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1 — Œuvars De SKARGA ANR L'ORDRE CHRONOLOGIQUE, 


1. Pro sacratisina Eucharistia contra hæretin Zuinglianam, Vilos, 1576. (Ce traité eut 
ivi des Gontrodietimes el Antdogi Sehol. Calvin.) 
3, © lednowi Koiate…. [De l'unité de l'Eglise de Dieu sous un seul pastour.] 
Vilna, 1577. 
Une deuxième édition (Cratorie, 1590) remunige porte ce litre : Du Gouverne- 
ment ot de l'unité de l'Eglise. 
3. Zreoty Swieeh.… [Vies des Saints de l'Ancien et du Nouveau Testament | 
Vilna, 1579. 
Neuf éditions se auccédèrent du vivant de l'auleur avec des a 
4. Artes dundecin Sacramentariorun seu Zwüglio-Calcinistarum. Vila, 
3. Siedem Filarmo.… [Les sepl coïannes sur lesquelles s'appuie le doctrine catholique 
du SaintSacrement de l'Autel..] Vilna, 1582. 
6. Bractwo Milrierdsi [La Confirie de la Miséricorde], Cracovie, 1588. 
5 Upominænie… À Prsestroge… (Avertissement aux Evangéliques… et Avis aux 
Catholiques]. Cratovie, 1592, 
8. Proces Honfoderacyey [Procès de la Confédération. [Cracovie], 1395. 
. Proces na Konfæderarya... [Procès contre la Confédération avec la correction et là 
réfutation de l'adversaire... Cracovie], 1596. (Cest l'ouvrage précédent rofondu 
gmenté.) 
na Niedsiele.… [Sernons pour les dimanches et les fêles de Loute l'année] 
1505. 
ant de l'auleuc perarnt trois autres lions, 15971002, 1609. Glle de 
1597 renferme les Hazania sejnowe, 41 6.) 
11. $ynod Brseshi et Obrona $. B [Le synode de Brest, — Sa défense.] Cracorie, 1 
Kazanie 0 7 sakram, [Sormous sur les sept sactements.} Gracorie, 100 (sui 
Kasania sejmoue, a° édit.) 
13. Zawatydcenie Aryæou. [La esfusion des Arians (socinions)] Cracovie, 1604. — 
Nouvelle confusion des Ariens, 1608. 
14. Na Ariylal n Jezuitach. [L'aräcle contre les Jémites.] Graçovie, 1606 
15. Proba Zakou $, J. [Défense de la Compagnic de Jérus ] Cracovie, 1607 
16. Diskurs na Konfederaeya [Dicours contre la Confédération.] Crieovie, 1h07. 
17. Zolhierkie Nabozertwo. [La dévotion du soldat.] Cracovie, 1608 
18. Areopags (4 sermons). Craccvie, 1609. 
m. aie do Pokuy.… [Appd à là Pénitence.] Cracovie, 160g1510. 
0. Kaïania Prrygodne [Sermons de circonstance]. Cracovie, 1610 (suixis des K 
sejmowe, 3° édiion.| 
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21. Na Threny y lament… [Les Jérémiades do Théophile Orthologue.i Cracovie, 1610. 
22. Weywanie do... Wiary. [Appd à la foi mlutaire.] Cracovie, 1611. 
23. Lettres de Skarga. V. Steam. 
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I, — Ocvraces à contrer. 


Acta capiularia dieresis Poznasiensis et Viadislavienss (dans les Acta historira publiés 

par l'Acad. de Crac., !. XUI, 1908.) 

Acta Gonrentrum et Symodoram à dissidentibus eelebraborum. Breslau (s, à., préface de 

1776). Ce reeueil est de Scheidemantel. 

Acta Epäcopalia dieersis Craroviensis {ms. 1510-1582). (Dans Buxowsur, His. de la 

Réf. en Pol., 1. 165.) 

Acta Hisbrica (par abrégé : À. H.), publiés par l'Acdémie de Cracovie, depuis 1 

{Correspondance de Zchreydowski au tome Ir, d'Hosius aux tomes IV et 1X.) 
Acta Tomieiana : Episiolæ, legaliones, responsa Sigismandi 1 regis Polonir, Posen, 1832 

1858, édit, Daialynski, 

Ambaseialori Veneti (le Relasioni degli). Florence, 1862. (Pour la Pologne : Série 1, 

vol. VL) 

Axeurs [Ankuta] (pseudon. de Zautsu) : Jus plenum religionis eatholicæ. Vilna, 1719. 

Arehieum Kom-Praw, [Archives de la Commission juridique de l'Acad, de Crae., 
1805]. Le tome Ier renferme les Consitations synotales, p. Uranowstt. 

Anarsrt : De rebus $, J. in reno Polonix ad Sigism. III. Cracovie, 1620. 

Batax + Monumenta Reformationis lutheranæ. Ratisbonne, 1884. 

— Monumenta sæeuli XVI, L. Ier (Leures de Sadolet). In 
Baursni : Starosytra Polska [l'an 
Mawmen-kawevse » Hiaris… [Histoire de l'Union des Eglises]. Mosco 
Banowes, Rersaunex et Bzovres : Annales Ecelesiastéi, Lucques, 1 
Banrowrwiez : Zars.… [Esquisse de l'hisioire de l'Eglise russe en Pologne.] Cracovie, 

1880. 

Bauounr (Mgr) : L'Eglise entholique, le Renaissance et le Protestantiomes, Paris, 1910. 
Bersanu (cardinal): De Controversüs christian Jei adrersus hujus temporis hæretie 
eos. Ed, de Cologne, :619-1620. 
Bize (Théodore ne) : Epistolæ theologieæ. Genève, 1573. 
_ De hæretiis a eivilé magistral guniendis, Genève, 1574. 
Besoin (Von) : Geschichte der Reformation in Deutseiland (Collection Oneken). Berlin, 

1886. 

Bieurssni : Univ. Wil. (L'Uni 
Breusut : Kron. 
Binkower + 
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té de Vilna.] Cracovie, 1899-1900. 
[Chronique universelle]. Cracovie, 1597. 
m. [Neuf sermons.] Posen, 1849. 
Pogrz. Sk. [Uraison funèbre de Skarga] en lôte des Vies des seins, 
éd. des Mekhitaristes, Vicane, 1860, 
: Histoire abrégée de Pologne.] Cracovi 












859. 2e édit, 





— Ka: stjn, Sk. [Les Sermons de diëte de Skarga, conférence donnée à 
Cracorio, 18:6.] 

Bocx : Historia Anttrnitariorum, Ratisbonne et Leiprig. 17: 

Boraenr : Calrin, Paris, 1906. 

Honomouïe 
Varsovie, 1755. 

Bossuer : Histoire des V 

Bncoxsen (A4) + Gschichte der Palnischen Literaur, Loïprig, 1901, (Ed 
















maise, 1903. 

Buxowsar Dsieje Ref. w P, [istoire de le Réformation en Pologae.] Craco- 
vie, 18 

Berre s archevèques de Gnicrno.] Vilne, 1852, 
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Cabini Opera [par abrégé O. 
Brunswig et Berlin, 1863-1900. 

Canxcovres (Kanmcowsnt) : Episble illustrium virorum. Cracovié 

Casrfna (pe) : Idée de la République de Pologne, v, Kenzwettz, 

Cnmavowst : Edition des Sermons de Dibte, précédée d'une élnde érudite sur cet 

tof et 1912. 

de la litt, polon.], 1910. 





vol, XXIX à LXXXVII du Corpus reformalorum. 








178. 








ile, 1851. (Faute de pouvoir recourir à l'original 

nous contenter de ciler cette tradaction que le historiens polonais considèrent comme 
exacte et n'hésitent pas à employer.) 

Coneiles : Collections de Launr, Manst, Mat: Laacn (Lacevsts). 

Coxron : The history of Poland in several letters. Londres, 1698. 

Constitationes Synodoram metropolianr ecelesiæ Gnesnensis provivialium, éd. Werÿk. 
Cracovie, 176 

(Réimpression du recueil de 1630 qui reproduisait ceux de Lasur {1330 et de 
Kinmcoweur (1570). 

Cnérixtat-Joux : Hisoire de la Compagnie de Jésus. Paris, 1855 (4 éd). 

Cnisriam : Luther et le Luthéranisme. Paris, 1909. 

Cnounes (Krowen) : Polonia. Cologne, 1389. (30 livres de Orig 
de Situ… Poloniæ). 

O Litewskieh 1 Polskirh Praach [Les lois de Lithuanie et de Pologne]. Var- 

ie, 1800-1807. 

Daixon : Johannes a Lasco, Golha, 1881 
—  Beitræge sur Gesch, der Ev. Kirche, LIL: Lasiona, Belin, 1808 

Dessins : Die Beschiekang des Tridentinums dureh Polen. Breslav, 1883. 

Die Refermation. Ratsbonne, 1848. 

Dirruca : Geschichte des Katholicimus in Alt-Preussen, Braunsterg, 1901 (L. ler de 
1525 au av de). 

Duucosz : Opera Omnia (éd. Præmereur, Cracovie, 1867-1878 (Historir Poloniræ du 
tome X à XIII). 

Daorsex : Geschichte der Gegen-Reformation (Collection Oxcxex). 

Desrovsx : Piotr Sharga iesouit… [Pierre Skarga, jésuite et prédicateur de Sig 
mond II]. {Mémoires de l'Accdémie impériale ‘de Saint-Prtersbourg, série ruse 
tome Ier, Hvre 11, 186.1 

P. Dem $. J. : Geschichte der Jesiten in den Lændern deutschen Zange in XVe» Jakrh, 
Fribourg-en-| 

Dussvazreut, V. Rrencicsi 

Ermlendische Bixclof un cardinal Stan. Honius, Mayence, 48 

Epistole illstrium virorum : V. Canscovius. 

Emsur Rorenn. : Epitolæ., Londres, 1642. 

Frcabne : Bourdaloue, sa prédication ct son temps. P 

Fiscuen : Versuch einer Gesch. der Ref. in Polen, Grætr, 1893. 

Fænsruaxx : Album Academix Vitebergensis. Leipzig et Halle, 1841-1903. 

P. Fouquemr : Histoire de la Compagnie de Jésus (Assislance de France). Paris, 1 

Fruxse (Von) : Beitraege zur Refornations-Geschichte in Polen., Breslan, 178. 

{omes 11 et Hi de la Kirchengeschichte des Kænigreiches Palen.) 

Geernor : Histoire des Elats scandimves. Paris, 1851. 

Grsoéux : Geschichte der Bæhmischm Brüder, Prague, 1868. 

Gonucet {Dialogue entre un Polonais et un Ialien sur l'élection, ete…| 

Varsovie, 1828. 
—  Déieje.… [Mémoires : 1338-1572]. Varsovi 
Goma : Knitr vita (à la suite des Annales d'Orserhon 





Polonorum, 2 livres 
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Dsieje Nerodu Polkiego [Hisioire du peuple poloneis]. Cracovie, 1898. 

Gnanowssi (1). Literaura Aryanska. [Les écrits sociniens en Pologne]. Cracovie, 1408 

Gnaruxus (Graz : Vita Commendoni. Paris, 1659. 

{Fléchier a donné une traduction de cet ouvra, 
— De seriptis invita Minerva [1398]. Florence, 1745-1748. 
Gexexint + Surmatir Europe Deseriplio (Cracovie, 1578]. 
—  Compendüun Chronieorum Polonix (collection de Pistarius, 1768). 

Hanranoo : De Republica Polmiea, Franclort et Leiprig, 1687. 

v'Havrwe : Relatiot historique de la Pologne, 1686 et 16g7. (En 1087 parut une 
contrefaçon avec pagination différente.) 

ste + Rerun polonicarum lbr XI1. Francforl-sur-le-Mcin, 1672, 

nr : Statuta regni Poloniæ, Dantzig et Varsovie, 1693. (La première édition est 

de 1997.) 

Hencemnæruen (cardinal) : Haudbuch der Allgemeinn Kirchen-Geschichle 4, Fribourg- 
en-B., 1903. 

Hrnoo-Hauce : Real Encykloprdie für protestantische Theologie und Kirche3, Leipzig, 
1896-1908. j 

Hosius : Opera Omnia. Cologne, 1384. 
— Ensrous, (Acta historiea, L IV et IX), édit, Hirien et Zaxnzrwan, Cracovie, 

1878-1888. 

Hüvo : Die Verfassang der Republik Polen. Berlin, 1867. 

Hunez. (abbé) : Les orateurs sacrés à la cour de Louis XIV. Paris, 1873. 

Hurres {Ulrich ve) : Opera Onnia, éd. Bæcuina, Leipzig, 1859. 

Idée de la République de Pologne [en 1748], édition Kurrweïl, Paris, 1840. (L'auteur 
est ox Gusréna, résident de Pologne.) 

Jamsossut : Historia consensus Seulomirensis. Betlin, 1384. (V. dura et libertates.) 

davowsar: P, Skarge, ego polititcheshaia diiatrluust. SK, son activité poliique.] Kief, 
1907. 

Jacquiser : Les Prédicateurs du XV LI süècle avant Déssuet. Paris, 1864, 

Jura et lbertates disidentium.… in regno Poloniær [par Januoxsail, 1708 : nouvelle 4 
ton, s. L a. d. (17182) 

Kanamznn : Histoire de l'empire de Russie. Paris, 1819-1%a6. 

Kanrey : Oicherk ist, ref. [Exquisse d'une histoire du mouvement réformateur et de 
la réaction cath. en Pol.]. Moscou, 1886. 

Kanmowsat : V, Canscovits. 

A. W. Konuewicz : Miseellanea rerum ad statum evclesiastieum in M. D. Lit. pertinen- 
tium. Vilna, 1650, 








Paris, 1685.) 
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Litowkaïa Tserkornaïa Unia. [L'Union de l'église lithuanionne.] 

Pétrograd, 1859-1861 . 

Konoraeat : Chronalogia 
reyb. Cnir 





ejo. [Chronologie de l'istoire de Pologne.] Posen. 1838. 
! {Les arehevéques de Gniezno], Poxen, 1880. 
: Urichiana, opera inedita et epislulæ Stan. Orsechuuski, Cracovie, 1891. 
Historical Sketch of the rise, progress and decline of (he Heformation in 
Poland, Londres, 1838 
— Histoire réligieuse des peuples slaver, Pari, 1853. 
Krutse : Die Reformation und Giegenreformation in Polen. Vosen, 1901 
Krowsn : V. Crowent 
: Dana Polska. [L'ancienne Pologne]. Varsov 
Kumawens : Hée de le République de Pologne. Varis, 1830, V. 








1, Notre travail était term 
intitulé 





4 on neue à communiqué un nouveau Hvra de M. Ganowe 
are Library Ratlalckée) | arga et a production Htteraire 

Aprés lecture de «e lvre, mous n'avons riea trouvé âebanger à notre 
a mains le romclusions, 














» Google LL DNNERGR 


BIBLIOGRAPRTE x 


Kerazsea : Historya Ustrqyu.… (Histoire abrégée de l'organisation polonaite.] Léopol, 
1905. 

LD La Pédale Ligue, Paris, 1842. 

La Lasouneun ().-A.): Relation du voyage de la reyne de Pologne. Paris, 164. 

J. Lasco (Last) : Siatata regni Poloniæ, 1508.) 

1! Lasco : Opera (édit. Kevex). Amsterdam, 1866, (Co Jean Laet out le neveu dur 
précédent). 

Lucux : V. Dauron 








Laurennaca : Ariano Socinismus olim in Polonia. Frkf. et Li 
mand malgré son titre latin.) 

Launveus : His. de Pol., Paris, 1846. (Au tome II, Corsidérations, avec pagination à 
part) 

Lion (Louis) : Dans la Nouvelle Revue (avril 1909) 
chaire on Pologne. 

Leromen : Jus publicu regni Polonie. Danbig, 1742-1746. 

— Historia Polonie. Leipig, 1740. 
Lanor-Bmaturnu : L'empire des Tiars et les Russes, Paris, 1882-1880. 
Liber Beneficiorum diæees, Cracov, de Duucoss (édit. Lerowsti). Graco 


sig, 1785. (Ouvrage alle- 


+ Articles sur l'éloquence de la 








1863-1864. 








Opera posthume. Anvers, 1643. 
Historia Reformatiunis Polanie. Fretsadt, 1685. 

It. Ref. u, P. (His. de la Réforme en Pologne. Varsovie, 1883. 

— ,  Natchalo Kalolitchaskoï fleakiei [Le commencement de la réaction catho- 









+ Innocent Il, Pari 


cienne Grande-Pologne]. Pose, 1835. (En abrigé : Luus, B. C.). 
—  Drieje Kosebla Helueckiego.. [Histoire de l'Eglise helvétique dans l'an 
cienne Palite-Pologne]. Pown, 153. (En abrégé : Lunxse, Helv.) 
—  Geschichie der Reformiréen Kirche in Liauen. Leipig, 1848-1830, (En 
abrégé : Lusass, Li 
—  Wiadomos Mistor… [Notice hislorique sur les dissidents de la Ville de 
Posen.] Posen, 1832, (En abrégé : Luvass, Wiadomone.) 
—  Hüiorya trlol. [Hidoïre des écoles en Pologne et en Lithuanie.] Posen, 
1849-1851 
Lvraen : Semmiliche Schriften (43. Waucu), lôna, 1340-1753. 
En — (id. d'Encaronn (1826-1861). 
Maxanr : Juor. terk, [Histoire de l'Eglise russe]. Petrograd, 1877-1881. 
Mecrenrvaou : Hit, Wymouy w. P, [Histoire de l'éloquence eu Pologne}. Cracovie , 
1858. 
Menus D'Avoiont : ii. de la Réformation du XVI siècle. Paris, 1800, 
ee Hit. de la Réf. en Europe du temps de Cain. Paris, 1863-1864. 
Av. Micummez : Cours de littérature slave, Paris, 1860. (T. VIII des Œuvres com- 
plètes.) 
Moonævits (Monncewaui) : De Republiea enendanda. Bâle, 1569. (Edit. antérieure, 
1551-1653, Cracovie et Bâle). 
— Traduction polonaise de Bazruix [1575] rééditée par Tonowssi, Craco 
1857. 
—  Sylbe quabor, 1565-15g0. 
mavsut : Dsieje N. P. (Histoire du 
Ka. Morru : Hist, und, Jagel, [Hisi 
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Nansurr : Drieje nar, Lit, [Histoire du peuple lthanien.] Vilna, 1833-1841. 





Niscewiez : Dieje Panow. Zrgm. HI. (Histoire du règne de Sigismond 111.1 Var- 
sovie, 1819. 
—  Zhïor pamiein, [Recueil de souvenirs historiques sur l'ancienne Pologne.] 





Varsovie, 1822. — Edit, Bonnowicz, Leiquig, 1838-1810. 
Nirsweeut : Herbar: Polski, [Nobiliaire de l'ologne. Posen, 184y. 
Noattuzs (Marquis pe) : Henry de Valois et la Pulogne. Paris. 37. 
Oxowewsnt : Pismo aricte… [La Bible dans les œuvres de P. Skarga.] Posen, 191 
Omeuoves (Onzrenowenr) + Amnales (édit, Darursai), Poxen, 194. (Cet ouvraz 
renferme aussi la Vie de Kmita [par Gorski|). 
_— Chmara rive de Slanari fanestà regno Polonir seen. Craco 
— Nombreux dialogues publiés en latin ou en polonais entre 1960 et 1584 et 
ï par Tunowst, Cracovie (Fricius, Fidelis sub. 
us, Quincunr, Sur l'exécution, Politique (Pulirya), le citoyen (Zir- 
miarin). ete.) 
Osisaui : O Zyeïn… [Conférence sur la vie et les écrits de Skarga]. Ktxemieniec, 1812. 
Osrnonoë : Monumentum pro rripublicæ ordinatione édit. Bolrzynski, 1878, tome V 
des Monuments de ancien droit polonais publiés par l'Académie de Cracovie 
Pawixsur : Zrodla Diej. (Sources historiques). Varsovie, 1836-1807. 
— Ready séjmikowe. ILe gouvernement des diétines à l'époque des rois 
1888. 
Peuczan (Mgr): Zarys deiej. Kazno, [Esquisse d'une histoire de l'éloquence.] Cracovie, 
1806-1897. 
Pruvsz : Getchichte der Union der Huthesisehen Kircke mit Jun. Vienne. 
Punsmos : La Gonire-Révoluion religieuse au XV e siècle, Bruxelles, 1884. 
Pisreuus (Piasccki) : Chroniea Gestoram.. ad ann. 1648. Cracovie, 1618. 
P. Pirausc à Documents inédits sur les rapports du $, Siège avec les Slaves. Paris, 1887. 
— Paper et bars, Paris, 1890. 
— Balhory et Possæino. Pa 





























188 














1887. 























— La Rusieet le S.-Sige. Paris, 1890. 
— Rome et Moscou, Paris, 1883. 
Le S, Siège, la Pologne et Moscou, Paris, 38 
Porxowiat : Keiuzlu Pamiathowa, [Le Livre du souvenir, vis de Skarga.] Cracovie, 
1884. 
Paris et Srwowmen : Jet, Ronssloï Lier, (Mist, de le litérat, ruvse.] Potrograd, 
_ ” Ho des littératures sleres. (Traduction de M. E. Des) 
Paris, 188 
= - id. en allemand. Loiprig, 1883-1884. 
Racerseu à Koder diplomatyceay, [Codex diplomatique de la Grande-Pologne.] Pen, 
1840. 
Arcesvorserts (Pseudonyme de Wecrensut, y. ce not.) 





Helacye Nanciuszow Apostolskich [Relations des nonces apostoliques sur ls Pologne de 
1548 à 1690], trad, p. Rreaczwsar, Berlin ct Posen, 1861. (V. l'olxervation que 
nous avons faite sur la traduction des lettres de Commendon). 

Relasioni degli ambasciatori Veneti. (V. Anbaseiatori 

Reunowsu : Rokos: Zréreydmmshiego. Varsovie, 1808. 

luesees (Riszn4, à Vita Hosii (En tête du recueil des lettres d'Hosin 

Hosrowsar : Lithuemi S. J. hist 

Revues polonaises : Akenæum ; P 
Literacki, ete. 

Rrenciat (pseudon, de Daenesrvent) : P. Skorga i jegonieh, [P, Skarga cl son temps 
Cracovie, re éd., 18303 ne éd, 1808-1809.) 

Ras et Mrcssowsnt : Gode diplomaticus Pulonir, Posen. 1840. 













» Google EL ÉNNERS 


BBLIOGRAPITE x 

Swoius : Bibliotheca Anlitrinitariorum. Freistadt, 1684. 

P. Josu Sas S. D. : © Skardce. [Sur Skarga « le plus grand perturbalour de la 
République ».] Premysl, 1913 

Scmmorsavrez : V, Acta Conventuum, 

Sears : Russlaud Polen und Livland (Collection Oxcaexi. Berlin, 1886, 

Semerrr : Rokos: Zebr:ydowskiego. Léopol, 1838. 

Scriptores rerum Polonicarum. (Publication de l'Académ 
(Ën abrégé: S. R. P.) 

Siancrrssut : Obrez Pana 








de Cracovie depuis 1872... 


- (pis Os0b) : Tableau du règne de Sig, 1 (biographics}. 
Léopol, 1828. 
_ _ {stan. narod à Kraÿ\: Tableau du règne de Sig. LI (l'Etat, 
le peuple, le pays). Posen, 1843-1838. 
ienauise wysn.. [La haine confessionnelle des musses au Lemps de 
Sig. III]. Varsovie, 1902. 
—  Studya Historyezne. Léopol, 1912. 
—  Pamietny sejm. [La diète mémorable de 103.] Varsovie, 1913. 
A. Soxouowstt : Prsed Rokossem [avant le Roskose]. Comples rendus de l'Acad. de 
Grae: Section histor, (1'e série, tome XV, 1882) 
Soucovits (Sousowsu1). Commentarius. Dantig, 1647. 
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x pour servir à l'histoire des ordonnances synodales) 


Yacavr et Maxcrsor : Dictionnaire de Théologie catholique. Paris, on cours de publica- 
ion depuis 1899. 

Vouumra Lecux (depuis 1347). Pétrograd, 186 

Warows + Kroniki de 1480 à 1595 (dans S. R. P. 8. 1.) 

Wrcirmnt (André) : Slavonia refornata. Amsterdam, 1679. Ce même ouvrage avait 
êté publié d'abord en 1652 sous le pseudonyme de Riwrxvousns, avec un autre 
tre {Syntagma hisorie Chronol.……) 
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INTRODUCTION 


Pierre Skarga est considéré par les Polonais comme leur plus grand 
prédicateur et celui qui a exercé sur son temps l'influence le plus géné- 
raleet la plus profonde. Dans la seconde moitié du xwr° siècle, à une 
époque où l'avenir du catholicisme en Pologne paraissait fort com- 
promis et où la réforme protestante semblait y devoir triompher !, il a 
par sa prédication, par ses livres et par ses travaux apostoliques, con- 
tribué grandement au relèvement de la religion catholique, et l'on s'ac- 
corde généralement à voir en lui le meilleur champion de l'Eglise 
romaine en face de ses ennemis ?. À une époque où la haute société 
polonaise surtout était dominée par l'amour du bien-être, ascoiffée de 
richesses et envahie par le luxe et la corruption. il a travaillé avec un 
æleinfatigable à la correction des mœurs, joignant ainsi à sa réputation 
de polémiste redoutable le renom d'éloquent censeur des vices. À une 
époque enfin où la constitution du royaume de Pologne achevait de se 
transformer au milieu des troubles suscités par une liberté sans frein, 
il a cru devoir du haut de la chaire juger et condamner la politique 
intérieure de son pays et s'ériger en réformateur politique. 

Pour comprendre et apprécier équitablement ce triple rôle de Skarga 
controversiste, moraliste et politique, il est indispensible de connaître 
le milieu où il a vécu et où s'est exercée son action. Nous commence- 
rons donc cette étude par un tableau de l'état politique et religieux de 
la Pologne au xvi siècle 3. Nous pourrons ainsi nous rendre comple 








1 Piasecki, Chronica, p. 42 : Aduenæ hareses in Polonia rem catholicam in ultimum: 
pæné diserinen addurerant.… Le nonce Malaspina écrivait en 1398:« L'hérésie semblait, 
ila'y a que peu d'années, devoir conduire le catholicisme au tombeau. » (Kelarye 
nunéussow [Relations des nonces aposloliques sur la Pologne da 1548à 16go], 2 voi., 
Posen, 1864, traduction polonaise de Rykactewski, 4. II, p. 82.) 

Nota. — Nous aurons souvent à citer ce recueil et nous le ferons sous cette forme 
abrégéo : Rel. nune. 

2, Krasimaki : Historical sketrh of lie progress and decline of. the Reformation in 
Polamd, &. Il, 103, fait cet aveu jilest calviniste) : There is mo dusbt that lis celebrated 
preacher eontributed greatly 10 the triumph af his church in. Poland. 
ne s'agit pas ici de tracer un tableau achevé qui demandenit plus d'un volume, 
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des difficultés de la tâche que l'illustre prélicateur s'est donnée et des 
mérites qu'il s'est acquis, soit qu'il ait vu le succès couronner ses efforts, 
soit qu'il ait eu le regret d'échouer sur quelque point de son entreprise. 
Après avoir tracé ce tableau, nous esquisserons la vie de Skerga 

autant que le permet la rarcté des documents, et nous joindrons à 
cette esquisse biographique l'analyse des ouvrages de cet auteur qui ne 
rentrent pas dans le cadre oratoire. Enfin nous étudierons dans les ser- 
mons de Skarga l'orateur chrétien et nous examinerons sa prédication 
dogmatique, morale et palitique. D'où la division de ce travail en trois 
livres 

Livre vnsuen : le Milieu politique et religieux. 

Lrvas IL : l'Homme et les Œuvres. 

Live UL : le Prédicateur. 





mais une simple esquisse qui donnera de la Pologne du xvit siècle une idée asser 

complète, quoique succincte. L'histoire polonaise de cette époque n'est pas d'ailleurs 

dépourvue de tout intérôt, Si elle est moins brillante, au point de. vue militaire, que 

3 si, malgré les grands succès remportér par Etienne Bato 

les Moscorites, elle n'a pas à enregistrer d'aussi glorieux faits d'armes que les victoires 

rchholm, de Chocim et de Vienne, elle offre du moins le curieux spectacle d'une 

n politique qui arrive à son Lorme et d'une srise religieuse qui a son côté drs- 
mtique. 
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LA POLOGNE DE XVI® SIÈCLE © SON ÉTAT POLITIQUE 


CHAPITRE PRÉLIMINAIRE 


LE TERRITOIRE ET LA POPULATION. 


Situation géographique et limite. 





Au xvr siècle qu'on a dénommé à tort ou à raison l'âge d'or ! des 
Sigismonds, la Pologne semble parvenue à l'apogée de sa grandeur. Elle 
es devenue la plus grande puissance du Nord depuis son union avec 
la Lithuanie, ct l'Europe la regarde comme le boulevard de la chré- 
tenté dressé en face des Tures et des Tatars infidèles ?. Son immen: 
territoire achève de se compléter par l'acquisition de là Mazovie (1526) 
et de la Livonie (1561) et forme un lout compact, malgré un certain 
dualisme # établi à la mère v'uxwox (Lublin, 1569). A cette dernière 
date, les limites dela Pologne, si variablesau cours des siècles antérieurs, 
sont définitivement fixées : elles resteront telles jusqu'au jour de sa chute, 
à l'exception pris de la Livonie et des terres russes de la rire gauche 














Cette dénomination vient des longs règnes de Sigismond_ 1° dit le Vieux 130 
548) et de son ls et successeur Sigismond I Auguste (1348-1572) : elle appelle 
plus d'une réserve, {Voir l-dessus J, Saujsli, Dzieje Polski (Hit. de Pol}. 4. Il, 207 












ILo Rokgus (révolte) de Zebrzydowski], Warszawa, 1893, p. 171.— Skarga en divers 
endroits de ses œuvres appelle la Pologne un rempart élevé contre les infidèles. 
V.1tr sormon dediète, prière finalo; sermon pour la flo de las, 1, 188, éd 








Sermons des dimanches et des fêter do Skargs, parco qu'elle est la plus répandue. 
Les Moscovites dispulaient la Livonie à la Pologne. Ils l'envahirent en 1503 ; 
ais à la suite des campagnes de Batori (1379-1881) ct de ses victoires, i 
nurent comme pomserion polonsise au traité de Kiverova-Gorka (1382). 
4. D'après les clauses de l'Union de Lubls, le reyaumo de Pologne el le grand-duché 
de Lithuanie, réunis sous un même sccptro [union réelle el nou plus personnelle comme 
auparavant}, gardaient chacun son armée, son Lrésor et sa hiérarchie de fonctionnaires, 
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4 LA POLOGXE DU AVI SIÈCLE 
du Duiepr !. La Pologne occupe alors la partie occidentale de la grande 
plaine sarmatique qui s'allonge du nord au sud entre l'océan Glacial 
et la mer Noire et de l'est à l'ouest entre l'Oural et les Karpathes, 
Adossée à ces dernières montagnes, elle s'étend au nord. jusqu'à la 
Baltique, à l'est jusqu'au delà du Dniepr, et au sud jusqu'aux steppes 
qui avoisinent la mer Noire, Nous avons ainsi une idée générale de . 
la position et de l'étendue de la Pologne ; mais pour plus de précision, 
voici le tracé de ses limites *. 

La frontière polonaise part, au nord-ouest, des côtes de la Baltique. 
à 12 milles polonais (env. 66 kil.) ouest de Dantzig et forme une ligne 
conventionnelle, de direction nord-sud, qui sépare la Pologne de la 
Poméranie, du Brandebourg et de la Bohâme (Silésie), et qui atteint les 
Karpathes vers la source de la Vistule. À partir de la région monta- 
gneuse, la frontière devient naturelle, et suit dans la direction de l'est 
les erîts karpathiques du Tatra et des Beskides. Derrière ces deux 
groupes de montagnes s'étendent la Hongrieet la Transylvanie. En face 
de cette dernière principauté, la frontière, redevenue conventionnelleë, 
coupe le Prut non loin de sa source, puis atteint et longe le Dniestr 
qui sépare la Pologne de la Moldavie, Arrivée à la steppe d'Oczakow, 
que les. Polonais appellent les Champs Sauvages (Dzikie pola), elle 
reste flottante jusqu'au Dniepr #. De là elle remonte vers le nord en 
lougeaut le fleuve jusqu'au sud de Smolensk £, et elle englobe les terri- 
toires arrosés par les affluents de la rive gauche ; mais là encore elle est 
mal ficée, car ces territoires sont un sujet de contestations et de guerres 
sans fin entre les Polonais et les Moscovites. 











1. Au svne siècle, à la suile de guerres malheureuses, Jean-Casimir dut abandon- 
ner la Livonie et les territoires de la rive gauche du Dniepr (Kief, Crernichow et la plus 
grande partie de l'Ukraine), conformément aux traités d'Oliwa {100) et d'Androussor 
(667) 

2. Nous donnons ce tracé d'après les caries fournies par Grabientki dans son His 
du peuple polonais [Dzieje narodu Polskiegol, 2 vol., Cracovie, 1898. 

3. On remarquera que la frontière polonaise est parlont conventionnelle, excepté dans 
a partio qui louche à la Baltique ct celle qui longe les Karpathes. 

4. La stoppe était alors disputée entre les Cosaques Zaporogues, plus ou moins sou- 
mis à la Pologne, et les Tatars de Crimée [horde de Pérékop), tributaires des Turcs, 
‘antôt la Pologne prétendait que son territoire alhit jusqu'à Bialogrod (auj. Aker 

sn) sur avec là Turquis que la sleppe à 
être comidérée comme territoire neutre. (Martinus Cromerus {Kromer) : de Si 
Polonie téd, Colon. Agrip., 1589), lib. L, p 481 : Incerli sut in illa solitudine 
Seythien Jines ejus ; d.. p. 83.) 

5. Smolensk ent perdue pour la Pologne à partir de 1514 et reste aux mains des 
Mosconites jusqu'en 1610. Reprise cette année-là per les Polonais, elle retombe en 
1667 au pouvoir des Moscoviles, et demeure définitivement. en leur possession (traité 
d'Andronsson). 
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De Smolensk, la frontière polonaise s'avance vers le nord jusqu'au lac 
Peipous. Là elle tourne brusquement à l'ouest, sépare la Livonie de 
l'Esthonie, et_atteint la Baltique au golfe de Riga. Elle suit alors la 
côte dans la direction ouest jusqu'à l'embouchure de la Dvina, contourne 
la Courlande et la Prusse ducale, toutes deux vassales de la Pologne, 
et rejoint à Braunsberg la Baltique, qu'elle longe jusqu'au delà des bou- 
ches de la Vistule. 

Ges limites embrassent un territoirg deux fois grand comme la 
France de nos jours!, plaine immense, dont l'uniformité n'est rompue 
que par des ondulations de terrain, et très excoptiomnellement par des 
collines, qui sont en général de médiocre hauteur ?:.de là le nom de 
Pologne (Pole, champ ou plaine). Arrosée par la Vistule, le fleuve 
national, navigable de Cracovie à Dantrig, et limitée en certaines régions 
par le Dniestr et le Dniepr, cette plaine est sillonnée par une multitude 
innombrable de cours d'eau, parsemée d'élings et dé lacs, particuliè- 
rement aux environs de la Baltique, ct couverte de forêts de pins, de 
chênes ou de hètres dans presque’ toutes les régions, surtout en Lithua- 
nie. La terre, d'une fertilité exceptionnelle en Podolic. en Volhynie et 
en Ukraine, est suffisante dans les autres provinces pour permettre la 
culture des céréales. D'immenses pâturages ÿ facilitent l'élevage du 
bétail, et c'est ce qui fait avec le commerce des hois et des cendres. du 
miel et de la cire, la richelse du pays 3. 


Population. 


La Pologne du xvr siècle, selon lé nonce Ruggieri, « est assez bien 
peuplée » *; mais elle l'est inégalement, et la densité de la population 


1. Cromer, de Situ, p. 481b, indique 240 milles N.-S. el environ 100 milles E.-O. à 
15 milles au degré. Le œarré polonais est de plus de 50 kilomètres carrés. Le 
loltement des frontières (méridionale et orientale) interdit toute précision. On admet 
généralement que la Pologne avait au xvi siècle uno superficie de 1.200.000 kilomètres 
carrés, (V. à ce sujet : Ad. Srelagowki, op. eit.. p. 203 et auiv. (20,000 milles carris 
pol. + Rel. mune., +, 11, p. 115 ot 240 (chiffres en désaccord). T. Korson, ist, intér. 
de le Pol. |Weunatrse deieje Pouki), I, 52, et Elisée Reclus, Now. Géog. unie, V, 386 
(superficie en 1772, 800.000 kilomètres carrés après le 1e parlage : perte au 1° 

lombtros carrés) 



























3, 11 y à quelques mines d'un bon rapport, On cite. parti 
plomb argentifère d'Olkuss, et ls fameuses mines de sel de Wicliczka et de Bochnis. 

4. Rel, mune,, 1, 125 (Fulv. Ruggieri, 1565). Ce nonce juge la population de la 
Pologne en la comparant avoc celle de l'alic. 
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va en décroissant du nord-ouest au sud-esl : ainsi la Grande-Pologne 
(Gniemo, Posen) est très populeuse, tandis que l'Ukraine voit seule- 
ment se développer sa colonisation par l'établissement de familles 
polonaises. On estime généralement que sous les Sigismonds la Polo 
gne avait au moins neuf millions d'habitants #, Les grandes villes sont 
peu nombreuses %, et (Cracovie mise à pari) bâties en bois 2 et en pisé : 
mais il y a une quantité considérable de bourgs et de villages # 

Le peuple polonais pris dans son ensemble est loin d'être homogne ; 
car la Pologne, formée de provinces 5 et de terres réunies à diverses 








1. Eneyelop. d'Orgelbrand, art, Pologne (en pol.). 11 n'y a pas de statitique scien- 
Ligue concernant Le xv siècle ; il n'y à que des statistiques modernes : Scbafarik 
1842), cité par Pypine et Spasovitch : Hit. des Liu. slaves (urad. E. Denis), L. Er, 18; 
Korron, op. it, Î, 59 ; Reclus, 0 3 Lubor : la Race slave, Paris, 
1grt (trad. L. Léger), p. 76. jourd'hui le 
nombre des Polonai emeewiez, Hit, du 
règne de Sig, HI (Drieje panow, Zyg., li, Varsovio, 1819. introd , p. 7, admet 12 fa- 
milles par village et 2 estime la population tolale à 15. millions ; 
mais les bases do ce calcul sont trop fragiles pour sy appuyer. 

2. On ne cite guère comme grandes villes que Cracovie, Gnierno, Poien, Dantzig, 
Lublin, Varsovie, Léopol, Vilna, Kiel ct Sandomir, Au ‘rw siècle, Gracovie à de 
30 à 40,000 Ames (Sælagowski, op. eit., 372). 

3. AM. Grasiani : De seriplis invita minerea (Florentiæ, 1745-1748), L. I, 129 : 
Rare_apud Polenos € lnpidibua domus. Cest ce qui faisait dire à Ruggieri (Rel._ rune, 
1, 125) que Gniezno n'est qu'un grand village. V. d'Hauteville, Relat, hist. de la Pol. 
p.283 ; Connor, History af Poland, 1, 213 (London, 1608); Le Laboureur, Relat. du 

iyage de la reine de Pologne (Paris, 1618), 1, 182, et III, 5, 13. Celle relation est 
divisée. en trois parles, avee pagination séparée. 

4. Sur le nombre des petites villes, bourgs et villages, il y a de grandes divergences 
entre les évaluations des auteurs du ze siècle. Les chiffres varient de 70.000 à 
230.000, (V. Rel. me, 1, 98, 125, 267; Ambax, Veneti, série 1, vol. VI, 375 ; 
Connor, Hist. of. Pol. 1, 218) Cette diversité vient probablement de ce que certa 
auteurs parlent de la Pologne sans y comprendre le Lithuanie ct de ce que d'autres 
confondent villages et domaines. 11 y 2, on effet, à celte époque une mullitude de 
domaines qui pouvent être considérés comme des villages en voie. do formation, et la 
Lotalité des domaines royaux, scelésia<tiques et noblinires a'élève, d'après l'estimation 
commune, au chiffre d'environ 230,000. A l'époque du Hokos: de Zehrzydowaki [1606), 
on compte 90.000 domaines {rsi) royaux et nobiliaires ot 160.550 domaines ccclésias- 
tiques. (D'après deux brochures du Lemps citées par Aug. Sokolowski, Prsed Rok.[avantle 
Mokowe]. p. 192. Mém. Hist. ei ohilos, de l'Acad. de Crae., t. XV, 1882), Rembowaki 
(op. 163), d'après un manuscrit du vue siècle, indique 90.000 villages royaux 
et n s, 100.010 villages épiscopaux et canoniaux et 60.950 villages conventuels 
et plébains. Niemeewicr, op. eil., introd., p. 7, date le manuserit de 1612. Rel. 

. 1, 258, donne 16.30 (1573)-et sole +, 230.539 (1583). 
5. Bien qu'on ne soit pas d'accord les provinces, l'énumére. 
tion suivante est la plus commune : la Grande et la Petile-Pologne, le Mazowo, la 
Prusse royale, la Lithuanie proprement dite, la Podlachie, Les Nussios, rouge, naire et 
blanche, la Padotie, le Volynie, l'UL: moitie et la Livonie, 

On comprend sous le nom de Courome la Grande et la Peite-Pologre et les pro- 
vinces qui s'y rattachent (Masovie, Prune royale et Russie rougo). On oppose alors à 
la Couronne le Grand-Duché, qui comprend la Lithwnie propre et les provinces annexes 
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époques, renferme des populations d'origine et de race différentes dont 
l'assimilation laisse parfois à désirer. À côté de terres purement polo- 
naiges (Grande et Petite-Pologne, Mazovie), il y a des terres alle- 
mandes ou germanisées autrefois par les Teutoniques et les Porte-glaive 
(Prusse royale et Livonie), des terres lettes (Lithuanie propre) dont la 
population polonisée par en haut est russifiée par en bas, et des Lerres 
russes (Russies, rouge, noire et blanche, Podolie, Volhynie et Ukraine), 
de civilisation orientale et de religion orthodoze. Le commun peuple et 
une partie de la noblesse qui habitent ces terres russes opposent à la 
polonisation une résistance presque insurmontable. 

Il y a en outre en Pologne des milliers de commerçants arméniens ! 
qui se sont établis dans la Russie rouge. après avoir été chassés de leur 
pays par les Turcs, et quelque trente mille Tatars ? mahométans. Ces 
derniers sont les descendants de Tatars transportés aux environs de 
Vilna et de Léopol par Vitold et qui se sont polonisés tout en gardant 
leur religion. Dans toutes les villes il y a des Juifs en quantité (sauf en 
Mazovie) et des Allemands à foison #, et, depuis la venue de la reine 
Bona (1519), de nombreux Italiens, artistes ou artisans, se sont établis 
en Pologne. Ce sont là des éléments peu assimilables, et les Tsiganes 
nomades qui infestent le pays le sont encore moins. Nous avons ainsi 
une idée générale du peuplement de la Pologne au xvr' siècle. 





Caractère des Polonais. 


Comme les Slaves en général. les Polonais de l'époque moderne ont 
des goûts pacifiques et_s'adonnent aux travaux des champs. La dou- 
ceur de leurs mœurs est caractéristique, et rx reurs onpivarar #, les 
crimes sont chez eux relativement rares. Les étrangers qui visitent la 
Pologne s'étonnent de pouvoir parcourir en toute sécurité d'immenses 





iles terres russes, à l'excsption de la Russie rouge). La Livonie est considérée comme la 
propriété commune de la Couronne et du Grand. Duché, {Sur les provinces, v, Ambasc. 
Veneli, VI De seriplis, M, 161 

1. Gratiani, De reriplis, 11, 153, el Vita Commendont (5d. Pari 

3: Connor, Hit. of. Pel., U, 4g. 

3. el. nune., L, 147 (1565). « En beaucoup d'endroits on n'entend parler que l'alle- 
mand, » Gromer: De sil, p. 4go B. Pour se rondre comple de l'invasion du germanisme 
en Pelogne, ils un lexique polonais et de constater l'énorme quantité de 
mols qui sont d'or lemande. (Ÿ,Je Grand Dictionnaire de Varsovie par Kar- 
lowiez, ele.) 

4. Nous ditons en temps ordinaire, car aux époques de troubles poli 
{ave sibelo : lutte de la petite noblene contre l 
cle : licence nobiliaire el protestantisme) Les 
Dlugoæ (xv® siècle), His. polon. 1.1, p. 48 (éd, Pracadiccki) : Nec farile alim gentenr 
reperies lat domeslieis honiridüis et eladibus contaminatum. 








1659), pe 167. 
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8 LA POLUGNE DU XM® SIÈGLE 


forêts dans un pays où les policiers, les gendarmes et les douaniers 
sont inconnus !. Un résident français ? qui vécut de nombreuses années 
en Pologne, ne craint pas de dire que « deux siècles montrent parmi 
& les Polonais beaucoup moins d'assassinats, d'empoisonnements, d'af- 
« freuses débauches et d'autres excès semblables, que deux ans n'en 
« font éclore dans les autres pays les mieux policés 3. » Cette douceur 
aucun tort à leur valeur guerrière, et, quoiqu'ils pra- 
tiquent peu la guerre de conquêtes #, dans la guerre défensive ils sont 
redoutables à leurs ennemis. 

Leur hospitalité n'a d'égale que l'hospitalité arabe, si elle ne la sur- 
passe pas 5, el l'on sait qu'autrefois la Pologne a été le lieu de refuge 
des bannis et des persécutés, à commencer par les Juifs du moyen âge. 
Cette hospitalité est d'autant plus appréciable que les Polonais sont 
aimables et généreux jusqu'à le prodigalité. Ils dépensent sans compter, 
ce qui les entraîne souvent à s'endetter et À contracter des emprunts 
ruineux, ou à se livrer à la rapine 6, S'ils sont humains, hospitaliers et 
généreux. la constance dans les sentiments ne paraît pas être leur vertu 
dominante, et. leur humeur changeante fait que les étrangers mettent 
en doute la solidité de leur amitié, quoiqu'ils soient fort démonstratifs. 
Vains et légers, ils engagent leur parole avec une déplorable facilité 7 et 
se montrent insouciants, imprévoyants et incapables de desscins suivi 
de là le défaut d'esprit politique que l'on constate si souvent dans leur 
histoire. 








1. Connor, op."ei,, IL, 181 ; Adam Mickiewia, Hist. popul. de Pol. (Paris, 1867), 
p. 352. (Note de M. Lad. Mickiewiez.) 

2 Ce résident élaît ox Casréna (de 1744 à 1752). C'est lui qui fut le premier con- 
Bident du segret du roi dont il avait été l'inventeur at lo promoteur, comme le ps 
des documents que nous avons trouvés aux archives des afaires étrangères. Il écrivit 
un mémoire diplomatique intitulé Jdée de la Pologne en 4748 dont s'empars et que 
publia le fameux chevalier Eon de Besumont en le masquant sous des retouches. Un 
ficier polonais de l'é le publi à son Lour sans en connattre l'auteur, 
d'après un manuxrit de la Bibliothèque nationale, et l'attribua par conjecture au comte 
de Broglie, ambesadeur de Pologne (depuis 1:52). Il est juste de restituer à son 
auteur ce livre posthume, et nous le citerons sous ce titre : Kurzweil [de Castéra] : 
Idée de la République de Pologne, Paris, 1840. 8 

3. Kurzweïl [de Castéra], Idée, p. 269. 

4: Les provinces réunies à la Couronne ont été généralonent des acquisitions paci- 
fiques, Quant aux lerres russes annexées à la Lithuanie, elles ont élé conquises par les 
Lithueniens avant l'union de Lublin de 1586. 

5. Dlugosr, lo. cit. : [gens Polona] in advenas et hospites humana et benignn, el hospi- 
talitais supra caierns gentes amatrix ; Gratiani, De seriptis, 11, 168. 

6. Dlugoss, lo. cit. Polonorum nolilits.. ‘in rapinas prona, — Plebs rusticana in 
rapinas et ipsa prona. 

7. D'Hauteville, Relation historique de la Pol, [Paris, 1686 et 167], p. att et 
216 : « Ils multiplient les serments et les violent à le première occasion. » Dlugost, 
Le, eit., Promissi paru tener [gens Polo 
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SON ÉTAT POLITIQUE 9 


Peu modestes, ils se moquent volontiers des usages qui différent des 
leurs ; mais comme ils sontextrémement curieux et avides de nouveautés !, 
ils voyagent beaucoup à l'étrangeret en rapportent des modes, des cou- 
tumes el des idées nouvelles ; car s'ils critiquent facilement les autres 
peuples, ils ne laissent pas de les imiter volontiers ?. Cette faculté d'as 
similation, qui leur épargne un travail d'invention dont ils seraient 
d'ailleurs capables, les confirme dans une indolence naturelle que leurs 
ennemis qualifient durement de paresse. Peu faits pour l'action, ils sont 
en revanche beanx parleurs. et leurs diètes finissent par n'être plus que 
des prélextes à longs discours sans conclusion pratique : c'est ce qui 
faisait dire à un nonce apostolique que les Polonais ont la maladie dié- 
tale (morbum comitialem). Si nous ajoutons à ces traits ua penchant 

ntempérance, qu'excuse sans le justifier l'äpreté du climat joi 
la mauvaise qualité de l'eau 3, et un amour passionné de la liberté, 
qui se traduit par l'esprit d'insubordination jet d'indiscipline 4, nous 
aurons esquissé la physionomie générale du peuple polonais. 





1. Mômo les paysans, d'après Diugous, op. ci, p. 49 + Plebs rasticann.. el vida novi. 
tatum. 

2. Kromer, op. ei, 4g4* : el. mune,, 1, 12%, 170 ; Gratiani, De seriplis, 11, 164. 
Jules Slowacki a comsigné dans un vors célèbre la vanité et l'esprit d'imitation de ses 








Pelogne, tu étais le peuple pion el perroquet. 
Pelke.. 
Paviem: narodou byla à papaye. 
{Grob Aganemnona, Pisma, 1, 183, Krak., 1908.) 
8. Rel. nune., 1, 167 : « En beaucoup d'endrvits, l'eau [même cello des sources] est 
mauvaise à boire, fade, insipide, épaisse et trouble ». — Bel, nune., 1, 117 : cinq 
mois de neige. Cromer, De situ, p. 4B4b : trois mois de glace, et parfois cinq et six. 
4. Rel. nan, 1, 169. 
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CHAPITRE PREMIER 


LA SOGIÉTÉ POLONAISE CONSIDÉRÉE DANS SES DIFFÉLENTES CLASSES. 


Jusque vers le'milieu du xiv° siècle, le peuple polonais ne fut pas 
divisé en claëées bien définies parce que les privilèges accordés par les 








rois à leurs sujets pour établir le statut de chacun étaient individuels 
ou parfois collectifs (famille, ville, couvent), mais jamais généraux, et 
qu'ils différaient beaucoup les uns des autres. Sur ce point, d'ailleurs là 


Pologne du meyen âge comparée aux autres nations de l'Europe { ne 
fait pas exception. À parir de Casimir le Grand, s'ouvrit une nouvelle 
êre, celle des privilèges généraux. Le statut de Wislica (1347).puis, sous 
Louis de Hongrie, le par de Kos:yee (Kaschau 1374) débrouillèrent le 
chaos social en répartissant Les Polonais en cinq classes ® qui se main 
tinrent avec leurs privilèges paniculiers jusqu'au premier partage 
de la Pologne. Ces cinq classes étaient, en parlant de l'ordre le 
plus élevé : le clergé, la noblesse, la bourgeoisie, les paysans et les 
juifs. 

Comme nous aurons l'occasion de parler longuement du clergé quand 
nous étudicrons l'état religieux de la Pologne, nous nous contenterons 
de dire ici, que les évéques® sont de droit sénateurs, qu'ils forment l'ai 
tocratie religieuse, et qu'ils ne diffèrent guère de l'aristocratie laïque que 
par l'habit et les fonctions du culte. 

















1. 6 Rien n'est plus difficile que d'établir à une époque quelconque du moyen âge 
4 la condition générale d'une classe de la société, Comme la condition des personnes 
«et des choses n'est pas réglée par des lois universellement reconnues, mais par des 
ges qui varient de village à village et même de maison à maison, les tableaux 
« que l'on trace ne sont jamais qu'une alkiraction et ne sauraient voir qu'uno valeur 
« approximative. » Denis, Gcorges de Podjebrad, p. 251 

2. Nous nous sorvons du mot elasse pour la clarté de l'exposition. Les Polenais se 
servent du mot Etat {sian, plur, stany) et emploient ce mo dans le même sens qu'en 
françaie dans lex lorntions Tien-Flal, l'ocumblée dec Plats. Nons ne l'employons pat 
pour éviter la confusion. 

3. En Pologne, ls évêques æulk parmi le clergé ont un caractère politique, du 
moins au x siècle. 11 y a bien quelques ccclésiasiques qui occupent certains postes 
à la cour, comme l'un des chanceliers, les référendaires et les grands secrétaires ; mais 
outre qu'ils sont quelquefois éréques, ee sont en Lout cas des candidats à l'épiscopat, 
et lenrinfnencr es restreinte, 
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80% ÉTAT POLITIQUE 1 


1. — LA NOBLESSE, 


ses vices GÉNÉMEX, 


La noblesse est après le clergé la classe la plus privilégiée de la nation. 
Au xvi* siècle, ce qui donne la noblesse, c'est la naissance, ct quiconque 
sl issu légitimement de père noble, est noble, quelle que soit la condi- 
tion de la mère. Ce qui la caractérise, c'est le nom et le blason (herb), 
et la propriété héréditaire du sol, avec juridiction patrimoniale sur les 
habitants et droit d'établir redevances et corvées. Dans ses domaines la 
noblesse prétend jouir des droits souverains (absolatum dominium). 
Les privilèges qu'elle a arrachés à la faiblesse des rois du xivt et du 
x siècle lors des guerres contre les Teutoniques. des changements de 
dynastie et des élections royales, non seulement se maintiennent 
xx 














u 
cle, mais ils sont augmentés ettournent en abus. Même l'unique 
redevance de deux gros (environ r fr. 40) par Lan (environ 10 hectares). à 
laquelle ont été ramenés et réduits tous les impôts qui grevaient jadis la 
noblesse !, ne l'attcignent plus ; ce sont les paysans qui la paient ? 
Jusqu'au règne d'Etienne Batori (1576-1586), les nobles ne sont charz 
que des impôts qu'ils consentent à la diète. et pour une fois seulement. 
Après ce prince, ils rejettent sur la bourgeoisie et les paysans ces der- 
niers impôts, en sorte qu'ils n'en payent plus aucun %. 

Depuis les constitutions Nihil confiscabimus (Czrwinsh. 1422), 
Neminem caplivabimus (ledlua, 1430) et la création des tribunaux de la 
noblesse (Niexawn, 1454) le rai n'a plus le pouvoir de confisquer les 
biens d'un noble ni de le mettre en prison sans un jugement régulier. 
et les starostes (juges royanx) ne peuvent plus au criminel le citer à 
leur tribunal, que pour les quatre crimes d'incendie, de viol, do brigan- 
dage, d'invasion de domicile à main armée. En tout autro cas, c'est le 
roi lui-même qui juge la noblesse, et seulement pendant la diète. En 
fait, ce tribunal du roi fonctionne ai peu etsi mal, à partir des dernières 
années de Sigismond L* jusqu'au second interrègne (1540-1376), que 
Batori, en 1578, se voit forcé de créer des tribunaux supérieurs, dans 
lesquels Ja noblesse a sex représentants élus qu'on appelle les députés 





























1. 11 y en avait une quarantaine de sortes, (V, loue énumération de 
1,59) ñ 

2. Orrechowaki (Hesp. pol. nd proceres pal, 1548 [de ordinande_ republic 
Koreniowski. Orichoviana, p. 111: Au enlonos solns omne tribu 
mas, — Kromer, De sit, 4gäh. 

3, Remboweki, Le lois, p. 221-232 

Ne pas confondre ces juges élus, que les Polonais appellent les dijntés, mure les 
représentants que l'on lt pour la diéte et que les l'alonsis appellent les nonres. 











8 inlnisime rejirie 


Google LL VERT 


1 LA POLOGSE DE XI SIÈCLE 


Cette représentation est sans doute une_ garantie pour les privilèges 
nobiliaires ; ce n'est pas une garantie de bonne justice. 

Dès le commencement du xvr siècle un nouveau droit est assuré aux 
nobles, celui de pouvoir seuls occuper les sièges épiscopaux et les stalles 
canoniales !. Un peu plus tard (1538-153g). on leur réserve le gouverne- 
ment des abbayes. La noblesse met ainsi la main sur une partie des 
riches revenus et des dotations de l'Église, en attendant qu'elle s'empare 
de force d'autres biens ecclésiestiques après avoir embrassé la Réforme. 
Vers le même temps (1565), elle monopolise à son profit le commerce 
d'exportation et d'importation ?, 

Enfin la noblesse a le privilège de participer au gouvernement. 
d'abord par la part qu'elle prend à l'élection royale (Constitution de 
1538), et ensuite par sa collaboration nécessaire à la confection des 
lois, depuis le statut de Radom (Constitution de 1505, nihil novi). Grâce 
à ce statut qui interdit au roi d'innover en matière de loi sans le consen- 
lement commun du Sénat et de la Chambre des nonces, la noblesse 
peut s'immiscer dans tous les actes du pouvoir exécutif, sous le prétexte 
d'examiner si les décrets royaux (mandala) ne sont pas des innovations. 





DIVISION DE LA NOBLESSE EN CATÉGORIES. 


Nous venons d'indiquer les privilèges communs à la noblesse polo- 
maise tout entière ; mais ce lerme de xomtesse recouvre des éléments 
divers et même jusqu'à un certain point opposés entre eux. Sous ce nom 
général on distingue deux catégories de nobles : d'un côté une aristo- 
cratie (moznowladzlwe) composée des grands seigneurs (pans ou ma- 
gnats), et de l'autre une petite noblesse (szlachta) composée des simples 
gentilshommes. Cette division de la noblesse polonaise a quelque ana- 
logie avec celle qu'on observe en Angleterre (nobility et gentry) et en 
Espagne (grandesses et hidalgos). La loi, il est vrai, n'admet pas de 
distinction entre le pan et le szlachcic 3, et au xwr siècle la szlachia ne 





1: Constit, de 1496 et statut de Laski, 1508 ; bulle de Jules IT, 1505. 

3. D'une façon générale, elle se réserve Lous les emplois importants et les privilèges 
de toute nature qui sont d'un bon rapport au point de vue pécuniaire, (Connor, 
11, 20.) 

3. Le terme de s:lachia (pron. chlak'ia) est un nom collectif. (fém. sing.) qui sert de 
pluriel à celui de selacheie (pron, ehlah'sitse). Ce dernier représente l'unité (un noble 
Tous deux sont dérivés de l'allemand Gesehlecht (la race, genu). Quant au mot pe 
{pron. panne) il signifie seigneur. Avec le temps, ce mot s'est appliqué au simple gen- 
tlbomme. Aujourd'hui il signifie momsieur, et on donne ce litre au simple bourgeoï 
mais on ne le donne pas au paysan qi it, le prenant pour une maux 
risisanterie. Ion à été de même che nous avec le mot de mantieur (mon reigneur, 
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cesse de proclamer bien haut l'égalité de tous les nobles !, qui doivent 
se considérer comme frères (bracia). La seule différence qu'elle tolère 
c'est l'appellation de frères ainés réservée aux sénateurs par opposition 
à celle de frères cadeis donnée aux membres de la chambre des nonces %, 
Mais en dépit de la loi cette égalité reste purement théorique, et il faut 
de longues luttes qui se prolongent jusque vers la fin du xvit sidcle 3, 
pour que la szlachta parvienne à partager les droits et les privilèges 
coutumiers de l'aristocratie, sans d'ailleurs égaler jamais sa fortune et 
son crédi 








L'aristoratie remonte aux premiers temps du royaume de Pologne 
Elle est alors représentée par les compagnons de guerre du roi (comiles, 
milites) qui sont également ses conseillers et prennent le titre de barons #. 
Pour gouverner, les prinèes ont besoin d'eux, et ils font d'eux leurs 
fonctionnaires et leurs dignitaires : Palatins, Castellans, maréchaux de 
cour. chanceliers, etc. 5. Les barons occupent donc les hautes charges 
du royaume, et ces charges sont données à vie sans être héréditaires : 
mais l'ambition des magnats veille à ce qu’elles restent dans les mêmes 
familles, et soient attribuées alternativement aux unes et aux autres. Avec 
le temps ot par l'effet de la brigue, le groupe de ces familles privilégiées 
se resserre, et vers la fin du xn‘ siècle il devient un cercle entièrement 
fermé, Dès lors, c'est exclusivement dans ce cercle que les rois recru- 
tent leurs conseillers, et du jour où le conseil royal devient le Sénat, les 





1 Une des crues de La rérll (ro) den slcha en 1537, à Gi 
Léopol, où se lent ut le dessein, 
partisans, ce par une lt le dinclion entr l'ariocrti a le che. 
Orrechowski (Quineunx (1564), édit. Turomali, p. 30) : « La qualité de noble fait 
«qu'en Pologee le plus humble est l'égal du plus haut placé. » 
2. V. la note & de la page 11. C'est là Chambre des représentants ou Chambre basse. 
3. En 1573 seulement, le s:lachta vole par télo (piritim) et à éplité de suffrage 
avec les sénateurs pour l'élection royale sur la proposition de Jean Zamoyski. Sigis- 
en 1538, avait admis ce principe d'égalité. Zamoyski, devenu un des 
isants magnats, ne cossa de se considérer comme un simplo s-lchcie. En 
sait à la die : « Je ragardo le moindre s-lacheic comme mon égal en tout, » 
(ournal de le diète cité par Aug. Sololowski, op. eit., 39-80.) 
4. Le lerme de barons est collecti est loujours employé au pluriel et 


y: près de 































provinciales (wire, xja:dy} où délibèrent ces personnages. 
5. Ces dignitaires paraissent remonter au règne de Boleslas le Brave (942-1023). 

Plus tard, au commencement du x riècle, les rois tchèques Prrémilidus |OLokar et 

Venceslas) introduiront en Pologne de nouveaux fonctionnaires, les sturostes. 

{V. Kutræeba, Hist. de l'organis, pol. [Historya ustroju Polki] (Léopol, 1905). 1. 13). 
6. Szelagowki, op. cit., p. 67. 
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14 LA POLOGNE DU XVI SIÈCLE 


familles des barons prennent le titre de sénatoriales (ordo senatorius) 1. 

Sans doute le roi peut en principe fire entrer au Sénat un noble 
quelconque : mais en fait il ne choisit pas les sénateurs en dehors des 
familles sénatoriales. Sigismond I le Vieux rompit avec ce usage quand, 
en raison des services exceptionnels rendus par l'archevêque de Gniezno, 
Jean Laski, il éleva la famille de ce primat à l'ordre sénatorial, et cela 
parut intolérable à beaucoup ?. Mais ce fut une explosion de murmures 
quand son successeur Sigismond II Auguste, brisa de parti pris et défi 
nitivement avec la coutume de tirer les sénateurs des mêmes familles, et 
on aceusa le roi d'être un despote 3, C'était pour l'aristocratie le com- 
mencement de la décadence #. 

Longtemps possesseurs des hautes charges et des sièges sénaloriaux, 
les magnats n'avaient pas manqué d'enrichir leurs familles. Les rois, 
pour récompenser leur zèle et leur dévouement, leur avaient donné des 
terres, d'abord pour un temps, puis. à vie et enfin à üitre héréditaire. 
Ces domaines, très inégaux entre eux et dont les plus considérables com- 
prenaient de dix à vingt villages 5, grevés à l'origine de certaines rede- 
Yances, avaient fini par être concédés sans condition avec droit de sou- 
veraineté sur les habitants (jus dueule ). Ils s'étaient arrondis avec le 
Lemps, et quelques-uns constituaient comme étendue de véritables prin- 
cipautés. 












1. La transformation du 
pourla bonne raison qu‘ d'une pure 
question de nom, Depuis le x squ'à la fin du xt, le Sénat est loujours 
regardé comme le Consril du roi el considéré comme une Chambre emaultative. Nous 
aurions done passé sous silence colle question si peu importante «le la dénomination du 
Sénat si nous n'arions rencontré dans les textes, à propos de grands porsonnages, let 
expressions semlorius urlp, senatorir famili, Ce litre wanrpé et illégal s'est introduit 
jar la coutume. IL montre la considération dont était entourée l'arislocratie, on dépit 
de l'égalité nobilioire. et il prouve que les magnats étaient notlement distingués des 
simples nobles. 

2. 11 en fut de méme quand il L entrer au Sérat le prince Ostroski, un Lithuanien. 
EL copeudant ec prince avait remporté de nombreuses et brillantos vicloires aur les 
Moscnvitos ï 

3. Kowobueki à Karnkonski, ser déc. 172 (fpèst. lan, viror., sign. Xx à, verso) : 
Quomodo senatorian dinitatem dtque auetoritatem, rerum sumna, ad obseuros homines de- 
lat nervurerit Lt de jo dominatu… à (yranniden deflexerit, — Rel, nunc.. 1, 
77. — On traite Sigiemond Auguste do Iyronnus logntas. (Rembowshi, op. cit, pe 243.) 

4. Cette politique de Sigismond Auguste ne lrda pas à produire son effet, et vers 
1630 d'Hauteville pouvait écrire (y, cil., 311) : « J'en ai connu qui après avoir & 
garcons de la chambre d'un grand seigneur, et d'autres qui après avoir été tambours 
d'une compagnio de dragons ront devenus sénateurs, » 

récba, op. el. pe tt. 
6. Même les auisons que les magmats acquièrent dans les villes royales sont exemp- 
tes de toute juridiction, non en droit, mais eu Hit, (Connor, op. eil.. 11, 151.) 
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Au xvi siècle, les familles aristocratiques sont très inégalement répar- 
ties dans les diverses régions de la Pologne. IL y a même une province, 
la Marovie, où l'on n'en rencontre point !. 

Dans la Grande-Pologne au sol morcelé et fortement peuplé, il ÿ a peu 
de magnats, et leurs domaines comprennent chacun de 12 à 15 villages. 
Les Pansles plus connus de cette région sont les Gorka, les Ostrorog, 
les Leszczysnki, lés Tomicki, los Bninshi et les Czarnkowski. En petite 
Pologne et dans la Russie rouge l'aristocratie est nombreuse, active, 
remuante, ambitieuse et avide de diriger à son gré les affaires publi- 
ques, surtout depuis Lokistek (1306-1333). Elle possède dans son 
ensemble Boo villages, et en moyenne de 20 à 30 par famille. Les Tar- 
nowski à eux seuls en ont 80. C'est en Petit Pologne que demeurent 
les Jordan, les Zborowski, les Koniecpolski, les Melsztyn, les Sic- 
niawski et les Ossolinski. Mais la véritable patrie des Latifandia ?, 
c'est la Lithuanie, la Volyaie, la Podolis et l'Ukraine 3. Là résident 
les Radziwill, les Sapicha, les Ostroski, les Czartoryski, les Kisrka, 
les Sangussko et les Lubomirski. Dans la seconde moitié du xw siècle 
un Kiska possédait plus de 70 villes et environ 400 villages 4 : 
Ostroski était propriéuire de la moitié de la Volynie avec un 
er de villages’, et, si l'on en croit Connor, un L'ubomitski avait 

















1. La question de la répartition des magnata en Pologne a une certaine importance 
propagation du protestantisme, Ainsi en Mamvie où il n'y avait 
s le protestantiemo n'a jamais pu s'implanter. En Grande- 
Pologne, où it y en avait guère, ler Frère Hobimes et es Lulhériens ont eu à pri 
pe sculs quelques éablissemerts, En Petite-Polngne où les magnals étaient nom 
. et en Lithuanie, où ils pomédaient des domaines immenses, les calvinistes et le 
ae one de mul peu d'années der progrès glrantesques. À line 
verse, quand les magnala sont revenus au catholicisme, les églises séparées ont dlécru 
dans les mêmes proportions, Gichocki [ls P. Sawicki] (alloquiu Onircensin (1613, Gra- 
eovie), p. 158] dit qu'il n'y a que trois familles aristocratiques qui n'ont point à 
és 































ontaméon. pa le à Len Tmeryekés Le Mioto ki 4 les Tarmonali ; ct cependant | 
s<_lrompe encore, car on pout cilr un membre de chacune de ces familles qui ed 
ns été 





devenu prostant et qui s'est plus lard converti. Ainsi toutes ont plus ou n 
Atintes. par 1e contagion. 

3. Srelagowsli, op. ei,, 866-267. 

3. Ces provinces deviennent en peu d'années des terres de grande cullure à partir 
de l'Union de Lablin (1569). comme le constate l'ambassadeur de Venise Gir. Lipp- 
mano on 1595. (Rel, mine, 1, 94) 

4. Ghris. God, Von Frices + Btræge sur Reformations-Grarhihie in Polen (ltre-lav 
1586), 2. Le, p 243, (C'est Le LH de sa Kirrhemgesshichte.) Chist. Sandi, bits 
antitrinitariomum, Freisladt, 1684, p. Na. Lukasouier (Gesh. der Urjormirien hi 
x Lithanen, Î, 18, notez), citant Bock : Hat. Antitrinit, H, 42 indique par erreur 
700 villes al villages. 

5. Mge Edw. Likowski : Unie Brceska (l'union de Brest}. Pusen, 1u 

Constantio Ouronki pasait pour le plus riche seigneur de toute la Pologue (He 
rune, L, 460, Spannochi, 1587). 


























Google act 


16 LA POLOGNE DU XVI SIÈCLE 


plus de 4.000 villes et villages !. Beaucoup d'autres seigueurs moins 
puissants possédaient dix, vingt et trente lieues carrées de pays ?. 

Si l'on considère le pouvoir de l'argent à cette époque et le bon 
marché de la vie en Pologne 3, lous ces magnats avaient des revenus 
qui peuvent passer pour énormes. D'après Giovannini, secrétaire de Com- 
mendon, Tarnowski, en 1565, avait 50.000 florins de revenus; Ten- 
czynski et Zborowski 40.000, Ostrorog et Gorka 30.000, Ocieski 25.000 
et Barä 20.000 4. Et il ne s'agit ici que des biens patrimoniaux. Tous 
ces personnages avaient en outre des bénéfices royaux (starosties) qui 
étaient de grand rapportf, et dont ils jouissaient en viager. Ils ne lais- 
saient pas d'ailleurs dormir leur argent, et nombre d'entre eux faisaient 
des acquisitions et fondaient des colonies en Podolie, en Volynie eten 
Ukraine, ce qui fut plus tard pour leurs familles la source de richesses 
colossales 5, 

Les magnats, maitres de fortunes si considérables, déployaient un 
luxe princier. D'abord ils y étaient obligés au titre de courtisans, car la 
plupart d'entre eux avaient un emploi à la cour royale, et ceux qui 
étaient sénateurs avaient leur place marquée aux côtés du souverain. 
Quand ils ne résidaient pas auprès du roi, ils tenaient cour eux-mêmes 
dans la villa qui leur servait de résidence. Cette villa était bâtie en bois 
et médiocrement meublée 7, et, si elle n'avait été ornée de précieux tapis 
et de riches tentures, elle n'aurait différé des autres habitations que par 











1. Connor, H. of. P., 1 

2. Id, ibid. Le domaine de Zamojski avait 14 milles (77 km.) de long sur7 (38 km. 5) 
de large (Sokolowski, Przed Rokostem, p. 79). 

3. Dans certaines provinces la nourriture est d'un bon marché incroyable, Ainsi en 
Podolie, où le blé pourrit sur pied, nt il est abondant et faute de bras pour-la 
moisson, un moulon ne coûte qu'un Morin (Rel, mne., 1, 116), et en Lithuanie, à peu 
près pour le même prix, pour un écu, on a une voiture de poissons. (Rel. nune., 1, 
121.) À cette époque, le florin de Pologne valait environ quatre francs de notre mon 

4. Srriplores rerum Polonicarum, XV, 198 : A. Theïner, Velera monument Poloniz. 
Romæ, 1860-65, 1. 11, 667, attribue (1560) 5o à 60.000 florins de revenus aux Tar- 
nowaki 

5. Zamojski avait 10 slarosties et gardait ua million de ducats dans ses coffres. Les 
contemporains estimaient ses revenus annuels à 200,000 ducals. (Soolowsli, le. cil., 
p- 80.) ; 

6. les archives de l'Ukraine, citées par le D' Antoni J. [S2kicc 
(Esquisses et récits, Crac., 1887, 5e série, p. 39, 56), il y à 55 familles a 
polonsisesétabliesdans le seul palatinat de Kief au commencementdu vu siècle. Zamojski 
{+ 1606) a payé la terre de Pawlowska qui contient 58 colonies villagecises la somme 
de doute cont mille florins (près de 5 millions de francs). Koniccpobki, pour une 
steppe déserte, a versé 600.000 florins, Zborowski pour quatre villages (Go feux) en à 
donné 140.000, et Tysekiewicz 400.000 pour six villages ordinaires. 

3. Gratiani, De seript., U, 154 : modira supellez, eliam apnd principes. 


6. 
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ss proportions plus vastes. Mais quoique l'habitation et le mobilier ne 
fassent guère luxueux, la somptuosité éclatait dans les vêtements et les 
, la table et le train de maison, la suite des courtisans et la 
foule des serviteurs et des soldats. 

Leurs costumes étaient taillés à l'italienne, à la hongroise, à l'espa- 
gnole, et même à la française ou à la tatare. Ils y prodiguaiont le velours, 
le satin, la soie, l'argent et l'or, les pierres précieuses, les perles et les 
diamants, avec une profusion qui allait jusqu'à l'extravagance. Leurs 
chevaux eux-mêmes étaient harnachés avec un luxe incroyable ?. Et 
nous ne parlons pas des carrosses de toute grandeur et de toute forme 
avec glaces, dais, tapis el tentures dont les seigneurs ou leurs dames 
faisaient grand usage. 

Quant à leur table, pour imaginer l'intérêt qu'ils y atlachaient et les 
féstins qu'ils y donnaient, il n'y avait qu'à voir leur immense salle à 
manger avec son Bacchus en grandeur naturelle assis sur un tonneau 
d'argent aux cercles d'or ?, sa fontaine d'argent qui versait à flots les 
vins fins et les eaux de senteur, et son buffet garni de vaisselle d'er et 
d'argent et de verrerie peinte. Mets recherchés, oiseaux 5 et poissons 
mres, épices exotiques et qu'on faisait venir en abondanes et à 
grands frais 5, rien n'était épargné, et on peut même dire que 

















1. Si l'on veut se faire une idée du luxe iroui des grands seigneurs polonais, on n'a 
qu'à lire dans de Thon (Hist. sui temparis, Londini, 1733, t. IL. 186...) la desri 
de l'entrée à Paris des députés polonais chargés d'annoncer officiellement au duc d'Anjou 
son élection au trône de Pologne. Ces cinquante carrosses à quatre chevaux, ces splen- 

ces bonnels garnis de. fourrures précieuses, ces cimelerres ornés de 
pierreries, arrachent des ‘admiration aux Parisiens, gens blasés s'il en füt en 
matière de cortèges. — V. aussi : D'Hauterille, loc. ei, p. 289: Connor, lu. eit.. 
p. 1763 Le Laboureur, le, ei, 1, p. 129, 191, 1432 Jet. mme, 1, 2Ù1, 262 : 


















2. Le Laboureur, be. ei. 1 p. 14% (+. aussi IL, p. 31) : « Tel avait selon 
cheme une agrafe de diamant de 10 ou 20 et même jusqu'à 30.000 écus de valeur 
pour attacher au bout son aigrelle de plumes de héron noires ou pour se plume seule 
d'épervier, Les chevaux caparaçonnés de velours brodé d'or ei d'argent avec des brides 
presque toutes d'or pur et les autres d'argent doré, généralement couvertes de loute 
sorle de pierres ; aigrelles noires sur la et aux deux côtés du col de plus de 
tnt pistoles la pièce les moindres ; quelques autres montant à 1,000 écus et pendantes 
encore d'une agrafo d'or et de pierreries, » 

3. a Les dames ne sorient jamais qu'en crroms à si chevaux, même pour 
vaner la rue, et de uit on porte 24 lambeaux devant le carrosse, » {D'Ilauterille, loc. 

, P. 296.) 

&. Le Laboureur, læ. eit., 1, 213, 214, 

5. On mange en particulier d'excollentachapons, € aus grox queilespoulets d'Inde », 
dit Le Laboureur. (I, 173.) 

6. d., 11,27: e Le due de BrinOpalinoki (1567-1647, a dépensé plus de cinq 
millions de livres. Sa profusion rat si graude, principalement à sa table, que l'on n° 
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chez les magnats l'entretien de la table donnait lieu à un vrai gas 
pillage 1. 

Les festins étaient non seulement somptueux, mais fréquents et-de 
longue durée ®. Si l'on mangeait beaucoup, on buvait plus encore, 
et la dépense en tokay, en malvoisie ou autres vins de prix, était 
démesurée 3. Certains amphitryons se plaisaient à enivrer leurs hôtes, 
et n'étaient satisfaits que quand ils les voyaient tituber !. De nom- 
breux convives occupaient chaque jour les tables, grâce à cette 
énorme clientéle de nobles besogneux qui composaient la cour des 
magnats, 

Jamais un grand seigneur ne sortait sans un cortège de plusieurs 
centaines de gentilshommes 5. Au moment de la diète on voyait les 





donné pour. certain qu'il dépense tous ler ans pour Go 000 francs de safran et d'é- 
pices.n — H., 11, 219 à « Telle personne de qualité consommera par an pour plus de 
10,000 dus [d'épices el de safran]. » Kiarowolski, Polonie (éd. Vralil., 133), 
pe 46: magnates polissimam procrntuum suurun partem in aromata ei 

mnt. 

1. Le jeune Zborowski, pour faire honn 
pagnait en 1561 à la diète, le traile si somptueuse 
de 30.000 francs) pour le recex 
dans Theiner, Menu. L. I, p. 658.) 
faire d'énormes dettes {Las 
ou à exercer en qualité de slarœtes un véritable brigandage 
p. 201-203). 

2, Avant la rcine Bona, ik duraics 
mème au commencemont du x4 














à l'archevèque de Gniezno qu'il accon- 
ot qu'il dépense 8,000 éeus {plu 
spot. Bcrardi Bon 
certains seigneurs à 
& Rel, nunc., 1, 462) 
(Kmita, Vita Kite, 


















plus de 7 à À heures (Hel, une , L. 252) et de 
de (to à 12 heures d'après Le Laboureur, 11, 
214). — La reine Bona réussit ur moment à imposer la coutume italienne qui n'ad- 
mettait pas des repas si longs ; mais celle contrainte ne dura guère, 

3. « Pas de festin où la dépense du vin ne surusce celle des viandes, » Le Latou- 
reur, I, 8.). V. Rel, man, I, 32 dans le journal d'Aldobrandini (légal: plus tard 
pape Clément VIII) le compte rendu, en 158, d'un de ces repas pantagruéliques : 
































L'effont qu'il faut faire pour rendre raison à son hôte le verre en main est comparé à 
un trarail d'Hereule. Les Polonais mangent de la viande chacun autant que quatre 
Llaliens et boivent plus que les Allemande, — (fl. mumr.), 1, 131, — Grariani, De 
seript,, I, 162. Polonos hujas incontineutiar [cpulandi et compotandi] morbo Germanis 





épis ris laborare, — Kareveil [de Castéra|, p. 473. 

4. Cest ce que faisait le fameux palin de Cracovie Kmila (+ 1553) + Conivia 
crebra,sumptunsa sed ebria epit, In his delertnbtur emvivor vino obraere, rbrisque farrre, 
paribus eum his errtans poruls, Stan. Goreki, Lila Kmitr] ed, Drialynski, Posen, 1854, 
























p. 200. — Ciclneki, Alog., p. 37 : Titubantem gradum a mensa nisi referas, parum 
daute mt mice videris arevpins, — Eat-il nécouaire de romarquer que des querelles, 
des rise cl des coups de sabre finiment parfois ces festin ? Gichocki. p. 40 : Mme 
elamant, misrent, Eurbant, eu ltigio ere mat rire, et sarpr in conviciis non convivium, 
sed pratium fit 

5. Orrechowaki (ririne [1362], fol, Sa varso), à ner par le primat Uchanal 
le trouve à table: slputinn nr cts sucrrdotinn et aliurum equestris ordinis fi. €. mobi 
lin]. 


6 Le Laboureur, 1, 131 : Sapicha se fait accompagner d'une suite de 4.000 hommes 
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magnats arriver accompagnés de 300, Goo ou 1000 gardes à cheval. 
Le nombre de ces cavaliers atteignait parfois le chiffre de 4.000, 8.000 
et 10.000 !, Outre ces gardes du corps, certains magnats du xu° siècle, 
les Tarnowski, les Laski, les Chodkiewiez et les Mnisech équipaient 
à leurs frais de véritables armées, et entreprenaient pour leur satisfac- 
tion personnelle des expéditions contre les Teutoniques (avant 1525), 
les Valaques, les Tatrs ou les Moscovites. En 1595, le prince Cons- 
tntin Ostroski écrivait aux organisateurs du synode protestant de 
Thorn : « Pour vous protéger, je puis à moi seul vous amener 
« 15.000 hommes, sinon 20.000 ?» ;etce n'élait point là une forfan- 
Lerie de la part d'uu seigneur qui entretenait 2.000 courtisans #, 

On ne s'élonnera pas que de si grands personnages aient eu d'eux- 
mêmes la plus haute idée, qu'ils n'aient pas loujours été exempis de 
morgue et qu'ils se soient considérés comme allant de pair avec les 
rois étrangers #, En 1515, au congrès de Vienne, les sénateurs qui ac- 
compagnaient Sigismond I le Vieux furent blessés. lorsque l'empereur 
leur offrit le titre de princes de l'Empire #. La seule pensée qu'on pôt 
les croire inférieurs à un prince de l'Empire était pour eux une véritable 
offense ®, 11 faut avouvr aussi que les rois de Pologne avaient gâté le 
magnats en leur laissant prendre dans le royaume une importance po 
































à cheval, là plupart gentishommes ;_p. 183 : Ossolindki chovauche suivi de Go care 
roses et de plus de oo gentilsliommes, sans parler d'un nombre infini de heiduques 
et de gens de pied. 

1. D'Hauteville, p. 289 ; Connor, II, 176. 

2. V. la trad, de ce passago do la lettro d'Ostroski dans Pelesr, Geschichte der Union 
der Ruthenischen Kirehe mit Rom, Wien. , 1878, LI, p. 512, nole 142, et dans Vale 
Krasinski,_ Historical sheth of min Poland, London, 1838 : L 11, 
P. 119 (note). 
! 3 Pole, op et re, ét. 

4. En 1383, Sigismond de Luxembourg ne fnt pas agréé comme roi de Pologne 
quoique gendre de Louis de Honge 
exclusion qu'il n'av 























sons de so 






pas 
Polon., XIV, p. 234 
Conner, 11, 173, 156 et 36, L'orgueil de eus Pans était si grand et si intrai 





l'Hauteville, 326 ; Connor, IL, 15.) 





ble 
, eu 1607, pour une levretto que lui avait 
verre à mort fut déclarée à co dernier par 
Luc Bnin-Opalinski où il en ecûta la vie à plusicurs milliors de porsonnes at à Loue 
là race de Stadnicki qui fut Lné lai-mêmo dans cotto guerre de doux ans, » (Le Labou- 
11, 27.) (Rel. mme, M, 318, parlo de plusicurs coutaines de morts.) 
C'est dans ce même esprit que les seigneurs polonais ont le plus souvent refusé 
Les litres étrangers de barons, de comtes, de duerou do princes quand on les leur 
olfrait, Ces titres n'existent pas en Pologne; cependant lex Lithuania, lors de l'Union 
de 1569, ont obienu de conserver celui de prince (hninse) aux mombres dus familles 
qui descendaient de. Gédymin : mais les Polos moquaient d'eux parce que 
le lerme do lmiaze rappelle lo grognement du pore. (4. Briicknor, Grsch. der Poln. 
Litteratur, Leipzig. 1901, p. 35 








quil allait parfois jusqu'à la férocité. 
luée un des gens de Slan-Stadnicki, une 
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tique de plus en plus grande. Déjà au am siècle ces seigneurs en étaient 
arrivés à mettre les princes en tutelle, et pendant le xiv* et jusqu'au 
milieu du xve, la Pologne avait été, sous le nom de ses rois, gouverné 
par cette oligarchie #. Casimir IV, Jagellon (1447-1492) avait réagi, il 
est vrai, et lutté vigoureusement contre l'aristocralie en s'appuyant sur 
la szlachle. 1 avait de parti pris négligé de convoquer les assemblés 
provinciales où les magnats ct les fonctionnaires étaient seuls admis, et 
était adressé directement aux diétines où la szlachla était maitresse. 
En 1468 il avait, par l'institution des nonces, représentants de la szlachta, 
posé les fondements du gouvernement représentatif, et enlevé au Sénat 
une partie notable de son influence. On le vit bien aux premières diêtes 
de 1493 et 1496, où la selachta eut une part prépondérante. Cependant 
une réaction se fit au commencement du règne d'Alexandre en faveur 
de l'aristocratie, el le Sénat fut encore assez puissant pour arracher à ce 
prince le privilège de Mielnik (1501) par lequel le Sénat était reconnu 
comme corps supérieur de l'Etat et avait le contrôle de toutes les 
affairespubliques 2. Lesdiètes de Piotrkow (1504) et de Radom (1505)!, 
et la reprise par le roi de la politique anti-oligarchique, modifitrent 
un moment la situation ; mais le long règne de Sigismond I*' le Vieux 
(1506-1548) rétablit le prestige du Sénat. 

Ce prince, en effet, qui se défiait de la szlachta, sappuya sur l'aris- 
tocratie_pour gouverner. C'est pour ce motif que, dans les diètes, la 
szlachta refusa constamment de consentir aux réformes qu'il proposai 
au sujet de l'armée et du trésor *. Elle alla même jusqu'à la révolte 
lors de la fameuse guerre des poules, en 1537, et_ne conseniit à désar- 
mer que lorsque le roi eut promis d'examiner les griefs qu'elle formu- 
lait et dont plusieurs étaient des plaintes contre les magnats 5. Sigis- 
mond [I Auguste continua d'abord la politique de son père : mais à 
partir de la diète de 1562-1563 il fit volle-face : il avait besoin du 
consentement de l s:lachta pour décréter l'union réelle de la Pologne 

















1. Rembowski, le, rit., p. 122, note 2, Srelagon<ki, le. eit., p. 52. 
2. Srclagowski, loe, cit. 





‘abord en interdisant l'aliénation des 

biens royaux {statut d'Alexandre) el en exigeant que les starosties et autres bénéfices 

accordés par la roi soient donnés pendant la diète et sous son contrôle, puis en créant 

les incompatibilités qui interdisent le cumul de certaines charges ordinairement réser- 

vées à l'a 
La diète de Radom, en organisant le pouvoir lé: ne laisse aux décisions du 

Sénat (Senallus comulla) qu'une valeur prov 

m des lois existantes, 
Bu, 1547 et 1581(r. Grabiensti, I 1ogj. 
à sont au nombre de 35, dant Orirhorit (Orzechowki} Annaler, 


Posen, 1854 (éd. Drialyuski), p. 133-191. 
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etdu Grand-Duché, et en vue de se la rendre favorable, il s'appuya 
désormais sur elle. A partir de là le Sénat ne joua plus qu'un rôle effacé. 
Cependant les magnats ne perdirent pas toute influence sur la politique 
intérieure, car ils avaient sous leur dépendance ue masse de petits 
nobles qui vivaient à leurs frais ; mais cette influence était individuelle 
et elle ne s'exerça plus que dans les diétines, ou, si elle s'exerça à la 
diète, ce ne fut que pour la rendre infructueuse ou pour en amener la 
rupture, 

En somme, on peut dire que depuis la fin du x siècle jusqu'au 
second tiers du av, c'est la haute noblesse qui a gouverné la Po- 
logne autant que le roi, etle plus souvent de concert avec lui. Ce qui a 
le plus ruiné son influence et permis à la petite noblesse de la domi- 
ner, ce sont ses divisions amenées par l'ambition et les rivalités des 
grandes familles !. Si elle avait été unie elle aurait fini par former une 
classe séparée de la petite noblesse au lieu de se laisser absorber par 
elle. 


LA & SaLiuTA D OÙ PETITE SOBLESE, 


A la haute noblesse s'oppose la petite noblesse ou szlachta qui ha- 
bite comme elle la campagne ?. Cette s2lachia a des origines obs- 
cures el qui ne paraissent pas près d'être éclaircies. Les uns la 
regardent comme une race étrangère introduite en Pologne très an- 
ciennement par voie d'invasion conquérante ; mais ils ne s'accordent ni 
surl'origine des envahisseurs ni sur le nombre et l'époque des inva- 
sions. Des recherches anthropologique récentes ont donné un regain de 
faveur à cette théorie %. Les autres, et c'est l'opinion la plus com- 
mune, croient que la szlachla est née de la chevalerie pendant la pé- 
riode des partages, vers le commencement du x siècle. À celte époque 
les princes polonais qui renonçaient aux guerres de conquêtes ct ne 
redoutaient plus une agression germanique, auraient licencié leurs 








1. La reine Bona était passéo maîtresse dans l'art de faire naître ces divisions: V. lila 
Kmilæ, p. 207 : Hæc mulla odia inter proceres inflammabat, alterun eraeuens in lterun 
Le vie siâcle entier est plein de ces querelles retentisantes des magnats entre eux : 
Krmita ot Tarnowaki ; Uchanski ot Wolski ; Padniowki et Chr, Tarnowski ; Opalin-Li 
et Gorka ; Opalineki et Stadnicki ; Zborowiki et Zamojski ; Radhiwill et 
bien d'autres moins illästres. 

2. Dans les villes, dit le nonce apostolique Bongiovanni (1561), habitent seulement 
les marchands, les artisans, les prêtres et la foule des écoliers. (hciner. Monuu., 1. 
659.) Les nobles n'y ent guère que des pied-h-lerre. 

3. Le type crânien des nobles diffère beaucoup de cel 
derle : La Race slane (trad. L. Léger), Paris, 1911. p. :.) 














les paysans. LV, Lubor Nic- 
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troupes campées sur la frontière occidentale, Ils les auraient établies 
avec le droit de propriété autour des grod (lieux foriifiés) de l'inté- 
rieur el aux frontières nord, est et sud, en leur donnant pour mission 
de défendre le territoire contre dos invasions possibles. La répartition 
de la szlachta sur le sol polonais a fourni des argumonts à celte seconde 
théorie. 

Quelque opinion que l'on adopie sur ses origines, on tient aujour- 
d'hui pour certain qu'avant les premières années du xn° siècle la 
salachla n'a joué aucun rôle sur la scène politique ‘. Jusque-là le 
szlachcic ne prend aucune part aux affaires générales du pays, et se 
contente de faire valoir son domaine ou son champ. La participation 
aux assemblées de district (diétines) où se règlent les affaires locales 
est son unique et bien modesle initiation à la vie publique. Il faut arri- 
ver à Vladislas Lokiétek pour voir la szlachta entrer dans l'histoire le 
jour où elle est convoquée à Checiny pour voter un impôt général 
(1331). 

Cette s:lachta est extrêmement nombreuse si on la compare à la 
haute noblesse. Au xvi° siècle, alors que l'aristocratie était réduite à 
un petit nombre de souches familiales (Rodÿ) ?, une centaine peut- 
être, le s:lachta comprenait plus de 250.000 familles avec g00.000 à 
un million de membres*, c'est-à-dire le dixième de la population 
totale du pays !. Le même statut politique régissait le peuple des petits 
nobles + mais ce peuple ne formait pas, tant s'en faut, une classe s0- 
inguer dans la s:larhta trois classes 











le homogène. On pouvait di 


1. La passion des Polonais pour l'égalité a fini par donner au lerme de #:lachta le 
sons général de noblesse on y comprenant Louts les ealégoi classe supérieur ; 
de 1à es! née dans l'histaire de Pologne une certaine confusion. On a pris l'habitude 
de représenter comme l'œuvre de la s:lachta tout le développement de la politique inté- 
ricure en confondint sons ce nom la chevalerie (ryrerstu) du temps des Bolesl 

l'aristocratie (mozmowlad:tro) de l'époque des Jagellons et la petite noblesse terrienne 
Giemanstro) qui à dom es de la fin du ave siècle ct celles du xvie, En 



















Cequits, ordo eguestris, celle qui lutte pour le pouvoir contre l'aristocratie et qui finit 
par dominer sons Sigismond IE, (V. Szelrgowshi, le. cit., p. 65.) 

2, Le rod {plur, rod} est un groupe des familles qui peuvent avoir des noms difé- 
rents, mais qui ont'un ancêtre commun. 

. V. Bukouski: Drirje Ref. Mist. de la Réf. en Pol.], 
Michiewies, His. pop. de P. 
{Amb, Ven. p. 290 va jusq 
renchérit encore, ce qui parait exagéré, V._ aussi Korron : D. 
161 

4. D'après Grabienski : Deirje mar, P. (Hist. du peuple pol), 1, 22, cette propor- 
tion. de + à 10 était déja celle des chevaliers du temps de Boleslasle Brave relativement 
à l'ensemble des habitants, — Si l'aritorratie avait réusai à berrer ln route à la 











*BR3 LL, p. 438: 
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je wa, À 16e 













à den 











Google ‘ 


s0x ÉTAT rourique 33 


facilement reconnaissables : une sz/achta bien pourvueet influente {c'est 
la s:lachta sans épithète), une s:lachla zagrodowa, pauvre et quasi 
paysanne, et une s/achta golola sans aucun bien au soleil. 

Les deux dernières catégories n'ont eu que peu d'influence politique à 
c'est pourquoi nous n'en dirons que quelques mots, et pour la commo- 
dité du discours c'est par elles que nous commencerons, 

La selachta zagrodowa (littéralement noblesse d'enclos), qu'on ap- 
pelle aussi noblesse grise (rsararzkow), à eauso de son costume, no- 
blesse en sabots (chodaczhoua). ou noblesse fermière (acrianhoira), 
comprenait les nobles qui avaient pour tout domaine quelques arpents 
de terre, depuis un quart de Lan jusqu'à deux Lan, c'est-à-dire de 
deux à vingt hectares, ce qui constituait en Pologne la petite pro- 
priété. Ces nobles cultivaient eux-mêmes leurs champs et mettaient la 
main à la charrue. Les moins pauvres prenaient pour aides quelques 
paysans (cklopy) ; mais la plupart trouvaient dans leur famille les 
bras qui leur étaient nécessaires. De mœurs simples et d'instraction 
sommaire, ils différaient À peine des pysnns avec lesquels ils fréquen- 
taient l'auberge ! : c'était une sorte de prolétariat nobiliaire. On les 
comptait par milliers et on ne saurait en fixer le nombre. ls étaient 
établis surtout dans la Mazovie qui est leur terre classique *, sur les 
frontières de l'ancienne Pologne ct autour des grod de l'intérieur. Ils 
formaient des groupes de familles qui étaient comme autant d'ilots 
répandus dans les diverses provinces 3. Malgré la médiocrité de leur 
condition, ils n’en étaient pas moins fiers et jaloux de leurs privilèges, 
se croyaient maîtres absolus dans leur petit enclos, et avaient souvent à 
la bouche cet adage bien connu : Le selachcic dans son enclos estégal au 
palatin +. 

A un niveau social inférieur se trouvait la s:lachta sans avoir (im- 




















nobilisire, on aurait pu comparer l'aristocratie 
lchta À notre bourgeoisie. 11 
Pologne une classe moyenne entre l'aristocratie et lex paysans. y 
eut plus qu'une noblene ont fois plus nombreuse (proportionnellement) que la 
nobleme française, uno noblerse onvahisante qui annihila les dassos inféricures de 
la nation et les réduisit à végéter ou à servir, 

1. Lelevell, H, de P.. 















(el, names Li 
hla Zoyrodowa, 
1733), au come 
ha, et on 





en 1565), presque toutes les terra nobles étaient occupées pat 

près Starowoleki (Traclatus Tres, 1, Polonia., p. 40, éd. de Bres 

mencement du xvt siêcle il y avait en Mazovio 43.000 familles de cetto 

ca complait 7.000 dans le seul canton de Presenitz (ditrict de Varsovie). 
3. Ces ilot groupont parfois dix et vingt fan 
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possessionata), celle qu'on appelait la golota (de goly, nu) ou les 
gueux. Ces nobles gueux, les nobiles vagi in lerra niil possidentes des 
documents officiels, déjà nombreux au commencement du uv“ siècle {, 
en étaient réduits pour ne pas mourir de faim, soit à passer dans la 
classe des bourgeois et des paysans où ils perdaient leur noblesse, soit 
à entrer comme domesiques au service d'un magnat ou d'un szlachoie 
aisé. Au xvr° siècle il y en eut beaucoup qui devinrent paysans ?. La 
plupart cependant préférèrent la domesticité qui leur conservait la qua- 
lité de nobles malgré la suspension de leurs privilèges # ; car en Po- 
logne un noble ne dérogeait pas s'il devenait domestique, cocher, ci 
sinier, valet ou palefrenier, mais seulement s'il exerçait un mélier 
manuel ou s'il faisait le commerce de déuil 4. Il va sans dire que dans 
les diétines ces nobles en domesticité n'avaient pas d'autre politique 
que celle de leurs maîtres. Leur nombre était incalculable, si l'on en 
juge par ces milliers d'hommes qui formaient la suite de chaque ma- 
gnat, et ces centaines de serviteurs nobles qu'entretenaient les s:lachcic 
aisés, car ces derniers ne voulaient pas des paysans comme domestiques 
et ne les employaient qu'aux travaux des champs 5. 

La s:lachta aisée (zamozna, dostalna, c'est-à-dire, bien pourvue) dont 
nous avons maintenant à parler, est autrement importante que la zagro- 
dowa et la golota. Elle remplit de ses motions les diétines du xvr' siècle et 
fournit la plupart des nonces qui donnent le ton à la diète. Les actes 
civils la qualifient de possessionala, parc qu’elle est propriétaire de 
villages avec leurs habitants qu'elle appelle ses sujets (subditi). Elle se 
compose de petits seigneurs possédant parfois un village ou deux, rare- 
ment trois, et le plus souvent une moitié, un tiers ou un quart de vil- 
lage. Elle représente ainsi la moyenne propriété et on la trouve répandue 











1. Rombowski, lo. eût., p. 136. 
2. à J'en ai conon beaucoup qui, après avoir achelôles terres de leurs parents frères 
ou oncles, les ont considérés comme des paysans (Chlopy) et leur ont imposé la corvée. 
té sans autre référence par Rembow 
3, La Golola subissait une sorte de deminutio capitis ; mais on la laissait asser sou 
vent voler di iélines, contrairement à la règle (v. Rembowski, p. 106). En lout 
était inélgible faute d'être propriétaire. 
4. Kromer, De situ, 497 a ; d'Hauterille, 311 ; Gonnor, Il. 172 et 123. 

La rouvelle de Sienkiewice intitulée Stary Sage (le vieux serviteur) offre dans le 
vieux Nicolas un type de ces domestiques nobles servant dansles grandes familles. L' 
teur paraît avoir une idée optimiste de la condition actuelle de ces sorles de gens. Au 
xvi siècle on leur donnait comme aux autres servileurs la schlague ou la bastonnade. 
Il est vrai qu'ils avaient le privilège de s'élendre à plat ventre sur un tapis pour rece- 
voir les coups, et de n'être battusque par un domestique noble, (V. d'Hautaville, 310; 
Connor, Il, 128.) 

5. Rel. nune,, 1, 127 (1569). Beaucoup de s:lacheie riches 
domestiques nobles. 
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un peu partout, plus nombreuse cependant en Grande-Pologne. Elle 
comprend au xvr‘ siècle plusieurs milliers de familles, 

Cette szlachta jadis vivait tranquillement sur ses terres sans songer à 
s'enrichir ; elle neles exploitait qu'autant qu'il le fallait pour entretenir 
les siens sans grand souci ni grand labeur. Le szlachcic alors se con- 
tentait de peu ; car, tout en menant une vie assez large. il ne se 
sait aller ni au luxe ni aux folles dépenses ; aussi son petit domaine 
renfermait-il beaucoup de terres en friche à une tpoque où les débou- 
chés manquaient pour écouler le superflu. 

L'aurea mediocritas dont jouissait l'ancien s:lachcie ne devait pas 
durer, el le temps allait venir où la s:lachta ne se contenterait plus de 
ses revenus ordinaires. 

A la fin du xv* siècle, et pendant tout le xvi" les conditions écono- 
miques changent. Le traité de Thorn (1466), en assurant à la Pologne 
la possession des bouches de la Vistule, favorise la voie commerciale du 
Nord par Dantzig au moment où les Turcs génent le trafic par la Médi- 
terranée. 

D'un autre côté, l'Europe occidentale commence à manquer de blé, et 
la demande de céréales ne cesse de croîtresous les deux premiers Sigis- 
monds ?, Enfin l'alliance avec l'Autriche (congrès de 1515) favorise le 
commerce des bœufs et des chevaux par la Silésie, et la longue paix 
dont jouit la Pologne permet au s:lacheic de s'adonner à la culture en 
grand avec la certitude d'écouler au dehors ses produits à un prix ré- 
munérateur. Il est d'ailleurs excité à produire davantage par la baisse de 
la valeur de l'argent déjà sensible au xv° siècle, et qui s'accentue au xvr. 

Bientôt le commerce par la Baltique atteint une prospérité inouie. La 
Vistule et ses affluents se couvrent de barques chargées de céréales à 
destination de Dantsig. Là des centaines de vaisseaux, flamands pour la 
plupart, attendent qu'on les charge pour transporter ces grains en An- 
glelerre, en France, en Espagne,en Portugal et jusqu'en Italie #. Ce com- 
merce devient d'autant plus fructueux pour la s-lachta qu'elle n'a ni 
droits de douane ni taxe à payer, soit pour les grains qu'elle exporie 4, 








1. Kromer, De situ, p. 495 6: Majores mostri_ comparandis düvitis non maguopere 
incubuere, saûs habentes sine magna cura et labore unde in diem propemodum, si non dure 
quilem certe nec parce cum suis vicerent, 

Starowoski, Polonia, p. 43 : Mojores nostri satishabebant st ex ugris et prediès suis 
loneste eum Jamilia viverent, non lurum externorum aut_splendorem consectarentir. 

3. Kulsbe, op. 

3. Les rapports des 
lanément 4 à 500 v 

1375), ete. : Grariani, De seript., 1, 128 ; Poloniz frunentis Illia lerata (1590). 

4. Dés 1507, la selachia obtient d'être exonérée de droits d'exportation. En 1965, elle 
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soit pour les marchandises que les vaisseaux étrangers lui amènent. Elle 
s'enrichit donc ; mais voici le revers de la médaillo. 

Quand l'homme voit s'ouvrir devant lui une source de richesses, des 
convoilises s'évcillent dans son cœur, et il est tourmenté par la soif de 





l'or. 

Le szlachcic ne se contente bientôt plus d'exploiter le domaine qu'il 
a recu en héritage de ses pères; il veut l'arrondir : il cherche à acquérir 
de nouveaux biens et denouvenux sujets, même au prix de l'injustice 
De là naissent des querelles, des divisions et des procès sans nombre, des 
fraudes, des parjureset des meurtres ?, Comme lesproduits du Folwark 
(exploitation rurale du noble) jouissent de l'exemption, le szlachrir 
achète en grande quantité des blés et des bestiaux soumis aux droits, 
trompe le fise sur leur crigine et s'enrichit en fraudant le trésor public. 
A la culture des terres il joint des commerces interdits à la noblesse : 
vins, épices, brasserie, mercerie *, en se servant de mandataires secrets. 
Vers la fin du wi siècle il tient auberge par l'entremise des Juifs ot 
spécule sur l'incorrigible ivrognerie de ses paysans #. 

Tout entier à l'âpre poursuite du gain, le szlacheic oublie et laisse 
rouiller les armes 5 qui faisaient autrefois sa gloire et qui lui ont valu 
ses privilèges 6, Il ne songe plus guère à défendre le sol de la patrie. 











0 fait exempter de Ia Laxe des marchandises qui écrase les bourpoois ses concurrents. 
{Kutrzeba, p. 89.) 

1.Skarga ne eraint pas de dire du haut de la chaîre que les Hiens acquis honnéte- 
menl sont rs rm (ex loscetion. ot a ben mal acquit nt 2h. Sera des 
dimanches, IL Pom, Pent,, 2° p. (éd, Maryanski, £. 11, 64.) D'après Rembowski 
{op cit, pe 136), dans Là slarhia les plus forts oppriment les plus faibles et eu 
prennent leurs sujet 

3. Kromer, De sim, p. 495 b: Starowohki. Polonie, p. 45: d'Hauteville, 
p.115. 

V3. Nabititas aa Polona, pospetis artis mélnris ere, tot ferme in mercatarion 
indusriam intenta, male acquisitas conglonerat opes, écrit Cichoeki [Sawicki] en 1613. 
(Alouia Osicrmnss, p 366, 

. Kromer, De situ, &yô a : frurtunsa dominis et magistratibus ila potandi licentia. 
jus nobles font pis encore. Ils s'adonnent À l'asure par les mêmes intormédieires. 
donne, 1, 257 (1965.) À la fin du vi sièle,et surtout du xvir', ils encourront le 
roproche fondé d'une honteuso vénalité. (Connor, 1, 130; d'Hlauteville, 203.) 

3. Apud nobilitatem nee grnerosum equum [le cheval de guerre], nec arma ns rubigine 
eresa reperias. De clypeo ut eun videas non sis sollictus. (Giehodki, Allog., p. 367.) 

6. Les privilèges de la s:larhla, justifiés autrefois par les services qu'elle rendait en 
S'exposant à la mort pour la défense de la patrie, ne sont plus au zu siècle qu'une 
faveur sans motif et une injustice sociale, C'est précisément alors que la sclachia 
augmente ses prérogatives et fait litière des privilèges des clawes inférieures. Elle 
devient une caste dans Le sens Le plus fâcheux du mot et se ferme de plus en plus : en 
2578, il est interdit au roi de eréer des nobles en dehors de la éièie ou du champ de 
Bataille, et en 1601, l'anoblissement per adoption est supprimé. Après Sigismond- 
Auguste, la s:lachta prétend être à elle seule toute la république, et seul lo + 
citoyen, 
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Depuis longtemps le roi ne convoque plus la pospolite (rosroute nt- 
sue, arrière-ban de la noblesse), d'abord parce que la longue paix 
dont jouit la Pologne n'en fait pas sentir le besoin : ensuite parce que 
cette convocation est devenue dangereuse pour la royauté !; enfin 
parce que nombre de noblesne répondent plus à l'appel, assurés qu'ils 
sont de l'impunité ?. 

Détourné des armes le szlarhcic vit dans l'oisiveté et ne pense plus 
qu'à jouir 5. L'étude ne le tente guère et il n'éprouve aucune honte à 

















rester dans l'ignorance. Frouté d'un peu de latin, il se croit assez savant. 
et, comme il déteste l'autorité ecclésiastique, quand il se décide à lire. 


il fait sa lecture dans les livres hérétiques$. Ce n'est par que la théo- 
logie l'intéresse, ni qu 





cherche la vérité religieuse. Esprit fort en re 
ligion. il n'a besoin de personne pour lui apprendre ce qu'il doit croire % 
ctson attachement aux doctrines nouvelles n'est pour lui qu'une forme 
de l'opposition au clergé. 

D passe la plus grande partie de son temps à In chasse, à la danse, 
au jeu, dans les plaisirs illicites ® et surtout dans les festins. Comme il 
est très hospitalier et très généreux, car il n'amasse l'argent que pour 
le dépenser, il se plait à imiler les magnats ; comme eux il aime à 
traiter de très nombreux convives ? etil les traite largement et délicato- 
ment $. Les vins fins surtout coulent à flots, et à s'en procurer il dé- 





1. La méaventure de Sigismond Fr, qui convoqua la poapolitr sons Léopol en 1347 
pour une expédition contre les Valiques, ses rastans rebelles, et qui ne réuit qu'à 
provoquer um rohos: de la s:larh, dla aux rois l'envie de fournir à cetle dernière 
l'occasion de s'assembler en masse et en armes, 

3. V. Rormanowaki, Olia Cornierasin. p. 160, citant uno brochurs de Tarmowaki de 
1äp 2 & Sert qui veut. Les plus riches font Wrt à la République plus que les plus 
pauvres, Les riches servent avec une suile relativement moindre, » 

Modrreweki, de Rep. emend. (1939). Kb. L. De moribns. cap. vu, p. 26 : Viritur 
vain el socordia qua equuntar latrumeulitesserr,compotationes, libidines et reliquer 
aulérum pestes ÿ cap. xvm, p. Go (masques, jeux et débanch 

4 el, mune., 1, 67, eut, 38 fresponcinnes eannicorum, 
De seript., M, 164. 

3. « Quand on leur arte de religion, dit 
Vesoin de personne pour se conduire en celte 

6. Sur ls mœurs des nobles : Piarecki, Chronien, p.42 : 
deprarati mores. Moderewshi dit de Rep. emen.. !, À, €. xxvu, p. #71 qu'un jonne 
hemne chaste est ge à (ide, pe 261. Ve Gosnieki, Mocmowm.… (dialogue). édit. 
1888, p. Nha à Art, 143; Consttationcs ajund (it. Weryh p. 837). 

5. Vtinam nostrates Poloni tm equestris status quan oppidan triginte mmeroennrivus 
definéant_invitatus ul quastivet maps sive au celebriora conrivie, ai vurnrgue UurRe 
arrrsus namerare pteris sremputereris lan inconditam famularum turbo Ciel ki, 
Aleg.. pe ta) 

8. Mobilite mul debiratnr victis, menseque corn run altiibns smnigenis, tam feris 
aninalitus,… avibutque et pisibne autis uque ot Um interdum onerantur. Aromatunt 
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pense des sommes folles !. IL grise volontiers sesliôtes, et tout le premier 
il se grise lui-même ?. Pendaut les dièles en particulier, où il amène 
sa famille, les banquets succèdent aux banquets %. Il ne conçoit l'exis- 
lence que sous la forme d'une fête perpétuelle, et l'on rencontre sur les 
routes des familles entières qui encombrent les chemins de leurs nom- 
breux chariots : elles vont, malgré les incommodités du voyage 4, fes- 
toyer chez des amis jusqu'à cent milles de distance 5. 

Au luxe de la table il faut ajouter le luxe des habits. Le szlachcic 
recherche les étoies de soie aux couleurs voyantes, les galons, les bou- 
tons d'or et les fourrures de prix 5. 

Autrefois les peaux de mouton et de renard lui suffisaient ; mainte- 
nant il lui faut de la zibeline et de l'hermine 7. Comme en outre il entre- 
tient une nombreuse domesticité et qu'il dépense sans compter, il en 
arrive, malgré l'abondance de ses revenus ou de ses gains, à contracter 
des dettes et à emprunter aux Juifs qui lui prêtent à usure. Quoique 
les dettes ne le gênent guère ?, elles diminuent son crédit et il trouve 





crorum et alisrum croticorum cdimentorum aut bellariorum [sucreries, ptisseries] est 
mazinus quolidie usus, (Starowolski, Polonia, p. 46.) 

Henri de Valois et la Pologne, +. 1er, p. 79. Bo, comment 
ple s:larheie traite Jean de Balagny : « Cette nobleme, conclut Jean Choisnin 
icours au Vray, ibid.) vit splendidement et commodément. » 

1€ L'on leur reproche qu'ils sont grands buveurs ; mais c'est moins un vice 
d'ivrognerie que d'excès de générosité Telle pièce [de vin de Hongrie] leur coûtera 
100 au 200 écu: eront 39, 60 et 100 personnes qui en videront jusqu'à deux, 
et si les valets sen mêlent, ils épuiseront un cellier. » (Le Laboureur, ll, 67, 48.) 

2. « Plus on boit, plus on les oblige. » (Le Laboureur, ibid.) ; Rel. une. 1, 200. 
es habitudes d'intempérance qui exislaient déjà au Lemps de Casimir le Grand et ces 
‘excès de dépense pour le vin durent encore au avmn' siècle. Le comte de Broglie écrit 
à Saint-Contest (déc. 1752, Archives des-alfaires étrangères, Pol., 289) : « C'est un pays 
où l'on boit facilement à un repas pour 100 duests de vin de Hongrie. » Et de 
Gastera (2748, dans Kurrweil : Jaée de la Rép. de Pol., p. 230) : « J'ai ru de simples 
gentishommes n'ayant qu'un bien médiocre donner des fêles où le vin seul montait 
à 7 ou Boo ducats, » 

3. « lis viennent ivres à la diète et parlent d'improvisation, bien où mal... Ils 
parlent tant qu'ils veulent,car si on les empéchat, ils rompraient La diète, » (Connor, 
1, 108.) « Les Polonais emploient plus de tempsà boire qu'à délibérer de leurs afaires, 
r que lorsqu'ils commencent à manquer d'argent 
pour avoir du vin de Hongrie. » (D'Iauteville, 201.) 

4. « Les routes sont mal entrelenues. IL n'y a pas d'auberges et chacun doit em 
porter son lit, car l'hôte n'en fournit pas, » (D'Hauteville, 331, 332.) 

17. 
Connor raconte (Il, 12) que soux Casimir le Grand un 
pour le roi de Pologne par un roi de Bohème, tant il était richement 
















































aslacheie Sat pris 


4, I 170 (1565) ; Lelevell, Hist. de Pol.. 1, 119. 
. Ibid, 1, 127 (1565). Presque toute la s:lachin est endettée, 
ge. D'ilautreille, ago, 292 3 «Is ne rendent jamais, »... € On ne leur prête que 
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plus difficilement à emprunter. Alors il jelle un regard de convoitise 
sur les biens d'Eglise. Il commence par refuser de payer sa part de la 
dime, puis il saisit celle des malheureux paysans et finit par dépouiller 
les églises de leurs revenus et de leurs dotations. Cette rapine s'exerce 
surtout entre 1550 et 1575 { : elle explique en partie les succès de la 
Réforme en Pologne. 

Le szlacheic ne se contente pas de mener une vie épicurienne et 
luxueuse ; l'amélioration de sa condition sociale, qui diminue la dis- 
tance entre la szlachta et l'aristocratie ?, lui fait désirer de relever sa 
condition politique, assez belle cependant, et dont il pourrait se conten- 
ter ; maisil est ambitieux et exigeant. C'est d'ailleurs un type curieux 
que le szlachcic polonais au point de vue politique. 

Et d'abord il est d'une indépendance farouche vis-à-vis de toute au- 
torité 3, et il a continuellement à la bouche la liberté de la noblesse qu'il 
appelle la liberté dorée (aurea libertas). Il clame bien haut qu'il ne 
doit au roi que trois choses : payer l'impôt foncier de deux gros par 
Lan, somparaître devant le tribunal royal lorsqu'il reçoit une citation, 
et répondre à l'appel en cas de convocation de la pospolite 4. Comme cc 
sont les paysans qui payent l'impôt foncier ; comme d'un autre côté le 
tribunal royalne fonctionne quechaque deux ans et deux jours par semaine 
pendant la diète ; comme enfin le roi ne convoque plus le pospolite, on 
voit à quel fantôme d'obligation se réduisent aux yeux du szlachcic ses 
devoirs envers le roi. Surtouteautre chose, déclare-t-il, le roi 
à commander, et on est libre de lui refuser l'obéissance, C'est l'anar- 
chie érigée en principe, et malheureusement elle se traduit dans les faits. 











sur hypothèque si on veuf être remboursé. » Toujours besogneux, ils sont avides d'ar- 
gent (p. 293). 

1. Necesse enim esl eum aliena appelrre qui sun profandil, 
ts, p. 35.) Voir dans Bukowsk: 
faite par l'archidiacre Kazimii 
églives éépouillées par la s:lachta protestante. (Dzicje, Ref., t. 1er, p. 638 à 688.) Hel. 
rune, 1, 165 (1565): Non seulement les protestants s'emparent des dlmes, mais même 
les catholiques. 

2. On peut juger du progrès fait par la s:lachta d'après cette remarque de Sta- 
rowolski (Polonia, p. 45) que jadis la dot d'une fille de sénateur était de 100 marex 
{moins do 4.000 fr.), tandis que la dot ordinaire d'une fille de #-lache estau «vx siècle 
de 100.000 florins (env. 400.000 fr.), c'est-à-dire 100 fois plus forte 

3. (Nobiles] a nemine eogi, sed ipti cogere volant omnes, (Hosius à Karnkowsk 
24 juin 1668. Epist. ilustr. viror. 1678, s, L. (recueil de Karnkowski). si 
D. un.) 

4. Orrcchowski, Dial. V sur l'Exteution, édit, Turowski, p. 59. el Quineunr, p 30 
C'est en 1568 et 1664 qu'Orrechowki proclame cette belle théorie, et il remarque 
que le srlachcie, ainsi libéré de toute obligation génante, rit galment, chante et dose 
en pleine liberté, Le Slave captif d'aatrefois (selavus saltams) dansait aussi, mais à moins 


(Orzechowski, Jidelis subdt- 
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On pense bien que le s:lachcie, ainsi disposé vis-à-vis de l'autorité 
royale, a encore moins d'égards pour l'autorité religieuse. D'abord il 
la repousse où la méconnait. et, pour lui échapper plus sûrement, il 
se précipite vers les nouveautés religieuses et se fait protestant !. Ensuile 
il la bat en brèche et entame contre elle une lutte à mort. Euvers les 
lois. le szlachrie pratique la même insoumission parce qu'il se croit au- 
dessus d’elles?, et quant aux décisions des tribunaux, il les nargue, 
car il ne reconnaît que le droit du plus fort *. 

L'esprit de domination s'allie d'ailleurs fort bien avec l'esprit d'indé- 
pendance et d'anarchie, et le s:lachcie qui manifeste tant d'horreur 
pour l'absolutisme des rois est un véritable despote pour ses paysans. 
Pénétré de son importance et enflé d'un monstruux orguvil, ce hobe- 
reau se croit un petit roi ; c'est même un litro qu'ilse donne sérieuse- 
ment (krolik) # ; et dans sa vanité poussée jusqu'au délire il lit sans éton- 
nement cette assertion stupéfianto d'un écrivain contemporain : « Le 
« s:lachcie polonais est autant qu'un roi étranger, et le noble d'un pays 

ranger n'est pas plus que lo sujet d'un s:lachcic polonais 3. » 

Quand nous parlerons du gouvernement nous dirons comment la 
sclarhta, par esprit de caste, a enchainé la royauté, et comment, par les 
diétines, elle a détruit l'autorité de la diète et augmenté l'anarchie. On 
avait beau lui crier que la Polugr 























e périssait % ; dans son aveuglemeut 


2. Le choix de la secte lui importe peu. 1 passe le plus souvent de l'une à l'autre, 
une secte plus avancée, pour boutir a snciniantame q 

«Le nom ou à l'apostasie otale, et même à l'athéisme, 
2 Em og Here non agrscere poetaten. ll, queue ci cs à 
impure Jarere (osius à Rarnkowski, lettre du a% juin Lis, dans Æpès. llust, cirorum, 
gn, D nn « — Quércumque libent,lrout. Li ablanèné et Hbidiné sur satisfuciant, omniu ibi 
usirpare audent [nobiles|. (Modezewski, De Hoqub, emend,. Kb. 1, de Moribus, cap. x, 

5 et Bo, édit. de 1339.) 

Les nobles, malgré la. défense des lois, viennont eu arms à la dibie et au tribunal 
et. mme, 1, 158 (1363), Hs disent qu'en Pologne les lois ne vivent que trois jours 
te, mune, 1, 188) et Kramer remarque (De silu, du a) que les lois anciennes sont 
presque tombées en désuétude et que les nouvelles entrent dificilomont en vigueur, 
sorte que les unes et es autres sont communément in 
cula que lon constate entre 1350 et 1589 de nombreut crimes des nobles ? 
3, « lis ne s0 soumellent pas aux décisions de til 
de chaque côté et pillent ou rôlent les don 
&. Rembowski, Hokosz., p. 163. 


Rembowaki, Hokus:. p. 194, eile sans en nommer l'auteur eo passage d'un écri- 
du au siècle. Brückner (Gesc, de Pol, li, p. 33) y fait une allusion & 





à plus de 



































x, se battent cinq ou six mil 
es de l'adversaire. » (Connor, 1, 139.) 











G. Orscchowahi éerit (Quineunr, p. vor, édit, Turowsi): «Si on ouvrait mon cœur 
on n'y {rouversit que ce mot : mous périsuns, » À le diéline de Sadowe Wisrnis, 
en 1566, il commence ainsi sun discours : Fenit summu dies et ineluctabile tempus Polo- 
ie, Fuit Pulunie e ingeus gloria Palmorm. (N. Le texte de co discours dans les 
Orthuciuna de Rorreniowskd, pe 619.) 
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elle répondait: « La Pologne se maintient par l'anarchie ! », et elle 
continuait follement sa marche à l'abime, en sacrifiant l'intérêt public 
à ses intérêts particuliers ?, 


I, — LA BOURGEOISIE, 


Après le clergé et la noblesse vient la bourgeoisie. Dans l'ancienne 
Pologne les villes étaient rares et la bourgeoisie peu nombreuse : à 
part les chefs-lieux des duchés, il n'y avait pour abriter des bourgeois 
que les grod, autour desquels venait se grouper et s'établir une popu- 
lation de petits marchands et d'artisans, Lorsque les guerres intérieures 
du xn* siècle et les invasions des Mogols (Licgnitr, 1241) eurent ruiné 
et dépeuplé le territoire, les princes, en face d'un pays appauvri et d'un 
trésor vide, firent appel à l'étranger pour cultiver le sol et rétablir leur 
fortune. Ils tournérentleursregards vers l'Allemagne, dont les populations, 
privées de l'appui des lois et en butle aux rapines et à l'oppression des 
chevaliers3, désiraient trouver hors de leur patrice sécurité et liberté !. 
De nombreux Allemands répendirent à l'appel des princes de Pologne. 
Ils apportèrent avec eux des coutumes et des lois (le Jusmagdeburgicum, 
par exemple) qu'on leur laissa ainsi que leur langue. Grâce aux nom 
breux privilèges qu'on ne leur marchanda pas, îls fondèrent quantité 
de villages dotés de l'autonomie administrative et judiciaire, et leur 
activité transforma les grod en villes où fleurirent Le commerce et l'in- 
dustrie locale 3. 

Bientôt le commerce de transit d'Orient en Occident par la Pologne 
vient encore enrichir les villes, et la bourgeoisie s'élève au rang de pi 
sance économique avec laquelle les princes sont forcés de compter. Sur 
la fin du x siècle les bourgeois de Cracovie ont une influence puli- 
tique si considérable que Leszek le Noir s'appuie sureux pour 























1. C'est le famoux dicton tant répété au vu siècle: Polshu nier:adem stoj. 
3. Modrzewski, un sclachie, fait cet aveu significatif (de ep. em, LL. c. x, p. #2): 
Atiquendo vis sunt [nobiles equestris ordinis] plus nimüun ordinis sai mmantes, ne lan 
Nempublicam curare quam libertates sans tueri (1351). Qu'aurait-i dit à la fin du siècle ? 
3. Cette oppression se fait sentir surtout depuis la mort de Frédéric IL et l'anorchic 
du grand interrègne (1154-1274). 
Ge Grabionski, De, mr, P.. 1, (3 
qui éaient toutes construites en bois, ne diféraient des villages 
que par leur étendue, leur place centrale sersant de marché, el le privilég us 
dont elles jouissaient, Elles avaient leur maire où bailli vf) ave: charge héréditaire, 
avisté d'échovins (launiry) nommés à l'élection, leurs guildes de marchands et leurs 
corps do méiers. 
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l'aristocratie, et que, grâce à eux, des princes à tendances germaniques 
sont appelés à régner sur les Polonais !. En 1311 le wojt de Cracovie, 
Albert, se croit assez fort pour braver Lokiétek ; il ose même exciterune 
révolie en faveur du duc d'Opole (Oppeln) ?. C'était une maladresse. 
La révolte réprimée, Lokiétek supprime l'élection des magistrats muni- 
cipaux. et de ce jour l'influence politique de la bourgeoisie décline gra- 
duellement. Les bourgeois d'ailleurs sont trop occupés du soin de s'en- 
richir pour se mêler longtemps de politique. Quand le commerce de 
transit qui est la source de leurs richesses vient à tomber par l'effet du 
progrès des armées turques, leur unique préoccupation est de réparer 
les brèches faites à leurs fortunes. Devenus indifférents aux intérêts 





généraux du pays, ils se retirent de plus en plus de la vie publique et 
semblent vouloir se parquer dans leurs privilèges. La szlachla qui voyai 
d'un œil jaloux leur indépendance et leurs privilèges et qui visait à leur 
enlever toute action politique, n'a pas de peine alors à les exclure des 
affaires du royaume %. 

Tout d'abord la bourgeoisie est privée de la propriété terrienne # par 
la Constitution de 1496 (renouvelé en 1538), el, par voie de consé- 
quence, elle est exclue des charges, des slarosties et de l'armée. On lui 
ferme ensuite l'accès aux dignités ecclésiastiques et aux grands béné- 
fices #. Plus lard enfin elle est battue en brèche sur le terrain écono- 
mique (surtout par la constitution de 1565) quand la szlachta obtient 





1. En 1289, les bourgeois de Craco 
lau et en 1291 Wenceslas de Bohême, 

3. Alex. Guagnini : Sarmatiæ Europeæ deverÿ 53 verso. 

3. Les apitales, Cracovie depu iina depuis 1568, sont rep 
rentées à la diôle par des nonces ; mais ces nonces n'ont que voix comsullalive, el 
duos les matières seulement qui intéressent les villes. Comme la diète de plus on plus 
ne s'occupe que des intérêts de la s:lachta, les nonces urbains deviennent de plus en 
plus inactifs, et finissent par ne plus venir aux sénces. À la fin du xvre siècle il n'y a 
plus de_nonces des villes que pour les élections royales : ceux-là subistèrent toujours. 

Les villes de la Prusse royale avaient un statut particulier ; elles envoyaient à 
diète de Pologne des nonces en nombre illimité. Quand en 1569 eut lieu l'incorpor 
tion de la Prusse, elles refusèrent d'envoyer des nonces et cessèrant d'êlre représentées 
à la diète, Lo nombre des nonces de Prusse n'avait aucune importance parce qu'à la 
diète on volait par palatinat. 

4. D'Hautevill, 168 ; Connor, I1, 167. Ure dérogation est faile en faveur de 
quelques grandes villes (Cracovie, Vilns, Léopol) dont les bourgeois pouvent être pro + 
priétaires dans un rayon d'uno lieue autour de la ville. Ceux de Cracovie peuvent 
méme avoir des propriétés sur tout Ie territoire, Les villes de la Prusse royale ont encore 
ici un statut particulier, et leur bourgeoisie conserve le droit de propriété même après 
l'incorporation de la Prusse à la Pologne. 

5. Slatut de Laski (1506) : exception est faite pour un nombre 
théologie ou utrissque juris qui peuvent devenir chanoines ou 
cathédrales majeures. 


appellent au trône Henri IV Probus de Bres- 














































té de docteurs en 
rèques même dans les 
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que soit établie sur les marchandises venant des villes une taxe qui tend 
à ruiner le commerce bourgeois 1. 

A la fin du xvr' siècle la bourgeoisie commence à s'ppauvrir sensi- 
blement. D'un autre côté ses privilèges sont de moins en moins respec- 
tés et la sz/achta les viole impunément. Les libertés communales s'ef- 
fritent et tombent l'une après l'autre, et les starostes citent à leur tribunal 
les conseils municipaux des villes royales ?. C'en est fait de l'autonomie 
dont les villes étaient si fières. et cet amoindrissement de la bourgeoisie 
est en partie la faute des bourgeois. La haute bourgeoisie, en effet, com- 
posée de œeux qu'ou appelait les patriciens dans les grandes villes et qui 
étaient les chefs naturels et les défenseurs-nés de leur classe, aurait pu 
facilement user de son influence pour réserver à l'élément bourgeois une 
partdans les affaires publiques. Que ne devait-on pasattendre, parexemple, 
d'un Jean Bonar, trésorier du roi et chef d'une grande compagnie de com- 
merce ; d'un Betmann, banquier de si grand créditqu'il pouvait en un jour 
réunir 100,000 florins d'or #, et d'autres financiers de pareille envergure 
dont les magnats recherchaient les filles en mariage jusque dans les 
premières années du xw siècle ? Mais ces opulents personnages, ces 
patriciens roturiers, au lieu de prendre en main la ca 
&coisie, ne songeaient qu'àse faire auoblir #, el comme ils ÿ réussissaient, 
ils sortaient de leur classe, et c'était autant de perdu pour elle. Les 
autres bourgeois qui étaient, pour la plupart, d'origine allemande, ne se 
donnaient aucune peine pour gagner les Polonais et en particulier la 
szlachta ; ils semblaient même travailler à leur propre détriment. 
En conservant obstinément leur langue et leurs coutumes : en recourant 
aux lois germaniques ; en gardant des relations d'amitié, de parenté, de 
commerce avec leur ancienne patrie, ils se rendaient suspects aux indi 
gènes qui les considéraient comme des étrangers (ospites) et leur 
reprochaient de ne se point poloniser 5. En singeant in s:lachta dont 
ils empruntaient le costume ct les mœurs f, et en affectant de traiter 











e de la bou 

















1. 1. Srujski (Odrod:. à Ref. [Remissance et Réforme], p. 161){ait remarquer que 
la Constitution de 1563 met fin à la lutte économique entre la #-luehla et la bourgeoisie 
par l'écrasement de celle dernière. 

2. Les villes du clergé ou de la noblesse étaient svules soumises à la juridiction 
stique ou seigneuriale. 
3. Srelagowski, 150 
4. La noblesse des Bonar n'a pas d'autre origine que les services financiers rendus 
. Siegf. Huppe, Die Verfassung der Republik Polens (Berlin, 186) p. 1 
HP. 1 7h 

6. Ils ont, dit le Laboureur (II, 107), la mine, l'opulence et les mœurs de la noblesse. 
La noblesse polonaise a pour eux le même mépris que notre noblesse françae avait 
sous Louis XIV pour les traitants. (V. Cichocki, Allo ; p. 442.) 
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d'égal à égal avec les nobles, ils irritaient et indisposaient la noblesse 
qui ne les avait d'ailleurs jamais vus de très bon œil. Ainsi plus on 
avance dans le vw siècle, plus l'influence politique de la bourgecisie 
s'efface et disparail, tandis que celle de la s:lachla s'étend et parvient à 
tout dominer. 





IL — LES PAYSANS. 


Au-dessous de la bourgeoisie on rencontre la classe des paysans où 
hmétons, L'histoire de la condition des paysans polonais présente un 
singulier phénomène : à l'inverse des nations occidentales de l'Europe 
chez lesquelles le servage va toujours en diminuant pour faire place, au 
bout de quelques siècles, à la liberté, la Pologne a d'abord une majorité 
de paysans libres sur lesquels de_ siècle en siècle s'étend la servitude. 
Assez doux et seulement partiel à l'origine. le servage devient peu àpeu 
total et si dur qu'au xw siècle il constitue un véritable esclavage : telle 
est la marche rétrograde de la classe paysanne, qui va de la liberté à la 

servitude par une sorte de retour à la civilisation barbare et païenne 
Dans l'ancienne Pologne, en effet, les kméfons forment déjà deux 
catégories distinctes : ceux qui sont libres. et c'est de beaucoup le plus 
grand nombre, et ceux qui sont devenus serfs # parce qu'ils ont été pris 
à la guerre où condamnés pour dette ou pour crime. Les kMÉTONS Litres 
aucun service personnel et peuvent quitter à leur gré la 
terre où ils ont leur domicile. Ceux qui s'adennent à la culture paient 
ss au propriétaire de leur champ, c'est-à-dire au roi. à 

















ne sont lent 








un vus ie 
l'Eglise on à la noblesse, car Le Améton n'a que la possession et non la 
propriété de la terre. Pour se protéger contre l'exaction ou la violence, 
les Amétns peuvent adresser soit à la justice royale, soit aux tribu= 
diques. et cela dure ainsi jusqu'à la lin du xt siècle. À 
emtte date le hméron libre des terres nobles passe sous la juridiction 

ile, ce qui a pour conséquence de restreindre sa liberté indi-- 
siduelle ; car le seigneur tend à mettre sous le même joug les Æmäons 
. et la dis 








maux ccelési 

















libres et les hmélons ses nclion entre ces deux sortes de 





paysans s'eflace peu à peu. 

Les auéross senes (aderiptitié, tenu 
vent quitter la terre où ils sont établis s'ils n'obtiennent le congé (missio) 
du propriétaire : ils sont attachés à lu glèbe. Les uns sont des artisans 
qui exercent divers métiers au profit du maître. Les autres (coloni) ont 





au service personnel, ne peu- 








1. 6 bétons de la seconde ratégorie ne sont pas séris in perpeluun ; ils peuvent 
passer dars la lasse des lmétons libres et même arriver à la noblesse (Lelevell, A. d. 
PU Considiér, 28-19, 
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en possession héréditaire des terres de labour. Ils cultivent ces terres 
et jouissent du produit de leur travail à la seule condition de payer 
avec le cens certaines redevances (daniny) fixées par un contrat d'enga- 
gement ou par la coutume. Les kmétons serfs des lerres nobles sont 
soumis à Ja justice seigneuriale ; mais ils peuvent faire appel au roi. 
Leur condition n'est donc pas mauvaise, surtout depuis que Casimir le 
Grand s'est fait leur protecteur et, par le statut, de Wislica (1347) les a 
garantis contre les entreprises de la noblesse, ce qui lui a valu de la 
part des nobles le surnom ironique de roi des paysans (Krol Chlopow. 
Ce roi a, de plus, fondé de uombreux villages, qu'il a dotés du droit 
allemand !, et qui jouissent d’une véritable autonomie. A la tête de 
cette sorte de village il ÿ a un juge-maire à titre héréditaire, le sollys 
(scultelas) qui est à peu près indépendant du seigneur, et dont le tri- 
bunal offre de bonnes garanties de justice, car le sullys est assisté 
d'échevins pris parmi les paysans et nor 











més à l'élection 

Au x siècle où il n'y a plus que des Amétons serfs, sauf en Mazo- 
vie ?, la cherté croissante de la vie pousse le slarheir à augmenter les 
redevances des serfs ét à en créer de nouvelles %, puis à expl 











r ses 
paysans sans merci. Le serf ne peut plus jouir librement du fruit de son 
travail. S'il veut vendre ses deurées où se procurer les choses indispen- 
subles, il faut qu'il vende ou achète à la cour (dwor ; a France, nous 
dirions au château), et dans l'un et l'autre cas le marché se fait au béné- 
fice du maitre !. L'auberge seigneuriale lui fournit, au prix fixé par le 
szlacheie, les boissons, le sel, les harengs, etc. Le grain dont il se nour 
rit ne peut être broyé qu'au moulin du scigneur et ses instruments de 
travail ne peuvent être réparés qu'à la forge seigneariale. IL n'a le droit 
d'avoir des brebis, des pures, des vaches, des bœufs, des chevaux, 
qu'en nombre limité, et on ne lüi permet de lisser qu'une certaine 
quantité de toile. En même temps qu'on l'exploite. on le dépouille peu 
à peu des garanties de bonur justice. La s£lachta qui cherche à se débur- 
rasser des solfys établis sur ses Lerres, oblient par le statut de Warka 

















1. Les avantages économiques des villages ainsi dotés étairnt si évidents que de nom- 
breux villages de droit pulonais demandèrent et obtinrent le droit allemand 

2. Dans ce duché, la condition du paysan ea bie: re que dans le reste de La 
Pologne Entre lui et le Sclachcie Zuynmlumy, la distance n'est pas très grande, Môme 
quand il est attaché à la glèbe, il peut quitter la terre où il réside, grâce au syxème 
de la raution, Il lui suffit de trouver, ce qui e«t facile, un s:lachrie qui réponde les 
dommages érentuels causés par son départ et de la somme qu'il duit payer pour avoir 
sou congé. La caution dura jusqu'en 1576, année où le Macovie fut soumise au d'cit 
commun. 

3. Rembowski, p. 194 ; Kutrzeba, p. 78. 

4. Rembowski, p. 130. 
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(1423)! le droit de racheter la charge du soltysat si celui qui l'occupe 
est inutile ou rebelle, et le szlachcic remplace la justice du solys 
par un tribunal composé de gens à sa dévotion et amovibles à son 
gré?. 

Si à la fin du xv* siècle la situation du serf polonais est déjà mauvaise, 
au xu‘ elle devient tout à fait intolérable. Jusqu'alors les kmétons 
avaient la ressource, conformément au statut de Wislica, de se rache- 
ter à prix d'argent, et, dès qu'ils offraient de payer leur rachat, le maître 
ne pouvait leur refuser la liberté 3. Ceux qui voulaient étudier pour se 
faire prêtres ou entrer en religion étaient autorisés à quitier le village. 
Enfin la corvée existait à peine, car elle n'était que de quelques jours par 
an 4. 

A partir de 14g6 le statut de Piotrkow modifie celui de Wislica et 
définit la situation légale du kméton en l'empirant. C'est que la szlachta 
s'est mise à exploiter ses terres à son profit exclusif. D'après le nouveau 
statut le paysan est dépossédé etne cultive plus pour son compte que le 
lopin de terre qu'on lui laisse à titre précaire. Il n'est plus qu'un instru- 
ment de travail destiné à enrichir son maître 5. Sa liberté est enchaînée 
par des liens qu'il ne peut plus rompre, car, quelque rançon qu'il offre, 
il n'a plus droit à l'affranchissement, et sa délibération dépend en- 
tièrement du bon plaisir du maître. S'il prend la fuite, ce qui arrive 
souvent, une série de constitutions qui s'échelonnent de 1505 à 1543et 
même au delà (1578), le punissent d'une peine qui va de l'amende jus- 
qu'à la mort 6. Un seul Æmélon par an peut quitter le village pour les 
‘tudes ou la vie religieuse, s'il obtient l'assentiment du seigneur ; mais 
ce dernier consent difficilement, car le manque de bras se fait de plus 
eu plus sentir, et pour empêcher les jeunes Amélons d'entrer au cou- 





1. L. Herburt, Slatuta regai Polinix (éd. 1693, Dantzig. p. 408 : Inatilem seulietum 
Thuminus in hæreditate habens aut rebellem, Dominus potest recipere sculletian sum et ien- 
dere (Madisl. Jagel., Cracoviæ et Vart. 1423). Avec une pareille loi le selacheie aura 
lieau jeu pour se débarrasser de sex solbs : les prétexte ne lui manqueront pas. 
des sols dars les terres nobles est assez rapide pour que, aux 
on ne les rencontre plus que dans les terres royales et les 
Lerres ecclésiastiques où ils se maintiennent encore quelque temps. 

3. Le statut de Wislica prévoyait même l'affranchissement général de tout un village 
dans les trois cas suivants : 19 si le seigneur restait plus d'un an et irois somaines 
sous le coup d'une excommunication fulminée par son évique : 2° si une femme 
ou fille du village était violentée par le seigneur du lieu ; 3°, par suite des dettes du 
soigneur, le village était saisi ou vendu avec dommage pour les paysans. (Srelagowiki, 
P. 347 : Lelevell, H. de P., Il, Consüd., p.53.) 

4. Lelevell, H. de P , LI, Consilérations, p. rlagowski, p. 350. 

5. Rembowski, p. 135 : Déjà en 14 lachia de la terre de  Chelm déclar 
le devait s’eorcer d'augmenter ses revenus per lubores kmelonum. 
6. Connor, Il, 
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vent il les oblige à se marier de bonne heure!. Quant à la corvée, la 
Constitution de 1496 reconnaît que le kméton y est tenu ; mais elle ne 
fixe pas le temps qu'il y doit employer. Bientôt les scigneurs abusent, 
et on regarde les Constitutions de Thorn et de Bydgosc (1519-1520), 
qui fixent la corvée à un jour par semaine, comme un adoucissement à 
la coutumes, Au reste, on ne tarde pas à tourner cette loi ; après 
l'avoir appliquée à un Lan de terre, on l'applique à une moitié ou à 
un quart de Lan et on arrive ainsi à la corvée de deux et de quatre 
jours par semaine, Ces'quatre jours sont acquis dès le milieu du xvr° siè- 
cle 3. Il ÿ a des seigneurs qui font travailler le kméton tous les jours 
ouvrables et même qui poussent l'inhumanité jusqu'à ne pas lui lais- 
ser le repos du dimanche #, 

Le malheureux Æmétor ainsi exploité n'a aucun recours contre l'op- 
pression. Depuis 1518, l'année où Sigismond [°° ‘a renoncé définitive- 
ment à servir d'arbitre entre le paysan et son seigneur ?, il n'ya plus 
d'appel au roi pour le kméton des terres nobles. Avec la disparition 
du sollysat, la seule justice qui lui soit accessible est la justice seigneu- 
riale, qui est purement arbitraire, sans code ni procédure. D'ailleurs, 
quand une autre juridiction lui serait ouverte, cela ne lui servirait de 
rien, puisque le statut de 1496 déclare le kméton inapte à ester en jus 
tice sans l'assistance de son seigneur. Dans les villages royaux ou ecclé- 
siastiques, le paysan peut encore pendant quelque temps s'adresser au 
sollys $ ; mais cette ressource finit par lui manquer, car une Constitu- 
tion de 1563, renouvelée en 1598, autorise à racheter tous les soltysats 
royaux pour les donner à la Szlachta Golola *, Ces nouveaux juges s'en- 
tendent avec les nobles qui gèrent les biens royaux, et cette entente se 
fait sur le dos du paysan. Quant à la justice ecclésiastique, elle offre 
d'abord plus de garanties, mais elle est lente et coûteuse, puis elle 
s'altère, et à la fin du xvi‘ siècle on lui reproche d'être aussi corrompue 
que l'autre #. 











1. D'Henteville, p. 278. 

2! Kutreebe, p. 84: Acta hisoriea Acad, Crawv., t, XIII, Aet, rapit. Vladisl. 
(19 janvier et 15 août 1519), num, 778 et 781 : Diem unum in septimana [ad] qualem- 
eumque laborem dominis œuis laborare leneantur et sint adatrieti [Kmetones]. 

3. Kutrzcbe, 84, 85 ; Srelagowaki, 351 ; Rel, mune., 1, 128 (1565). 

4: Ulanomki, Materialy, p. 447, synode de Piotrkow do 1537. 

5. Rembowski, 132 ; Kutrecba, 81, 

6. Kutrzeba, 82. 

7. Kutrzcbe, 83 ; Crabienski, 1, 180. — Rel. 
royaux commencent à disparaitre, et avant L 
les biens ecclésiastiques. 

8. Giovannini (Ser. rer. Pol. XV, p. 199) : à loro [dei preti] tribunalé sun, non men 
che gli altri, avari, corratibilé, péenidi inquinatione et di malignita (1565). 














365, les soltys 
de il n'y a plus de solys dans 
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Depuis la Constitution de 1543,le servage du paysan est devenu sem 
blable à l'esclavage antique. Oublient que « le chrétien ne peut. selon 
«le mot de saint Augustin, exercer sur un esclave le même genre de 
« propriété que sur un cheval ou sur une somme d'argent ! », la loi 
polonaise autorise à vendre le kméion avec ou sans le village, à le don 
ner ou le léguer par tstament, ou à le transférer arbitrairement d'un 
domaine À un autre. Elle en fait ainsi la chose du maître (res, manci- 
pium) ?. Le publiciste Modrzewski s'élève (1551) avec une éloquente et 
courageuse indignation contre l'oppression dont le serf est victime 3 ; 
mais sa voix n'est point entendue, et l'en continue à dépouiller et 
à pressurer le malheureux paysan plus atlaché que jamais à la 
glèbe. 

Si la situation légale faite au Améton polonais est empreinte de bar- 
barie, sa situation matérielle el morale est peutêtre pire encore, car 
enfin, s'il est privé de sa liberté ils'est accoutumé peu à peu à la ser- 
vitude et il ne pense pas que sa condition sociale puisse être améliorée +. 
L'idée d'ailleurs ne lui vient jamais qu'il puisse sortir de la classe où l'a 
placé sa noissance 5. Mais trembler sous un maîtr 





intraitable qui tient 
continuellement votre vie entre sex mains, voilà à quoi on ne «' 





cou 
tume guère, Ces pauvres serfs sont, sanf d'heureuses exceptions #, 
traités comme un vil bétail. « Pour un rien, dit un témoin contempo- 
« rain 7. on leur donne la schlague ou la bastonnade, ce qui arrive 
« souvent, et quelquefois on les pend, et les seigneurs, même quand ils 
« les tuent sans motif, sont quittes de toute punition par le paiement 


S. Aug. De sermone Domini in monte, 1,c.ax, num, 9, Migne, P, L.. XXIV, 
L 1260. 

3. Huppe, Die Verfassung, pe à 
3. De Rep. emend., 1, €, xx (éd, 1359). p. 39-80 : Not rer qui veram. in Deum 
relie amer sumas RH pret mstre reliqienis seras Aabere. … Dies de bac servi. 
dut asétate que subit dominé tuntur, nulle ilarum delitu, fume et possessinnes is 
dum lbet eripiendo, roue EM, QLOD IN NONNULIIS FT PROIN 














ENTRE 
vexoesoo, Et hubel quiden eu res prater clin tllun iniqutatem _: volunt enim Domini ibi 
liberum esse quand libeui agros auferre solomo : non volant autem liberam esse colono 
agrum relimuere quando vzlt : im eum de colon retinendn agitur, adeo ilum vindieure 
student ae proprium farere, eu manripin, ei au ac frurtu, nt ne liberis quidem ejus faciant 
poleslatem abeundi. 

4. D'Hauteville, 280 : Connor. 1, 183. 

3. Quand il est poussé à bout il ne songe qu'à fuir au loin, en Podelie, on Ukraine, 
chez les Gosaques ; quelquefois il se venge par des incendies, (Rombowrki, 136.) 

6. . Tarnowski est cité par Modræwski comme un seigneur très hum se 
serfs, mais comme une exception. (De Rip. emend.. p. 8j [pagination défectueuse : il 
faut ire 78). 

7. Fülvius Ruggicri : Mel, mane,, 1. 128-129 (1363), V. aussi d'Hauteville, 
279 à Connor, Il, 168, 
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« de dix écus, alors qu'on paie davantage pour avoir tué un chien !. 
C'est qu'en effet les seigneurs du xvi® siècle se sont arrogé le droit 
de’ vie et de mort sur leurs serfs ?. La loi ne leur reconnaissait pas ce 
droit : ils ont fini par l'iñsérer tardivement lors du premier interrègne 
dans la confédération dé Varsovie du 28 janvier 1573, en affirmant que 
« cela avait toujours existé ? ». 

1 semble de prime abord qu'il n'y ait pas à craindre qu'ils abusent 
de ce droit exorbilant parce que cela irait contre leur intérêt : « Ils 
« répondent'aux étrangers [qui s'étonnent de ce druit} qu'ils ne se 
«servent point de ce pouvoir non plus queles autres peuples ne se 
« servent du pouvoir qu'ils ont de tuer leurs bœufs ct leurs chevaux, et 
« que leurs paysans leur tiennent lieu de bestes #, » Et cependant on 
peut citerne foule de lextes qui prouvent la fréquence inouic des meur- 
tres commis’ par la noblesse au avi* siècle, surtout entre 1 
1575 5. 











2. Lelevell, H. d. 
ont tué un chien, » 

2. Kromer, De situ, p. 499 6. : Habent sax in eos [kmeiones] domini tite necésque 
{polestatem (1557) ; Rel, nune., L, 138 (1565) ; d'Hauteville, 32, 84, 16 ; Connor, 11, 
168 ; Lolevell, M. de P , 4, Il, Consid, 159. 

3. Vo, leg. (éd. Peters ), I, 126, b (Jake snus:e bylo). 

4. D'Hautæille, 176 ; Connor parle de même (Il, 182). 

5. Rel. mure : 1. 65 (Lippomano, 1457) : « Îl y à, diton. 121000 affaires à juger 
pour meurtres commis par la selarhta. Le roi n'en a jugé aucune à la dernière diête et, 
selon son habitude, il est parti pour la Lithuanie. » — Act. hist., 1, 498 Instructions 
pour le synode de 1351 : To sunt in regno perjuria, exdes et homicidiu et alia immania 
scelera, quoi numeris ram eruri non possint… Nobiles autem. erudelisimi hemicie, qu 
cum infinitus cat numerus, qui consulte, studios dlataque opera, innumera perprirmt lin 
cidia, interficuntque plerunugre homines innaries Re MAGTANT FELUT PEGORS, non ronseiene 
dix moventur, non pænitent, nn satitfarinnt Ecrlesie et amicis vecisurum, V. 
de Rep_em., ses 3 discours de Homicidiv, et particulièrement le 3e où on 
Dura mehereue lure est homénm ronlitin ên ha Republre ubi jumenta purs jt homi- 
nibus.… 20bis non tantummodb jumenta, sed res quamlibet leues, modo deremnummis 
grossis constat, cariores sunt quan honinun vitre. Que pestis [les scilicet redimendi 





, Le I Consid., 1634 « S'ils tuontun paysan, ils di 



































peunia homicidium) serpit mur, grassater impune in ominum vitas… Nuls fin 
mallus modus om gladiatirun et lésturum pleue sant om à srumjuis hunants 
efanditr, gli recens eriracti in. emmpotaionibus. anim vausu_nstewduntur, 





Ÿ. encore p. 552, 662 et pasim. V. aussi le discours de l'évêque de Cracovie Maci 
jowski à la dièto de 188 (ans Ser. R. P.. L, 167) et le discours d'ouverture du 
maréchal des nonces Sicnicki à la dièto de 1302-1963 (dans lo journal de cette dièi 
édité par Doéalynski et dans les Oiig eorniemsia de Romanowski. p.28.) Gornieki 
dial. p. 718, 724. — Rembowski, p. 241, dit que toux les contempors 
sur la multiplication des meurtres à cet époque. (V. Re! nune… 1, H3- 
(1560) _1, 86 : « En Pologne, malheur au faible! » Une su 
lerie d'Ociesi de -54 1550 montre que les homicides ét 
fréquents sous Sigiamand ler, (V. Crack, O Li. à P. P. [Les ris de lolog 
114.) Sous Sigism. Aug., l'absence coutinuelle du roi, 4 ï'reide 














ent relativement moins 
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Le malheureux serf ainsi traité passe son existence dans les condi- 
tions matérielles les plus tristes. Il vit dans une cabane faite d'arbres 
chevillés et couverte de chaume, où il n'y a qu'une pièce. Cette pièce 
constamment remplie de fumée, faute d'une cheminée ou d'un poêle, sert 
de refuge non seulement à toute sa famille, mais encore aux poules, aux 
porcs, aux moutons et aux veaux, quand ce n'est pas aux vaches et aux 
bœufst. Un misérable lit composé d'une paillasse, d'une méchante 
couverture et d'un sac de plumes, fait tout l'ameublement du logis. Les 
enfants qui vont presque nus dans le jour, couchent derrière ou sur le 
poële. En hiver, la femme, mal défendue contre le froid par de pauvres 
loques, est obligée de patauger nu-pieds dans la neige. 

Pour nourriture, et c'est la seule chose sur laquelle le maître ne lésine 
pas, le Æmélon a du lard, des pois, de l'orge, du gruau, du sarrasin 
surtout, et des racines, Il mange dans une vaisselle de bois ou de terre. 
Pour vêtements, il porte une sorte de souquenille de laine brune en été 
et de peau de mouton en hiver. Quelques-uns ont des bottes ; mais la 
plupart vont en sabots, ou pieds nus. En Lithuanie le paysan est encore 
plus misérable et on lui laisse à peine de quoi végéter ?, 

La misère physique entraine ordinairement après elle la misère in- 
tellectuelle et la misère morale. Sauf de très rares exceptions, le paysan 
croupit dans l'ignorance. Même celui qui réussit à entrer au couvent 
reste grossier el d'horizon borné, et c'est un bonheur quand il n'y devient 





Lithuanie, favorise les dispositions anarchiques de la s:lachda et lisse impunies ses 
violations de la loi. 
x qui habilent les bourgs, dont le commerco a élé ruiné par 
que lui faisait la æ-lachtu, n'est guère meilleure. Le journal du légat 
588), raconte que dans Oswiocira, « petite ville 
sale, boueuse, sans hôtellerie convenable », on n'a trouvé pour loger le prélat et sa 
suite qu'une chambre « où il y avait de 15 à 20 personnes Lant hommes que femmes, 
ogeant avec des patité cochons et dex valilles de différentes sortes. » Un peu plus tard 
aux environs de 1630, le Laboureur passe par trois villes qu'en Franco on appelle 
des villages : « Les maisons y sont sans ordre, mal bâties et incommodes, et les babi 
« tants ai pauvres qu'ils font pitié, car la plupart n'ont pas seulement des habits, 
« Presque Lous marchent mu-pieds, el si l'on entre dans leur poële, l'on 7 voit los on- 
« fants nus comme la main, au milieu des poureeux, des poules, des chiens, des 
2 venus, des chats où do loule sores d'aninaur domestiques: » (1, 179, 180) 

2. Tous les détails qui précédent sur la condition matérielle des paysans sont emprun- 
és à des auteurs qui ont été témoins de ce qu'ils racontent. (Rel.mune., 1565, 1, 128 ; 
d'Hauteville, 280-283 ; Connor, Il, 186 : Le Laboureur, 11, 107 (et Il, 208, 213, 
pour le Lithuanie.) ; el. mune,, L 25% tidem), Quoique d'Hauteville, Connor et 
Le Laboureur écrivent vers le milieu du xvue siècle, les Lableaux qu'ils tracent sont 
également vrais pour la fin da xvr° siècle, si même les choses n'étaient pes pires à colle 
dernière époque par suite des troubles rcligieur. Plus tard, c'est la. même situation. 
V. la peinture que (ait de la Pologne prussienne on 1822 Henri Heine, (Versmischte 
schriflen, article intitulé äber Polen, &. NU de l'édition Warschaucr, Berlin.) 
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pas un fainéant adonné à la boisson. Il est clair que l'ignorance des 
paysans offre un terrain de culture des plus favortbles à la supersti- 
tionf. Leur religion qui est à peu près tout extérieure ne pénètre guère 
leur vie morale et ils s'abandonnent facilement au vol et à l'ivrognerie, 
deux penchants que Dtugosz constatait déjà chez eux au xv' siècle 3. 
Les jours de fête et les dimanches ils passent le temps à la karczma, au- 
berge où ils s'enivrent de mauvaise eau-de-vie, se querellent, se battent 
et se font parfois des blessures mortelles 4. 

Leur niveau moral est si bas ou leur sens moral si émoussé, que dans 
Ja loi qui les affranchit au ces où, soit leur femme, soit leur fille, aurait 
été violentée par le seigneur du lieu, ils ne voient qu'un moyen de con- 
quérir la liberté. Et il ÿ en a qui désirent le déshonneur de leur 
femme ou de leur fille pour profiter de la loi 5. De là à le provoquer 
il n'y a qu'un pas, et ce pas est franchi d'autant plus facilement que la 
fille ainsi flétrie n'est pas considérée comme déshonorée tant la chose est 
commune, et qu'elle n'éprouve aucune difficulté à trouver un mari. Au 
resie les mœurs sont si relächées que ces malheureuses femmes se 
laissent enlever sans oser faire la moindre résistances, et ce qu'il y a de 
c'est que ce triste état de chose subsiste quand l'appit de la 
liberté n'est plus une circonstance atténuante et que le seigneur, au 
mépris de la loi, ne laisse plus personne quitter le village, pas même le 
père ou le mari outragé 1. 

Il ne reste plus au serf pour atteindre l'extrême limite de la servitude 
que d'être opprimé dans sa conscience, et son esclavage va jusque-là, le 
jour où la confédération de Varsovie de 1573 permetau seigneur d'im- 
poser à ses paysans la religion qu'il lui plat d'introduire dans ses do- 
maines, 

On comprend maintenant qu'un nonce apostolique ait pu dire avec 
vérité : « Dans le monde entier il n'y a pas de plus vil esclave que le 
« paysan polonais 8. » 














1. Dlugou ditait déjà au ave siècle (Hit, Pol. t, 1, p. 49, 63. Praedriecki): Plebs 
rusticana saperatitionun et figmentorum sequer. 
2. Connor (Il, 184) dit qu'ils sont presque sans religion et comme des animaux 
{ke brutes). 
3. Diugor, Hàt. Pol., 4. 1, p. 48 ; Lo Laboureur, Il, 107. 
, p« Ôt : Ubi frequentiu jurgia, pla 
in tabernis ? 
5. Connor, Il, 168: J have heard that some have wished Lo have had a fine wife ur 
daughter, that their Lord might thereby hage given them occasion to get rid of Him... 
6. Convor, I, 183; d'Hauteville, 176 ; v. auui Rel, mme, 1, 137. 
Il, Cowsid., p. 167. 
563), Rel. mune, 1, 129. 








vulnera, mutiln- 
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Les Juifs forment la dernière classe de la nation. Nous nous conten- 
terons de dire d'eux que, protégés par les rois depuis Casimir le Grand 
et par les nobles dont ils étaient les-banquiers, ils.fisaient de l'usure 
et du petit commerce. Toujours ais et parfois pressurés, ils n'étaient 
en somme pas trop malheureux si on les compare à ceux des autres 
pays. et chacun sait qu'on a appelé la Pologne le paradis des Juifs. 





1. D'Hauteville, 72. Il y en a plus de 20.000 à Cracovie (Le Laboureur, I, 31) et 
plus de deux millions dans Loute ln Pologne (Connor, II, 4g). 

Les Juifs en Pologne pratiquaient celte politique d'emprunter beaucoup aux nobles à 
gros intérêts, de manière qu'il devint ruineux de les expulser, car les nobles en 
ce cas auraient perdu leurs eréances. Par ce procédé, ils réuwsirent à empêcher loutes 
sures que d'aucuns proposaient pour les pressurer : cela leur cobtail assez cher 
ils étaient tranquilles et vivaient en paix. Îls se rattrapaient 
tour à Ia petile semaine et en vendant chor de mauvaiso eau de-v 
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LE GOUVERNEMENT, 


La Pologne du xvr' siècle nous est connue comme corps social ; par 
quel gouvernement est régi ce grand corps ? 


SU —ue nor. 


Ne nous laissons pas duper par le mot de République de Pologne 
(Rzeczpaspolita) que les Polonais ont continuellement à la bouche! à 
partir de la Renaissance? ; ce terme n'implique pas pour eux une 
forme particulière de gouvernement. Comme chez les anciens il n'a pas 
alors d'autre sens que celui d'Etat, et ildésigne spécialement l'ensemble 
des territoires de la Couronne et du Grand-Duché 3. Loin d'être une 
république dans l'acception moderne du mot, le gouvernement de Po- 
lagne est une monarchie, et, dans les premiers temps, cette monarchie 
est héréditaire et absolue. 

Le roi de la dynastie Pisste, pour nous en lenir aux temps historiques, 
se dénomme lui-même « seigneur héréditaire par ls grâce de Dieu 
(gratia Dei dominus et hærei).… 1] se regarde comme le propriétaire de 
son trône et de son royaume dont il dispose comme d'un bien de fa- 
mille #. 11 désigne par testament son successeur ou. «il le préfére, ses 
héritiers, car il peut partager ses Etats 5; mais dans l'un et l'autre cas 
la coutume l'oblige à porter son choix sur des Piasts. Le droit de pri- 
mogéniture n'existe pas, et, quand le prince ne laisse après lui ni fils 


1. Girolmo Lippomano (1575), Ambœeiatori Veneti, p. ag9 : Respublieo, laquat 
parola hanso sempre in boccha. 

2. Par engouement pour l'Antiquité rom: 
la grande Révolution, se donnèrent l'illusion de 
en usant des termes latins relatifs aux pouvoirs publics (rumices, dribun, senatus eun- 
aulte, ete.) 

3, Le terme de République appralt dans les actos officiels à partir de l'Union de 
Lutlin (1569). 

&. Lelowell, H. de P., 11 

5 Pendant es trous chronique da M Pride du Paris (1138-1306), plus 
d'use fois le droit du plus fort régla la succession des princes et la composition de 
leurs ducbés ; mais le droit d'hérédité survécut à cos atteintes, 


Polonais, aimme nos ancêtres de 
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ni petit-fils, il peut léguer son trône à un parent éloigné au détriment 
de parents plus proches. Tel est le droit coutumier qui règle la succts- 
sion au trône de Pologne jusqu'au milieu du xiw* siècle. L'hérédité 
dynastique { ainsi entendue est observée chez les Piasts polonais jusqu'à 
leurdernier rejeton mâle, Casimir le Grand (+ 1370). 

Ce prince introduit lepremier le principe de l'élection royale le jour 
où il demande au Sénat de reconnaître son neveu Louis d'Anjou (Louis 
de Hongrie) pour son futur successeur ?. Par ce choix qui eut 
détriment des branches Piastes de Mazovie, de Silésie et de Cujavie, le 
principe d'hérédité fut fortement entamé. Il le fut bien davantage encore 
quand à son tour Louis de Hongrie demanda et obtint pour sa fille 
Edwige la succession au trône de Pologne. Mais ce qui amena le 
triomphe du principe d'élection, c'est qu'Edwige mourat sans enfants. 
I fallut à Jagellon, son mari, le consentement exprès de la noblesse 
pour conserver le trône, et quand ce roi voulut fonder une dynastie, il 
dut obtenir du Sénat l'autorisation de désigner pour son successeur 
Vladislas son fils aîné 3 : c'était reconnaitre la nécessité de l'élection 
non seulement dynastique, mais individuelle. Et en effet, À partir de 
Vladislas le Varnénien, tous les Jagellons furent régulièrement élus, 
même quand un fils unique succéda à son père. Ces élections peuvent 
avoir un faux air d’hérédité parce qu'elles se restreignent à une même 
dynastie et qu'elles donnent le même résultat que le système hérédi- 
taire ; mais cela tient à une cause accidentelle. Les Polonais, pour leur 
, voulaient maintenir l'union de la Pologne et du grand-duché, 
et ils ne pouvaient maintenir cette union qui était personnelle qu'n 
élisant pour rois de Pologne les Jagellons, grands-ducs héréditaires. 

A partir de Sigismond Auguste, qui renonça en 1564 à son droit 
héréditaire comme grand-duc, pour pouvoir remplacer l'union person- 
nelle toujours précaire par l'union réelle et perpétuelle de la Pologne 
et de la Lithuanie, le principe électif joua librement sans préoccupation 
dynastique. Bien plus. pour mieux marquer le caractère purement élec- 




















1. Sous k dynastie Piaste, l'hérédité subit une éclipse et l'élection apparaît accidan- 
tellement quand le roi est mort sans avoir désigné de succemeur. En co cas les prébts 
et les barons élisent un roi, et ce roi est toujours pris parmi les Piasts, (Szelagowsti, 





ir le Grand n'avait que des lles, et les Billes étaient exclues par la co 
succession au trône. Louis d'Anjou, futur roi de Hongrie et de Pologne, 
était 8e do Charles Robert (Charobert), roi de Hongrie, et d'Elisabetb, sœur de Ci 
mir le Grand. Comme il était Piast par sa mâro, aa désignation soulevait moins de dif 
cultés. 

3. Jagellon n'eut des fils que do sa quatrième femme ; ce n'est donc que tardivement 
qu'il put espérer fonder une dynastie. 
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üf de la royauté polonaise, les articuli Henriciani * (1573) interdirent 
au roi de prendre désormais le titre de dominus et hæres ? et de dési- 
gner son successeur. La noblesse, dès lors maîtresse de l'élection, tint en 
bride les candidats à la royauté, et se livra aux marchandages (Paca 
convenda) pour affaiblir l'autorité royale ; mais ce qu'il y eut de plus 
fâcheux, c'est que la porte fut désormais ouverte aux intrigues des cours 
étrangères 3, 

La monarchie du temps des Piasts n'était pas seulement héréditai 
elle était encore absolue. Le roi était à la fois chef suprême dela n: 
tion, grand juge et grand général, avec une autorité sans limite. 
Cependant en fait cette autorité absolue (jus ducale) était tempérée par le 
conteil du prince, composé des prélats et des barons, que le roi devait 
toujours consulter dans les affaires importantes, et dont il adoptait 
ordinairement l'avis pris à la majorité, quoiqu'enrigueur il n'y fût pas 
tenu 

A partir du x siècle les princes polonais contribuent imprudem- 
ment à amoindrir leur pouvoir en sedépouillant d'une partie de leurs 
domaines en faveur de l'aristocratie. Ils donnent sans compter des terres 
avec leurs habitants et renoncent à leur droit souverair-sur les domaines 
qu'ils ont cédés. Ils restreignent ainsi leur propre juridiction et privent 
par là le trésor royal de revenus considérables. Le résultat est le même 
quand ils accordent, à des villes et à des villages, le droit allemand avec 
une véritable autonomie et des exemptions d'impôts. 

Mais co qui affaiblit surtout le pouvoir royal, c'est le privilège 
général de Koszyce (Kaschau 1374), par lequel Louis de Hongrie 
exempte la szlarhta de tout impôt, sauf celui de deux gros par Lan, in 
recognitionem supremi dominä, impôt insignifiant et qui contribue peu 














1. Les Artieuli Henriciani, que l'on confond trop souvent avec les pacta conventa, fixent 
les limites de la royaulé polonaise dans ses rapports avec la noblesse, (V. le texte de 
ces articles dans do Nouilles : Henri LUI et la Pol., t, UNI, p. 385.) On les inséra pus tard 
dans les parla des successeurs de Henri IIL. 

lons, ce titre. n'est plus qu'une formule vide emservée par Ia Chan. 
mais la noblesse, jalouse de ses droits, ne veut pas qu'elle subsiste, toute vaine 
















is admis et incontesté, on s'inquiéta peu du 
gismond Auxuste furent élus par In diète, le 
second du vivant de son père , tandis qu'auparavant il semblait que les électeurs fussent 
les membres du Sénat. (Kromer, De situ, 503 a : Jus creandi regis penes senalum est.) 
En 1573, Zamojaki ft prévaloir Le principe admis en 1538 par Sigismond 1er que toute 
la noblesse devait concourir à l'élection, et on convint que chæun apporterait son 
vote individuel. Quant au candidatà la royauté, tantôt on décréa qu'il devrait être 
Piast, c'estä-dire Polonais (élection do Sobieski), tanôt qu'il devrait être étranger 
(élection d'Auguste Il}. 
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à alimenter le Trésor. En cas de guerre, et la guerre avec les Teuto- 
niques en fournit la preuve, le roi, appauvri et forcé de recourir au 
service gratuit de la szlachta, a les mains liées. La szlachta rassemblée 
en masse et en armes lui dicte ses conditions, et lui impose ses volontés 
en lui arrachant privilège sur privilège, par la menace d'un refus de 
service : c'est l'origine des privilèges fameux de Czerwinsk, de Jedlna, 
de Cracovie, de Cerekwica et d'Opoki, confirmés par le statut de 
Nieszawa (1454). 

En devenant élective la royauté tombe sous la dépendance des élec 
teurs qu'elle est forcée de ménager età qui elle consent des concessions 
de plus en plus onéreuses. Elle se dépouille ainsi peu à peu de ses pré- 
rogatives les plus essentielles, et le roi finit par ressembler à un doge de 
Venise. Au nf siècle, sous les derniers Jagellons, la s:lachta se rend 
complètement indépendante du pouvoir central. Elle se considère 
comme absolument souveraine chez elle et n'admet dans ses domaines 
aucune intervention du roi, en sorte que la moitié du royaume, com- 
posée des terresexemptes du clergé et des terres privilégiées de la no 
blesse, échappe entièrement à l'action royale. Il faut convenir aussi 
que les Jagellons avec leur caractère de douceur et de clémence pous- 
sées jusqu'à la faiblesse, et leur générosité proverbiale qui va jusqu'à 
la prodigalité, contribuent pour leur bonne part à affaiblir la royauté. 
Sigismond Auguste surtout laisse l'esprit d'indiscipline et d'anarchie de 
la szlachta sans répression, et il se ruine par ses prodigalités au point 
de n'avoir plus de quoi tenir sa cour en Pologne {et d'être obligé de 
résider en Lithuanie, où ses dépenses sont à la charge du grand-duché. 

La szlachla profite de cette fâcheuse situation pour forcer le roi à 
gouverner avec elle au détriment de l'aristocratie en réclamant contre 
cette dernière l'erécution des lois violées à son profit? 

Les causes d'affaiblissement du pouvoir royal que nous venons d'indi 

















1. Le besoin d'amgent poussa Sigismond Auguste 
Comme on le lui reprochait assez vivement à lu diète, 
m'a dout pris et je n'a 







vettre en gage des biens royaus. 
répondit pour s'excuser : « On 








plus de quoi manger» (Nomanowski, Oüa Corncerin, 
p.14.) 
2. Pendant la plus grande partie du règne de Sigimond Auguste, de 1550 à 





la «élnchta, dans une série de diètes, réclama à grand bruit l'réeutim (entendez lexieu. 
tion des lois). Pau rempli Le trésor royal vide, elle demandait le retour au mi des 
biens royaux engagés où donnés contrairement au statut d'Alexandre, el laissés aux 
mains de l'aristocratie, C'estseulement en 1507 que la diëie finit par trancher la 
question, Mais, dans l'intervalle, d'autres réclamations avaient surgi : les incompat 
bilités de certaines charges, le pouvoir politique des évêques. ete., et lout cela fut 
compris sous le nom d'erérutinn. C'étaient pour la s:luchta autant de moyens pour com 
Lattre l'aristocratie, La ruyauté qui s'appuyait sur les magnats en subit le contre 
coup. jusqu'au jour où elle gouverne avec In +:lachta 














Google AA CAN ER 


sov érar rourrique “7 


queront sans doute leur importance ; mais l'introduction du parle- 
mentarisme dans le gouvernement est, à ce point de vue, plus importante 
encore. Jusqu'au statut de Nieszawa (1454) le roi peut, sauf en ma- 
tière d'impôts, signer des décrets qui ont force de loi, À partir de ce 
moment le pouvoir législatif commence à lui échapper, et cinquante 
ans après (Radom, 1505, Constitution nihil novi) le souverain n'est plus 
guère que l'exécuteur de la loi . La szlachta a réussi à faire prévaloir 
le principe déj en germe dans le statut de Nieszawa que sans elle Le ror 
ne peut rien contre elle ?, etle pouvoir législatif est partagé entre le 
roi, le Sénat et la Chambre des nonces. D'absolue qu'elle était autrefois 
la monarchie est devenue parlementaire. et pendant tout le xvi siècle 
la szlachla ne cesse de la batire en brèche 3. L'année 1573 est particuliè 
rement fatale à la royauté par les conditions draconiennes qui sont im- 
posées au nouvel élu, Henri de Valois, dans les Articuli Henriciani, et 
qui deviendront, avec des pacla conventa, variables à chaque élection, la 
charte nouvelle du royaume, L'article. entre autres, qui autorise à 
refuser au roi l'obéissance s'il viole en quoi que ce soit la Constitution, 
met la royauté à la merci dela szlachta et fournit un prétexte à toutes 
les révoltes. Après la fuite d'Henri III et le second interrègne, Batori 
espère un moment relever la royauté et mater la szlachla 4 ; mais 
trop occupé à l'extérieur par ses expéditions contre les Moscovites 
distrait des affaires intérieures et n'arrive pas à exécuter ses desseins 





il est 








1. Les nobles polonais du x siècle ne <e gônent pas pour dire que, si la Loi pouvait 
être vivante et agissante, la royauté pourrait être mise de côLé comme un rouage inu 
lle de la machine gouvernementale, [Orzechowski, Fidel subditus, p. 31.) 

2 C'est le fameux nie na nas bes naï (rien contre nous sans nous) qu'on entendra 
‘ans les diètes comme un refrain répélé à satiété, suriout au xvrie et au xvint siècle. 

3. Les Polonais, hantés de la crainte du despotisme dont leurs voisins d'Orient, 
Moscovites, Turcs et Talars leur offraient le triste spectacle, ne croyaient jamais avoir 
sex laitquend il s'agissait d'entraver l'action du pouvoir royal. De là cet acharne- 
ment à limiter les prérogatives de la royant£. Vos, Polani, regem nor hubetis, disait un 

ager à un Polonais, et celui-ci de répondre : Im» nos habemus regem, ed vs rex 

té par Lelevell, H. de P., 1. 11, Consid , p. 346.) — « Le roi de Pologne, 

0). est comme celui des il n'a point 

d'aiguillon et ne peut faire de mal à ses sujels ; mais il peut faire beaucoup de 
« bien, » 

4. A la diète de 1576, il répond ces fières paroles à ceux qui lui demandaient des 
cemples À propon de ceriains biens royaux : Non in caula, sed hume lbernatus sum, nr 
ape antequam in has terras venissem mé vietus et amielus defuit + litertatem mea: ergu 
umo et ronservabo. Deo volente, per in reyrm vestrum sum elerus ; vobis postulan- 
libus, sobis instantibus hue veni, À volis enpité men corona est imposta ? sum igitur rex 
rester non fus neque pictus. Imperars et regnare volo, neque patiar ut quivis restrun. mihi 
inperet, Castodes esis lberalis vestre ; non igirr vos vol Jieri prdgugos mess, tenatu- 
ranque meorum eustodes, Igitur tales sis libertatun eestrarum, ne lertas vestra in abusum 
wrtatr, (Heidensfein : Rer. Polon., p. 110; Rel. nunc., 1, 299. 
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de réforme. Au reste, malgré ses excellentes intentions, en suppri- 
mant les appels au roi et en créant (1578) des tribunaux supérieurs 
où siègent des représentants de la szlachia (les députés), il contribue 
lui-même à dépouiller l'autorité royale et à renforcer les privilèges de 
la noblesse, Sa mort prématurée vient ensuite mettre obstacle au pro- 
jet qu'on lui prète d'établir l'hérédité du trône, ou du moins de dési- 
gner son succesæur. Après un troisième interrègne pendant lequel la 
szlachta se livre à ses marchandages accoutumés, les Polonais élisent 
(2587) Sigismond III Vasa, un prince de vingt ans imbu de principes 
absolutistes. Un conflit entre lui et la szlachta devient inévitable et pro- 
voque un nouvel abaisement de la royauté !. La diète d'inquisition 
(1592) qui met le roi sur la sellette et l'humilie, et, plus tard, le 
rokosz (révolte) de Zebrydowski (1606) sont les aboutissants de ce 
conflit. 

Sans entrer dans le détail des différentes Constitutions qui règlent les 
pouvoirs du roi, on peut résumer ainsi la situation qui lui est faite à la 
fin du wi‘ siècle : 11 ne peut sans la diète ni établir un impôt nouveau, 
ni faire une loi nouvelle, ni convoquer la pospolite, ni déclarer la 
guerre, ni conclurela paix, ni envoyer ou recevoir des ambassadeurs, ni 
se marier ou divorcer, ni désigner son successeur, ni engager les biens 
royaux. Îlne peut se dispenser de garder continuellement auprès de lui 
quatre sénateurs ? comme conseillers ordinaires, et comme surveillants, 
et, pour les affaires importantes il doit consulter le Sénat, soit par lettres, 
soit en le convoquant en grand conseil (walna rada). Cependant seul il 
convoque la diète, dont la loi fixe le lieu et la durée. Il commande en 
chef l'armée, à la condition toutefois de se mettre à la tête des 
troupes en campagne. Enfin il distribue les starosties(panis bene meren- 
tiam) ? ; mais il ne peut le faire qu'au commencement de la diète et 
sous son contrôle. Bref, la monarchie polonaise, d'absolue qu’elle était 
primitivement,est devenue, par les empiètements successifs de la s:lachta, 
une monarchie nen pas même tempérée, mais entravée et garrottée . 





1. La sslachla se regarde comme  loute-puissante, et on dit couramment que | 
seule chose qu'elle ne puisse faire, c'estde changer une femme en bomme. (Rembowski 
245.) 

2. La diète nomme pour deux ans 16 sénateurs, tant séculiers qu'oclésiastiques, 
comme comscillers inémes Grsrhocini), qui sont divisés en quite groupes, ua pour 
chaque temestre. 

3. Leroi peut düpsser de plus de 20,000 starostis où bénéfices royaus, et il y en a 
.000 éeus d'or et davantage. (Romanowski, Ulia, p. 259 ; Rel. nune., 

















ibution des charges, des dignités et de quelques autres 
moindre que celle du doge de Venise. » (Gornicki, 
mond 11, p. 34 (éd. Galezowski, 1828. 


de 8 le ro n'avait a di 
« choses, son autorité s0r 
{histoire de Pol. sous Si 
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Tout gouvernement régulier comprend un pouvoir législatif, un exé- 
cutif, une justice, des finances et une armée. 





— oxammTION D: 





pouvons. 


Le pouvoir Ugislatif. 


Du jour où Casimir Jagellon créa la Chambre des nonces (1468) pour 
représenter la szlachta dans le gouvernement du pays, le pouvoir légis- 
latif appartint en commun au roi, au Sénat, et à la Chambre des nonces 
assemblés à la diète (sejm waly). La Constitution Nihil novi (Radom, 
1505) déclara qu'à l'avenir aucune loi nouvelle ne pourrait être établie 
par le roisans le consentement commun de ses conseillers [les séna- 
teurs] et des nonces !, 

Au xvr siècle, le Séxar est composé de dignitaires qui sont tous séna- 
teurs à vie. Le roi ne nomme pas quelqu'un au Sénat#, mais il donne 
une charge ou une dignité viagère à laquelle la qualité de sénateur est 
attachée de droit. Ces dignitaires sont, dans l'ordre des préséances, les 
évêques, les palalins, les grands et petils castellans, et les officiers de 
la couronne , Le nombre des sénateurs est fixé par la loi, car le Cons- 
litution de Piotrkow de 1504 interdit la création par le roi de nouveaux 
dignitaires. Ce nombre ne varie que dans des limites étroites, si l'on ne 
tient pas compte des vacances qui peuvent se produire. Kromer, d'après 
la constitution de Lublin (1578), le five au chiffre de 139, et jamais il 
n'a dépassé celui de 146 !. Le Sénat n'est pas à proprement parler un 
corps délibérant. En dehors de la diète, il est Le conseil du roi etn'a que 








1. Volumira Legum (éd, Pétersb,, 1860), L 1, p. 137 a. (Constit. nihil noi. Alexandre, 
Rudom , 105.) De non faciendis contiltionitus sine ronsensu consilisriorum et rantiorum 
trrestrium : Statuimus ut deinceps futuris temparibus perpetnis sim Novt emnstitit debeat 
per not el successures NOSOS SINE COMMUNE GONSILIMIONEL ET. NUNAORUN TÉRRESTRIOM 
cossexe, quod fieret in præjudiciun graramenque Reipublise et dammun atque incommodum 
eujuslibel priatum, ad invovalimemnue juris rommuris et publicæ lbertatis. 

2. On se sert cependant de. celle expression nommer au Sénat tel ou (el. pour abréger 
le discours, quoique celte façon de parler soit inexacte. 

8. Les officiers de la Couronne sont ce que nous appelons aujourd'hui les ministres 
d'Etat. 

4. Kromer, Poloia, p. 529-330. En voici le détail hedques ot éviques, 
35-Palatins ou dignitaires équivalents, 30 grands castellans, 49 petits castellans, 10 
ministres de la Cour (2 grands maréchaux, à chanceliers, à vice-cranceliers, à grands 
trésoriers, 2 petits maréchaux), Avant l'Union de Lublin le Sénat de Pologne comprend 
8 membres, (V. sur co nombre : Rel. nue., 1, 8p, 133, 254 : Ambuse, Verel, 
p.334. Connor, 11, 38 ; Le Laboureur, II, 34.) 

Au avr siècle la dignité de palatin et do castellan n'est plus guère qu'un simple 
Vire, à peu près comme en France la dignité de gouverneur de province sous 
Louis XIV. 
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voix consultative! et, à la dièle même, comme nous le verrons, il n'y a 
pas de vote d'ensemble du Sénat ni de délibérations entre ses membres. 

La Chambre des nones (izba poselska) est la véritable chambre délibé- 
ralive ; c'est là qu'on discute les motions royales el qu'on vote les lois. 
Quand elle est au complet elle comprend environ 150 membres ; mais 
ce chiffre n'est presque jamais atteint parce que les nonces doivent être 
lus à l'unanimité, et si dans une diéline de district celle unanimité 
n'est pas ébtenue, le district n'a pas de représentation, Les nonces 
nommés exclusivement par la s:lachta ne représentent que cette classe 
de la société ?, et cela explique pourquoi à la diète on ne s'occupe que 
des intérêts de la caste. Ces remarques faiks, voici en quelques mots le 
mécanisme de la diète. 

Après la messe et le sermon d'ouverture, les nonces se rendent dans 
le local qui leur est réservé pour procéder à l'élection de leur président 
qu'on appelle Maréchal des nonces. Ce président est élu par accla- 
mation ou à l'unanimité des voix, et son élection, parfois laborieuse, peut 
durer plusieurs jours. C'est que le maréchal a une très grande influence 
sur le cours des débats : il donne et ôte la parole, et conduit les délibé- 
rations. Après celle élection, les nonces se rendent au Sénat pour saluer 
le roi eLentendre de la bouche du référendaire les propositions royales. 
Eu leur présence le roi demande son avis motivé (wotum) à chacun 
des sénateurs el donne ensuite en toute liberté ses propres conclusions. 
Les nonces qui ont été spectateurs muets de la séance, se retirent chez 
eux et commencent à délibérer, Aux propositions du roi, ils sont libres 
d'adjoindre d'autres motions, car ils ont le droit d'i ve. Tout pro- 
jet pour être acceplé doit obtenir l'unanimité des nonces, car la majo- 
rité ne suffit pas pour faire passer une loi. Quand les matières à discuter 
ont été épuisées, c'est-à-dire après des jours, des semaines et même des 
mois !, les nonces retournent au Sénat pour faire connaitre au roi et à 























1, Grasiani, De sriptis, U, 272 + Non stat en enatorum sestentis rex, sed utitar.. et 
qut n alu temps, si ei visun fuert, rejieit 
2. Ni le clergé, ni la bourgeuisie, ni les pays sont représentés à la Chambre 
des nonves. Ue sent fait suffit pour rejeter l'assimilation que certains bistoriens éla 
blisseu entre Le parlementarime polonais et le parementarisne anglais. (Rembow 





rem au deeruit, 









10%, repousse cle assimilation.) 
3. Les lettres patentes (nicersalr) par lesquelles le roi convoquait les diétines. pour 
l'élection des nonces eontenaient déjà lesommaire des matières à mettre en délibéra- 





tion, Depuis 1321, ect avis sommaire était obligataire. 

4. Sous Sigismond Her, lesdièles, qui avaient licu à peu près chaque année, n'occu- 
paicut guêre qu'une semaine, Sighmoud Auguste, qui réunissait la diète le moins pot- 
sible. en moyenne chaque deu aus, lui accordait plus de temps. La diète d'union de 
Lubliu dura plus de sepl mois, du 23 décembre 1368 au 11 août 1569. Pendant 
Ie premier interrégne on décréta (1578) que la ditte ordinaire aurait lieu chague deux 
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son conseil le résultat de leurs délibérations. À ce moment il n'y a aucune 
discussion ; mais chaque sénateur individuellement peut refuser son 
approbation et empêcher ainsi le consentement unanime requis pour la 
confection des lois. 11 va sans dire que par application du même prin- 
cipe de l'unanimité, le roi peut s'opposerà l'adoption d'une loi ou d'une 
résolution, et remettre à une autre diète les questions qui ne lui parais- 
sent pas assez müries. En résumé, le roi propose, le Sénat opine, les 
nonces délibèrent, et le roi décide !. 

Jusqu'à la fin du règne de Sigismond Auguste, on n'interpréia pas 
l'unanimité d'une façon rigoureuse, et ilarriva qu'on ue lnt pas compte 
de quelques opposants ; mais après ce prince on se montra iniran: 
geantsur cet article ?. Cela vient de ce que les nonces, À partir du pre- 
mier interrègne, furent de plusen plus liés par les diétines qui les nom- 
maient et représentèrent de plus en plus le particularisme régional. Il 
n'est pas sans intérét de considérer par quelle évolution les diétines 
arrivèrent à dominer la diète et à l'annihiler, et révélèrent ainsi leur 
force décentralisatrice et anarchique. 

I ÿ avait en moyenne deux diélines par palatinat, en tout une soixan- 
laine, où se réunissaient pour l'élection des nonces les dignitaires, les 
fonctionnaires et la szlachta. Quand on permettait à la szlachta Golota 
de voter, le nombre des électeurs pouvait aller de 600 à 10003. Ces 
électeurs cousidéraient le uonce élu comme le défenseur de leurs privi 














lèges et de leurs libertés contre les empiétements du pouvoir royal, et 
ils le comparaient au tribun antique (tribunus plebis). Avant son départ 
pour la diète ils lui donnaient des instructions, qui furent d'abord orales 
et courtes, puis écrites et plus précises #, Il lui était interdit de consen- 










temps on liita à deux semaines Les 

de convoquer. (Rembowili, M) de roi an i 

oùse tiendrait la diète, et. le plus souvent c'était à Piotrkow. À l'Union de Lubli 

il fut convenu que Varsovie serait le lieu ordinaire de la didte, à cause de sa pos 

centrale entre la Grand 4 la Lithuavie, et parce que la 
longtemps duché indépendant, était comme unc terre neutre. 

1. Rembowaki, 197. 

3. Elait-ce un effet de l'atavisme ? On suit que les anciens Slaves, dans leurs viece ou 
amemblées publiques, exigeaient l'unanimité, et que le parti le plus fort rédi 
les opposants à coups de béton ou à coups de sabre. 

3. Rembowski, 196. Pour l'élection du nonce, l'unanimité était de rigueur ; quant 
aur autres questions débattues à la diétine, on se contenta d'abord de 1 majorilé, puis 
on exigea également l'unaniraité. 

4. Pawinshi, Ready sejmikoue [le gouvemement des diétines, in-4*, Warszwa, 
1888, p. 73. 85. Cet hislorien remarque qu'à partir de 1573 les instructions des 
nonces, auparavant irrégulières et oriles, sont désormais régulières et le plus souvent 
écrites. 
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tirä des propositions imprévues el non débattues à la diétine !, Certaines 
questions étaient réservées elle nonce ne pouvait les voter avant d'en 
avoir référé à ses électeurs, ou comme on disait alors + « à ses frères. » 
(Odnosic braciej.) 

A partie de 1573 l'usage tend à s'éublir de convoquer les diétines 
aprèsla diète pour que les nonces y rendent compte de leur mandt ; 
ce sont les diétines de relations ?. En 1589 ces diétines fonctionnent 
normalement, etla constitution de 1594 les reconnaît comme obliga- 
lvires et en fixe les règles %. Le nonce reçoit dès lors un mandat impé- 
ralif. À aucun prix il ne lui est permis de s'en écarter et il doit oppo- 
ser son liberum uelo à loute mesnre qui n'a pas lé approuvée par sa 
diiétine #. Voili comment la dièie, au lieu d'être l'expression des inté- 
rèts généraux du pays, ne représente plus que la somme des intérêts 
locaux. Non contentes de contrôler leurs nonces, les diétines 
prétendent contrôler la diète elle-même et confirmer ou infrmer ses 
décisions ?. En 1578 et 1581, Batori se vit obligé de négocier avec 
certains palatinats dont les diétines refusaient l'impôt voté par la 
diète. Sous Sigismond LIL (depuis 1588) la coutume devient géné- 
le de faire voter l'impôt par les diétines. Celles-ci se mêlent aussi 
de la gestion des finances et de l'armée ?, et à la fn du xvi siècle, ce 
n'est plus la diète qui est toute-puissante comme sous Sigismond 
Auguste, ce sont les diétines qui ont en main le pouvoir législatif et 
qui ménent la diète et le roi. Ajoutons qu'elles sont menées elles-mêmes 
par l'or et les intrigues de personnages riches et ambitieux, qui s'ep- 
pelleut eux-mêmes les petits rois (kroliki.) 





























Le pouvoir extrutif. 





le pouvoir législatif en Pologne tend à l'anarchie, le pouvoir exé 
if favorise le désordre par sa faiblesse, C'est le roi qui représente 
l'exécalif avec ses ministres el ses slarostes. Les ministres (maréchaux, 





», le chancelier Zamojski proposa à la diète, pour une guerre contre les 
nn iapot de capitation (genre) qui n'avait pas été prévu dans les lettres 
le cunocstiun, La diète voa cet impôt ; mais les diétines le refusèrent parce 
que les nonres avsieut outrepusé leurs instructions, (Pawinshi, 76, 77, 39) 

2. Paviki, nR 

3: Vavineki, id 3 Rembowski, 200, 

4 Le pe clasique du monee rompaat à lui sul la diète en opposant son liberum 
rétues nlui de Sichmbis noce d'Upit (1634), Avant lui, il 3 cut besucoup de diétes 
rompucs où infrnctucuses, mais par le fit de plusieurs nonces groupés ou coalisés, et 
non par ie ait d'un sul. 

5. Paxinski, 346 ; Rembowski, 200. 

6. Pawinski, 848 ; Rembowski, 190. 

7. ivibki, 136, 128, a8r. 
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chanceliers, helmans, etc. sont nommés à vie et ne peuvent tre dépossédés 
de leur charge qu'à la diète, par un jugement en forme et uniquement 
pour des actes de forfaiture déterminés par la loi. Mème dans ce cas 
qui est très rare, ils ont la ressource d'échapper à la justice en faisant 
rompre la diète, et rien n'est plus facile : il leur suffit de g: 
ques nonces à prix d'or. L'indépendance de certains ministres est en 
outre si grande qu'en vertu de prérogatives spéciales ils peuvent s'oppo- 
ser à la volonté du roi. Ainsi le chancelier refuse de sceller les ordres 
royaux s'il les juge contraires aux privilèges ou aux libertés de la noblesse, 
et le grand hetman (grand général) fait séjourner ses troupes partout 
où il lui plaît sans que le roi puisse s'y opposer. 

Les starostes ou agents royaux des palatinats sont en principe le 
bras du roi dans les villes qui ont un grod (justice royale). et le pouvoir 
central est en droit d'attendre d'eux une docilité parfaite. Mais comme 
ils sont eux aussi nommés à vie, el qu'ils ne sont généralement pas 
sous les yeux du prince, ilsexécutent mollement les ordres qu'ils recoi- 
vent, ou mème ils ne les exécutent pas du tout !. Leur désohéissance 
n'a, pour ainsi dire, pas de sanction : elle les expose tout au plus à un 
blème où à une amende, etquend ils ont affaire à des princes indulgents 
comme les deux premiers Sigismonds, ils se préoccupent moins de 
plaire et d'obéir au roi que de ménager les influences locales et de p: 
tiser avec la szlachia de leur district. Que dire, si le souverain esl conti- 
nuellement absent de Pologne et réside en Lithuanie {Sigismond Au- 
guste), ou s'il mène plusieurs années de suite des guerres à l'extérieur 
(Batori) ? Et nous ne parlons pas des troubles qui caractérisent Les 
interrègnes et qui favorisent l'anarchie. 

Les starostes, entièrement indépendants des ministres. dépendent 
directement du roi qui est trop loin, trop haut et trop occupé pour les 
surveiller. Dans ces conditions l'exécution des lois devient arbitraire où 
nulle. C'est qu'on voit un Kmita, palatin {staroste} de Cracovie, 
ne pas tenir compte de l'ordre du roi, qui lui commande de procéder 
contre Orzechowski condamné par son évêque comme infumis, ct rece- 
voir illégalement son appel à la diète, ou examiner contrairement au 
droit et à la volonté royale si Ossolinski trois fois excommunié a été 
bon droit condamné par son évêque ?. 





ner quel. 
































1. AH, 1, 688 (1551) : affaire Orrechowski (1530-1531), Buzenski, p 249 : 
afhire Osolinski (1552), $. R. P., 1,35 et 36 ; Dabroushi à Lnüns, 3 soût 13 
(AH. IX, 738.) Capilanei mandala non curant regia. (lé, ad eumd. 24 janv. 1330 
HE. 1X, 660.) 

2. Pour les références, voir la note précédente. 
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La justice. 


Comme le pouvoir exécutif est sans force, les Polonais du xvr siècle 
se font un jeu de transgresser les lois et ils remarquent plaisamment que 
Jeurs Constitutions ne vivent que trois jours !. Il faut dire aussi à leur 
décharge que le Statut ou recueil de Laski, leur code officiel (1506), est 
un amas de lois dont les dispositions contradictoires autorisent les in- 
terprétations les plus opposées ?, La refonte de cette législation eût été 
un remède à ce mal, et en 1532 d'habiles juristes avaient fait ce travail 
(correctura jurium) ; mais la s:lachla gagnée par Kmita et Zbo- 
rowski refusa de le consacrer (diète de 1543). 

Au xvi® siècle la justice en Pologne n'est qu'un mot ; c'est le droit 
du plus fort qui règne partout : Malheur aux faibles ! s'écrie avec dou- 
leur un nonce apostolique 3. Nous avons vu comment la szlachta a 
réduit les paysans sous sa juridiction patrimoniale arbitraire ; comment 
les starostes ont violé les privilèges des villes et cité les bourgeois à leur 
tribunal, comment la justice royale, par suite de la vieillesse de Sigis- 
mond Ié*et par la négligence de Sigismond Auguste, a laissé des milliers 
d'affaires en souffrance tant au civil qu'au criminel ; comment enfin, 
faute de répression, les crimes se sont mullipliés entre 1550 et 1575. 
I y aurait encore lieu de noter la quantité incroyable de faux serments 
engendrés par la loi, qui permet à lout accusé de se purger d'une incul- 
pation par un simple serment, même contre toute évidence, Sans parler 
de la complication et de l'enchevêtrement des juridictions, des lenteurs 
de la procédure + et de la vénalité des juges, finissons par cette 
remarque, que la s:lachla s'est introduite dans le domaine judiciaire 
jusque dans les tribunaux suprêmes. et a fait de la justice l'instrument 
des partis. 


Les finances. 


Le trésor royal est alimenté principalement par les biens de la table : 
mines, salines, impôt foncier, douanes, péages et monnaie. Le roi y puise 
comme il l'entend et en dispose commoil le veut, sans rendre de compte 


12 Rel, rune. 1, 288 (1568) 

2. Le titre du 2° recueil de lois de Przyluski et caractéristique à cet égard : Leges, 
seu statuta ac privilegia regni Poloniæ, omnia hacknus magna er parte taga, confus et 
sibi pagnantia in unm Reipublicæ colleela, Cracoviz, 1553, in-fol. 

3. Rel, rane., 1, 86 et 96(1560, Bongiovanni) 

4. Orrechowsli raconte (Dialog. VII, sur l'Exécntion, p. 103) qu'il a vu cher un 
groffer des pièces relatives à des procès qui durent depuis 40 ans et qui ne sont pas 
près de leur fin. Lui-même ne peut obtenir en 1558 la jouissance d'un droit reconnu 
en 1534. 
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à personne. Sigismond I“, roi économe et prudent, le ménage ; mais 
Sigismond Augusle, roi prodigue et facile, le ruine. L'eréculion 
enfin obtenue en 1567 ramène au prince certains biens royaux, et en 
1569 on distingue un trésor royal, destiné à l'entretien du roi, et un 
résor national affecté aux dépenses publiques. 

Les besoins du trésor sont modestes, car les ministres et les starostes 
ont des dotations ou des bénéfices royaux qui font que l'administration 
coûte peu de chose, el les écoles et les hôpitaux sont à la charge des 
évêques. Mais les impôts rentrent mal et des malversations impudentes 
enlèvent au trésor le plus clair de ses ressources. 


L'armée, 


Il semble que les questions de l'armée et de la sécurité de la Polngne 
n'aient pas de rapport avec ce travail. Cependant la première par « 
certain côté relève de la morale, et à la seconde se rattachent les pré 
sions de Skarga sur l'avenir de la Pologne. 

Au xw siècle, nous l'avons dit, la pospolite était lombie, et ce 
n'étaient pas quelques essais de revues des troupes (1544, 1563, 1564) 
qui pouvaient la relever. Avec son équipement bariolé. son armement 
suranné, sa faiblesse en infanterie et en arlillerie, elle pouvait par sa 
nombreuse cavalerie (100.000 hommes on davantage) rendre service 
dans la guerre d'escarmouches, mais non pas lutler en bataille rangée 
contre des ennemis armés à la moderne. D'ailleurs elle était d'une 
mobilisation lepte et difficile, et pour la réunir et en concentrer les 
éléments, il fallait des semaines et même des mois. Dans l'intervalle 
l'ennemi avait toute facilité pour envahir et occuper le territoire, car la 
Pologne était ouverte de tous côtés à l'invasion. Par défiance du pouvoir 
royal la s:lachta ne voulait pas d'une armée permanente, qui pât devenir 
aux mains d'un roi entreprenant un instrument de règne ct un moyer 
d'oppression. Elle laissait à l'abandon les cinq ou six forteresses c: 
tantes, sous. prétexte que les forteresses sont une menace pour la liberté ? 
et que, si un ennemi peut facilement traverser la Pologne, il ne saurait 
s maintenir dans un pays coupé de cours d'eau, couvert de forêts et 
dont les habitants brâleraient eux-mêmes leurs villages construi 
bois. Cependant Sigismond Auguste obtint en 1564, par l'abandon d'une 
somme égale au quart de ses revenus, la création d'un corps de troupes 
qui protégerait la frontière du Bud (Podolie- et Russie rouge) contre les 


























en 


1. V. p. 46, note 2, l'explication de co terme. 
2, Fortaliia sut frana libertatis élit en Pologne un proverbe courant. 
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incursions des Tatars. On appela ce corps de troupes l'armée du Quart 
(kwartana). 

Le besoin d'une autre armée ne se faisait pas sentir, grâce à la longue 
paix dont jouirent les Polonais pendant près d'un demi-siècle. 
Sigismond I“ avait conclu (1515) la paix avec l'Autriche en abandonnant 
toute prétention sur la Bohême et la Hongrie eten donnant pour épouse 
à son fils Sigismond Auguste, Elisabeth, fille de Ferdinand. Il avait 
terminé la lutte avec les Teutoniques par une trêve de cinq ans suiviedu 
traité de Cracovie (1525) par lequel il reconnaissait Albert de Brande- 
bourg son neveu comme duc de la Prusse Orientale, sous la suzeraineté 
de la Pologne. Avec la Turquie il avait signé un traité de paix en 1533. 
Enfin il avail également fait trève avec les Moscovites. Sigismond 
Auguste continua celle politique de paix. En 1557, l'expédition de 
Livonie à laquelle il fut forcé pour délivrer l'archevêque de Riga, son 
parent, prisonnier des Porte-Glaive, ne toucha pasles Polonais, car il se 
servit de troupes lithuaniennes, et celle qu'il ébaucha plus tard contre 
les Moscovites (1564) mérite à peine le nom de guerre, Sans les 
incursions annuelles des Tatrs ! (surtout entre 1548 el 1554), la paix 
dont jouissait la Pologne n'aurait pas été troublée. Batori fit d'heureuses 
campagnes contre les Moscovites qui cherchaient à s'emparer de la 
Livonie, et il leur imposa le traité de Kiverova-Gorka (1582) qui assura 
de nouveau la paix jusqu'à la fin du siècle. Il s'était servi pour ses expé- 
ditions de troupes d'enrôlement. Ces troupes élaient braves, mais mal 
disciplinées, et surtout elles n'élaient pas payées, en sorte que partout 
où elles passaient, même en temps de paix, elles vivaient sur le dos des 
malheureux paysans. Après leur passage, le pays était comme le champ 
ravagé par les sauterelles ?. Il en fut de même sous Sigismond III. 

Pour résumer : pouvoir législatif anarchique, exécutif sans autorité, 
justice partiale, mauvaises finances et armée insuflisante, voilà l'image 
attristante du gouvernement de Pologne au xvif siècle. 














1. Ces incursions avaient lieu en Ukraine, en Podolie et en Russie Rouge Urre- 
chowsli, dans la préface de son Fidelis subditus (Grac.. 1584, préface datéo de 1519). 
appelle les Trtars anniversarius hotis. 

2. Ces habitudes de rapine et de pillage étaient une ancienne tradition, Les æles 
capitulires du diocèse de Cujavie (Vadislarienss) (4. H., L XIII) renferment de 
nombreuses plaintes à ce suj 
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LA POLOGNE AU XVI SIÈCLE : SON ÉTAT RELIGIEUX 





CHAPITRE PREMIER 


L'ÉGLISE CATHOLIQUE. 


Depuis la conversion de Mieszko I‘-au christianisme (966), la Pologne 
n'a cessé de soutenir sa réputation de nation pieus et catholique. 
Au xvr* siècle, les Nonces vantent le zèle religieux de son peuple, dont la 
piété est au moins égale sinon supérieure à celle de toute autre nation. 
Les étrangers qui la visitent admirent le nombre? etla richesse de ses 
églises 3, les trésors de ses cathédrales 4, la nombreuse assistance des 
fidèles aux oflices® et la foule de ses pèlerins. Ils s‘émerveillent de la 
foi vive des Polonais qui prient à haute voix et 





né respect humain, 
se prosternent les bras en croix sur le pavé des temples, tirent l'épée à 
la lecture de l'Evangile pour montrer qu'ils sont prêts à le défendre au 
prix de leur vie 8, se frappent la poitrine avec un grand bruit et heur- 
tent de leur tête le banc ou la dalle au moment de l'élévation ?. Ils ne 
laissent pas toutefois d'être choqués lorsque chaque samedi de carème 





1. Horatio Spannochi, Relatione delle Cose di Polonia intorno alla religioe (1586). 
rer. Pol., XV, p. 336 : (La nations Polacea] di pieta, devotionr « santo selo 

verso il vero eullo di Dio se non superava ogn'allra provincia del modo, non era per certo 
a nesun altra seconda, 

2. À Cracovie (30 à 40,000 habitants il y avait alors plus de cinquante églises. (Lo 
Laboureur, IL, 35.) 

3. Rel, mune., 1, 195 ; Connor, Il, 53. À Léopol, il y a une chasuble si chargée de 
perles, qu'en raison de son poids elle n'est presque d'aucun usage, 
4. Qui m'a pas vu les trésors de N.-D. de Cracovie el de Castochowa ne peut se 

une idée de leurs richesses, Les Polomeis ont toujours été fort généreux pour les 
églises, Des inventaires de 1772 de deux églises de Jaroslaw et d'une église de Léopol, 
appartenant toutes {rois aux Jésuites, signalent un oslensoir de 20.000 ducats ot de 
l'argenterie pour une valeur de 43,000 florins. (Stan. Zateski, les Jésuites de la Hussie 
Blanche, trad, fr., 1885, L, le”, p. 156 ot 446-448, documents } 
lettres (éd. Malinowski}, I, 15 (du 24 novembre 1563). 
LOrsechowski], Chimæra (1563), fol. 95 6 à Connor, I, 49. 
7. D'Hauteville, 806 ; Connor, I1, 53. 





























6. Orichovi 
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et pendant les quatre derniers jours de la semaine sainte ils les voient 
s'avancer en procession dans les rues, revêlus de la cagoule des péni- 
tents et se flageller à coups de lanières garnies de clous, avec une ardeur 
voisine du fanatisme !. Cette religion démonstrative et bruyante, fondée 
surun sentiment de piété incontestablement sincère, était-elle aussi 
éclairée qu'elle était ardente: « Tels prêtres. tels fidèles », a dit avec 
raison Skarga ?. Quel était donc au xw! siècle l'état du clergé polonais ? 

De même qu'en d'autres pays de l'Europe, l'Eglise mère des peuples 
{mater populorum) avait été pour la Pologne la mère commune dès le 
x siècle. C'est elle qui avait orgar la société polonaise encore bar- 
bare ? ; qui lui avait donné par sa hiérarchie l'idée, étrangère aux Slaves. 
de l'unité et de la subordination ; qui avait fondé la famille par l’insti- 
tution du mariage chrétien ; qui avait établi la royauté sur une base 
solide en lui donnant la consécration religieuse ; qui enfin civilisé 
le peuple par l'enseignement et la pratique de la morale. C'est elle éga- 
lement qui avait assuré l'indépendance nationale contre la domination 
germanique en mettant la Pologne sous la protection du Saint-Siège 4, 














1. Le Laboureur, I, 207, 208 : « Nous fômes témoins du zèle excessif des Polonai 
«et particulièrement du peuple qui s'écorche du fouet dans les églises. Mais depuis 
«le mercredi saint jusqu'au jour de Pâques, c'était une chose pitoyable de les voir 
«aller par divenes compagnies de 5o et de 100 après un crucifix, des disciplines 
« au côté, teintes de sang, plusicurs desquelles avaient des pointes de fer, hurlant 
« herrblement par les rues et cherchant les églises tout le jour ot la nuit avec des 
« vilains flambeaux de poix. Ils étaient vêtus d'un capuchon percé à l'endroit des yeux 
« avec un froc de même toile blanche ou bien de toile noire semée d'ossements ei de 
« Uies de morts blanches, avec ces mots : memento mori. Le Vendredi-Saint ils ne 
« cessbrent de se fouotter dans les églises de la ville et des faubourgs où ils entraient 
€ avec cette prière : Jesu pias, Jesu forts, Deus immortalis, miserere nobis, Îls se cou- 
« chaïent après, le ventre condb Lerre, et baissaient aussi leurs croix ; puis, se relevant, 
«ils se découvraient les épaules nues et s'écorchaient vigoureusement l'espace d'un 
« lamentable miserere, et l'on en voyait plusieurs dont. les 
« l'épaisseur d'un doigt. Ce qui se faisait dans la ville se pratiquai 
« pagne avec plus d'austérité, et de la galerie du château de Varsovie nous voyions 
« les villages de la rive de la Vistul tous en feu de la lumière des flambeaur et mille 
«sortes de processions avec des cris épouvanhbles. Je plaignais beaucoup leurs 
& épaules. 

2 Skarge, Zu. se. [Vies des Saints, édit, do Vienne, 1858], 1, 135, ÿ à : « LA où il 
« y à de bons prêtres, il est impossible que le peuple soit mauvais » à 















































(568), dans Epitole virorum illstriun [recueil de Karnk. 1578]. sign. À 1.) Ces 
mêmes idées sont développées dans une leltre d'Hosius au primat Driersgowski 
(1551): Hosü opera (Colonie, éd. 1584), I, 156. 
3, Srelagowski, 9, 11. 
&. Dès le x siècle. la Pologne est vassale (immediate subjectai de l'Eglise romaine, 
et au su siècle Leszek le Blanc (1206-1227) mel sous la prolrction du pape sa per- 
igaifant tribut du denier de csaint Piarre. 








sonre et son frêne en payant 


suba, 16, 15 ; Grabienski, 1, 88.) 
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comme elle l'avait fait pour l'Angleterre et comme elledevait le faire plus 
tard pour la Hongrie. Quand, aux ui° etant siècles (période des par- 
tages), la Pologne en pleine anarchie avait cessé d'être un Etat, l'Eglise 
avait maintenu l'unité morale et sauvé le peuple d'une dissolution 
complète, car, au milieu de guerres incessantes, les synodes avaient 
seuls assez d'autorité pour grouper les Polonais divisés et représentaient 
seuls l'idée de concentration !. Dans ces assemblées d'origine purement 
ecclésiastique, mais devenues politiques par la force des choses, le 
clergé prenait la défense des faibles contre les puissants, protégeait le 
paysan qui cultivait le sol, s'opposait à la levée d'impôts arbitraires et 
assurait le cours régulier de la justice ?. 

IL est tout naturel que la nation et les princes aient voulu reconnaître 
les services rendus par le clergé et lui accorder une situation en rapport 
avec sou dévouement et ses travaux apostoliques : de là ces exemptions, 
ces privilèges et ces honneurs accordés par les rois de Pologne aux 
évêques ét aux prêtres. 

Les églises et les clercs sont exonérés de l'impôt, tout comme la 
noblesse, et le clergé est dispensé du service militaire incompatible avec 
sa vocation. Princes et fidèles, nobles et manants, tous paient la dime 
du plus grand au plus petit, et leur piété dote richement l'Eglise. Déjà 
au Moyen Age aucune fortune des barons n'égale celle de certaines 
églises cathédrales 4. Avec le temps les Hiens du clergé menacent d'en- 
vahir la majeure partie du territoire, et, par leur privilège d'Exemp- 
tion, risquent de mettre en péril la défense nationale qui est une obliga- 
don attachée à la propriété du sol ; c'est pourquoi en 1510 une 
Constitution interdit de léguer des immeubles aux églises 5. 

Sous les Boleslas et jusqu'à la fin du x siècle, les évêques avaient 
été sous la dépendance du roi qui les nommait et les considérait comme 











1. Lelevell, Consid., p. 42-43. Les chroniqueurs donnent le nom de dièlo à un 
synode de Breslau (dicta Vratistaiensis). Mickiewice (Ladislas) : Introd, à l'is. popul, 
de Pal. p. au. 

De rebar Polonorum, lib, VI, p. 113 a, 4 : le synodo de Loncryes de 118 
'excommunie les seigneurs qui exercent des rapines contre les paysans ct 
pillent les biens d'Église. : 

3. Pour l'exonération Lotale des églises, il no 
dation, Les biens acquis par a suit 
Romanowski, Olia, p. 92.) Pour les clercs, leurs biens personnels no sont pas exempls 
d'impôts. 

4. Grabienski, 1, 55, 

5. Ne defensio Raipublisæ minuatur, dit cotte Consitution.  Romanowaki, 16: 
Kutrzeba, 72.) — Le Liber benefciorum de Dlugosz (pour le diccise de Cracovi 
colui de Laski (pour l'archidiocëse de Gniezro) permellent de constater la richesse de ces 
deux églises à la fin du rive siècle. 
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ses fonctionnaires !, car les réformes de Grégoire VIT qui assuraient 
l'indépendance cléricale n'avaient pu être introduites en Pologne ?. 
Après une lutle plus que séculaire, l'archevêque de Gnivno, Henri 
Kictlicr, encouragé et soutenu par Innocent III, parvint enfin (1209) à 
les faire accepter par le roi et le clergé. Il obtint de Lesiek le Blanc 
que désormais les évêques seraient nommés par les chapitres 2 : c'était 
le premier pas dans la voie de l'affranchisement. Puis, par une série 
de privilèges, les cleres et les sujets des domaines ecclésiastiques furent 
soustraits à la juridiction royale, si bien qu'à l'aurore du xv* siècle ils se 
trouvèrent complètement indépendants du pouvoir civil. À partir de 
cette époque le clergé eut sa législation propre et forma comme un Etat 
dans l'Etat (Respublica spiritualis). On peut dès lors prévoir des empié- 
tements politiques de la part des évèques. 

Sous le long règne de Vladislas Jagellon (1386-1434), le crédit du 
clergé arrive à son apogée. car ce roi demi-barbare a loutes les ardeurs 
d'un nouveau converti. Son secrétaire Zbigniew Olesnicki (dans la suite 
évèque de Cracovie, puis cardinal) est son véritable inspirateur : c'est 
lui qui décide Jagellon à combattre les Hussites et à promulguer contre 
les hérétiques l'édit de Wielun (1424) et l'édit de 1433 contre les 
excommuniés rebelles (insordescentes ultra annum in censuris). Après la 
mort de Jagellon, c'est encore Zhigniew qui est chargé de Ia régence, et 
qui gouverne en l'absence du jeune Vladislas élu roi de Hongrie. Il met 
à profit son passage au pouvoir pour faire la guerre au parti hussite, 
composé en majeure partie de la petite noblesse hostile au clergé (confé- 
dération de Koreryn, 1438), et il l'écrase à Grotniki. Quelques années 
plus tard, Vladislas, toujours inspiré par Zbigniew, commence contre 
les Tures une campagne qui aboutit au désastre de Varna, où il trouve 
la mort (1444). Une violente réaction contre la prépondérance politique 
des évêques ne pouvail guêre manquer de se produire. Elle a lieu sous 
le successeur du malheureux Vladislas. 

Le nouveau roi Casimir Jagellon s'applique pendant tout son règne 























1. Kutrreba, 25 ; Srelagowski, 231 ; Grabiendi, 1, 20, 37 et 38. 
2, Tous les “forts tentés pour introduire ce« réformes en Pologne furent rendus 
vains par l'opposition des rois et du clergé. Les rois n'en voulaient pas parce qu'elles 
emination des évéques, et lo clergé n'en voulait pas davantage 
‘obligeaient à observer la loi du célibat. 
re élection capitulaire fut celle du chroniqueur Vincent, surnommé 
Kadlubek, élu évêque de Gracovie. (Kromer, de Hchus Pal, VII, 127 a) 

4. Pendant le av: siècle, les Constitutions a? nt de plus en plus du 
droit canon, et les déerétales, ignorées jusque-là en Pologne, deviennent la règle des 
Lribunaux ecclésiautiques. (Statuts de Nic, Traba, archevêque de Gnierno, promulgués 
au synode de Ralix, 1420.) (Romanow-hi, 174 : Srclagow<ki, 76). 
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(447-1492) à combattre l'influence du clergé dans l'Etat. D'abord il 
écarte Zbigniew ; puis il essie en vain d'établir un impôt sur le clergé 
en violation de ses privilèges !, et, ce qui est plus grave, il entre en lutte 
avec Rome en refusant de reconnaitre les évêques élus par les chapitres 
sans son approbation ou nommés directement par le pape ?. Même au 
prix du trône, il ne peut pas admettre, déclare.t-il au légat apostolique, 
que des sénateurs soient créés sans que le roi prenne part à leur nomi- 
ration ?. Les raisons de Casimir Jagellon étaient sérieuses ; mais la 
mainmise de la royauté sur les nominations épiscopales n'entraine pas 
moins de fâcheuses conséquences. 

Cette politique d'opposition au clergé continuée par Alexandre et 
Jean-Albert, successeurs de Casimir, est abandonnée sous le long règne 
de Sigismond [e* (1505-1548). Les évèques recouvrent leur influence 
politique ?, et n'en usent que pour le bien général, comme le prouvent 
les noms restés en honneur des Laski, des Tomicki, des Chojenski et 
des Maciejowski. Ils jouissent même d'un si grand crédit qu'à plusieurs 
reprises la s:lachla murmure contre Sigismond, et que Sigismond 
Auguste, fils et successeur du vieux roi, se croit nbligé de ménager les 
évèques el de s'appuyer sur eux au commencement de son règne. 

11 n'est pas exagéré de dire que la puissance du clergé en Pologne 











1. Le clergé ne ref pas de contribuer aux dépenses publiques ; mais, par prin- 
eipe et pour il n'admet qu'une contribution volontaire 
votée dans les synodes et qui est du reste loujours consenti. (V. Romanowsli, 172 : 
Selagowski, 80, 81.) 

2. Sur les nombreux démélés de Casimir Jagellon avc Rome an sujet de diverses 
nominations épiscopales, x. les copicuses jons bibliographiques de Bobreynski 
dns son édition du Monamertum pro Reip. ordinatione d'Ostrorog, p. 120, à la suite 
du paragraghe VIL 

Les successeurs de Casimir continuërent à nommer les évêques sans que Rome 
réclamêt, ce qui suppose son approbation Lacite, car on ne connalt aucun ace authen- 
tique du page lour sceordant co droit, quoi qu'en dise J. Ruggieri (Rel. nune., L, 194). 
Les chapitres, de leur côté, continuèrent à faire l'élection capitulaire ; mais ils ne pou 
vaient y procéder qu'après notification de la désignation faile par le roi, et régulière- 

i udant le chapitre de Pose recula 

3 mais il finit pr céder, et les 
D ont du dre que le roi leur forçait la main. «Act. hite, XI, 
Act. capit. Pom , nv 243.j En somme, léletion capitulire était devenue une forma: 
lité sans coméquence, Le refus de confirmalñon de Reme pouvait seul arrêter les 
mauvais choix, et Rome était bien loin ! (Kutrzcba, 72. 

8. Kromer, De reb, Pol., XV, 376 a. 





























comultation aux sénateurs à pro- 
pos de ls nomination d'Uchanski que Rome ne voulait pas confirmer (1338) : Cum in 
Polonia episopi senctoria diguitate in. Republen fngentur, ferenina non est ut invitis 
regibus quisquam in eorum senalum reniat. (Uehamsciana, recucit de Wicerbuwski Il, 

%. Orichovius [Orrechowski], Annales, p. 51 de l'édition Dialynki : [Rex Sigismun- 
dus] ordini cpiscoporam induberat pracipue. 
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pendant la première moitié du xv° siècle est excessive. À celle époque le 
domaine ecclésiastique dépasse sensiblement le domaine réuni du roiet 
de la noblesse !, et le clergé y jouit des droits souverains. Les arche- 
vêques et les évêques de Pologne occupent au Sénat les premières 
places et, à tour de rôle, l'un d'eux accompagne le roi parlout comme 
conseiller privé. À leur tête est le primat, archevique de Gniezno et 
légat-né du Saint-Siège 3, qui reçoit des honneurs quasi royaux 4. Il a 
une cour et des officiers, un maréchal, un chancelier, un trésorier, elc. 
En cas d'interrègne il est chargé de convoquer la diète, et il a le titre 
d'interrez. Pourvu de revenus considérables 5 auxquels se joignent les 
dimes. les dons en nature et les droits de justice, il vit splendidement et 
dépense royalement. Son train de maison est semblable à celui des plus 
grands magnats, et plusieurs autres évêques peuvent presque rivaliser 
avec lui 8. Ce clergé riche et puissant, plus privilégié que la noblesse, 











1. Sur 250.000 villages ou domaines, le clergé en possède 160.000. V. p. 6, note 4; 
ve aussi Szelagowski, 305. 

3. Au xvr siècle, il y a en Pologne deux archidioeüses, Gniezno et Léopol (Lxow), 
et treize diocèses : Cracovie, Wloclawek (Cujarie), Pornan [Posen), Plock, Vilaa, 
Meidnik (Samogitic), Chelm, Kamienie, Luck (Lucéoric), Prremysl, Kiev, Varmi 
(Ermland) et Chelmno (Kulm). 

3. Le titre de primat de Pologne est conféré à l'archeväque de Gnicano depuis le coneile 
de Consiance et celui de légit-né du Saint-Siège depuis le concile de Latran (V'). 
Quand il réunit le synode provincial, il convoque tous les évêques polomas, y compris 
l'archevique de Léopol, sauf l'évêque de Varmio etl'évêque de Kulm, dont les diocèses 
sont rattachés lo premier à Rome directement ct le second à Rige, puis à Rome. Il 
résulte de là que quand nous citerons les conslilations synodales prorinciales nous 
aurons le droit d'étendre nos conclusions à toute là Pologne. 

&. Pour les détails, v. Connor, LI, 30, 31, 38, 39. Le primat a pour maréchal un 
stuateur de l'ordre des castellans. On porte une croix d'or devant lui, et la trompelle 
sonne ou le tambour bat aux champs. La loï interdit sous peine de mort de se quereller 
et de tirer l'épée en sa présence. Il ne rend aucune visite, sinon au nonce apostolique. 
Il a auprès du roi accès an tout Lemps el aussi souvent qu'il lui plait. 

5. Les revenus moyens des évéchés de Pologne au xvi° siècle sont en forins les sui- 
vants : Gniezno, de 50.000 à 60.000 ; Cracovie, de 40.000 à 50.000 ; Cujavie, Pleck 
et Posen, chacun d'environ 25,000 ; Varmie de 15,000 au bas mot ; les autres vent de 
5.000 à 6.000, sauf Kamieniee et Chelm, qui sont pauvres (2.000 ?). Le florin vaut 
alors environ 4 francs de notre monnaie, Il est impossible, faute de base, d'évaluer ce 
que rapportent les dimes, les dons en nature et les droits de justice. On sait soule: 


























que cela se monte à des sommes aussi nolables que variables. Les évêques de Pologne 





roulent sur l'or, En 1391, malgré les ruines matérielles multipliées par le protestan- 
tisme dans l'Eglise de Pologne, l'évêque de Cracorie Myskowski laissa à ses noveur 
une succession de huit millions de forins (Siarezynski, Obraz. pan. Zyg., LIT, Opis osob., 
1, 332). 

6. L'archevéque de Gnierno avait déjà au xive siècle 250 villes et villages ; mais 
milieu du xve il en avait 360 et son seul domaine de Skicrmiewice en contenait 130. 
L'évêque de Cracorie avait au xvi° siècle 13 villes e 300 villages et le titre de duc de 
Sévérie ; celui de Plock avait 6 villes et 232 villages et le titre de prince ou due de 
Pultusk, (Szclagowski, 73, 364 ; Connor, 1, 239; Delapore, le Voyageur français, 
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uni et compact, excite inévitablement la jalousie des autres ordres !. 
Pour se faire pardonner cette situation enviée il lui aurait fallu des 
vertus éclatantes, qui sont rares à toutes les époques. Malheureusement 
ces vertus sont chez lui à l'état d'exception depuis longtemps. 

Malgré les efforts suëcessifs de papes énergiques comme Léon IX, 
Grégoire VIL et Innocent LIL pour déraciner les abus qui déshonoraient 
l'Eglise, la simonie et l'incontinence des clercs, le cumul des bénéfices 
etle défaut de résidence avaient reparu de plus belle aux xm* et 
an siècles, et le vœu de Durand, évêque de Mende, aw concile de 
Vienne, Fiat reformalio in capite el in membris, était devenu au xv* le 
cri commun de la catholicité. Les Conciles de Pise, de Constance et de 
Bâle désiraient la réforme ; mais la préoccupation de mettre fin au grand 
schisme et d'arrêter les progrès des doctrines de Wicleff et de Jean Hus, 
puis les querelles dogmatiques sur l'autorité du pape et des conciles 
généraux, avaient fait reléguer au second plan la question des mœurs et 
de la discipline ?, Le concile de Florence (1434) avait élé occupé tout 
entier par les négociations relatives au retour des Grecs schismatiques à 
l'Eglise romaine. Plus tard, au commencement du xw siècle, le V* con- 
cile de Latran avait trompé l'attente générale. À vrai dire, un pape 
guerrier comme Jules IL et un pape artiste comme Léon X n'étaient 
guère aptes à entreprendre la réforme désirée. 

Les papes etles conciles du xv° siècle n'ayant donné que des pro- 
messes de réforme, les églises particulières auraient pu chercher elles- 
mêmes à détruire les abus dont elles souffraient. Et de fait, en France, 














1. XXII, 39.) Pour étre jusie, il. ne suffit pas de constater les riches revenus de l'épis- 
copat polon faut aus tenir compie des charges qui pèsent sur lui: entroticn 
des églises, des écoles, des hôpitaux, et en général subventions à loutes les œuvres de 
charité et de bienfaisance 

Les G7 abbés de monastères (Cisterciens, Bénélictins, Prémontrés et autres) ont 
également de beaux revenus, et quelques-uns possèdent jusqu'à 50 ct Go villages. 11 
en est de même des chapitres et des cures les plus importantes, et il est bon de remar- 
quer que le chanoine on le gros bénéficier qui ne cumule pas cst rara avis en Pologne. 
a revanche, le bas clergé est dans la misère; il est ravalé au niveau des paysans et 
ne comple pas plus qu'eux. (Rel. mune., 1, 163, 164 ; Theiner, Moum., 11, 685, Szcla- 
gowski, 365.) 

Questi signori sono molto sont, dit le once apostolique Berardi Bongiovanni 
en parlant des évêques de Pologne. (Theiner, Mowun., Il, 658) (en 1561). Le primat 
vient à la diète avec uns escorte de 180 cavaliers; l'évêque de Cracovie a un cortège qui 
varie de 300 à 700 ; celui de Chelm en a 200, ct c'est l'évêque le moins bien pourvu. 
(Theïner, ibid., 659 ot 693.) 

1. Rembonski, 118 ; Sclagowski, 73 

2. Le Concile de Constance promulgua bien quelques canons disciplinaires, mais en 
Lrop petit nombre et insuffisants. 11 y eut aussi des concordats (1418) avec la France, 
l'Allemagne et l'Angleterre ; mais ce n'éhit qu'une demi-mesurc, Il fallait des 
remèdes héroïques et généraux, et faute de s'iccorder, on ne les trouvait pas, 
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un Jean Standonck et ses imitateurs !, el en Allemagne un Nicolas de 
Cusa, inaugurèrent une ère de réformes qui ne furent pas vaines. On 
ne voit pas qu'en Pologne un apôtre se soitlevé pour mettre à nu les 
plaies de l'Eglise et ÿ porter remède. De 1408 à 1510 quelques siatuts 
synodaux constatent sans le guérir un mal invétéré ?, et c'est 
tout3, 

Pendant le règne de Sigismond 1”, à part les dix années qui pré. 
cèdent sa mort, les abus réels et nombreux dont souffre l'Eglise de Po- 
logne ne semblent pas cependant s'aggraver : s'ils ne diminuent pas. 
du moins ils n'éclatent pas au dehors +. 


1. Les évêques Simon de Paris, Aubusson de Carcassonne et Luxembourg du 
Mans ; le fameux P. Olivier Maillard (+ 1502) et les abbés de Cluny, de Marmoutiers 
et de Châtcau-Landon, 

2. La plus triste plaie, qui était l'incontinence iles cleres, datait de loin. Au an siè- 
cle, la loi du célibat était en Pologno si publiquement violée que le mariage de prêtres, 
de chanoines el même d'évêques n'avait rien d'extraordinaire, Dlugosr, His. Pol.. 
&. IL lb, VI, anno 1197, p. 148 : Cum plures ea tempestate sacerdotes uraribus, telut 
jure lgitimo uterentur. V. aussi p. 208, (Grabienski, 1, 88.1 Kromer rapporte (De reb. 
Pol., NÉ, 120 a) ce décret (1197) du légat Picrre de Capoue envoyé en Pologne par 

din LIL à ut roncubinns et urures [quibus tune passim uiebantur, ajoute le chro- 
eur] a se ablicerent [sacerdotes]. (Kromer (Lx reb, Pal., VI, 130 b), dit de l'arch. 
de Gnierno Henri Aietliez : Surendoles omnes ex detreto_synndi [1319] urores el «oneubi. 
nas ques retinebant adhue plerique past edictur legati pontijiui abdicare euegit, jurejurendo 
ab eis crarto, En 13g2, Henri de Mazovie, sous-diaere et évêque de Plock, se marie. 
11 meurt peu après ct le chapitre refuse de lui donner une sépulture parmi ses prédé- 
cesseurs, (Lubiensli, Opera qusthuma, p. 353 ; Kromer, De reb, Pol. XV, 251 0.) Les 
statuts du diocèse de Cracovie (1408) signalent une recrudescence : Murbo prstifero 
hoc imalesrente se. incontinentia] (Ser. rer, Pol., XIIL, 22, 23), V. dans le même volume 
S. HP. NU, l'instruction pour le visites synocales de la province de Gnierno et en 
particulier l'eramen testium & la forma eunseribenai, p. 31 et 33. 

3. Weryk + Cmatittiones syuodorum provincialim Cravrir, 1630. Ce reeudl, que 
nous citerons désormais sous ce titri résume pour chaque matière sous ia ru 
briqueer antiguis et sans préciser les dates, les plus importants décrets des synodes compris 
entre 1420 et 1310, Voici les principaux abus signalés par ees synodes avec indication 
des pages : Simonie (p.67 ct 234-256); non résidence des curés (141, dtrasez 

des évéques(lià); incontinence (68) : De ji preshyrarum [il n'y à guère que 
re ; mais ce Lire est suggestif}, 140, 173 [à propos des testaments] ; mondanité, 
3 Negalia saralarin, (245; abus de la messe (224, 225) ; abus monastiques 
(203-209) ; bénéfices, manu laieati (143). 

Le monumentun pro rcipuilicæ ordinutione du palatin de Posen Jean Ostrorog (date 
incertaine + 1467 (BobrzynaLi, 1474 (Brackuer), 1477 (anecLi), édition de Bobre 
LV des Pumm, Sur. Prav. P, [anciens monuments du droit polonais], 1878, signale 
certains abus cclésiastiques jan indulgences : ad emungendam 
pecuniam } p. 123, À xy : veate des sacrements; simonie devenue commune et exeroée 
sans serupnilo ; £ XVII et XIX + camdidats au sarenloce sane vocation : quia olium res 
dutis ; multiplication inquiétante des moines meidiants, ignorants el paresseur. 

4. B. Lanowski, Materidly... [matériaux pour servir à l'histoire de la législation 
synodle] (recueil des synodes complétant celui de Wesyk et publié dans Le tome ler 
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Le roi, sincèrement religieux et dont la vie privée est exemplaire, ne 
{ulérerait assurément pas des scandélesretentissants, À la fin du règne 
la situation se modif, et on constate avec évidence l'abaissoment moral 
du clergé, C'est l'effet de deux causes : d'un côté, le statut de Piotrkow 
(3496) qui réserve à la seule noblesse l'entrée dans les chapitres des ca- 
tédrales 4, et de l'autre, la vicillesse du roi. qui empiche Sigismond 
dominé par la reine d'exererr comme il conviendrait son droit de nomi- 
mation à l'épiscopat. 

Le statut de Pictrkow en 1496, qui ne tarde pas à être abusivement 
étendu par la coutume à tous les gros bénéfices, réserve à la noblesse le 
monopole des hautes charges ecclésiastiques. Dès lors les cures impor- 
tantos, les canonicats et les abbayes, deviennent peu à peu la proio des 
familles nobles qui y voient un débouché naturel pour leurs cadets ?. Ces 
postes ne sont d'ailleurs que des échelons pour arriver à l'épiscopat. 
but suprême où visent les ambiticux 1. Les quine évèchés de Pologne 
sont alors classés et cotés d'après leurs revenus et recherchés en 
nérale, on commence par Kamieniec, Kulm 
Icurs on ne mel à peu près jamais 
les pieds ; puis après avoir past par Varmie, Przemysl ou Plock, 
on arrive & Vilna, Posen ou Wloclanek pour finir par Léopol, 
Cracovie ou enfin Gnieano si l'on obtient la primature : c'est comme 
un cursus honvrum des évèques. Aussi Voit-on certains sujets 
occuper successivement et en mcius de dix ans quatre sièges épisco- 





























des archives de la commission du droit, Acad. des se. de Grace. Nous le désignerons 
désormais sous cette forme + Ulun. mal), p. 309, num. 10. Le synode Lecsyea de 1527 
juge inutile de recourir aux peines canoniques Vis-à.vis des prêtres coupables, ce qui 
suppose nécesairement l'absence de seat 

, en 1414, une bulle oblenue de Jean XXL (un des papes qui furent déposés 
ou forcés d'abdiquer par le Concile de Coustance) réserrait à la noblesse les chapitres 
de Gniezno, de Posen et de Cracovie. Le statut de 14gû étendit re 

es églises cathédrales majeures et interdit aux roturiers l'accès aux grands canonirats, 
ne faisant d'exception que pour lrois ou cinq docteurs (2 en. lhéulogie. 2 en droi 
canon, 1 en médecine où 1 magister artium) selon les églises. Ce statut fut approuvé 
par Jules IL (1505) ot confirmé par Léon À (15451 at Pau 

obiint des bulles de ces papes, sous le prétexte qu'elle avait de fortes charges à 
ter on défendant la chrétienté contre les Fures. 

Comme le roi avait coutume de choisir les évêques parmi les chanoines, les roturiers 
{sauf quelques docteurs, très rarrs d'après Cichucki, Alug.. 3y6, étaient exclus de 
A'épiscopat, el presque ous les évêques étaient nobles, Hosius, évique de Varmie, et 
Kromer, son successeur, deux bourgeois, sont une heureuse exception. Île faisient 
partie des chanoines-docteurs. 

3. Connor, I, 180. 

3 Orrechowski, Chimera, fol. 38 : Cum per rectum eursum quid cunsequi 
cpicopatus non passant, ul umbiioncn turgem confiant omniuque preribus, largitomins 
alque pationibus tentaut. 
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paux !. On s'imagine aisément les compétitions. les ri 
jalousies et le désordre admi 

La nomination des évêques par le roi, déjà fâcheuse en ce qu'elle 
fournit un aliment à l'intrigue #, devient désastreuse pour l'Eglise du 
jour où Sigismond vicilli semble avoir abdiqué sa volonté entre les 
mains de sa seconde femme Bona Sforza #. Après la mort du digne évi- 
que et chancelier Chojenski (1538), cette reine ambitieuse et rapace 
dispose librement des charges et des digrités du royaume. Elle vend aux 
plus offrants palainats, custellenies, évêchés, canonicats et grandes cures. 
A l'insu du roi, une simonie éhontée s'installe à la cour, et Bona, 
en faveur de ses compatriotes, prodigue les bénéfices à des étrangers 
suspects. L'Eglise de Pologne est ainsi envahie par des aventuriers et 
des simoniaques €. 

Depuis 1535 ce sont des créatures de Bona qui occupent successive 
ment le premier siège de l'Eglise de Pologne. Le primat Przerebski? 
interrompt à peie la série (1559-1562) qui se termine avec Uchanski 
(1562-1581). Pendant cette période, à l'exception de Dziadus! 
de Premysl, docteur utrinsque, et de Hosius, évêque de Varmie, dont 


















1. On peut citer comme exemples un Gamrat, un Dricrrgowski, un Zobrrydoxsli, 
parmi les plus connus. 

2. Les chapitres se plaignent de ces continuels changements du chef du diocèse : 
Erpeliret rejpublicx voxtra ut non tam evebre Jiernt episruparum translationes. (Re. 
mue. 1, 47 : Resporsiones.… Cunonicorum euthedralim Gnemnensis, Posnaniensis, Vladis- 
laviensis |Cujavie], et Plarensis erelesiaram ad consulttimem nunü apostolici (1556, pour 
le synode de Lowice) 

3: Orichov, (Chimara, fol. A8) : Quo jt ut episconatus sit projcetus ab ipaisregibus in 
contentionem hominitus pro prædu manubisque husticis. 

4. En 1538, Sigismond avait soixante-douze ans, Jusque-là les évèques nommés par 
avaient été, on général, des hommes de mérite dont la science ou la vertu honorait 
'épiscopat. 

5. Bona était de 28 ans plus jeune que son mari. Elle détestait particulièrement 
Chenai que Le rl avait nommé évêque el chance de préférence à Gamrt, voi 

6. Si l'on veut juger de ce ii 




















bordement de simonie et de favoritisme, on n'a qu'à 






lire dans Lukaszewiez : ele. [hit de l'égl. Uelstique p. 6, 
note +, L lettre du chanoine Gorski à Hosiu (12 mars 1362) qui commence ain 
Quantus mercatus cpisopatuum. … Simonie ne modus, nee fini... V. avi : Gorski 





Vita Kmitr, p. 206, 
Les évèques simoniaques comme Latali 
28 eschaient pa d'avoir donné de l'argoat 
dans ses mémoires (Dirje Kor, Pol., éd Galezowshi, 136), raconte que dans 
une allereation avec Zebrrydowski, Bona, furic : & [Comment es-tu 
me contrecarrer] Loi, loi qui as acheté Lon év évêque de répondre : « Il 
était à vendre. » 
7. D'après Goruieki (Dsicje, p. 185), ce prélat est le seul que la reine, d'après son 
propre aveu, ne put jamais ni ga gner par les promesses ni ellrayer parles menaces. 
Quand il devint primat, il y avait trois ans que Boa avait quitté la Pologne, 


mea, Drierrgonaki, Zebrydowski ne 
Gornis 


























» Google M ue 


SOX ÉTAT RELIGIEUX 67 





ation à l'épiscopat avait été recommandée à Sigismond Auguste 
par Sigismond 1°" à son lit de mort, presque tous les évêques de Pologne 
sont des ambitieux, des incapables, des avares ou des libertins !. Ar- 
rivés à l'épiscopat par la simonie, l'intrigue ou la faveur, ils ont pour 
principal souci de ménager le pouvoir qui règle leur avancement . Pour 
sauver leurs dimes ou leurs revenus menacés par les hérétiques. ils 
sont disposés à entrer en composition avec ces derniers et à sacrifier les 
droits et les intérêts de l'Eglise 3. 

La foi de plus d'un de ces (ristes prélats est singulièrement tiède et 
incertaine. Le primat Krzyeki, légeret frivole #, auteur de carmina ama- 
toria, déclare ne pas croire au diable parce qu'il croit à peine en Dieu 5. 
Son neveu Zebrzÿdowski, évêque de Cracovie (1551-1560), a la réputation 
d'un incrédule et d'un blasphémateur. Il niait, disait. on, la résurrection 
des morts et mettait au nombre des imposteurs Moïse, Jésus-Christ et 
Mahomet 6. En tout cas, on l'avait entendu dire publiquement dons un 
cercle de gentilshommes : « Qu'on croie tout ce qu'on voudra, pourvu 
qu'on me paie mes dimes 7. » Son successeur Padniewski (1560-1572) 








ires ou synodaux et les instructions données aux délégués des 
chapitres pour le synode nous renscignent assez bien sur la valeur morale de ces & 
ques. I faut cependant tenir compte des rapports plutôt tendus qui existaient commu- 
nément entre les évêques et leurs chapitres, et il laut aussi se défer d’une tendance à 
généraliser ou plutôt d'une formule de généralisation employée peut-être pour éviter 
les personnalités. L'instruclion capitulaire des délégués de Cracovie (1551) en paraît 
être la pièce la plus importante, Elle fait le portrait des principaux évêques en les 
nommant par leur nom el elle cite des faits de notoriété publique. Elle se trouve dans 
les Acix Historic, t, 1, 477-496. C'est un véritable réquisitoire rédigé par trois cha 
noines dont l'honnêteté défie lout soupçon : Pierre Myskowski, Stan, Gorki, Mart, 
Kromer, A la page 480. on trouve ce résumé : Præier duos aut «rie pauear ones 
Lepiscopi] fer. nihil episcopali oficio digram agunt. 

2. Horan [episcoporum] expertato eficit ut impositn digito ori suo loqui 
nolnt vel non audeant. (Bel. nunc., 1, 47 : Responsiones canonirorum | 
Mat., 19 (1556). 

3. Lettres de Commendon au card. Ch. Borromée (Traduction polonaise de Mali- 
ilne, 1851); 1, 64, 76 ; Il, e7, 36, 56, 221... — Acta Hit. 1, 489 et 516 




















ro domo Dei 











« Quand les églises sont délaisées et quand l'honneur du vrai Dieu est foulé 
« pieds, les érêques se taisent ; mai de garder un morcean de Lerre, 
caurent aux armes, » (Commendon, 1, 205, lettre de l'année 1564.) 

4. 1 écrivit en 1524 ses Encomia Lalheri, pensant venir à bout de Luther avec des 
épigrammes. L'Inquisition d'Espagne, trompé mit le livre à 
V'ndez, (Wissniewski : H. de la ll pol., IX, 1.) 

5. Brückner, Gesch. der. Pol. Lil, p 

G. Jrstr, Capit. Crae. (Aet. Hist., D, p. 680 ; Lubieniecki, Historia reformationis Po- 
Lunicæ, pe 50 ; Krasincki, Historical déetch of he Reforation in Poland, , 300. 

7. fl, nue, 1, 47, Responsiones Canonicorum. Lubieniecki et Krasinski citent (ut 
supra) là même parole avec cette variante : qu'on crois au diable (oo au bouc) si l'on 
veut... 
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passe pour athée, comme le constate une instruction capitulaire de 
1564 et c'est à cette date que Sigismond Angusie dit en confidence 
au nonce apostolique Commendon : « Ces évêques vont à l'Eglise et 
assistent à la messe et au sermon : mais pour quelques-uns, je ne sais 
vraiment quelle est leur religion ?. » 

A côté des sceptiques on aperçoit des hérétiques. Nicolas Pac, nommé 
évêque de Kief (1556) quoique laïque, prafesse ouvertement le luthéra- 
nisme, et ne demande pas sa confirmation à Rome 3. Uchanski, évèque 
nommé de Cujavie. est déclaré hérétique par Paul IV. après un procès 
canonique fait à Rome par les inquisiteurs et sur communication de 
lettres de la reine Bona { dont Uchanski avait été le secrétaire 5. Son 
prédécesseur en Gujavie, Drohojewski (1551-1357). après avoir floué 
quelque temps entre le catholicisme ct le protestantisme, semble bien 
ar se décider pour le luthéranisme. I laissait prècher sans 
s'émonvoir les doctrines protestantes ; gardai 




















asuir fini p 








à sa cour un prêtre apos- 
lat et interdit Simon Zak (Zacius) # ; fermait les yeux sur Prazmowski, 
un autre apostat qui travaillait fonder une église calviniste à Rad- 
ziejow 1 : nommait Modrzeuski, un publiciste libre penseur, juge 
Cadrucatus) de là ville épiscopale de Wolborz # ; mourait enfin en 





1. Ulan., 





Mat, (lat. capit. Crar.. 1564), p. 48 : la ritan instituerel [Padnevius] 
nt ce nie re de él ter hamänes Cat, vclut athens set, falra este appareate 

2. Lettres de Commendon, t. 1, 56, du 7 février 1564. 

8. 1 était doyen du chapitre de Vilna, Jamais il ne reçut les ordres, comme le 
prouve le vœu du spnode de 1577 demandant au roi do l'obliger à résigner et l'ap- 
pelant hum lirus et hretieur (On trouvera ce tœu dans Pawinski, Sources histo- 

IV, 104, num, 10, ou dans Lubaveuics, Lele., p. 257, num. 10.) Batori 
1 sa chénision qu'en 1382 et lui donna l'aun ste le titre honorifique de 
eastellan de Smoleusk. Ainsi pendant pris de Lrent: ans le diocèse de Kiel n'eut pas 
d'évéque reconnu ar Lome. 

&. Thciner, Moum,, LL, 378 3 Het, ou 
apest. Ganille Meutorato 1998 [l'éditeur indique à taux le nonce Berardi Bongiovanni 
et 1560, come le prouve le texte de l'instruction] : Lehanski est regardé comme un 
hérétique dans toute la Pologne, En 1553, le chapitre de Posen (4. H., XI, act, cop. 
Pas, ur 19 à L'unaniunité Le déclarait exeur 

3. Avant d'être nommé primat 1962) il était revenu à des sentiments plus ortho- 
dues, V. hritre dons au card, Faruèse du 15 juin 1562. (Theiver, Monum., Il, 
Gti, pris olim Juerit et qualis mure sit, In alum virum esse mutals diciur et 
est mieu en de re gui drorum estimant, 

G. Ua Sinon Zak (lé Prusrowice; d'où son nom de Prosovita! prèchera le Réforme en 

este Litiwanie, sous la protection du Palatin de Viina Radrivill le Noi 
Lukasani 4, Lu, H, 12%, à donné sue lui une toliee. 
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7e ay eut guère en Gr 





«e-Lelogne, que celte églire avec 5 ou 6 autros pour 
cle cuhinime. (V. Epist, il vir., sign, D, dl ; Von Friese, Il, 196; 
Lukasenice, Br. e [les Frères Bohèmes], p. 29.) 

84H, NUL, dei, rupit, Fludisl., n° 1008, du 8 janvier 1554. 


embra 








» Google SEL ÉNNERE 


SON ÉTAT RELIGIEUX 69 
pleine connaissance sans demander ni recevoir les sacrements de l'E- 
gliset. 

Entre 1551 et 1561 la m 





té de l'épiscopat est soupçonnée d'ad- 
hérer aux doctrines protestantes. Le synode de 1561 oblige tous les 
évèques à renouveler avec serment leur profession de foi catholique, 
« parce que, dit Orrechowsl 
foi était suspecte %. » En 1556 les chapitres de Grande Pologne. 
interrogés par le nonce Lippoutano, se plaignent de l'inertie desévèques 
en face du protesiantisme. Ils déclrent, et c'est la plainte univer- 
selle 3, que les évêques épargnent les hérétiques au lieu de les juger 
et de les condamner, les reçoivent à leur cour, pactisent avec eux, et, 





» il y en avait beaucoup parmi eux dont la 





contrairement à la loi canonique, commu 
excommuniés nommément. 

Quel zèle apostolique attendre de prélats 4 dont la doctrine est si 
flottante et si vague ! Ils négligent leurs fonctions pastorales les plus 
essentielles 5. Ils font passer la politique avant la religion et prisent 
plus leur quelité de sénateur que leur caractère d'évèque". Au lieu de se 
fixer dans leur diocèse, ils préfèrent résider à la cour du roi 7. La ville 
épiscopale ne les voit guère: quand ils ne sont pas à la cour. ils se 
retirent dans quelque campagne où une villa leur sert de palais et où 
ils mènent une vie épicurienne au milieu de nombreux courlisans. 
Même aux fêtes les plus solennelles de l'année, quelques-uns ne vien- 
nent pas célébrer les offices pontificaux dans leur cathédrale *, et cette 


ent avez ceux qui sont 











1. Les hisloriens prolestants Lubieniecki, Wegierski, von Fri, et après eux Kra- 
aineki annt unanimes à revendiquer cet évêque comme étant un des leurs, ct il semble 
Bien qu'ils d'eient pas lort, ls sont moins heureux quend ils rovendiquent Luryanshi, 
Dantitcus, Ticdemann Giese, Lubodriejski et d'autres qui ne fureat coupables que do 
négligence à empêcher l'expansion de l'hérésie. !V. Eichhorn : Ilusius, 4. 1, 143.1 
Ces érèques étaient les eanes muti dont parle l'Ecriture, Constrirti beneJie 
potentiam aut gratiam seeuti, aut verié. (Orichov., Chimærn, fol. 38) 

2. Orichov., Annales, p. 76 : Quad inter ipsos quoque cpiscopos multi érant suspect. 
Au bout de {rois ans (1554) ce nerment était tombé en désuétude, (Ulan., Mat, 417, 
Capital. Crac.); Uchanteiana, 1, 4o (Capitul. Ploc.), Act. his. 1, 480. 

D Wah 5 065) 5 Glen Mt 419 (1866 5 Uoheint I G95 Un ts 
434 (1556): id, 447, 105 448, 16; Rel. mune, 1, 45 À. H., NUL; Act. Capit, Pos 
num, 802 (1557); à, num. 338 (1661) : ü, num. 548, et Act. Modisl. 
num, 1100 (1559): Ulan,, Mat., 458,8 1136 

&. De doctrina et de anitate ecclesie ‘nulla cpiscopos cura tangrbat. (Modrzewski, De 
Rep. emend., p. 799.) 

She Hit LT? 














ss homninum 























Gorhi] Vita Knitæ, 209 : In curiu regis, » 

prasensipse Gricius [Kreycki] manere semper decreverul. 
8. Ulan., Mat., &u7 (1554). A. H, 1, 811 : [Zcbreydonski loue Hosius (1351) de ce 
qu'ila officié], quod in ea urbe id Jieri noeum est etpæne inauditum. À, H., 1, 482 {Instrurt, 
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cathédrale ainsi délaissée est presque toujours dans un 
rable. 

Ils ne daignent pas se charger eux-mêmes des ordinations ni des con- 
firmations ; ils laissent ce soin à un ou plusieurs évêques auxiliaires 
que les Polonais appellent sufragany !. Parfois des diocèses sont privés 
pendant des années de la confirmation. Dans celui de Cujavie, 25 ans 
se passent et cinq évêques so succèdent sans que ce sacrement ait été 
administré une seule fois?. 


at déplo- 


Contrairement aux prescriptions canoniques, ils ne visitent pas leur 
diocèse3, et le clergé sans guide ct sans soutien est exposé à toutes les 
erreurs et à toutes les chutes. Les archidiacres. sur lesquels ils se dé- 
chargent de leur devoir de surveillance, imitent l'incurie du premier 
pasteur ; il y en a même qui pratiquent la simonie dans leurs inspec- 
tions 4. Quelle autorité d'ailleurs peut avoir un chef pour réprimer 
chez ses subordonnés des abus ou des vices dont il est loin d'être lui 
même exempt 5? 

Certins évêques négligent de dire la messe et de réciter le bréviaire, 
etles chapitres sont obligés de les rappeler à leurs devoirs religieux 6 
Ils n'étudient pas plus la théologie et le droit canon ?, que l'Ecriture et 
les Pères de l'Eglise #. Au synode de 1547, le chapitre de Cracovie de- 
mande que les évèques aient comme bibliolhèques autre chose que des 





capit, Crau.) à Suam Cathedram rarn visit {Noskowai] + se bne, ii est um enter 
cpiscupi comme. V, aussi Connor, I, #7, 
1. Sur les Sufragany, v. Connor, I, 46. 











Commendon, Lettres, & 1, 142, du 19 mai 1364, Les cinq évêques de Cujavie 
dont AL est parlé ici sont : Gorka! Driorgow<hi, Zebersdowki, Drohojeudki ct 
Uchanski. 

3, A4 M 1, 45 (1547) ? Ordinarit dvreesurum 4e! rm visitationes farere inter- 
miserunt, 

4. Onn'n finirait par ei l'en vanlait citer loue lee décrets synodaux qui protestent 





contre l'incurie des archidiacres. (V 
(AH NU), num, 468, 551, 30. 
mice [arehic 










et Art rapit, Poor 
s. Vlan, Wat. 18 
inconi «7 vitiu sarerdutum arerpla ab ei pr. 














3 éet Bo) (st. Capit, Crar, 
Autor coms ago. heriras vilosgs non cul 
ag, 18 (1554) ; L'ehansriaun, LA, 204 ( 
À la die de 1848, où on attaque Le mariage clandestin de Big. Auguste vec 
Barbe Radrivill, le primat Déerzgow<ki propos le divorce du roi en disant que «il y 
avait péché on divierait ce péché entre tous les Polonais, et Dziaduski, évêque de 
Prremysl, déclars qu'un mariage clandestin étaitnul d'après les lois divineg et hu- 
maines (Orsech,, Anrales, 23-24) à Ÿ 

Concile de Trente, les mariages clandestins étaient li 
IV, 1440 B) 

À Ulen., Mat, Gt 


riseopi oblié professionts sue dise 
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recueils de chansons, des échecs et des cartes !. Mais quel usage peu- 
vent faire d'une bibliothèque des illettrés comme Gamrat ? et Drierz- 
gowski ?, tous deux primats de Pologne, on un Noskowski, évêque de 
Plock, qui ne connaît d'autres livres que les registres de ses fermages et 
qui passe son temps À parcourir ses propriétés l'équerre et la toise à la 
main, à surveiller ses coupes de bois et à spéculer sur son bétail et ses 
récoltes +? Et en Pologne ce sont les évêques qui ont le charge des éco- 
les ! On devine dans quel triste état est l'enseignement, et on ne s'é- 
tone pas de voir s'accentuer la décadence des écoles supérieures comme 
celle de Pultusk ou l'école de Lubranski à Posen. 

Gamrat mène une vie dissolue et se fait dans le peuple une répu- 
tation de glouton$, Dricrsgowski. comme Latalski, un de, ses prédé- 
cesseurs, boit usque ad temulentiam, et une instruction capitulire ré- 
sume sa vie en ces quatre mots : cibus, polus, somnus et_otium 5. Dro- 
hojewski et Zebrrydowski ne connaissent ni le jeûne ni l'abstinence, ct 
le second n'observe pas davantage la loi du célibat 7. Poursuflire à leurs 
scandaleuses dépenses et aux sollicitations de favoris et de parents qui 
s'attachent à eux, ces prélats cherchent à augmenter leurs revenus *, 
Ils pressurent leurs sujets et leur imposent des corvées qui durent toute 





1. Ulan,, Mat, 415 (1547). 

2. Nullisltteris imbutus | Vita Kit, 208): A. IL. 1, 680. 

3. Vir bonus, sed litterarum radis (d'après Hosius écrivant à Zhorowski : Hit opera, 
11, 268, p. 34). C'est sns doute à lui que revient la paternité du barbarinne dérertu. 
ram (x. p. 70. nole 3); en laut eax, voici un exemple de sa la Tant enim 
cæcilate perculsi sumus, ut nec internum hostem et huscé ul discblius (4), nec exter- 
spogalatur, quanvés bris ils vicini sumus (1) rernimus (!). 

pe 668.) 



















IX, num, à 


5. Corpore vasto et procero, in sarerdoliis ameupandis fartumatus ue prodiqus… prava 
conscientia, imposturis adulterüs, stupris famous, (Vita Rmitr, a0p. Cependant il était 
généreux et ienfaisant et il re convertit qi hi, 
op. posthume, p. 266, 267.) Il a eu le malheur de donner son nom à des expressions 
peu honnêtes : Gamretkowae (indulgere voluptatibus) Gamratus [srortator) Gamratka 
Gcortum) et Lubienski vers 1640 écrivait (d'après le témoignage de Karnkowaki 
+ 1608) : [in ojus euria] Bareho et Veneri indulgebatur, cujus nomen era NN turpibis 
2 obeænis facinoribus vocandis uwrpatur [p. 266.) Le peuple en faisait une sorte de 
Pantagruel mitré, capable de manger à lui seul en un repas une douzaine de chapons 
(autres disent 18,. Credat judeus Apella ! 

6. (4e. Hist, T, 879) : Latalicins vanns a temalertus homo, (Vita Kmitr, 206). 

PCA CENTS 

8. Episeopi desinant jam esse auari.. nune 1563, sunt vehementer avai et tenarrs.… 
proper avaritiam male undique auliunt, ete... (lst eup. Crue.. Uchanscinn, L, 203.) 
Bpiscopi prorentas ceclesitiros non œlconsainens as devlns, sed ml panperes lens 
wstiendos emvertant) (Ist.cap. Crar., 1363; Uchanseue, M, 0% ; Ulan., Mat. 419 1354, 
Gu7 3 id., 458 (1960 id. h47 (1597). - Macicjonski, un digne préla, év. de 
Crac., de de ses proches : aden guinni et varnere, {Vüte Kite, 229.) 





s mois avant ss mort, (Lubien 
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la semaine, y compris parfois les dimanches et fêles !: ils mettent la main 
sur les dimes des curés el donnent ainsi aux nobles l'exemple de la ra- 
pine ?, Gamrat, nommé archevêque, demande à Rome de conserver avec 
Gniemno l'évêché de Cracovie, c'estä-dire les deux plus riches dincèses 
du royaume, sous prétexte qu'il Ini faut beaucoup d'argent pour empé- 
cher le protestantisme de s'établir en Pologne. 

Les synodes et les chapitres ont beau reprocher aux évêques leur ava- 
rice, rien n'y fait. Ces évêques vont même, à propos de revenus, jus- 
qu'à Sexcommunier mutuellement, et donnent au monde le scandale de 
querelles et de procès sans fin pour des intérèts matériels où la religion 
n'a rien À voir3. 








L'épiscopat polonais. dans la période qui va dle 1537 à 1365, nous 
apparaît donc dans son ensemble comme indigne de sa haute mission. 
C'est lui qui est en grande partie responsable de l'abaissement moral dut 
clergé. Venu de si hant, le mal se propage rapidement. 

Après les éviques. on aperçoit dans l'ordre hiérarchique les abbis. 
avec crosse et mêtre, préposés aux monastères. Les 67 abbés de Polo- 
gne #sont de riches propriétaires. et leurs grasses prébendes excitent 
les convoilises de la noblesse. En 1538 et 1539. la xelarhta obti 














at que 





1. Relenunc., H, 
depatationeset gran 
dis diches eos laburare comen, ta ut param: is vâdeatur sé noblibne hac in re pares din 
nié ctiam anperent iles male neménitus, Un. Mol 
sfuient dans les bois. P. 47 : Drohojewski di 
à Episeopi prorentus et derinvrs plebmis et cxteris cleriris un rapiant… (Inst. Cup. 
Urhanseiun, M aoû: Lan, Mat Gif I est à peine besoin de 
dire qu'ils ne payent pas volontiers leur dettes, Lu proverhe court parmi La noblesse à 
Qt on devient éréque on an safe contre les conséquences de dettes LA 
He 683) A UE, NU, num, BG A, Coup, Pan) 

3. Les querelles d'Ucharski, de Wolki et dr Pneu ski àre sujet sont demeurées 
fameuses, Commendon perdit son temps 6e se peines à essayer un accommodement entre 
Uchanshi et Wolki, et Pie V, impatienté et indigné, érrivait à uggieri Qules), son 
sucressour : Et ne nimis ini est dns tales sis regn prelatos tam. pertineiter de 
preunia conteidere (az juin 1366, Lehonsrienn, 1, 240). Cas querelles entre évêques, 
ordinairement pnur des questions d'argent, ‘vont «fréquentes et si funestes 
qu'elles laissent l'épiscopat divisé devant l'ennemi, c'est-ä-dire, devant le sclachta qui 
veut annihiler l'épiscupat plitiquement, et devant les prepagateurs du protestantisme 
Kuezborski écrit à Aarnkonski (Ep dl vire, sigo, À a, LL (130: Prius est mile 
Beum quereta de pastoram discordia qu perd res mstras et ronvelli Erdesir statum. 
Ubid., €. uw, Hosus à Karmbowski) rigià Epérapormm dirunlia praripua cauta fait 
religionis et Ecclesiæ jurisdietonés errrionte… (bi, Du (1368), eorumlem) : Qt 
quid maloran per tolos quatuor eÙ ampli ana da erclesiam er cpiscuprrum. dissiis 
inertum est 

%. V. fin de la note 6 p.62 :63,. Le chiffre de 6; alibages est fourni par Rel, mne., 
L 164 (1568, 


espansiones Canomirorum : Missns Jacinus hic duras exartiones et 


onabus qua subis suis fepiscopi] import, dominicis etiam ae fes 
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seuls les moines d'origine noble pourront êtreélus abbés #. Le synode 
de 1542 proteste en vain contre ce nouveau privilège réservé à la _no- 
blesse, d'autant plus que, contrairement à la constitution de 1538 ?, on 
élit des nobles du clergé séculier qui ne font pas profession ?. Nou- 
velle protestation aussi vaine du synode de 1544 4. La porte est ou- 
verte aux abus ; c'est la ruée des ambitions. Quelques années plus tard, 
non seulement l'élection a disparu, mais le roi met à la tête des abbayes 
de simples laïques, comme k constatent avec indiguation les synodes 
de 1551 et de 1554 5. Ainsi on a fini par exclure les moines du gouver- 
nement des abbayes 6. Les nouveaux abbés ne s'oceupent de leurs mo- 
nastères que pour en tirer les revenus, Is pillent et gaspillent : ils aliè- 
nentles biens monastiques et pressurent les paysans 7. Naturellement ils 
ne s'occupent pas des moines qu'ils laissent sans règle ni discipline, 
sans ressource et déguenillés, obligés de mendier leur pain et_vagabon- 
dant à droite et à gauche 5. Les monastères se vident el se ruinent © pen- 
dant que les abbés, qui auraient honte de porter le frac monacal, revètent 
des habits de soie, s'entourent de luxe, et mènent une vie dissolue #0, 

Si un évêque essaie d'apporter quelque ordre dans cette anarchie, les 
abbés lui opposent aussitôt le pri 
bien que le primat Uchanski finit par demander à Rome, dans trois mé- 
moires successifs, que ce privilège soit suspendu pour tous les monas- 
tres 12, Pie V lui accorde les pouvoirs les plus larges. Mais toute ré- 























lège de l'exemption monastique !, 


1. Wezyk, 57 : Ut sol nobiles monachi abbatis præfirerentur. 

2. Herburt, Statuta regni Poloniæ, p. 3. In defeetu noblis idonei [sc. monachi probati 
et professi] lcitum erit et lberum plebwium ratione polonum in abéatem eligere. (Rem- 
Bowaki. 164.) 

3. Weryk, 58. 

&. Wezyh, ibid. : sed prvaluit nobilium factio (Cichocki, Allog. asiec., 397) 

5. Wesyk. 59 (1551), Ulan , Mat, 419 (1554 

6. [Abbas esse] nune euivis liret, mdn non ait monarhun, 1Cichocki, Allag.s 397.) Les 
abbés sont recrutés parmi les cadets de famille. (Connor, IL, 180.1 

Wezyk, 167-168 — Ulan., Mat. 398. 279-29"; 378, Age: id, af. AH. 1, 686, 
Act. Cap. Posn., num. 457, 468, 70 ; Uchansci 

8. Llan,, Mat, 424 à paupercs vera tres vel quatuor mannchi fame moriuntur loceri et 
pannasi, Gichocki, Alleg. os, 434. L'indiscipline dans les couvent était déjà signalée 
Aa fin du mive siècle : Ostrorog ; Monum. $ 16, p. 123 : Sunt ma détin satis in regno 
mostré eænobia, in quibus nulla habetur observaatia, vel saltem rara 

ge Act. Cap. Posn., n° 5üo ; Cichocki, 434 : V'acua sedilia monaharum in chore.…. so 
lta disciplisa ; Lettre du nonce Laureo, 1577. (Æp. vi. ll, sign, N. mm, nv.) 

10. Viount in magno luzu eum sortis [in monasterio]... Plerique qui per prædia sua va- 
gantur, seandalosissime vivunt, (Ulan., Mat. f24) ; Theinor, Monun.. 1, 475. 

11, Sub hac exemptione pleraque aqunt impune : (Épiseis subjécntur] alioqain nallus 
unquam erit bonus ordo in eorum mmmasterüis. (À. H, 1, BB (1551): id; KKA), Processus 
ordinariorum floeri faciunt [exempt], (Lian , Mat., or, 1542.) 

12, V, ces rois mémoires dans Uchanseians, IL, 227, 280, 235, et le bref de Pie V à 
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forme est impossible tant que la noblesse a le gouvernement des abbayes 
et que le roi nomme les abbés et les choisit parmi ses courtisans : en 
sorte qu'en 1622 les choses sont encore dans le même état pour les 
mêmes motifs 

Si la commende est pour les abbayes une source de graves abus, la 
nomination des chanoînes par le roi et le monopole des canonicats ré. 
servés à la noblesse par le statut de 1496 ?, ont des conséquences ana- 
logues pour les chapitres. Ce que nous avons dit des évêques et de l'in- 
fluence funeste de la reine Bona peut se répiter à propos des chanoines : 
mêmeruée des ambitions, mémesintrigues, mêmes marchés honteux où 
simoniaques 3, La principale sinon l'uniqueobligation des chanoines est 
de célébrer la messe capitulaire et de réciter l'office canonial 4... et ils 
se font remplacer par des clercs ou des écoliers pauvres 5. La charge est 
assez légère pour quela même personne puisse en exercer plusieurs, et 
comme le cumul des bénéfices est la règle presque universelle, les cha 
noïnes ne manquent guère de se pourvoir de plusieurs canonicats f. 
Ce ne serait que demi-mal s'ils s'én tenaient là : mais à leurs canonicats 


Uchanski du 28 janvier 1963, où il est question des crimes énormes, des divers scan- 
dales qui se commellent dans les monastères exemph de l'un et l'autre sexe, de la vie 
horrible ot dissolue des moines ot de leurs dilapidations. En 159, Clément VII avait 
donné des pouvoirs partiels à l'évêque de Plock, eten 1531 à l'évêque de Cracovie. 
‘Theiner, Monum., If, 461, 475.) 

1. Rapport du none Torrs, (Ra, man, I. 165 (16a2).) 


3! Il ne s'agit que des canoni 








cathédrales mejeures. La _ coutume étendit le 
: de reripiendis plebeiis ad eelesias calhe- 
(Bull. de Léon X du 31 juil, 1515), et Cichoki nous affirme qu'en 160û les 
partisans du rohos: réclamaient pour la noblesse le monopole des collégiales.  {Allog. 
393.) 

3. Ulan,, Mat., 633 (1354V+ Canon Largitone, emptime, lenocinio, 
sanguine intrant ad tedlesias : Vita Kmitæ, 206 : Rel, rune, 1, 46. Sur a vie seandaleuse 
des chanoines, v. les Art, Cupit. Posn., passim., les corrections fratemnelles de chaque 
année ; Wezyk, 98. 

4. On conelurait à tort de Ià que le recrutement et la composition des chapitres ont 
peu d'importance. N'oublions pas que le roi choisit les évêques parmi les chanoines et 
que le chapitre de Cracovie est comme la pépinière de l'é episco= 
porum}, En outre, Cest aux chapitres qu'incombe le devoir dela correction fratemelle 
vis-b-xis des évêques, Le synode de 1347 décrète qu'une amende de 100 marcs sera 
infligée au chapitre qui négligera les avertiement aux évêques (We:yk, 99. 100, 
1o1), Ad. Cap. Porn, n° 3ôr. Les chancines manquent parfois de courage pour leur 
adresser les monitions nécessaires. :Ulan., Mat, 424, 1554.) 

5. « Cela ne leur conte pas bien cher, environ deu sous par jour. » (D'Hauterille, 
, Connor, 11, 53 ; Le Labourour, IT, 33 
tre souvent des chanoines pourvus de deux ou trois canonicats d'églises 
où de diocèses différents, et dont ils tirent les revenus sans résider ni dans l'un ni 
dans l'autre, Un certain nombre de ces chanoines ne sont pas prêtres où même sont 
encore enfants, ot les pères de ces derniers Louchent ls revenus quoiqu'il soient parfois 
hérétiques. 
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ils joignent une ou plusieurs cures, et non des moindres, dont ils ne 
peuvent pas s'occuper. 

Parmiles chanoines il yen a un trop grand nombre qui sont ignorants, 
ou suspects d'hérésie !, ou de mœurs dissolues. Cependant, c'est encore 
parmi eux qu'on rencontre le plus d'ecclésiastiques instruits, orth 
doxes et de vie exemplaire : les Kromer, les Myszkowsli, les Kuczborski 
etles Gorski sont là pour en témoigner. Pendant que les évêques 
restent inertes devant les entreprises de la szlachia ou l'invasion de 
l'hérésie, la partie des chapitres restée saine proteste et fait entendre le cri 
de la conscience catholique ?. Les chanoines s'élèvent aussi, ct parfois 
avec éloquence, contre l'oppression dont les malheureux paysans sont 
les victimes ?, Enfin si l'Église de Pologne, qui est dans un état désespéré, 
peut encore se relever et refleurir, c'est en partie à eux qu'elle le devra. 

Après les évéchés, les abbayes et les canonicats, la noblesse accapare 
les gros bénéfices # : toutes les cures importantes, dont les titulaires sont 
nommés par le roi ou par de puissants patrons 5, sont entre ses mains. 
Les «cadets de famille qui sellicitent les fonctions curiales ne songent 
pour la plupart qu'à s'enrichir © : aussi voit-on souvent réunis dans une 
même main 5 ou 6 bénéfices et même davantage 7. Comme ces bénéfices 









1. En 1545, Gamrat charge Hosius de l'ofice d'inquisiteur anprès du chapitre de 
Cracovie pour oxaminer la foi el la conduite de plusieurs charoines ‘A. H., IV, ap- 
pendix, num. 17, p. 422, à la suite des lettres d'Hosius). 

2. Pour s'en convaincre on n'a qu'à lire les responsiones eanonïorum (Re. nume., 1, 
45 et seqq.i et les instructions des délégués des chapitres aux. divers synodes. (Ulan., 
Mat, et Üchansciana, passim.) 

3. Les Acta. Capit, Posn. et Vladisl, (A. H., XIII) sbondent en réclamations contre 
l'abus des corvées dans Les bien+ d'Église. En 1548, le chapitre de Posen réduit la cor- 
vée de ces kméions à 20 jours par an [Aet. Porn, num. 1431, et on 1547il demandait 
que les kmétons appartenant au clergé ne fussent pas tenus à la corvée plus de 2 jours 
par semaine, (Ibid, num, 261,) Malheureusement les plaintes des chapitres ne furent 
pas entendues. (V. Ulan., Mat., 5co (1577).) V. l'éloquente supylique du chapitre de 
Cujarie en faveur des kmétons. (A. H., XI, p. 318 (1548).) 

4. Les diètes de 1535 et 1358 réclament le monopole des gros bénéfices pour la 
noblesse. (Plebeii ad majores ecclesias non recipüemdi.) Ce monopole de fait n'existait 
pas en droit jusque-là, (Rembowski, 164, note 3.) 

I y a des bénéfices dont la nomination est réservée à Rome, Des intrigants (cor- 
détestés en Pologne les obliennent par faveur, simonie, ete. (el. rune, 



















bus ali neglecie, in fructus colligemlon tot ineumbunt. (Modrsowki, 
de Rep. emend., lib. IV, De Ecclesia, cap. xx, p. 3{4.) Ibid. : Sunt qué ami-os Ineu- 
pletandi eausa, ali ut splendide ei magnifie vivant plurilus se sarerdotis onerent : genus 
hominum.…. ecclesüés prorsum inutile, Par avidité is écrasent leurs bit sous la corvée: 
inde væ, væ, ve, quotidie proferur contra nos foret pare té cum sale simplicé 
Aiam tantis maledietis affiri. (Art. ep. Poun., n° 360 (1361 .) 

7 Rel, me. L 168 (1563). Selagowski affirme quo certains ont jusqu'à 10 et 
30 bénéfices (p. 234). On trouvera dans l'Hbsius d'Eichhorn, 11, 190, note 3, de nom 
breux exemples de cumul en Pologne. 
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sont fort éloignés les uns des autres (de 30, 60, Bo et 100 milles) et 
situés parfois dans des diocèses différents, les bénéficiers ne résident 
pas!. Il yen a qui, pendant 30 ans. n'ont pas mis les pieds dans leurs 
paroisses, si tant est qu'ils les y aient jamuis mis?. Îls se déchargent de 
leurs fonctions pastorales sur un prêtre à gages ou un pauvre moine à 
qi ils donnent le salaire dérisoire d'un ou deux mercs par an 3. Ces mi 
sérables vicaires, ignorants et ivrognes, n'ont ni le talent ni le dévoue- 
ment nécassaires pour diriger une paroisse et laissent tout aller à vau- 
l'eau #, D'ecclésiastique ils n'ont pas même l'habit, ct ils scandalisent 
trop souvent leurs ouailles par leur mauvaise conduite 5. De plus en 
plus l'habitude se répand de nommer aux cures des laïques #, des ado 
lescents et même des enfants 7, Entre 1565 et 1570. sur 392 paroisses 
catholiques visitées canoniquement par ordre de Padniewski, évêque de 
Cracovie, 73 ont pour titulaires des laïques #. 

Les jeunes gens pourvus de cures ne songent guère À se préparer an 
sacerdoce: ils mènent une vie scandalense, passant leur temps à jouer 
et à boire, lorsqu'ils n'en font par un usage pire ?. Quant aux études, 
“est le moindre de leurs soucis, etils croupissent dans l'ignorance. S'ils 
deviennent prêtres ils auront pris l'habitude de ne pas résider, de ne 
pas porter le costume ecclésiastique, de ne pas prier, Au lieu d'être lee 
pasteurs du troupean, ils seront les loups introduits dans la bergerie 

Les nobles dédaignent les petites paroisses dont les revenus faibles ou 
médiocres ne tentent pas leur cupidité et ileles laisssent aux prêtres rotu- 
riers (plebeif) qui composent le bis clergé 10. Ces prêtres appartiennent 

















1. Ulen., Mat., 433 (1554), 479 (156% 
2. Gichoeki. Allog. 396 : [Plebani nobiles] suas oves propriar er paroehis opulentisinis 
pascere inderorum sübi eristimant, Nonnulli a 30 amnis in parochis suis non comparuerunt. 
8. Ulan, mat, 424, Inst, eapit, Crae. (1334). Vers 1565 le marc valait une soixan- 
ine de francs. 

4. Cichaeki, 415 : In opnlentsimis sarrdotiis omnia rain, larerale, neglecto, ram 
Lorpe existinet nobiits talibns ererciiis orrupari, vel ad suas eclesias résidere, tot bene- 
feiis distracta, 

5. Nor faciunt oficium suum et nihil a profanis differunt nec ab eis secernuntur, non 
sine magno offendienle omnium hominum, [A. H. L., p. 447 (547)] à pe 478 (1551). 
texte semblable. 

6. Plebanorum mali laiei sun et ad sacrovordines non promati. (Ulan., Mat, 426 (1554); 
439 (15605; Cohameciann, IL, 203 (1563).) 

3. Plébanorum pernalt sunt pueri atque jurenrs per cpiscopos ad parschiales ecclesias 
érstitti, quorum paires decimas et fraetus omnes peréipiunt (Ulan., Mat., 424 (1554), 
458 (1561) ; Urhamveiana, IL, 29: (2363); Bel, mure, À, 47 (1366).) 

8. Archives du chupitre de Cracovie, citées par Bukowski, A, de la ref. en Pul.. 1, 
584. 

9. el une , 1, 47 (1565) : Weryk. 
15511, ete. (mali malorun obsequiis 
10. Gihocki, 392 





















C5) Lan, Mat, 24 (2534); À. ALL, 
edit, lennes:. 
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eu petit nombre à la bourgeoisie et pour la plupart à le classe paysanne. 
Parmi ceux qui sont d'origine bourgeoise on trouve des gens de mérite, 
instruits. pieux el vertueux, qui ne le cident en rien aux bons prêtres des 
autres pays !. C'est ce petittroupeau qui est l'espoir eL comme laréserve. 
de l'Eglise de Pologne. Les autres, à cause de leur origine, ne peuvent 
pas attirer beaucoup de considération au corps ecclésiastique. Les nobles 
qualifieut ces prêtres-paysans de rustres (chlopy) À et les traitent en con- 
séquence ; ils les oppriment, les dépouillent de leurs dimes et n'ont pour 
eux aucun égard 3 : c'est le prêtre ravalé au rang de domestique. Il faut 
dire aussi que les évêques au lieu de n'ordonner que des sujets dignes, 
instruits, éprouvés, admettent sans examen toute sorte de gens à le prê- 
Wise, d'anciens serviteurs dont ils veulent récompenser les services (et 
parfois quels serrices 1) ou des individus ignorants, incapables ou in- 
dignes qui leur ont été recommandés et qui savent à peine lire !. Les 





malheureux ordonnés prètres dans ces conditions sont infiniment au- 
dessous de leur tâche, car il y en a qui ne savent pas même les premiers 
éléments de la religion 5. S'ils se risquent à prêcher, leur prédication 
excite la pitié chez les uns, l'indignation chez les autres, le rire chez la 
plupart5. Sans ressources, sans livres ils trainent une vie oisive et vide 1. 
Pour fuir la solitude, ils se réfugient dans les auberges où ils tuent le 
temps on devine à quoi et en quelle compagnie 8. Ils perdent ainsi le 
respect d'eux-mêmes, et de désordre en désordre ils finissent par s'av 





1. el nue. L 191 (1568) ; Ulan., Mat.. 408 (1544) : discours de Myslowski. 

2. Gichocki. Allog., 396. 

3. Wezjk, 93, 08, 104, 105 (maltrai 

AL (047h pe 4495 Weeyh, 66, 6834. Hd 1); Ülen. 
11554). Le snode de 1582 demande que les candidals au sacerdoco aient passé un an 
dan lo écoles et soiunt examinée, (Ulan., Mat., 385.) On n'on Ft rion, commo le 





















prouve là réclamation du synode de 1547 (4. M. 1, #ägi. Plebeni non solum juvenes 
sed clim œutis pracclioris non sunt ltterut, mon docti à latine ligue prorus égnari, 
bros non habent ; non legunt sucros seriptoes et ideireo verbum Det prauicure nesciunt 


{Ulan., Mat, bah (1554).) Passin docti et ivdocti, probi et reprobi ad ordines prunoven- 
ur, malique maniu cbire præ igruranta mon valent, (A. 1. Le, 449 (1547) ; Het, ane, 
1, 47 ; Ace, épis. Grue, (1516-1028), cités qur Zaleski, L, page 44, uote 1.) 

Un sucerdatitus legs Dei ignorantia. (tel. nunr., 1, 48 (1336).) D'autres (à partir de 
1530) sont hérétiques, (Ulan., Alat,, 424 (155 1).) 

6. Ulan., Ma, 4o$ (154%). Sur le peu de considération accorlé par le cle 




































prédicateurs, v, Mourewski à De Hepudt. emeul,, lib, IN, de Enkia, cap. in, 
p. 332 (1534). Fuisse mumns doceudi verbi Dei neylecten salis decurant omnium fere 
ccclesiorum mores ad hre usque tempora duraries (Modrzewski, ibid). 

7. Ulan., Mat, 434 (15942 libres non hat, À. 1, 482 (1381 [plerosque]libros 
mullos Legere nee hubere, nou hae.à unde librus ncessurios count, 


8. Uo., Mat,, Ga : in labernis dies ac tuctes desde. Ibid, : Jurenes flagitiosi sant 
plerumque aleatures, patatores, amatores, ete. A. M, 1, 438 : nil à profanit diffe- 
runt, 
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lit, et attirer le discrédit sur la religion qu'ils représentent. C'est en 
vain que les synodes fulminent contre eux. Les Constitutions synodales 
les laissent indifférents quand elles arrivent à leur connaissance, car la 
plupart du temps les évêques négligent de les faire imprimer ?, Au 
reste, d'une façon générale, ils ne connaissent pas les lois canoniques 
relatives à la résidence, au bréviaire, à la tonsure et à l'habit clérical. 
Un cerlain nombre d'entre eux quittent leur paroisse, deviennent vage- 
bonds et ne savent même plus à quel diocèse ils appartiennent 3, I y en 
a qui poussent l'ignorance au point de croire qu'ils peuvent contracter 
un mariage légitime 4. D'autres s'imaginent avoir le droit de prècher 
n'importe où, sans mission ni autorisation de l'évêque diocésain 5. En 
un_ mot l'indiscipline est la règle et le désordre est À l'état chronique 
dans le bas clergé. Comme les évêques ferment les yeux ou se contentent 
d'admonester dans les cas les plus graves, le mal s'enracine de plus 
en plusel menace de devenir incurable, 

La corruption et la décadence de l'Eglise polonaise sont encore acerues 
par les moines des ordres pauvres, dont les couvents ne sont point gou- 
vernés par des abbés, mais par des prieurs ou des supérieurs nommés à 
l'élection, Plusieurs de ces ordres sont compris sous la dénomination 
géuérale d'ordres mendiants. Eu Pologne ces moines mendiants pul- 
lulent, et, au xv° siècle, Ostrorog demandait déjà qu'on en réduisit le 
nombre. IL y en a de toute robe el de toute couleur, si l'on excepte 
les Minimes et les Chartreux %. Leur recrutement est le même que celui 
du bas clergé, et la plupart sont des paysans affublés d'un froc. Les 















1 Hpsi Autstites erclesinrum et arehidiacont noverunt eL vulgo érmpertum est quem tur= 
iter prostiuatur eælibates sacerdotum. (Modrzewshi, De Rep. emend., b. IN, de Ecelesia, 
ep xx, pe 316.) 

2, Ulan., Mat, 420, 422(1554) ; Wezyk, 99 ; À. H. 1, 447 (1547) ; Uchans-iana, Il, 
16. Un signe caractéristique de l'indiscipline qui règne dans le clergé c'es le recours 
des synodes aux amendes pécuniaires. Les peines spirituelles n'ont plus d'effet et il 
faut frapper à la bourse. 

3. Ulan., Mat, 857 (1512). Les plus intelligents ne rétidont pas; ils se font employer 
comme hommes” d'affaires chez les nobles ; ainsi Krowicki el Prryluski (euré, et 
laïque ?) étaient, l'un régisseur et l'autre secrétaire chez Kmita, (Ulan., Mat., 424) 

4. Ulan., Mat., 505 (1377) : Quomim neunuli ex sacerdolibus, qi in cæteris catholieos 
se esse prajientur, eo auduciæ alque dementir progrediuntur, ut'sbi uxores dueere licere 
existiment : el de fac nuptias celebren… Plebani matrimania saeritega contrahun. (Ulan.. 
Mat, 424 (5: 

5."Ulan, mat. 


























dos (1542) ; Wezyk, 94 (1547). 
6. Macicjowsli, évêque de Cracovie, par exemple (et c'est un des évèque 
mandables) laisse pendant plus d'un mois Valentin en liberté {un curé qui s'est marié 
publiquement) et se contente de sermonner Cruciger (un autre curé qui préchait des 
doctrines protestantes). 
7. Ostrorog, Momumentun (éd, Bobreynsk 
8. Connor, I, 242, 
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Dominicains font exception et se recrutent surtout dans les villes ; ils 
sont plus disciplinés et parfois fort instruits !. Les Bernardins et les 
Frères mineurs sont très populaires el comptent parmi les_ moines les 
moins relchés ?, Ceux qui se distinguent le plus par leur indiscipline et 
leur immoralité sont incoutestablement les Franciscaius de Cracovie. En 
1516, plusieurs d'entre eux furent exécutés : ils avaient assassiné leur 
prieur Albert Fontin, envoyé par le pape pour leur imposer la réforme 3. 
Entre 1544 et 1553 ils avaient pour provincial (commissarius) un Grec 
originaire de Corfou nommé Lismanine, confesseur de la reine Bona, 
et ami de jeunesse de l'impie et immoral évêque Zebrzydowski 4, Ce 
Lismanine entretenait une femme dans le couvent des religieuses de 
Saint-André, et aliénait à son profit personnel les biens de la commu- 
nauté 5, 

D'une façon générale on peut dire qu'au xvi° siècle les couvents de 
Pologne sont tombés dans le dérèglement et la dissolution 6. D'ailleurs 
ces abus sont devenus si fréquents qu'ils scandalisent à peine ; on est si 
Habitué à rencontrerdans les rues et sur lex routes des moines ivres, qui 
roulent dans le ruisseau. que ce spectacle n'élonne pas et n'excite même 
plus l'indignation des passants 1. 

Les couvents de femmes ne valent pas mieux #. On fait entrer dans les 
monastères des filles nobles qui n'ont d'autre vacation que d'enrichir 
leurs proches à qui elles laissent leur bien de famille. Ces nonnes qui 
ont gardé l'esprit du monde, entretiennent, malgré la clôture, de nom- 

















1. C'est parmi eux que Rome cheitimait généralement ler inquisiteurs, ot c'est 
parmi eux aussi que se rencontraient les meilleurs prédicateurs avant Skarga (Melchior 
de Mosciska, par exemple). 

2. Act, Hit 








1, 484, Act, cap, Posn., num, 560 (1561) : certains frères-mineurs 
cependant pasaiont aux franciscains pour mener une vie plus libre, 

3. Bukowski, 1, 188, d'après les Acta Tomiciana e1la Chronique de Bielski, 

4. 4. H.1.(V. dans les Lettres de Zebreydowski sa correspondance avec Lismanine.) 

5. À. H. 1,, 688 (1551). Instruction aux délégués du chapitre de Cracovie pour lo 
synode. Il faut noter que le rapport concermint Lismanine fut écrit deux ans avant 





'apostasie de ce dernier. (Cichocki, Alog., 434.) 

6. Rel. mune., 1, 49 (1556) ; Llan., Mat, Go (154: 
rient des évêques et. mè 
leur plait, Il absolvent (il 





ouverts par l'oxemplion, 
une vie dissolue, Ils prichent sans autorisation où il 
toment) des censures. Wezyk, 363; fl. num, 1, 51 
(556) ; Ulan., Afat., Go (1542); Uchansriana, I, 227, 230, 232 (mémoires d'Uchanski); 
Theiner, Maum., 1, 461 (1529) ; Ep. vir il. (1693), sign. IN, an, iv; Connor, Il, 
51. Pie V à Uchanski (1563) parle des enormia erimina et diversa srandala que commise. 
run el committunt monachi. (Uchansiana, 1, 55.) 

7. D'Hauteville, 304 ; Connor, Il, 51. 

8. Ulan., Mat. 419 (1554, : Epiropi monasteria virginum  religiosarum non curant 
reformare : que de foricatione et slupris pessime audiunt et bona monastica areudant et 
alienant. (V. les références de la note 6 où il est question des couvents d'hommes et 
de femmes.) 
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breuses et fréquentes relations avec des gens de leur classe, relations 
d'abord frivoles qui deviennent eusuite coupables et finissent par con- 
duire au crime !. Ajoutez à cela que les abbesses ou les prieures dila- 
pident sans scrupule les biens des couvents, et à la corruption vient se 
joindre la ruine ?. 

Le nonce apostolique Lippomano, à l'issue d'un voyage d'inform: 
à travers les diocèses de Pologne (1556), résume d'un mot la situation 
générale: « Il ya partout un besoin criant de réforme 3. » 

Est-il nécessaire de déduire longuement les conséquences d'un pareil 
état de choses ? D'un côté, les grands, en face d'évèques et de prêtres 
avilis, méprisent la religion et s'abandonnent à l'indifférence ou à l'in- 
erédulité, en même temps que la vue des richesses et des privilèges 
accordés à un clergé indigne excite leur colère et leur haine, leur jalou- 
sie et leur convoitise #, De l'autre. le peuple délaissé par ses pasteurs 














croupit dans l'ignorance et le vice 5, el sa religion tourne au forma 


1. Ulan,, Mat, Lo (1549) à rvunt déslute), AH. 1, (8S(550 2 Impdieum loc 
um afrorant 
les références des 





mnasterion {San À in quo miniales prolifient et pro 

2. Ulau., Mat., 898 (1542); A. A. Le GG (iôt). V. au 
notes 6 018, 

3. AL, IX, 713 à Lippomano à Hosius, 197 juin 1336: Omnit rrformationen 

entier La lettre d'Hocun au primat Driorgoushi à l'ocese 
sion du synode de 1591 (Hs opera , ed. Colon, 138%, & H, ep. X; pe 136 el seqq. 
Ones pre, derelicto saine regnum gurrimus… Solo nomine spirituales, 
re vero ip plus quon carnales.…. In online cederasticn et religioso omni, magnam 
ce videmas morum deirpationem (el, mune., À 47 (1556) Les tentes ‘sbondent 
sur la nécessité d'une réforme (V. passim : Jastructiones capitul. (Ulan., Mat, 
AH, Li Const. sud. Act. eapit Don. et Vadis!,; Renan. : responsions 
eanonicorum.) 

&. Lnde fit ut séutarrs indégnitutes [elericorum] ulpa epéscoporum in 
Ecesia fier seandalisertur à ex hujumodi vitosis cerieis reliqurs omnes vitosos censent, 
ileque ddio habrnt erclesinstiras personas et date sua evelesins spolare nitantur, (A. H. Li 
478 (1351) Art, rap Poun,, num, 50. Per quo [se, avaritiam et dissolntam vitarn] 
apnd saiulores miam coutraserunt india, (Lan, Mat, 41(153/4).) Non mi 
non desun nobis erterni et domestiei hastes, qui eu [se. bona Lemporalia] nobis detrahere 
quantum passunt et ripere eonantur… Non solum ms et rontenplu et odio digues esse 
judieant, verum etiem de Jide, de religine, de Deo dubitare ipiumt… Hine est quod 
rernimns plerosque cran à Jade christiana profiter mores nostrs inpuros desciseere.… (Mo 
sius, n4 supra.) L'archidiacre Kossobueki à l'évêque Karnkowak, Epist. il. vir.. sig 
Un, un, verso (1372, ? Meur à memorian [il parle d'une époque déjà ancienne] mors 
tam Ecclestr presidun qua et relguorum, wnventes_ profecto tin pudicitian, cestitaten, 
devotiouen ceterasque rérutes à dumo Der erulasse : ex tenue quouinm et inane dei nomen 
relietum frisse. (Sig, Nan, verso.) $é episopi Ecdesiæ Dei dligentiusinvigilarent.… 
tantum olium in viris seularibus contra ordinem episraporum non tresrerel 
UD AS (147 à Mores eorrapli tam chi quam papuli; Weryh, 

Para qe Std. de 1077 à nara, cduberin ronmubiretus, perjuria, 
et aliera imaumerd seelera et flagitin… propter diuturnam connientiam et negligentian 
prelatarum aden jam in eonsuetulinem renerunt ut vix pro prcatis habeantur. 
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lismeet à la superstition. Voilà le pitoyable spectacle qu'offre la Pologne 
religieuse au moment où le protestantisme lente de sy acclimater et 
me !. 





s'efforce d'y détruire le catholici 





1. On peut appliquer à la Pologae ee que Dasenet écrivait à la fn de la préface de 
son Hisuire des variations : € On sera saisi d'une sainte et bumble frayeur en cor 
dérant les tentations si dangereuxes st si délicates que Dieu envois quelquefois à son 
Eglise et les j s qu'il exerce sur elle, et on ne cessera de Rire des veux pour 
ui ebünté ile padicure Gal a 
avoir beaucoup de sewblables que le trouprau racheté d'un si grand prix a été si ind 
gnement ravagé. » 












cut éclairés et eeemplaires, puiique c'est 
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LE PROTESTANTISME EX POLOGNE !. 





Dans ses Sermans des dimanches el des féles, Skarga constate à di 
verses reprises #, avec la fierté d'un patriote, que la Pologne au cours des 
âges n'a vu sortir de son sein aucun hérélique. Eten effet, si l'Eglise 
polonaise. depuis sa fondation jusqu'au xvn° siècle, à pu être parfoi 
roublée par des hérésies, ces hérésies ont toujours été d'importation 
étrangère 

La Pologne, terre hospitalière par excellence, était plus exposée que 
toute autre à l'emvahissement des sectes, car les étrangers que la persé 
cution religieuse chassait de leur pays la choisissaient volontiers 
comme lien de refuge. Au x siècle elle avait donné asile aux Vaudois 




















1. Théodcre Wotelke, dans sa préface à la corrspondance des calvinistos. suisses 
avec les cahinistes polunais (Der Bricfuechsel der Schweizer mit den Polen, 
20%, remarque que la marebe de la Réferme protestante en Pologne est plus 
nue que das n'importe quel pays Cela lent sans doute d'abord à ce que ls familles 
nobles de l'logne, reveuues au eatholiciane après avoir embrassé la Réforme, ont 
détruit une foule de documents pour elcer le souvenir de leur apostasie ; ensuite à 
ceque ceux qui out érrit sur à Réforme en Pologne ow bien ont fait œuvre de parti, 
ou bien se sont cuntentés d'amscer des cbeuments sans en dégager une histoire, Les 
livres du cahiniste Ad. Wegienai, du socinien Lubicniceki, du luthérien von Friee 
sont partioux et confus, Ceux du'ealvinite Lukasrewiez, en général impertiaux, sauf 
à l'égard des Jésuites, ne sont guère que des rerueile de doruments, L'histoire de 
mki Hitrieat Sketch en particulier, est une œuvre de seconde main où se 
rencontrent trop souvent des dates et des références fausses et où domine celle {hèse 
a priori que la Pologne aurait évité la ruñre si elle avait embrassé définitivement le 

Lhiteire de l'abbé Buhowaki et imshevée ; elle ne brille pas d 

ct l'auteur n'a pas asse recouru aux sources el s'est trop 
ronde main. Un ouvrage sérieux, consciencieux, 
de M, Vincent Zakrzewski (Poustanie 
Nainance 4 développement dela Réforme cn Pologne de 




























protestant 
leurs par loprit eritiqu 





de citations de 





sonvent contenté 





salle et puis aux nnillenres sonrees est 
E renet Reg or D 

4]. Loi, zu). Malheu 
mind Auguste et 1 en est tenu presque exclus 
juridique, Sun livre aurait besoin d'aille au point, Tant que l'Acadé- 
amie des scinees de Cracovie n'aura pr les sources historiques du 
sur siècle el notamment de publier les actes capitulairos de tous les diocèses, il ne 
faudra pas songer à une histoire définitive d> la Réforme en Pologne. 


2. Sermons : Fête de $, Stanilas (UL, 183), de $, Albert (II, 150), de S. Thomas, 
spôtre (IL, 39). 








ant au point de vue politique et 
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elaux Flagellants, el au commencement du mv* elle avait accueilli les 
Fraticelles. Cela n'avait pas été sans quelque danger pour la foi du 
menu peuple # ; mais le pape Jean AIT avait conjuré le péril on êta 
blissant en Pologne le tribunal de l'Inquisition 

A la fin du xiv® siècle et au commencement du xv', des utrac tes 
tchèques, Conrad de Stiekna, Jean Militz et Mathias de Janow, précur- 
seurs de Jean Huss, puis Jérôme de Prague, son principal disciple, 
répandent leurs doctrines parmi les nobles de Grande-Pologne 3, et la 
diffusion de ces doctrines est favorisée par la parenté d'origine des 
Polonais et des Tchèques. leur haine commune des Allemands, et la 
lutte de la szlachta contre l'influence politique des évêques. 11 faut alors 
toute l'énergie de Zbigniew Olésnicki, évêque de Cracovie, pour arrêter 
les progrès du hussitisme. L'édit de Wiclun (1424). la Confédération 
de Korezyn (1438) et l'écrasement des troupes hussites à Skotniki 
assurent enfin le triomphe du catholicisme. À la suile de ces évêne- 
ments, s'il reste encore quelques hussites en Pologne, leur petit nombre 
et lenr peu d'influence les rendent inoffensifs #. 

A peine l'Eglise polonaise est-elle délivrée du péril hussile, que le 
mouvement de la Renaissance se communique à la Pologne sous l'im- 

















1. Ces sectes eurent pendant quelque temps du succès parmi le gens du Las peuple 
ä 3 uu excel 





2. Bulle du 187 mai 1318 et brefs du 1° avril 1327 (1. Koder dyplomatiesny [Recueil 
diplomatique de Grande-Pologne] ; Pose 1,p. So et 410. Thciner, Monte 
menta Pole, t. 1, 297 et 2983 Orgclbrand, Encxlaprilie générale (on Pol.) art. 
Inguisition). Sur ces secles, +. Wegierski : Slaronia rejurmate, p. 13 : Lulaszew 

Îles Eglises des Irêres Bohèmes en Pologne], p. À e6. L'inquisition n° 
guère fait parler d'elle en. Pologne; cola lent à ce que les tribunaux épiscopaux 
étaient asser forts pour se ue, impuissante contre la 
noblesse et la brute bourgeoi atleignait que des gens obscurs dont l'histoire 
ne garde pas les noms, 

3. Kodez dypl., LI, Gop. bref de Grégoire A1 (13 janvier 1374) eontre Nilitz; von 
Friee, KürhenGeschichte in Pole, LOU (L Les des Beüraye), pe ge 12, 13; 
Wegierski, 16, 165. 207: Lukawewier, B. Dlugoss, Hi 
LIV, p. 610 et segq. 

4. Au commencement du ave 
tracer de Hussites on Pologae : Tarturs, Turcs, 
in sertitio domestic cirea se spirituales fveant. (Synod. de 1310. 1511. 1920, forme 
identique qui prouve qu'il ne s'agit pas de luthérens. Ulan., Mur., 
Wemk, 274.) V. ausi Wegienki, 206 ; Friese, Il, 31 ; Acta rupit, Pie 
Archives de la Commission historiques. nm 325 (141). 886 et dyf (ina 
{147). Traces en Lithuanie d'après un texte de Kojalevice, Mistcllaura. y. 
Lukazew ice, Lithan, LU, p. 1, nole 1. Vers 1500, ur prêtre du nom d Mum mo 
sur le bücher aprés avoir été condumué comme utraquiste {site Au ent (it : 
Modrtewsaki : de Rep. emend., De eœna Domi. p. 599) qui Adama quenclan pr 
ram Creslai [de Kurozwenk] cpisopé Fladisleriensis prourutione erustum meminrrunt 






























cle, on trouve dans les Constiuti 
Suatuimus ne heretions, sehismat 
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pulsion de Callimaque (Buonacorsi), et de Conrad Celtes : il en résulte 
un _ moment une certaine agitaion dans les esprits qui se livrent à la 
critique des institutions politiques et religieuses ; mais les partisans les 
plus enthousiastes de la Renaissance ne portent pas atteinte au dogme. 
Otrorog, dans son projet de réforme de la République (morumentum 
pro reipublic:e ordinatione) se contentait de signaler certains abus con- 
cernant les indulgences, les annates et le monachisme et de réclamer 
vis-ä-vis de Rome plus d'indéperdance du pouvoir civil et de l'Église 
pulonaise ; il ne pose la question ni de la participation des laïques au 
calice, ni de l'abolition du célibat ecclésiastique, ni de l'emploi litur- 
gique dela langue vulgaire, ni de la revision du dogme !. Plus tard 
quand vient la Réforme de Luther, certains humanistes s'y rallient, 
comme Laurent Corvinus # ; mais d'autres s'y opposent, comme 
Krzycki, le futur évêque de Cracovie. 

En somme, jusqu'au xwi siècle Les sectes étrangères ne font en Pologne 
que d'éphémères conquêtes, et le’ catholicisme en triomphe asser rapi- 
dement ; mais Le protestantisme va exposer l'Eglise polonaise à un péril 
autrement redoutable. 























À 1. — Le LUrnÉRAMINE EX FOLOGNE SOUS LE RÈGNE DE sicisMoND re, 





« A quoi bon ? répondait Luther à ceux qui l'engageaient à envoyer 
des missionnaires en Pologne : les Polonais ont la religion de leur 
roi 3. » Le roi de Pologne était alors Sigismond 1", dit le Vieux, et 
Luther le jugeait bien quand il le considérait comme un catholique 


convaincu. 








1. En Hv4, un humaniste anonyme publie le De vero eullu Dei et matrimonio sacer- 
daim M Nina, Hé lt, Dal Bo 857 V,38, eù VI, 54, en fat tantôt un 
même eunrage, tant deux), où il demande ume dévotion moins matérielle et la sup 

vise Bernard ide Lublin) dan une lettre (1315) au 
nité de. rites différents du rile romain. 
äth.), 1, 295, note, 











pression du cétlat, Un autre. lun 
libraire Sion de € 
CEaachi, 0 Pnteke à Lit, parue (Bo vB les lois de Pol et de 
And, Negrishie je Fnese, 11, 32 
3. Cursus, Marti Clos Jacques d'a, Martin 
où de LA nikersite de ä qui p 















Opocane étaient des humanistes, 
“rent au protestantisme, Celle 
a utuilique comme au temps des 





uusersine Le rejet de som se EUR 
Hussites. | Aromuer, Dee, Pol, b, NV: 302.) 

3, À. Urachner, Genk der L'on. lit Vigo à p.37. L'exmbasdeur vénitien Girolamo 
Lippumaus 1 late cit plus tard «it influence du roi et. va jus- 
qu'a dire : Senpre que eérura un re cuthuteu et selunte del Onor di Div, facilmente si 
poira ridurre il reste a sanila [il resto, ce sont les protestants]. (Relas. digli ambasc, 
Fencti, série 1, vol. VI, p.283; 
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Ce prince. dont les contemporains célèbrent la vertu ! el la rare 
piété*, fat d'une parfaite orthodoxie jusqu'à son dernier jour 3. Il 
détestait l'hérésie de Luther #, refusait sa fille à Gustave Vasa à moins 
qu'il ne rétablit le catholicisme en Suède *, blämait la prétention 
des luthériens à réformer l'univers 6, et contre eux édictait des lois 
si rigoureuses que nulle part on n'en rencontre de telles dans le code 
polonais. Vers la fin de son règne, comme des seigneurs lui demandaient 
de laisser prêcher la pure parole de Dieu, il répondait qu'il n'appartient 
qu'aux évêques de se prononcer sur la pureté de l'enseignement reli- 
gieux, et que pour lai il se soumettait volontiers à leur jugement 7. Les 
papes n'avaient donc pas tort d'avoir confiance en Ini et de voir en L 
leur fils le plus docile et le plus dévoué à l'Eglise *. 








mérite fort appréciable à son époque et dans son 
le modèle. des maris. (V. Husié opera, L, Il, 
P- 467 et 468(ed. Cologne, 1584). Nurquam in vita sua ebrius visus est, etc.) 

3. Érasme ne trouvait pas de plus bel éloge à faire de Sigismond que de louer sa 
piété et son amour pour le paix. (Erasni #pist, (ed. Londres, 1 142). p. 1142, lettre du 
13 mai 1527.) St. Buzeneki : Vitæ archiep'scoporum Gnesn. (publiées dans les {ta litte- 
raria anni 1715 de Mizler, p. 224 [242]. appelle Sigismond : princeps sinqulari pietatr. 
Sigismond pratiquait sa religion avec la plus sernpuleuse exactitude. 11 s'approchait 
des sacrements à l époque des fêtes, assstait chaque jour à la messe, donnait une heure 
ou deux aux exercices de piété quotidiens, observait en toute rigueur la loi du jeûne 
et de l'abstinence et se meltait au pain et à l'eau pendant toute la semaine 
Ua opera, 1, 467-471.) 

3 Epist. ir. ill, sign. B (Hosius à Sigismond Auguste): Cu 
atholiea constantia loto celebratur in orbe. Deux ans avant de inon 
à Paul (11 + Ecclesiom aliom non agnoso quan cui præeit Sanctitas Vestra. (Theiner, 
Morum., 11, 554, lettre du 16 mai 1346 ) 

4 Jérôme Laski écrit 4 Albert de Brandebourg (x décembre 
rane dogmata apud Regian Majestaten et senatun «jus umo dr 
natio vestra (Archives de Kænigsberg, dans Diltrich, Gesch. des Kelhl. in alt-Preussen 
{igor), L. L.p 22. note 2.) 

5. Raynaldi, Annal. Ercles., anno 1527, num, 85 

6. Acta Tomiciana, VIII, 133, lettre de Sigismond à Ehrard Queisr (1525): Qui 
Luiherani] sibi rensuram corrigendi orbis sumpserunt. 

3. CRespôndit Sigismundus] non esse sui mmeris de puritate verbi_ cogne 
offcium episcaporum id perünere, querum har de re judicio seipsum Ebrnter subjicrrel. — 
Nohit ille_disputari de fide, sed relineri antun Jen ineiolatam voluit, atque üs qu 
wemel a Sancte Catholea Apostolisa Eerlrtia devrela estent obtempereri.… (Uri pern à 
45, et IL, 472, Urat. funeh Sig. 1.) 
re sur quoi il se fomle, Nous croyons cette date pré 


1. Sa sobriété était exomplai 
pays. et sa fidélité conjugale en fai 









































a [Sige 1] ên jte 
ismond écrivait 








Saë) à Geterum bthe= 
tu esse erelat Domi 














ere + a 










se. 11, 63. indique pour 














journal de la diële de 1547 le remeñguement muivant : Le roi Fit 
dire aux nonees par l'évêque de Cracovie de ne pas parler de certuinrs choxes el de 
n'en plus faire mention à l'avenir. (Niemcewics, Zbior,, 1, 23.) 





papes dans hcirer : Mani, 1, et 


8. V. la correspondance de Sigimond et 
Ditirich, I, 10 x Dalton, Hritrage “zur 


Balan, Monum, reform, luth, (188%). pessim. 
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La sincère et profonde religion de Sigismond n'était cependant pas 
aveugle, Son respect pour les évêques ! ne lui fermait pas les yeux sur 
leurs défauts ou sur leurs vices, Ï1 savait distinguer l'homme du ministre 
de Dieu, et c'est ce ministre qu'il honerait en eux ?. D'un autre côté 
sa soumission au Souverain Pontife comme chef de l'Eglise ne l'em- 
pèchait pas de régler sa politique extérieure en toute indépendance. 
Frappé de la faiblesse d'une Pologne entourée de puissants ennemis et 
mal pourvue d'argent et de troupes, il mettait son application à lui 
assurer la paix, au risque de contrarier la politique des papes. En consé- 
quence, il signa le traité de Cracovie (8 avril 1525) par lequel Albert de 
Brandebourg était reconnu comme duc en Prusse (dux in Prussia) et 
vassal de la Pologne * ; il transforma (1543) en paix définitive la trève 
conclue en 1525 avec les Tures, après avoir refusé à Clément VIT de 

















gesch. der Evang. Kürche, L IE (Lascianr) (1898), p. 6, mieux renseigné que ses 
coreligionnaires, les. Wegierski, les Frise, les Lukawewiez et les Krasineki, dit sans 
smhager en parlant do Sigismond 1e : Er rar cin ireuer Sohn aciner Kürche. 

5 Opehorali, Amal, p.244 Theinén, Slau. 1L 138 (Ra: mppoit da 











3. ex op. M, À 


Offndebant cum radem {a nobis que mullos offendant, neque 
ordinem {epis 








proper via por] div haben ut rontemnenie 
putabat, Ÿ.. aussi une lettre 18 jens. 15231 du roi au primat Laski dans Cracki, O 
Lit. à polsk. pr, 1, ag (dans une note 
3. Glace fat sévèrement jugé à la cour pontificale à cause de la sécuta 
4 Albert, et par la cour impériale, qui regardait les Tentoniques comme des vassaux. 
de l'Empire, Sismnd expliquait a pape qu'il mat té for par les circonstances 
detre pis ae em adore denjereur ot: L Eolope “et Frréeusle pas les 
armes : qu'il avait brsoin d'avoir les mains Hibres pour ehitier Dani 
arrèterles progrès du Luthéraniene, et pour aider son nereu Lou 
contre les Tures à que la paix de Grarovie m'avait rien 
d'Albert (ce prince n'était pas encore marié et a'influait en rien sur | 
de la Prusse ducale déjà perdure pou le catholicisme à 
catholiques étaient ainsi sanegandés dans In Prise royale, Michevis de l'Empire, il 
soutemat que le roi de Pologne est due de Prusse «Dr Pris, car ce pas avait été 
alex traitreusement_ par les Teutoniques à la Pologne, Le nonce du pape cn 
Allemagne, Campoggio, qui s'était d'alord montré dur pour le roi de Pologne, avait 
ni dans ses dépérhes par trouver des excuses à sa conduite, CV. Balan. Monum rel. 
lut., À, Kia et 478. dépêches à Salolet du 16 avril et du 3 juin 1525) — Kromer, 
Palma, 32%, estime que Sigismond a «ui quelque faiblesse déngulari clementiai pour 
Albert qui était Le file do sa sr. Les excuses fouraies par Sigimond se trouvent dans 
de nombreuses pièces des Acta Tomiinns : NL, 272 : à tanden fecimus quod necesitas 
præsentis lemporis pastulare videbetur. — NA, 817 : Jam pridem in Prossia nou de 
Urdine [Tentonies] sum, sed de toi religione run esse, —VIL, 287: de lola religione 
actum ee, V. aui Thciner, Mon, IL 429: Sig, à Clément VIT, 21 mai 1595, — 
Balan, Monum, n° 212. Ditrich, 1, 10413. — Seriptores rerm Warmiearum, W, {79 
cités par Dittrich, L, 10, note 21: Se abjiviendr religionis nallem  cousan Magistro 
{Teutonicorum) dédie nee aurtnrem esse : nihil referre an religiosus eut profanus se 
remno mbjiciat, q 
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marcher contre eux avec Ferdinand d'Autriche !; il défendit enfin à ses 
sujets de prendre part à la guerre de Smalkalden (1547), malgré les 
sollicitations de Paul IL et de Charles Quint d'un côté, et celles des 
princes protestants de l'autre 2. C'est par le même souci de la paix à 
l'intérieur comme à l'extérieur qu'il interdit à Micdzileski, évêque 
nommé de Kamieniec, d'incriminer l'orlhodoxie du secrétaire royal 
Décius # et qu'il refusa de suivre le conseil que lui donnait le célèbre 
Eck d'imiter Henri VIIL et d'entrer en lice avec Luther #. 

La vigilance et l'orthodoxie du roi ne suffisaient pas cependant pour 
empêcher le pénétration des doctrines héréliques dlans son royaume. Par 
la Prusse ducale et la Silésie, les thèses de Luther arrivèrent vite * en 
Pologne, où elles communiquérent à la population d'arigine germanique 















1. Balan, Monum., pe 448, — Th 439, 485. — Raynoldi, 
an. 1530, eum. 176, et 1642, num, B. En 1540, dans des circonstances 
bles, Sigismond était le premier à offrir au pape son concours contre les 
Türes. Rayasldi, Anal, anno 1540, num. 12 ct 13, 

3. Gratiani, Vita Commendoni, p.110 ot 111. (Trad. de Fléchier, p. 176 et 137.) 
« Sigismond, loin de favoriser le Iuthéranisie, exbortait les princes allemande à reve. 
nir à l'Église catholique (Hid.) » Zakrrewaki, Poustanie… (Naissance el croisance de 


la Réforme en Pologne), p. 48 et 49. 














nes x main ne «e déclara 














. Décius penchait secrèlement pour les doctrines luthéri 
qu'après l'avènement de Sigismond Auguste En 1522, il visita Luther qui parle de 
lui sous le nom de Ludovieus, un de ses prénoms, dans une lettre à Spin du 

let 1393, citée par Fri, 11,45, 38 — Sigimond blâme en ces terme la lettre 
In épais lteris prefat electi nonnulla contineri que vergent in offendi- 


bene= 





im nationun et prinerpum, eorum præsertim eum quibus nobis vicinila 
volentia et necesitudo interredit. (Albori de Brandebourg.i (Zakrzewski, 24 et 337.) 
&. Eck avait dédié son livre De sacrificio missæ contra Lutherum, libri duo 
Sigismond (dédicace du 15 février) cl par une lettre qui suit la dédicace il 
ebargé Jodoeus Ludovicus Decius, secrétaire royal, de remettre son livre au ro 
dédicace qu'il invite le AL, Ceachi (0 Lit. 




















7-300, note 1185 lettre 
qu'il eroit être la répor daté nisigné, et 
rien ne garantit qu'il soil authentique. Le lon agressif, l et l'inspiration 
peu catholique de ces lignes, ne répondent ni au caractère ni aux sentiments Lien con- 
nus de Sigimond. En revanche, ils sont assez conformes à ceux de Décius, et il se 
pourrait bien que Le secrétaire du roi ait pris sur lui d'écrire co faetum en réponse à 


Æck. C'est dans ce fragment qu'on Lrouve ce mot souvent cité etauquel on a attribué 
qu'il n'a pas : Permittas mi Jieri ovium et hireorum regem. À celle épuque, 
des protestants en Pologne, ce n'était que dans quelques villes ren 1" 
suriout) et parmi la population allemende, Ce qui rend encore plus mvraisemblabte 
bution d'une pareille lettre à Sigismond, c'est qu'il l'aurait écrite l'année même 
où, après avoir rigoureusement chitié Dantig. il écrasait impitoyablement les germes 
du luthéranisme à Thom, Elbing, Marienburg et Braunsberg tavrileauñt 1510). 
Hosius, L 1, p. 61-70.) 

ist, de l'Eglise, 1, 9 : Un ami de Luther, Myconius, affirmo même que 
les Thèses 'élaient répandues en quinte jours dans toute l'Allemagne et en quatre se- 
msines dans la chrétienté, {Luthers Werke (ed. d'Erangen), XXI, 53. 
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l'agitation qui avait gagné l'Allemégne #. Les Allemands de Pologne 
élaient en effet en communication constante avec la mère patrie? Ils en 
partagenient naturellement les passions, el en épousaient les querelles. 
Maitres des villes de la Prusse royale, ils formaient une partie notable 
de la bourgeoisie dans lesilles de l'intérieur, comme Cracovie, Pasen, 
Lublin et Vilna #. L'incendie menaçait loutle royaume. 





L'or De monx (1520). 





Sigismend venu à Thom pour la diète, se rendit comple par s 
propres yeux du {rouble qui régnait dans les esprits 4. Pour couper 
court au désordre, el avant même de connaître là condamnation de 
Lnther 5 par Léon X (Bulls Ercurge, du 1 juin), il publia l'Edit de 
Thor (2% juillet 120) qui interdiaiten Pologne l'introduction. l'achat. 
la vente et ln lecture des & 














its « d'un cerin frère Augustinien, 
Martin Luther ». comme injurieuvau Size Apostolique el subversifs de 


l'ordre public %, et ce. sous peine de bannissement et de confiscation des 
biens. 











2, D'aprés Fricse (Il, 3%), on 

eds 11 en Polngn 

ns protestants, enr ils 
protestations de prédie 

3. V. ce que à dt. 1 à 33. 

3. Préface du Brice het de a Patent We Me évalue le nombre 

de bonrgrois allemands à plusieurs centaines de mile 23, Oatrorog (Mon, p. 125, 

SAN, De conrianths lue Anarrami se plaint de l'envabiseement des chaire ur 
édicataur elleumendh au ave siècle, = Va ar irele À, Mrggiori ie, mr 

140 éerit: Les Polonais emploient La paquet de Lermpe des artisans al emans 

veuus en tel nombre qu'en braneunp d'mdroits où n'entend pas d'autre langue que 


€ de trares des doet 

général à fat <e défier de ce aBirmations des 

lerprétent vulantierseomme doctrines luthériennes des 
lus abus reclésiastiques. 


x de Luther dès 1348 en 














s catholiques eunt 
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allemand... Outre les artisans, toutes Les villes sont peuplées d'A dk, surtout dans 
la prie ocuidentale de la Grande-Poboge = Jet, d. Bug : 
on parle allemand dans certaine aille de Gran 6 de Petite-Pologue, comme Posrn 








et Cracovie, où dep 
4. Frise, IL, 34, 
52H nent ps prob 

joureaprés ea promulgntion 
born, el le synnde de 1329 ne parait pas La con 
qu'au synode suivant ru 1323. 

Ge Prakitemes monmultos hellus enjuadom fratree Martini Lathert uqustiniané, in 
quibns malin continentur tam contra Salem mprtol 


longtemps beancoup d'Allemands se sent établis. 








que da balle soit arrisée Thor, où se trouvait le roi, 1 





n Lot ea il ae eat fait aucune allusion dans 





tre, car elle ne fut pobliée 





avan is perturbotione. commis 
ondinis el status, rei erclesiastien et religiuis, men reyne nor er hujusmodi seriplis 
errurespul'ulent.… dlexte tiré des ardives de la chancellerie, Arte Tamiriane, 
V, 284.) Les lébelles les plus violents de Luther sut postérieurs à l'édit de Thorn. 
Jurque- Luther! outre lee Thèses, n'avait guère publié que les Asteris à (réponce aux 
Obelisré du D* Eck), ses appels au pays dan concile, et quelques lettres, De juillet à 
octobre 1329, il publie : Note in Bullam — Advers exsecrablem Antehristi bullam. 
A deu Curisttéchen Adet. — De Captiriute Par ts. — De librrtate Christiane, etc 
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Mais il n'était pas facile d'empêcher les marchands allemands, qui 
venaient en Pologne, d'introduire les feuilles volantes qui passionnaient 
les esprits !, et dans les villes camme Cracovie, où l'autorité locale était 
entre les mains des Allemands, l'édit fut mal observ 

Pour les Polonais de race, que la question des indulgences ne pas- 
sionnait pas, leur antipathie naturelle à l'égard des Allemands #, surexcitée 
encore par la guerre contre les Teutoniques (1520), semblait devoir les 
détourner de s'intéresser aux élucubrations d'un moine saxon. Mais les 














abus dont souffrait l'Eglise avaient répandu un ardent besoin de ré 
et la voix de Luther était assez puissante pour dominer un. moment les 
haines de race, En dépit des édits royaux et des bulles pontificale, les 
Juthériens gagnaient du terrain dans les villes, et dans le clergé quelques 


me, 








Von Bezold !Gesch, de Deutsch, Raf.. p. 280. indique la fn de 1320 comme le moment 
où <e déploie sortant artisité de Lather. (\. Horrog. Haucl , Enrblap, art, Luther, 
pe 780-781 : Aleog., H. de l'Æg.3, III, 10, note 5.) 

£. IL est évident que pour les silles de Prusse i! était impossible d'enrayer cette 
contrebande. 

3. Krasimaki (Historieal Sketeh., 1. 199) prétend que, malgré l'édit de Thorn, on 
vendait publiquement les livres de Luther à Cracovie dans l'Académie même, et pour 
justifier celle assertion il apporte sans référence et en le Lronquant un lexte de 
Modrrewski. Voici ce teule dans son entier. ‘On verra qu'il y est question des années 
qui précétèreat la bulle de Léon X, done l'édit.) Molrrewki, de Dep emend , Tract 
IV. de matrimin sarerdotum, apostrophe ad Glogorum, p. 664 : Nulli autem haretiri 
ecclesiam um infestabant. Eree autem in summa tranquilltate Lutheris in dub rocans 
rapita doctrinr christian. Afferehantur bibi ejus er Grrmania a ane, ae in ma area 
demia Cracorieusi publice ventebautr. Lrgebeutur à mulés rerum mvaram eupilis cum 
assensu et approbalinu : ace à Hhrlogis notris improbbanur TUA AUtEM Para, 0NOR, 
Leo Decnmes, evrenbttir ouvints Lrémove mLonœu. pure propuaite ab Escles erter. 
minanlos qui dicto ménns mudientes [ohedientes] fuient, Hoc timore perrulsi mogistri 



































nostri, lantum abest ut Ua vetitns leyrrent, ut élan qu eux errmareut, sell ques 
asservare religio ill furrit.… Modræeweki était à l'Université de 
519. d'après le liber ponction p. 169) publié par Monezhowski 
Fabien Coms racnntée que Hubs dans aa Vie d'Ülusiee AH. IV pe. ve montre 
qu'on se cachait pour lire Les livres de Luther, Hosius était à l'université de 1519 à 
1801, (Muner | 17221 
3. Un proverbe polomait exprime sisi cote antipat 
en frère pour l'Allemanil, 















ie de race : Tant que le monde 
à l'Alemnns 





scrs monde, le Polonai pour ke 











Poli sviat svintem, 
Poluk miemeuré, Nimes Polakon 

4. Le roi éiait bien loin, à Grodno en Lituanie, Averti de ce qui se pusait, il 
emoya (15 février 1592) un Mandatum au staruste (en l'espèce, au palatin. ct aux 
consuls de Cracovie, avre ordre de procéder contre lex violateuts de l'édit de Thorn 


din enatumares aureraus vie mostrumi à mis les consuls étaient allemands et le 
Ce manatanum LV de texte re des Arrive dati 


nie brie brie 














strate ménageait les \llentant 
Zakrrewahi, p.229 et cité par Friese IL. 34 avec le correction free tie d'une 
date inexacte (1523. Orurchowski, dau sa Chimæra, done le amême texte avec la date 
également fause de 
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défections retentissantes se produisaient, comme celles de Jacob Knade 
à Danbig et d'André Samuel à Posen !. A la demande des évêques, 
Sigismond _crut devoir renforcer l'édit de Thorn. Il publia donc, le 
7 mars 1593, un nonvel édit 2 qui intendisait, sous peine de mort et 
de confiscation des biens, d'introduire ou de lire les écrits de Luther et 
de ses partisans, d'approuver ou de défendre leurs doctrines 3. 

Cet édit était trop rigoureux pour recevoir une stricte application 4. 
Des procès d'hérésie eurent lieu, il est vrai 





à Cracovie, mais en petit 





nombre et très irrégulièrement (1523-1550) 5 : la plupart concernaient 
des gens de condition inférieure. artisans ou manœuvres, parfois prêtres 





l'exemple, L'évèque de Cujavie faisait emprisonner Knade qui se moquait de 
dit (1523, Bukowsli, [, 03) et l'évêque de Posen fulminait contre Samuel, Un peu 
auparavant (19 mai 1332), un prêtre obeur qui appronvait Lather avait été condamné 
comme hérétique par l'évêque de Cracovie. (Bukewski, 1, 165, Act, Epir. Crac. 

le premier proeës d'hérésic. De son côté, le primat Jean Laski suppliait Le roi de 
prendre des mesnres plus sévères contre l'hérésie, et le roi répondait: La nouvelle 
doctrine se répandra se on ne lui oppose que là force et les mauvais exemples du 
clergé. (Lettres à Laski du 8 janvier 1313. Dans Czachi, O. Lit. &. P, P. I of, 
note.) 

2. Zakrewski, 28 et 229. (Teste tiré des archives.) 11 y est question de : seguares 
Latheri qui præterta vitiorum ordinis ereleiastiré et wandalorum lanquam sb melle virus 
sum in vuqus spargunt. Ces termes mêmes indiquent que ceux qui cherchaient à pro- 
pager les doctrines de Luther, y mettaient quelque prudence et qu'on ne les préchait 
pas ouverlement. Le chancelier Szydlowiecki, pemonnage à double face et grand ami 
d'Albert de Brandebourg, s'est vanté auprès du pape Clément VII {Theiner ; Monun.. 
11, fig, 21 juillet 1524) d'avoir inspiré au roi cet édit ; mais cela parait bien n'être 
qu'une gasconnade, {Theiner à mal lu la signature et pris S pour F.) 

3 Cot dit fut inutré avec la bulle Errurge par los éväques dans les Const, Synod. 
au Synode de Lecryea (octobre 1323). IL étail accompagné du décret suivant, le pre- 
mier qu'on rencontre au sujet des hérésies nouvelles : Exeommunicamus.… hærelieos 
universos el præsertim lutheranos novier ertos et husitas quosdan damnabiliter reversos. 
{Wezyk. 274.) Cer prétendue hussite ne sont que des luthériens réclamant là cou. 
munion utraquiste. Les vrais lussites, ou plutät leurs héritiers les Frères Bohèmes. 
ne viendront en Pologne qu'en 124%, Le synode ordonaait de livrer les coupables au 
bras séculier. Les prêtres devaieut être dégradés et leurs biens confsqués au profit de 
leur église, Quant aux biens des Iniques, ils devaient entrer dans le trésor public. 

%. 1 eut ependant un commencement d'exérution, comme on va le voir par une 
lettre d'Erasme : mais le gouvernement semble s'être contenté de la peine de la confs- 
























































x des biens 3 du moin on de ce ee 
Erasme, reudont compte de la vise 

Jérôme Laski, noven da primat, écrit evei : Tam aperit mihi [Ulier, Lashi] quantopere 
Polaniæ mer infensus eset Lutiero, nerrans eujusdam prædivits fortunas omnes addirtas 
veu regie on vmicen Lernent mets in ill aolibns repertun, (Lettre à Botrew du 
Bo janvier 1624, publiée dans Lirire Hattent oprra d, Burchio, 1859", p. 899.) 





5. V. dans Bukowsai, L 165 à 170, l'analyse de 27 procès d'après les Acta episeo- 
palin Les années 1325, 1526 et 1332 fournissent les chiffres de procès les plus élevés. 
respectivement 10,4 et 8. 
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plébéiens, libraires ou instituteurs, et se terminèrent par des acquitte- 
ments ou de simples réprimandes. Pour être acquitté il suffisait de nier 
avec serment, et, à l'égard des inculpés qui avouaient, les juges se con- 
tentaient d'une promesse d'amendement. L'indulgence des juges ecclé. 
siasliques ne pouvait que rendre inefficace l'édit du roi, et la circulation 
des idées luthériennes aurait repris de plus belle si un événement reten- 
tissant, la révolte de Dantig, n'était venu l'arrêter pour un temps. 

En 1524 les provinces polonaises du nord étaient en fermentation !, 
et il est probable que l'exemple ec les agissements des voisins n'étaient 
pas étrangers à cale agitition. D'un côté. la Silésie était en pleine crise 
religieuse et la défaite du catholicisme ÿ était certaine ?; de l'autre, 
Albert de Brandbourg introduisait le luthéranisme dans la Prusse 
ducale 3, et, ce qui est plus grave, il s'eflorçait de faire pénétrer l'hérésie 
dans ln Prusse polonaise (Prusse rayale), persuadé qu'ume fais devenne 
luthérienne, cette province graviterait naturellement vers lui +. Le roi de 
Pologne avait dorc d'excellentes raisons de redouter l'envahissement de 
son royaume par le luthéranisme 5. Dantzig surtout l'inquiétait. Depuis 
plusieurs années cette ville manifestait des tendances séparatistes 0. Si 
elle devenait entièrement luthérieone, elle se donnerait à Albert et 








1 Seripl. rer. Pol, XV, p. 86. (Archives consistoriales romaines: 27 mai 1524) 
Pucrant lecta litteræ ee Polonia significantes Mæresim Lutheri valde ibidem invalescere. 1 
L évidemment des villes prussiennes. Autrement comment le chancelier Szyd- 

ès (Theiner, Monum,, I, 619. letire du 21 

juillet 1594 à Clément VIT) : Sola Polonia in ha labe [sc. æresi lutherane] commacu- 
lata non est, — Art, Capit. Pon., dans À H, XIII), n° 2 (ag avril 1524) : Le chapitre 

de violencesez malignitate hæresis lutherianæ. 

Monum., H, 433. Lettre du duc de Ratibor à Clément VII {10 novembre 
 V. aurai p. 49. un rapport sur la n de l'Eglise de Silénie (1530) et 
p. 472 une lettre de l'évêque de Breslau (1526). 

3. Schreïben an den Rath der Allstadt_ Kaænigsberg (4 mars 1524), cité par Ditrich, 
5. 

&. Gratiani, Vita Gmmendoni. p. 112, Dans une lettre à Clément VII, Sigismond se 
plaint de ces agissemints du grand maire teutonique. (Balan, Morum. R. L. (8 août 
1524), L. 394 ; Theiser, Monum., Il, do) Les effort continus du roi pour garder la 
Pologne indemne son: consignés dans les letlres du G octobre 132% et du 1er mai 1323 

une adresse des éviques polonais au pape (4 avril 15 
si haberenus adro christianisimam regem, Me quoque relijio non 
ret detrimenti, Le noree Fabri raduisait le même sentiment quand il écrivait (10 juin 
1529) : Veramente 2e non fovre ln lanta bonita di quevte le, ln Polonin sarie ie lutte 
luterana. Theiner, 437, 438.1 

8. Sigismond avait, en outsè, à garantir son royaume des troubles intérieurs, el 
l'Allemagne lui montrait par la guerre des chexaliers et les révoltes de Th, Munzer 
et des Payeans les dargers dont ls nouvelles doctrines pouraient menacer un Etat 

6. Le 10 janvier 1821, le chapitre de Cujavie dénonçait ces Lendances séparatistes de 
Dantsig, boaucoup plus allemand que polonais. (Act. Cépit. Vladisl.. 4. M, NII 
CET 
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entrafnerait dans sa défection les autres villes de la Prusse polonaise t. 
Or la conservation de celle province était une question vitale pour la 
Pologne, soil au point de vue économique, soit au point de vue straté- 
gique ?. 11 fallait donc agir vivement el énergiquement, d'eutant plus 
que Jacob Knade avait laissé des disciples 1élés à Dantzig 2, et que sur 
la quesion religieuse se grelMait une question sociale, la lutte des 
pauvres contre les riches. 

Les pauvres réclamaïent un renouvellement du conseil de ville com- 
posé alers des plus riches citoyens. Comme on refusait de les satisfaire, 
une révolte éclata (22 janvier 1523). suivie du pillage des églises et des 
couvent et de l'élection d'un nouveau conseil. 

Le 17 avril 1526, Sigismond entra avec une armée dans la ville ; puis 
il sévit contre les chefs des insurgés, bannit les luthériens qui refusaient 
de se convertir, et rétablit avec l'ordre public la religion catholique que 
les rebdles avaient proscrite # 

Cet acte de vigueur, accompagné de quelques autres 5, parut arrêter 
pour plusieurs années les progrès de l'hérésie, même dans les villes de 

taient les plus aticintes 8, L'année suivante le synode de 
ssa à l'arrière-plan la question des hérétiques 7, el trois ans 











Prusse q 
Leczyca | 








le reconnatt (11, 83 et 156%, 
2. Stralégiquement la Prusse était le boulerard du royaume ot commercialement sa 

seule issue vers la Boltique. (V, Em, Haumant, la Guerre du Nord, p. 21) 
8. V. Friese, qui nomme plusieurs des discples de Knade_{[l, p. 75 à 73 
2 Troie des menours avec Scbule (Salicetun) leur chef furent décapitéret jo autres 
emprisomsés, Le rese échappa aux poursuites, Les mines luthériens furent expulsés 
el on doma quinze jours pour quitter le paysà ceux qui ne voulurent pas se con- 
vertir, (Pour les détails, v. Ser. Rer. Prassie., &. V. p. 544, la chronique de Bernard 
Stegmann 3 p. 577 le récit d'un luthérien anonyme ; P. 59 a de Jacob Mel 
ci Se, Per. Palm, LU, la chronique de Waponski, p. 199 rt 20f à 
























mann. Va 
210. 









)de Posen Jean Sex 
glise Sainte-Madeleine, suvelait Les prédicati 
apostat Simuel (Frise, 11, 163 , Wegierki, 74 : Bukowski, L, 143, 146) et empri- 
sonner da moines qui prêchaient le lathéranisme à Marienburg {Theiner, Monum , Il, 
442, lettre du nonce, évêque de Skara en Suèle, à Sadolet, 11 avril 1526) Cet em- 
prisonnenent avait poussé l'aul Sperstus, évéque luthérien de. Poméranie, à se pla 
dre … mais Sigismond avait refusé d'entendre ces plaintes et demandé 1 Rome de 
mettre les villes de Poméranie comprises dans La Prusse ducale sous la juridiction d'un 
évêque pdo: 

GE Ho, 1 gt. = Wap (eroni, p.230) est le Volgns ai ben 
purgée de l'hérésiequ'à l'année 1330 il parle du luthéranisme comme d'in mal par- 
ticulier à l'Allemagne ct étranger à son pays : jusqu'en 1335 ilcesse d'en parler et ne 
Focrnpe plus que es Tres, des Tatars, des Moldaves ct des guerres entre princes 
chrétiens 

3: Ce sinode recos ax évques de maintenir les inquhiteurs di 
césains, surtout dans le diocèse de Cujavie et dans la partie polonaise de celui de 
Brexlau. Le qui l'accupe principalement, c'eut la réforme du clergé, la prédi 
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plus tard (1530) celui de Piotrkow ne les nommait même pas‘. 
Jusqu'à celle date les doctrines luthériennes n'avaient guère rouvé 
d'adeptes que dans la classe bourgeoise d'origine allemande el parmi 
quelques prêtres. La noblesse était restée indemne, celle du moins qui 
était encore croyante, C'est que la Pologne n'avait pas contre la Curie 
les mêmes griefs que l'Empire, et elle avait été ménagée par le fisc pon- 
üiical en considération des services qu'elle rendhit dans la lutte contre 
les Turcs ?. La noblesse polonaise avait donc lules livres de Luther par 
curiosilé el par amour des nouveautés, sans partager les passions de 
l'auteur. Ce qui semble bien le démontrer, c'est que, lors du rokosz de 
1537 (Guerre des Poules), sur les trente-cinq vœux adressés par la 
sclachla au roi 3, neuf seulement visent le clergéet la religion, el aucun 
d'eux n'a le moindre rapport avec le luthérarisme. La conversion de 
la s:lachla au protestantisme est, par conséquent, postérieure à l'année 
1537. et elle a d'autres causes que la circulation des écrits luthériens. 











L'ÉDIT SUR LA FRÉQUENTATION DES UXNERSITÉS LUTHÉRIENNES (1034). 


L'aristocratie et la sz/2chta riche avaient pris l'habitude d'envoyer leurs 
fils aux universités étrangères ; elles laissaient aux bourgeois l'Académie 
de Cracovie. Les étudiants nobles allaient à Leipzig, à Bâle, à Padoue, 


les écoles. 11 deminde des prédicateurs instruit, indique sn détail les livres à mettre 
aux mains des écoliers, avee prohibition des ouvrages mêne bien écrits, qui allaquent 
l'Eglise et la oi catholique, Il proteste contre le sandaleuxabus que Ent certairs moines 
du privilège de l'exemmption pour précher des doctrines, suspectes, ct remarque qu'on 
en à éprouvé de graves inconvénients dans le dincèse de l’osen. (Allusion probable à 
Samuel et à Seklueyan.) (V. les décrets de ce synode dans Ulan., Mat... 363 à 368. ct 
Weryk, 85 et 298.) 

1.4 H., XII, Deerete pro. syn. prov. fat. Aet. capit. Por., n° 39 (23 mai 1530), 
et Act. capit. Vladisl., n°803 (5 mai 1530) et 865, Act, synod, dars Ulan., Mat., 378 
à 383 et Werjk, 299. Les éviques de Pologne semblaient abandonner à une sécurité 
Lrompcuse au moment même oùleluthéranisme aux doctrines un peu Doltantes essayait 
de se préciser dans la confession d'Augsbourg (Invuriute, 25 juin 1530) et devenait Lo 
protestantisme, c'est-à-dire, une Eglise organisie, en face de l'Eglise officielle. Le clergé 
polenais ne par. sonné l'in por thon, où lu 
avoir accordé l'attention qu'elle méritait, Ce n'est que quand cette confession so réandit 
en Pologne que les évêques furent lroublés dans leur quictude. Au synode de 1332 ils 
éprouvêrent le besoin de renouveler La défense de lire les livres héretiques et deman- 
dérent qu on ut « autantque possible » de la sévérité cypagnole. 

Il est remarquable aussi que les procès d'hérésie négligés depui 
1530, reprirent à Cracovie. Dans le seul mois de décembre 1334, il y en eut huit, co 
qui ne s'était pas encore vu, (V. Bukowski, 1, 170.) 

2. L'insigaifian! tribut du denier de saint Pierre était payé par les paysans eù la bour- 
geoisie, et plus d'une fois Rome en fit la remise, Au «rie siècle on ne le lerait plus, 

3. V. ces vœux dans Orrechowski, Anial,, p. 135 à 139. Ceux qui concernent le 
clergé, aux num. 7, 9, 11, 12, 20, 22, 25, 31, 33 
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à Bologne, à Rome, el même à Paris. Vers 1520, la jeune université de 
Witenberg avait acquis une certaine renommée, grâce au savant hellé- 
nisle qu'était Mélanchthon, et quelques Polonais commençaient à s'y 
rendre, mais moins qu'à Leiprig . Mélanchthon, si l'on en croit Orre- 
chowski, son disciple, ne se contentait pas d'enseigner le grec à ses 
élèves ; il_ leur infasait les doctrines de Luther ?, son maitre el ami 
Acleur retour en Pologne, les étudiants, tout imprégnés des idées 
luthériennes, ne pouvaient manquer de les répandre autour d'eux. C'était 
un péril certain pour l'Eglise polonaise. eL cependant les évêques n'y 
prenaient pas garde. Un étranger se charyea de leur ouvrir les yeux. 
En janvier 1534,Cochlœus#, l'adversaire de Luther et de Mélanchthon, 
envoyait au primat et au Sénat de Pologne 4, ses quatre Philippiques 
contre Luther, ÿ joiguait des livres de Mélanchthon dont les passages 
hérétiques étaient soulignés et annotés, el montrait le danger auquel l'en- 
ignement reçu à Wittenberg exposait les jeunes nobles 5. Le roi, pré- 
venu, promulguait aussitôt l'Edit du 4 février 157% par lequel il renou 































1. Sur la fréquentation de Leipzig par les Polon: 
liber mañomis_potonieæ universtatis Lipsiensis (dans Archi, ll. de l'Acad. des se. de 
Crac., LIL, p. 420..)et un article du même auteur (dans Pr:eg. Polski, t. 1V (1881), 
P. 435 à 443.) 11 est bon de remarquer que Leipiig ne se déclira pas pour la réforme 
de Luther avant 1536. 

Sur k fréquentation de Wittenberg, consulter l'Album Acdemix  Vitebergensis de 
À. E. Furstmann, t, L (1842). Avant 1530 on n'y relève guère que quelques Craco- 
viens de nou allemand. 

2. Orchuwski, Ghinæra, préface, sig. A. U, Mélanchihon disait à ses élèves que 
ous les hommes sont également prêtres, qu'il n'y à pas de sacrifice de la messe, que 
l'Eucharistie est du pain de boulanger et du vin delacave, que là Pénitence, l'Extrème- 
Onctionet les vœuxsoutd'horribles inventions de l'impiété pourse moquer de Dieu », e 

Krasinski, Historieul Sketch, 1, 17y, donne le lexte suivant sur ce qu'enseignait 
Mélanchthon : To desvbey (he pape, 4 have no respect for the lus, to rest allusys 
aud never to fast, to seise (he charch property Haut nothing aleut God, 18 erterminate 
te monbs, (La référence de Chimæra d'Orrechowski est lausse et ce lexte nous parait 
suspect el peu vraisemblable). V. aussi dans Urichuriana, p. go, 591, le récit fait par 
Ortechowsli de son séjour à Wittenberg. Le même écrivain assure (Pro Ecclesia 
Chrisi, ig. D. 8, cité par Bukowski, [1, 78, note 1) qu'au bout de trois ans passés à 
Wittenberg il regardait les maitres les plus hardis et les plus léméraires comme les plus 
savants et les plus grands, et que lui-même il avait succcsirement adopté les doc- 
tines de Luther, de Zningle et de Carlostad, 

. C'est ce même Cochlæus qui avait eu la malheureuse impiration de persuader 
Léon X que la révolte de Luther se réluicit à une simple querelle de moines. (V. 
Alog. HL. de CEgt, LU, 11.) 

4. Le roi, malgré la diète, était alors en Lithuenie, On l'avis et il premit de parer 
au danger, (Zakræewski, 235.) 

5. Rijualdi, Anuules Excl,, aano 1534, num, {7 Cet anmliste remarque que les 
princes el rois cathuliques avaient intordit à la jeunesse la fréquentation de l'université 
de Wiltenberg, 

6. V. Le teute de cet édit dans Fricse, 11, 33-33, et partiellement dans Dalton, Las= 
cianu, 167, note 3. 
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velait ses décrets antérieurs contre ceux qui professeraient même secrète. 
ment le luthéranisme, blämait les nobles qui envoyaient leurs fils à 
“Wittenberg!, leur ordonnait de les retirer sous peine d'exil pour les 
parents et d'inaptitude aux charges el magistratures pour les enfants ? 
Eofin il se déclarait bien décidé à ne pas tolérer l'établissement du 
luthéranisme dans ses Etats 3. 

L'édit de 1534 ne paraît pas avoir produit les résultats qu'on en atten- 
dait. D'abord il ne semble pas qu'on ait été bien informé en Pologne 
sur le nombre des étudiants qui fréquentaient l'université de Wittenberg #: 
ensuite il était facile de tourner l'édit, et des jeunes gens inscrits À 
; enfin il ÿ 
prégraient des. doctrines pro- 
commencer par Leipzig en train de passer au luthéranisme 
pour finir par Goldberg en Silésie où enscignait Trotzendorf, un luth 
militant 6. Les réclamations des synodes et drs chapitres entre 1537 el 


Leipiig se rendaient à Willenberg qui en est assez proche 5 
avait d'autres écoles où les Polonais s' 
testantes, 














ien 





1. Esse non paucos qui liberos stos Wiltenbergam mitlent, ut prstifer dogmatu ab ipso 
Luthero imbibunt et postea in regno nostro diffandant et pripagent. 

2. ls omis aditun ad quexis dignes et moystats preclulemus in poster 

rum. 
3. Penitus enim domiia nostra ab hujusmodi noratoritur volumus esse immunia, Dans 
ne lettre à Paul 11 du 31 octobre de la mème année 1534 (Tbeiner. Mowum.…. Il. 
209), Sigismond écrivait: lotus in hoe sum ut pesles istus procul repellam, neque cas in 
mea unqua dominia penetrare patior… Ne quod hæretici rerenatun virus subditis meis aflare 
possint, ne pravis animos eorum ac percersis opinionibus inbuant, qua sunna possun 
eura ei diligeutia prospici. 

4. Une lettre du vice-chancelier Samuel Maciejowsii, évêque nommé de Chelm 
(Theiner estropie son nom et le change en Karyewoski), au nonce apostolique d'Alle- 
smagne Moroni du 5 décembre 1539, représente la fréquentation de Witienberg par 
es Polonais comme nulle ou à peu près : Ségui aunt. qu fortattr paurires tant opiniome 
haminum, si qui tamen sani, qui ez hoc regno in Witenbergens scola lteris dart operam… 
(Theiner, Monun., Il, 527.) Or l'année précédente (1533) il y a 7 incriptions de Polo- 
mais à Wittenberg, une des années les plus fortes avec 1536 et 1541 dans la période de 
1580 à 1548 

5 Lettre de Maciejowski citée à la note précédente, On trouve des noms de Polonais 
inscrits à la fois à Leïpaig et à Wittenberg. Il est probable que c'est le nonce d'Allc- 
magne Moroni qui avertit Sigismond du progrès des dbetrines luthériennes À ri 
et que son intervention engagea le roi de Pologne à pronulguer un nouvel Gdit à 
diète {22 mars 1540) pour interdire sous peine de mort le fréquentation de Wittenberg, 
de Leipzig, de Goldberg, cL en général de toutex lex éculex protestantes. Cet élit. (qui 
renouvelait es anciennes ordonnances sur la lecture des livres héréliques). fut bientot 
suivi d'une lettre royale aux évêques pour leur recommander de punir les saroster 
qui négligeraient de sévir. (V. Zakreewski, p. 4r et 42; textes del'édit et de la lettre 
au évèques, p. 236 et 237.) 

6. De colle école où Trotrendorf enseigna pendant plus de 3o ans (1523-1530) sor- 
tirent le Frère Bohème J, Laurent, les d tree luthériens Glicmer, ot le plus 
implacable adversaire des évêques polon Leuesynski, Trotrendorf so vantait 
de pouvoir avec ses seuls élèves fournir une armée contre les Turcs, (V. Wegierski, 
39 à Friese, IL, 207.) 
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1557 prouvent surabondamment que l'édit du roi était mal cbservé par 
une noblesse indocile !. 


De leur côté, Latalski, archevèque de Gniezno, el Gamrat, son succes 
covie, ne restaient pas inactifs ? : ils poursui- 


iques et les faisaient mettre 


seur, alors 





êque de CI 
L ceux qu'on leur signalait comme hé 
n prisou, en sorte qu'ikétaient devenus la terreur des luthériens 





vai 











Bien que Loutes ces mesures ne fussent en somme qu 
quées, elles arrétaient les pro Les 
qui, en dépit des défenses royales, fréquentaient les universités luthi 
riennes, élaient peu nonibreux — en moyenne une douzaine par an. — 
et il devait s'écouler un certain temps avant que leur influence devint 
sensible. 

Cependant, d'autres causes agissaient, qui mettaient aux prises la 
noblesse avec le clergé etqui allaient la jeter dans le camp de la Réforme. 





ès de Thérésie. 





udiants polonais 











Conflits entre la noblesse et le clergé. 


Parmi les questions d'ordre politique et économique qui divisaient 
depuis longtemps la noblesse et l'épiscopat et qui étaient arrivées à l'état 





1. Act cap, Pasn., n° 9 Ut sholares de studis karresi supertis in Germania 
renentir 3 Syuode de 1342, 547 à strurt, enpit, de Crae,, sn, de 1591; lan, 
Mar, 3gu : ricse, 1, 6, et Bukowshi, 1, 229 : 4. H1., L. fr et 49 ; Ulan., Mat, 
436 et AA 3 Crhanseiant, 1, za à Synode de 1336, art, pro synodo 
4, Certains chapitres se diting ë 
chapitre de Cracovir faisait condamner (par défaut, come hérétiq 
professeur à Lavalémie.  Bukuwski, |, 170.) Ces mêmes années le chapitre de 
Vosen dénonçait un certain Endorfin où Egrudorlin), proleseur à l'école Lubranhi, 
comme suspect de lathéramieme {Let rap. Pos 6 el gr, et en 1336 ua 
dicateur qui devait Lu ou Coxminius. 
(cts np ans, 83, 8 délibérait au sujet 
d'un autre pradicateur, le De Lévnhardt .Slonezew admonester, (A. 11, 
1, 483, note fi ; A4, I, appeudit, p. ft, n 16) 
3. Ce sont Lex aces eapitubires de l'osen qui nous l'apprennent (num. 426, du 
3 juillet 153% à les chanoines proposent à leur évéque (Carnkowaki) comme modèles 
a la poursuite des hérétiques Latalski et Gama ; le premier parce qu'il 
faisait saisir par sr amis eu es serviteurs les gens soupeonnés d'hérésie, et le second 
parce qu'il inspira la terreur aux hé lerroi unnibus fuit. Aueun his 
{üorien, à notre euunaissance, n'a sk é de Gamrat et de Lataleki. On 
que Garrat en 1389 fit munter sure hûcher nne malheureuse vicille coupable de 
perstilion julaique, Les historiens protesants out prétendu que cette femme {Mal 
cherows, du nom de son mari Mel hior Wigel, ou Zalasrow<ha, de son nom de famille) 
était en réalité une luthérienne. Ir n'est moins ln que celte opinion, Un témoin 
de l'exécution, ki, à neonté linterrogaloire (Dsicje, p. 7-9). et Bukowski à rap 
porté le pièces de procès antérieurs faits par l'évêque Tomicki à cette femmo (H. d. 
Le L, pe 1758) De ces documents il résulte à l'évidence que le protestantisme 
rien à hire ii, Gamrat se montra inutilement cruel pourunc femme d'esprit 
qui le cabanon aurait su, 
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igu !, trois surtout passionnaient les esprits : la dîme, la juridiction 
épiscopale et l'exemption du service militaire. 

La dime était une source de conflits perpétuels. Myac:ynski, un 
érudit qui s'est occupé spécialement de la questiou, déclare que vou- 
loir compter les procès de dime serait vouloir compter les étoiles du 
ciel #. Avant la publication du statut ecclésiastique de Traba (1420), le 
noble était libre de donner la dime au prêtre de son choix (decima libera, 
dziesieczyna wolna), et en cas de contestation il était appelé devant le tri- 
bunal séculier. Si l'official l'excommuniait, le noble pouvait le citer 
devant le même lribunal comme violateur des droits et libertés de la 
szlachta et réclamer des dommages-intérêts 3, A partir de 1420, la dime 
cesse d'être libre, et le noble tombe exclusivement sous la juridiction 
du tribunal de l'évêque qui juge sans appel. La noblesse rifuse de se 
soumettre au nouveau régime : d'où violences et conflits incessants#. La 
dime était due seulement pour les terres arables. Les forêts ct pâtu- 
rages n'ÿ étaient pas soumis. Le jour où on se mit à défricher, la 
noblesse prétendit que les nouvelles cultures (novliu) devaient en être 
exemptes : d'où nouveaux conflits 6, Certains seigneurs vont plus loin: 
ils s'emparent des dimes (raplores decimarum) qu'ils extorquent à leurs 








1. L'inquisteur Marc de Turri écrit do Cracovie (1®"juin 1537) à Paul III : Ne potria 
laSla Va. erelere quanto faeilmente li huomi adherbicano] à queste penifere secte ei 
præserämallalutherana, ilche per altro non oecorre se [non che] per l'odio 2 invidia [che] 
hanno all spirituati, de li quel satagunt anni nisu erculiere] jugum. (Uchassciana, 11,1.) 
En 1547, le priuat Déiereguwki, écrivant au cardinal Faruèse, dounera puur excuse 
de l'absence des évêques polonais au Concile de Trente : ezacerbabs in r08 quorumdam 
sæcalarium animos. (Thei Il, 558.) En 1556, la respouso eapäulorum 
el, mme, 1, 48) parlera de : Imeteratum odium sæcularium in clerum.  Fomitem addidit 
ad hoc maxime cupititas sæculariu qui inhiant bonis mstris. Déjà on 1525 les évques 
: (Cleras] impudentisime saggillaur, despicitur, 
(Theiner, Maum,, Il, 436.) Orsechowki, Annales, 51 : Aniquilus moyna imidia ar- 
debat scerdollis ordo. Denum erupit his comilis (1930). 
2. Myacryaski, Conférence sur les prorès de dimes |1817), ité par Bulowski, 1, 72, 























4. Diagoss, Hit, Pol.,à, LV, p. 54, anno 1434 : Persectres ielerun et Lona ecler 





5. Rombowmki, p. 164. 
6. Les nobles, pour soulenir cette exemplion, 'appuyaient sur un statut du treizième 


cle qu'aurit promulgué l'archevêque de Gnésen Jaroslaw Skolnicki #t_ qui exom- 
piait des dimes les rovalla, Comme aucun chroniqueur ne parle de ce statut on en 
contestait l'authenticité, au on prétendait que celle exemption avait 6Lé irrachée para 
force et qu'elle était nulle, d'autant plus qu'on n'en avait jaouig fait aucun usage. (V. 
Bokowski, 1, 38-30.) 

7. Sur les raplores decimarum, +. les conslitations synodhles : Er anlquis : Wezyk, 
185-186 (næaia); synoë. 1511 (Un., Mat, 552 et 515); synod. 1530 (Ulan,, 
876); synod, 1542 (Ulan, 391 et 402); synod. 1544 (Wezÿk, 95) ; syuod. 154 
{Uehansriana, U, 47.) 
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paysans ; d'autres empêchent le clergé de les percivoir. Quelques-uns 
s'emparent des biens des églises ! et bravent l'excommunication ?. Les 
malheureux qui sont chargés de leur porter la citation ou la sentence 
épiscopale sont reçus à coups de bâton ou de pierres ; on lance des 
chiens contre eux ; on leur fait avaler l'acte dont ils sont porteurs : ils 
peuvent s'estimer heureux quand ils se tirent de Ià sans blessure 3. Les 
seigneurs cités au tribunal de l'évêque ne tiennent le plus souvent 
aucun compte de la citation, et, s'ils y répondent, ils viennent accom- 
pagnés de gens en armes qui lerrorisent le juge4. D'autres répondent 
aux sommations par des contre-citations el appellent l'évêque ou l'off- 
cial devant la staroste 5 qui n'hésite pas à retenir des causes purement 
juge séculier n'a rion à voir“. La question des dlmes 
se complique ainsi de celle de la juridiction. 

En principe la compétence du tribunal de l'évêque ne devait s'éten- 
dre qu'aux affaires purement spirituelles ou mixies 7. Or, par un 











1. Act «pit. Porn, aum. 65 (1537): Ecclesir parochiales recoribus carentes, quarum 
dotes per sæeulares ocapantur ei usurpantr.… Sigismond écrivait trois ans auparavant à 
Paul III, 31 octobre 1534 (Thoiner, Monum., 11, 510) : Ba est name temporun ratio ut 
non desint homines profani qui ionis eclrsiasticis valde inhient. La rapacité des nobles se 
fait jour per invasiones bonorum ecclesiæ : 1540 (Act. Pozn , num, 11). (Act. Vladislas. 
num, 886 : Invasiures lonorum per mubiles frequentius committuntr.) 
et 934). 1547 (Arteulé pro syuodo, Uckansciana, Il, 17 
, quand les nobles embrasseront le prolestantisme, c 
ront, car la Réforme consistera pour eux à s'enrichir des dépouilles de l'Eglise, comme 
le fait remarquer le chapitre de Gnieuno (Lehansciena, IL, 53 au 16 mai 1556). Ut Jiat 
reformatio Ecclesiæ, non autem illa hæreticorum quæ est prædari e-lesias, census et decimas 
auferre spritualibus, sed alia quedam verior, que est vitiorum anputatio, abusuum erstir- 
palio, morum correcto. En 1366. le chapitre do Plock déclare que le clergé ne louche 
pas la moilié des dimes (Uchansciama, Il, 41). En 1561, le synode de Varsovie dit 
qu'en cerlains endroits uix aliqua pars detimæ ad elerum pervenil (Ulan., 466). En 1564, 
le chapitre de Cracovic se plaint de œæ que parmi le clergé les uns ne touchent que la 
moitié, d'autres le tiers de La dime, et d'autres rien du tout (Ulan.. 447). Presque tous 
les textes que nous venons de citer constalent en même temps les violences des nobles 
visasvis du clergé, violences qui vont parfois jusqu'au meurtre, Il y d'autres 
textes qu'on Lrouvera passim dans les actes capitulaires de Posn et de Cujavie (Vl- 
dislav.) et dans les constitutions synodal 

2. Act.cap. Pozn., nm 95 : Contemplus censurerum et iurishclionis spiritualis vil 
pensio (1337). 

8. Werjh, 93 (1544), dt. l'ocn., num, 599, pe 278. 
94 (1844), A. ML, 446 (15471 

5. Wemh, 119 (1328): Dumint sreutares nitente eneroare jursdietion en eclesie cui 
semper ægre Javent nova quudam arte entra clerum ali inceperunt.…. 

6. Ulan., Mat, 379. num, 3 (1530) ; ibid., p. 362, num, 64 (1512, synod. de 
Gnissnoy. 

7. Des évêques el des prétres contribuaient à confondre les juridictions en 
évoquant au tribunal séculier des contestations au sujet des dimes. (Weryh, 116 


(532) 
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abus renouvelé du xiv* siècle!, les tribunaux ecclésiastiques tradui- 
saient à leur barre une quantité de csuses séculières %. En 1505, 
1510, 1519, 1532, les diètes avaient réclamé contre cet abus. En 1532, 
une commission de juristes avait été chargée de tracer les limites entre 
tribunaux ecclésiastiques et tribunaux séculiers, mais le travail de ces 
juristes n'avait pas été accepté par la diète. Les évêques, émus des 
réclamations persistantes de la noblesæ 3, avaient publié en 1542 
une constitution synodale qui définissait les causæ spirituales et les 
causæ spirilualibus adjunctæ ressortissant aux tribunaux ecclésiastiques, 
et celte conslitution avait été adoptée par la diète#, mais provisoire- 
ment 5. Par la faute de la chancellerie qui avait remis aux évêques un 
texte sans limitation de temps, le clergé avait tenu pour définitive la 
décision de la diète, ce qui avait soulevé de nouveaux conflits. 

Les nobles qui ne répondaient pas à une citation épiscopale tombaient 
sous le coup de l'édit de 1433 contre les contumaces (in insordescentes 
in censuris ©), et, devenus suspects d'hérisie, ils étaient exposés à des 
peines très graves, la mort 7 ou la flétrisure (infamia, sorte de mort 


Déjà, en 1379, Boduanta Jankowski, évêque de Cracovie, avait publié centre cel 
abus une ordonnance : Ordinatio de sæcularibus nn citandis ad judicium eceleriastieun 
Jin re swculari] (Romanowaki, p. 197). 

2. La diétine d'Opoki de 1492 demande : ut æiritaules non plus judirent nisi pro 
matrimonio, aut pro decimis, consuete ex antiquo, aliad non : quia periculun imminet sedi- 
Gomis inter nos. {Archives de la Commission du droit, L. 1e, p. 167, no 20 (Ulanowski)) 
Romanowki, 203 : Clamor commanis, quod non obdantibui constitilionibus anliquis sæeu- 
Larcs personæ plerumgue exvcantur ad spiribalia judicia pro negotio sæculari (ble de 
1605). 

3. En 1537. parmi les postalata de là noblesse nous trouvons (Orichox.. Annal., 176. 
Pos. 7 ; 179, Post. 31) : Ut res que spirituales, que sæeulares Juerinl, 
et signis describerentur. (Question remise à la prochaine diète.) Sp 
abrtinebunt judiciis. 

&. On trouve le caulogue de ces uses dans Wezÿk, p. 118-120 (154) et Ulan., 
396, num. 18. Herburt (Stetuta regni Poloniæ, wrt Heretius, p. 198, 6d. 1620, 6 
P« 179, éd. 1693) a ainsi abrégé cobo constitution : Que ad spiritualium judicium per- 
linent 2 In primis ad spirituale judieiun pertnet judicare diferentias. reljionis sancte 
Christionæ, hareses videliet, schimaia, blasphemas contra Deum et pentes 
decimis, véplem sacramentis Ecclesi, benefits, surilegiis el simania. (Sigism , Crac., 
1543. 

5. W. Zakrewaki, p. 45 et ado, note 16, Romanowsli, 212 et nols 92). Le diète 

f en sigueur pendant un an. 

8. [Qui] sententia ezommuaicalionis juste fuerit ianodatus ipsamque ultra anrum legc- 
Lem pertinatiter susinuerit proper raplum déeimarun vel aliarum rerum ec:lericaticarum 
occupationem, at ralime excesuum quorumeumque, SIVE ETIAX IN GONTUMAGIAN DE NO 
ranenDo sun me Manperis sacre acuats, ele. Les coupables se voient confisquer 
leurs biens jusqu'à ce qu'ils aient donné satisfacion. Edit confirmé en 1458, ce qui 
prouve la difficulté de le faire observer. (V. Volun. leg., 1, 88, 89.) 

7. En Pologre, l'Inquisitien ne condamms jemuis un noble à mort pour hérésie, 
Coito poine n'était appliquée qu'aux petiles gens. 
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civile qui entrafnait l'exil et la confiscation des biens ‘). Les starostes, 
il est vrai. refusaient généralement d'exécuter les sentences épiscopales, 
tantôt en s'appuyant surles privilèges de la noblesse donnés à Czerwinsk 
{non confiscabimus) et à ledina (neminem captivabimus?), tantôt en 
prétendant exeminer si l'excommunication était justifiée, quoique Si 
mond I“ eût interdit cet examen ?. Comme, d'un côté, les évêques 
abusaient de l'excommunication et de l'interdit, surtout en matière de 
dimes 4, et prononçaient des condamnations à l'infamie ; comme, de 
l’autre, leurs sentences ne recevaient pas d'exécution, il en résultait un 
fücheux mépris des censures ecclésiastiques et une viclente irritation de 
la noblesse contre ce qu'elle appelait l'intolérable tyrannie sacerdotales. 
Cette noblesse indépendante. qui obéissait à peine au roi, n'admettait pas 
que les évêques exerçasænt sur elle, ou sur ses sujets, une juridiction 
sans appel qui eût des effets civils 6. 

En, Pologne le service militaire était attaché à la propriété terrienne ‘. 
Ainsi, une femme propriétaire était tenue de se faire représenter à l'ar- 
mée quand on convoquait la pospolite. Le clergé, quoique propriétaire. 
était exempt de toute charge 8. De là cette conséquence que le développe- 
ment rapide du domaine ecclésiastique diminuait la matière imposable 








1. Procedendum contra lokerantes cexuras per annum lanquan sapientes de hæres. 
(Archives de la Commission hisor,, t. VI, 6 581, chapitre de Plock.) 

2. Romanowski, 188. Il y avait une contradiction réelle entre les lois polonaises et 
les lois canoniques. Celle contradiction aurait cessé si les évêques s'étaient contentés 
do déchrer l'hérésie et d'excommunier les coupables sans prétendre appliquer la peine 
d'infmie, Ils auraient dà hisser ce soin au tribunal du roi ; mais ils entendaient 
faire du roi le simple exécuteur de leurs sentences, co qui rien de canonique. 

. Romanowski, 192, note 61. L'édit de 133 porte, il est vrai : Si fuerit juste no 
datus, mais le juste innodatus signie seulement uns excommunication portée après un 
jugement canonique ; entendu autrement il aurait établi le staroste juge d'appol, et 
il y avait pas d'appel do h sentence épiscopale, pas même à Rome (ce qui élit 
d'ailieurs un abus. (V. aus Scriptores Ber. Pol... 35.) 

4. Le synode de 1561 le reconnait, (Uhn., Mat., 463, num, 27.) Lettres de Commen- 
don, I, 22 ; Uchanseiana, 11, 169 et 17; 

5: Orrech.. Amales, p. 52: intolerablis sacerdotun dominatus. Déjà au x siècle, 
la noblesso support impatiemment d'être soumise aux censures ecclésiastiques. Le 
légat Philippe écrivait (1279) en parlant des seigneurs polonais : Pauci inveniuntur qui 
ecclesasicam rensuram reverentr et limeant, (Romanowski, 146.) 

V. le discours de Tarnowski en 1351 lors du procès d'Olesnicki. (Orsech., Anal. 
auno 1551.) 

7. En 1496, quand la noblesse décréta à la diète que ni les bourgeois ni les paysans 
n'auraient le droit de proprité, elle donna pour raison qu'ils ne participaient pas à la 
défense du sol. 

8. Au synode, le clergé votit une contribution en argent ; mais il Grait lui-même 
la somme à fournir et entendait que eve contribution ft considérée comme un don 
volontaire, (Romanowski, 172.) 1l n'en avait pas toujours été ainsi. (V. p. 195 et 
167 les preuves do l'obligation du Subsidium caritlisom au xive siècle.) 
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et aggravait les charges des autres contribuables ; c'est pourquoi la 
noblesse demandait que les nouvelles acquisitions du clergé demeu- 
rassent soumises aux charges communes!. Elle voulait surtout que les 
soltys d'Eglise fussent comme autrefois astreints au service militaire? : 
mais le clergé défendait ses immunités avec une inflexible obstination®, 
et sa résistance soulevait des colères d'antant plus grandes que nul n'igno: 
rait le mauvais usage que le haut clergé faisait de ses richesses #, Le 
respect qu'inspirait le vieux Sigismond, ami des évêques, était le seul 
motif qui empêchât une levée de boucliers contre l'épiscopat, et la 
haine gonflait les cœurs 5. On le vit bien dans les diètes du règne sui- 
vant. 








L'mtraanox DE LnénÉME Ex Dépt DES ÉMIS ROVAUX ET DES CONTITUrIONs 
stxovaLEs, 


Les sentiments hostiles que les nobles nourrissaient à l'égard du clergé 
ne les disposaient que trop à embrasser le protestantisme et à l'élablir 
en Pologne. Quelle perspective et quelle tentation pour eux 1 C'était la 
ruine du pouvoir politique du clergé ; c'était aussi la dime, les terres et 
les richesses de l'Église qui venaient grossir leurs trésors. Quelques 
magnats de grande Pologne, amis intimes d'Albert de Brandebourg, 


1. Les diètes de 1510 et de 1527 interdisent de doter les églises et Les couvents des 
on n'obsorve pas ces décreis, En 1357, 

{ar et 13) de la nobleme s'expriment ainsi (Orich,, Annal., 177) : Prælatas et sacerdo- 
lalis Ordinis homines expeditionibus bellicis teneri. Iniquum bon secularia attriba 9 

libus. À ce dornier vœu, le roi répond par ce décret : Si spiriluals bona sæeularia possi- 
deat. jure scularium expeditiones bellicas obeat (Urich. L. c.). En 1526 ot en 1540, des 
nobles propossient d'employer les biens d'Eglise à la défense du pays. (Zahr:ewski, 42 
et 239, nole 13.) 

2. Ordiulio de Bodanta qui confirme le statut de Wislica, (Romanowski, 172.) 

8. Le synodo do 1642, sous Gamrat, déclaro que les sollys à sont exempls et 
il insiste vur le maintien des privilèges du clergé, (Ulan., Mat, 393, num, 1 et 16 
(2543).) Pricilegia maratenende, 

4. Jam passim dieunt, non solum vulqus hominum, sed sapientes ac grandi senatores 
summoque loco nali, quod propler prasos mores et actus nostros, et inprimis episcoporum 
justa vent Dei indignatio super slatum ecelesinstieum et cer infestatio, Non nes, inquiunt, 
idem ac religionem tollere volumus aut ecelesias spoliare, sed vitam mulam surerdotun odis 
habemus, quos hace periæalione corrigere ar emendare eupimus, Dev ipa ane mentem nobis 
immitlente, alioqui mendator, et odia cewabunt et Iranguilla Foeria erit 
+ années plus lard, les chapitres 
st + Odiun sreulariun in clerum 

juam intermitlelur, etiamat esset cempositissimus vita et moribus clerus. (Hd, nune., 1, 
48 (556). 

5. Dans les Actes Capit. de Pose et de Cujavie on trouvera pastim de nombreuses 

plaintes au sujet des violences des nobles à l'égard du clergé. De mème dans les 


Constit. spod, 
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comme les Gorka et les Ostrorog, et surtout les seigneurs des terres 
prussiences, étaient soupçonnés de pencher pour la réforme {, Aucun 
d'eux cependant ne se déclarait ouvertement. La propagande luthérienne 
se faisait sourdement, car le primat Gamrat et les chapitres veillaient 3. 

Le chapitre de Posen, qui ne laissait rien passer de suspect, deman 
dait en 1540 un inquisiteur pour les villes de Wschowa (Fraustadt) et 
de Meseritz à la frontière de Silésie, où l'hérésie parvenait à s'intro- 
duire3, Le primat sccumulait dans la constitution synodale de 1442 
toutes les mesures prises antérieurement contre l'hérésie et en ajoutait 
d’autres : inquisiteurs à nommer dans les six mois, sous peine de 
100 mares d'amende: enseignement des prédicateurs à surveiller 4 ; 
livres de controverse catholique à répandre, surtout ceux du D' Eck ; 
précepteurs à surveillerS : librairies et bibliothèques à reviser : livres à 
censurer ; bénéfices ecclésiastiques à retirer à ceux qui auraient fréquenté 
les universités hérétiques d'Allemagne ; livres de Samuel et de Jacques 
d'Ilza à détruire $ : bref, tout l'arsenal des armes qu'on pouvait forger 
contre l'hérésie 7, Peu auparavant, Gamrat n'avait pas hésité à priver de 
ses nombreux bénéfices Jean Laski — neveu de feu primat de même 




















1. Le nonce Rosario dit des barons allemands devant qui il vient de précher : Quel 
sono judienti in qualcke parte infecti de la heresia Lutherana (The 
letiré du 24 février 1940). On considérait la Pologne comme encore intacle, ainsi que 
l'écrivait Cocblæus dant le courant de l'année précédente. (Raynaldi, Annal. Bcel, 
anno 1539, num. 21 ad finem.) 

2. 11 no faut pas oublier que Gamrat était simultanément évique de Cracovie at 
archevêque de Gniemmo. En 1537, le chapitre de Poten avait signalé des seigneurs qui 
aceueillaiont des spostats [allusion probable à Gorka protectaur de Seklueyan qui rave. 
nait de l'université de Leipzig où il avait passé l'année 1535] et des ansbaptistes 
expulsés d'Allemagne et leur donnait asile sur leurs terres, (Act. capil. Pom, 
num, 95.) . 

3. Act. Cap. Pozn., num. 160 (1540). 

&. La plupart des prédicateurs suspects ol non autorisés étaient des moines qui abu- 
saient du privilège de l'exemplion_pour précher où bon leur semblait et même pour 
élever des chaites en des lieux où il n'y avait jamais eu de prédication. Îl y avait ausi 
parmi ces prédicateurs des prêtres vagabonds (pagi) en rupture de ban ou interdits par 
leurs évêques et qui passaient d'un diocèse à l'autre à la faveur de l'indiscipline géné- 
rale qui régnait dans le clergé. 

5. Jean de Kozminok), par exemple, luthérien soerot, était lo précepteur des troi 
ils d'André Gorka, eastcllan de Poser et slaroste général de Grande-Pologne. Un cer- 
tain nombre de préceptours allemands étaient luthéri 

6. Albert de Brandebourg recucillait à Kænigaberg. où il était en train de fonder 
une université luthérienne, les prêtres apostats chawés de Pologne ou en fuite, IL avait 

auprès de Iui Samuel, Ilaa et Seclucyan ; il les chargeait de traduire on polonais 
des livres luthériens ou d'en composer pour les répandre en Pologne. Cote propa 
gande était très active. car le synode de 1542 dit qu'on trouve cos livres en mainis 
endroits (in plerisque lcis visi st). Sur Jacques d'Îla, v. p. 96, note 2. 

7. V. les actes de ce synode dans Ulan., Mat., p. 387-405 ; Weryk, 89-260, 261 ; 
Friese, Il, 57 à 59. 
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nom — qui vivait à l'étranger depuis 1538et qu'on disait marié à Liége. 
Comme Laski, appelé par la maladie de son frère!, se trouvait en Po- 
logne (février 1542), Gamrat le citait à sa barre, et après lui avoir fait 
jurer qu'il était catholique et que son mariage était une fable, il Ini ren- 
dait son canonicat de Cracovie. En réalité, Leski était devenu luthérien. 
Malgré sa promesse de rester à Cracovie, il repartait pour Liége où il se 
mariait (si la chose n'était déjà faite), et le 16 mars 1543 il résignait par 
procureur son canonicat. Comme il était depuis plus de quatre ans à 
l'étranger, son apostasie nc fit pas alors grand bruit. Nous le retrouve- 
rons plus tard en Pologne. 

En 1544, Gamrat renouvelait au synode les mesures prises en 1542?; 
il ajoutait seulement aux écoles interdites, Kœnigsberg, dont Albert de 
Brandebourg inaugurait celle année la nouvelle université 3. L'année 
suivante (24-27 avril 1545), quelques jours avant sa mort, il chargeait 
Hosius du rôle d'inquisiteur #, pour examiner si dans le chapitre de 
Cracovie il ne se trouvait pas des chanoines infectés de luthéranisme*. 

Malgré toutes ces mesures et d'autres que nous passons sous silence 5, 
l'hérésie profitait des dernières années d'un roi miné par l'âge et la ma- 








1. Ces détails sur Laski sont tirés des actes capitulaires de Cracovie et d'ane lettre 
d'Hosius à Dantiscus : 4. H.. IV. p. 417, appendir, num. 9 et note. (Séance capit. du 
3 mars.) Lettre d'Hosius, n° 108, du 31 mars 1543. 

2. Sur œsynode, v. Frieso, IT, 60, Act, cap. Posn., 245 : Discours de Myskomiki 
au synode, (Ülan., Mal., 405.) Ce chanoine avait encore l'illusion que le clergé pourrait 
gsgner la telachta et il insistait beaucoup plus sur le péril Lure quo sur le péril venant 
du protestantisme. 

3. Wogirski fe l'inauguration solennelle de l'université de Kunigiberg 
«7 août 1544 (p. 60). 

&. A. H IV. p. 429, appendi, n° 17. Ad inquirendos et examiandos capiulares in 
artieuli Jidei (1545). Uchanski était probablement un de ces suspects. 

5. Après mort, Gamrat fut remplacé par Dziorsgowski, évêque de Cujavie. Co pré- 
lat médiocre, faible ot indifférent, fut nommé primat à la fin de 1545. (Act. cait. Vlad, 
num _gét, du 13 décembre.) M: Wloclawek qu'on avril 1546. (4e. Vlad 
num, 946.) Le chanoine Gorski 
pondus Son inertie en face de l'hérésie et des violences des nobles à l'égard du clergé 

(Ve num, 19,925, 932, 03.) V. on ponit dans 































6. En lt, Sigismod promulgait deux derises édil, l'un pour: mentcer les 
siarostes qui négligeraient de. sévir contre les héritiques, et l'autre pour interdire les 
livres de l'apostat Sermuel 48, Ag, 482.1 Ces deux éditx prouvent avec 
éridence que Sigismond était toujours dans les mêmes sentiments vis-à-vis de l'hérésio, 
Si nous faisons celle remarque, c'es! parce qu'on a mal interprété un édit do 1543 
obtenu à force d'instances par la noblesse, et qui autorisait tous les sujets à voyager à 
l'étranger pourvu qu'ils n'en rapporlassent ni livros ni doctrines hérétiques, Certains 
€ voulu 7 soir un roviremant du: roi en faveur de l'héréste. Voici lo toute 
de cet édit : qu'on en juge 1 Liberum it umieaique e regno ad bonas litteras prrdiscendas 
profiei, mono we ovas nocraivas seau. În eo cum rondiliariis nouris et munlis lerres- 
Uibus conwenit nobis : ut liberum sit unicuique nostrorun subditorum de regnu nustro exire ad 
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ladic. Elle avait déjà envahi Dantzig et l'archidiaconé de Poméranie, 
c'est-à-dire les terres allemandes ; maintenant elle circulait librement 
dans tout le diocèse de Cujavie, où elle était vantée par les nobles au 
mépris des édits royaux!. De là elle s'infiltrait sans bruit dans la Grande 
et la Petite-Pologne. d'où elle devait gagner plus tard la Lithnanie® 
Sigismond le constatait avec douleur dans une lettre à Paul III. Il ne 
voyait de remède que dans la convocation d'un concile général qu'il 
avait toujours désiré et plusieurs fois réclamé 3, Il se rendait bien 
compte de l'inefficacité des édits royaux et des constitutions synodales, 
car la noblesse, indépendante et indocile, ne se gênait pas pour décla- 
rer qu'elle était maitresse absolue dans ses domaines t. Les ordonnances 
royales et épiscopales n'étaient cependant pas inutiles. Elles avaient une 





quameumque regionem vellet, videndi, seroiendi et se in bonis ac honestis disciplinis esereendi 
 etraopran Lirrenas an Eccumsa aowissas. Aloguin, si quis redient ab aliens pro 

vincia QueLEsCURQUE novaS pocrRimas UT vimnos propagare, subministrars, ct uti ill 
vellel, jurta antiqu Jura et Privilegia regni debet se justifieare. (Herburt, Stetuta regni 
Palonir, p. 199. éd. 1603, arlic. Haretius.) 
1. Act. capit. Vedisl, [Wloclawek], num. g19, p. 292, ji 

2, En Lithuanie, le luthéranisme semble s'être 
Thorn n'y fut promulqué qu'en 1535 (Edit de Vilna). En 1539, le francisain Ropa- 
gclan et le mettre ès arts Abraham Kulwa, gagnés à la Réforme, se mirent à enseigner 
secrètement les docirines luthériennes ; ils furent expulsés en 1541, et un édit monaça 
de ln perte de la noblesse iout gentilhomme qui aluérurait à l'héréoie. (V. Priesc, 
56 ot Kojalowicz, Miseellanea, p. 62, cité par cet auteur ; Lukasewica, Lithau., L, p.6.) 
Cet édit smble avoir produit quelque of, C'est le palatin de Vilna, Radriwil le Noir, 
qui introduisit définitivement la Réforme en Lithuanie à partir de 1553 en installant à 
Brest Litowski comme ministres trois prêtres interdits par leur évêque : Simon Zak 
(Prosouite). Stanislas (d'Opoeno) et Jérôme Pielarski. (4_ H.. IX, 879. 388 et 431, 
Lettres de Benodictus, de Podoski et de Sabinus de 1553-1554. Lukaszewics tLithau. 
I. 9 et 10, note g) signale les applis grossiers avec lesquels Radaiwill atürait à le 
Héforme la noblesse libuanienne (mit speise, Trank und Gesckenke). Il ouvrit d'abord 
un oratoire dans son palais, puis bétit un temple dans le faubourg de Lukiski et en 

62 un second lomple à Vilna même, Dès 1554, Prolaszewia, alors évêque de Luck, 
disait de lui : Mulios meorum ad sus jam partes pertrazit. (À. H., UX, 443, lettre à 
Hosius, du g juin.) D'autres magnats ‘suivirent l'exemple de Radriwill et bientôt le 
protestantisme se répardit en Lithuanie, même pari les schismatiques russes, Radrivill 
passa du luthéranisme au calvinisme, puis au socinianisme 

3. Theiner, Moram., 11, 534, Sig. à Paul IL, 16 mai 1546 : Negue vero dubito quin 
Leneat Sanetitax Vesten quanta contentione tœpe aetum per me sit et Sanctitati Vestræ mp- 
plizatum, ut concilium hoc citre ullam prorogationen ulleriorem primo quoque lempore con- 
gregandun euraret: na si cujus alterius, mea quoque et regni diionamque mearum plri- 
mum inlerest, ut Religionis hor dissidium tandem eliquando tolltur ; seavir enr 1 1x 
MaLUM nc LONGIUS UF #1 onu veure sr mrvicue. Depuis 1525, le Pologne 
demandait un concile. (Theiner, ibid., p. 427, lettre à Clément VII du 1e° mai, 
14, 1584, 1539, 1947 

4. Mucrynski écrivait à Pellican le 3 mai 1547 : Libertas eolloguendi de Christo et 
Evangeli in aretum eontracta est, sed lame id Lantum inter Vulgum et plebei ordinis homi- 
nes : GowrRa NOBILITATEM IL 1971 [episcOP] ALT ATIAM NE REX QUIDEN 1PSE STATURE 
#7 oucensene orssr, (Wolscike, Briefueckael, p. 7.) 











vier 1544. 
troduit relativement lard, L'édit de 
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certaine action sur le peuple, contrebalançaient la funeste influence de 
le noblesse !, el empéchaient la propagande publique du luthéranisme 
dans la Pologne propre. 

Le clergé commençait à être contaminé. Des prêtres, des chanôines 
et même des évêques semblaient accepter les théories prolestantes sur 
la participation des laïques au calice (utraguisme), sur le mariage des 
prêtres et sur la liturgie en langne vulgaire, et quelques prédicateurs 
dénonçaisnt des abus trop réels avec uno amertume et une violence 
suspectes. Parmi eux se distinguaient : Albert de Wolstein et Stanis- 
las de Prybyslawek à Posen ; Jean (de Kozmin) et Laurent (de 
Praszniz) surnommé Discordia, à -Vilna et à Cracovie 4; Cruciger, 
Jacques Sylvius ? et Prazmowski dans les campagnes. 

De la chaire les questions religieuses descendaient dans la rue, et le 
commun peuple prenait l'habitude de les traiter sur la place publique 
ou dans les auberges. Les femmes même s'en mélaient et on en venait 
aux coups et parfois au meurtre. En 1547, le synode interdisait ces dis- 
cussions 5, défendait de précher sans une autorisation expresse, consta- 
tait les progrès de l'hérésie par le mépris public que quelques-uns 
affichaient pour les sacrements$; mais on ne voit pas qu'il ait trouvé un 
remède efficace contre le mal. 

Les gens de la classe letiréo à Cracovie lisaient couramment les livres 
et discutaient les doctrines de Luther, Mélanchthon, Zwingle et Calvin 1. 


1. Le synode diocésain de Wislica (pour Cracovie), 1547 «Ulan., Ma 
les nobles qui encouragent la propagation de l'hérésie et rem 
mommément désignés dans les plaintes : Episcopi sint solliciti de coercendis hærelicis 
et fautoribus eorum, no modo obsuris et conlemplis hominibus, verum eliam polentibus qui 
négls incommodant ‘et exemplo su ae impunitate malus depravent, quorum ronrull in 
querelis sun nominal 

2. Act. cap. Por, num, 268 et 259 (1546), num. 283 (février 1548). 

3. Le chanoine Uchanski les avait envoyés à Sigismond Auguste pour précher à la 
cour de Lithuanie, Nous aurons à en rc 





13) dénonce 
ue que plusieurs sont 














Hereses non tam € suggestibus quem € lemulentorum mensis in eam varielatem basphemia- 
vum exereverant. 

6. A. HI, 445 (ei procetsus ad sm. 443) + Publi 
contemnunl, omnesque ronslitutiones ecelesiasticas 
Ulan., Mut., 416. 

7. Il ont dificile de dire quand les livres de Zmingle et de Calvin pénétrèrent pour 
le promibre fois an Pologne, et pa: ent introduit, En 1340, le roi demanda 
à Paul Ilde punir un chat Varmie, Ale. Seulletus, qui ne disait pas la mess 
se moquait des sacrements et se déclarait sacramentaire. À. H., IV, appendice n° 7.) 
Ce Scultelus, qui avait des prolecteurs à Rome, fut absous, puis condamné à diverses 
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Une société de libres penseurs s'était formée qui tenait secrètement ses 
séances dans la bibliothèque de Jean Træecieski (Tricesius). Elle com- 
prenait entre autres le libraire Wojewodka, le publiciste André Fryez 
(Modrzeweki) et des gens d'Eglise comme le commissaire des Francis- 
cains Lismanine, Uchanski alors référendaire, le chanoine Drrewicki 
et Pryluski, un curé quine résidait pas !. Wojewodke leur communi- 
quait les livres nouveaux de théologie envoyés d'Allemagne ou de Suisse. 
Les uns approuvaient Luther ; d'autres Zwingle ou Calvin. Modrzewski 
préconisait une église nalionale unie à Rome par des liens très läches ?. 
On ne s'entendait guère que quand il s'agissait de dauber sur le pape. 
les évêques, les curés et les moines. La mème incertitude doctrinale 
régnait dans la noblesse polonaise. Si l'on met à part quelques familles 
de Grande-Pologne comme les Gotka. les Ostrorog, lesLeszezynski, net. 
tement orientées vers le luthéranisme, les autres, surtout en Pet 
Pologne, hésitsient entre les différentes formes du protestantisme. D'ail- 
leurs elles ne se déclaraient pas ouvertement en faveur de l'hérésie, soit 
par égard pour leur vieux roi, soit par crainte d'encourir sa disgrâce. 
S'il yavait des partisans de la Réforme en Pologne, iln'y avait pas encore 
d'Eglise protestante #. Nous pouvons donc admettre cette conclusion 
de Gratiani, dans sa vie de Commendon : « Sigisimoud [au momeut où 
il mourut, 1° avril 1548] eut ceite consolation que s'il n'avait pu em- 
« pêcher l'entrée des religions étrangères dans ses Etats, il en avait du 














reprises, et définitivement en 1548. — Une seconde mention des sacramentaires est 
faite on 1548, dans les actes capit, de Posen (n° 383) : On cblige Stan. de Przybys- 
tawek à précher contre les sacramentaires (in rmerametorios). S'agitil dans ces deux 
cas de Zwinglions ou de Calvinistos ? nulle part ailleurs dans Les documents nous n'avons 
trouvé mention de sacramentaires, de Zwingle ou de Calvin avant 1550. 

1. Lubieniecki, His. Ref. Pol., 18, 21. Lub, cite le chanoine Zcbrrydowali : mais 
Zebrz. élit évêque de Chelm, dès 1542, avant la formation de celle sosiélé qui 

dater de 1546. (Modreemshi, Syloæ, JL. tract., a, p. 8t.) 























c 

3. Lukawewiez, Lithau. 1, p. 9. 

4. Dalton, Beiträge, L, I (Laseiana), p. 396. Le rédacteur (Lulomirski) des pro- 
tocoles des synodes de Detite Pologne fait cette remarque sur lee premiers ministres 


prolesiants polonais, avant 150 : nondum in ordinem 






que dans l'intimité chez des seigneurs affliés aux nouvelles doctrines, Dans son aver- 
tissement aux prolsstants de 1592 (Upominanie), Skarga ne craint pas d'être démenti 
quand il leur dit: Vous ne pourriez pas mème montrer une cabane datant de quarante 
ans où se soit fait le service luthérien ou calvinise, (Ka:-Pr+79. [Sermons de cir- 
constance], éd. 1788, L. II, p. 109 a.) Mème en Prusse polomaise, dans le culte 





xtérieur rien ne semblait clngé. Quand Hosius v 1554, à Elbing, qui était 
aux trois querts luthéranisé, à l'extérieur tout paraissait calholique, (V. Eichorn 
Der Ernl. Bisch, Stan, Hosius, 1, 74. 142, 143.) 
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« moins empêché le progrès et l'établissement ‘. » Ajoutons que la 
noblesse seule avec la population allemande des villes était entamée, 
tandis que la population proprement polonaise de ces mêmes villes, 
toute la szlachla de Mazovie, et le peuple des campagnes étaient entiè - 
rement indemnes. 


S 2. — un sncres Ex POLOGNE SOUS sIGHMOND 11 ALUSTE, 


De 1548 à 1566. 





A Sigismond I«" succéda son fils Sigismond II Auguste. Intelligent. 
réfléchi, attaché à son métier de roi, d'une douceur et d'une bonté 
inépuisables, le nouveau souverain n'avait ni l'austérité, ni la droiture, 
ni la piété de son père ?. La fâcheuse éducation qu'il avait reçue n'avait 
pss corrigé son naturel faible et inconsistnt. Sa mère, la reine Bona, 
qui vouleit garder sur lui son empire et régner un joursous son nom 3, 
l'avait tenu au milieu des femmes jusqu'à l'âge de dix-sept ans, livré à 
des passions fort vives #, Elle lui avait communiqué ses superstilions et 
sa foi à l'astrologie 5, et l'avait formé par son exemple à la dissimulation 
et à la ruse 6. Quand on le remit aux mains d'un gouverneur. le digne 
et noble castellan de Gniezno, il était trop tard; le pli était pris, et dans 
l'me du prince l'éducation première devait laisser des traces ineffa- 
çables 7. Il avait été élu roi de Pologne à dix ans, du vivant de son 
père, et déclaré grand-duc de Lithuanie à vingt. A vingt-quatre il avait 





. Gratiani, Vie de Commendon (traduction de Fléchicr), p. 178. Edit. latine origi- 
male, non ivialatum a peregrinis religionibus regrum prestitit, certe incremen= 
Lum sumere cam pestem non est passus. É 

2. Volial e magis promptun ostendebat quam est facultate peratus, disait Hosius 

son orsison funèbre. (Opera, II. 483.) 
ë , Vita Commendoni, 113, et De æriplis, 1, 168. 
4. Ortechowki, Ann. 11-14. et Fidlis subditus (64. 1584), p. 80 : Feror adolescentia 
lue suaque sente in libidinem procliis. 

5. Lukassewics, Lithan,, L, p. 4, noie 10, en donne la preuve. 

6. À la dibte de 1547, il dissimole son mariage avec Barbe Radriwill (il semble 

dué ignorer à son père), et quand en Lithuanie il apprend la mort du 
porté la nouvelle, proclame son mariage et foint 
d'apprendre ensuite le décès de Sigismond. (Vita Kite, 221.) 

7. Après a mort de w première femme, Elisabeth d'Autriche |1543), il se livre à 
onte sorte d'excès : In convivis, mascaris. luzu, inter adulatores dusolute vivens (Vila 
Knitæ, 218, 219). De même quand il vit séparé de sa troisième fumme. Catherine 
d'Autriche. Il déshonore les dernières années de son règne par ss débauche et ses 
pratiques superstitiouses. (V. Epis, il vir., Lettre de l'évêque Karnkowski à Sig. Aug. 
(go?) a et celle de Kossobucki à Karnkowski (1572) «Ji. sign. K. x,1, 
verso ipem in voluplates ruentem ac Reipublica gubernacula nepligentem grauissima 
oratione adnenere, alque adeo durioribus verbis reprehendere non dubitasli… Qu fæde 
ac urpiter regiam dignitalem libidine contaminarit L.. [et plus loin Sig. Aug, devenu la 
proie des charlalans et des sorcières]. 
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pris possession du trône grand-ducal, et cette jouissance prématurée du 
pouvoir absolu avait développé ses goûts d'indépendance morale et 
exalté son orgueil !. 

L'expérience du gouvernement, jointe à une circonspection naturelle, 
ne devait pas tarder à faire de Sigismond Auguste un diplomate con- 
sommé, Il n'abordait jamais les difficultés de front, mais il s'ingéniait 
à les tourner svec une sage lenteur. Pour gagner du temps il remettait 
souvent ses décisions à plus tard, et on l'appelait le roi du lendemain 
Cdojutrek) 3. Parfois il donnait des réponses obscures ou équivoques 
de manière à ne décourager personne, car il excellait dans l'art des 
ménagements?. Au besoin il jouait double jeu pour se tirer d'affaire : 
c'est ainsi que dela même plume il signait à l'adresse des habitants de 
Dantig (1557) un ordre public (mandatum) de garder le catholicisme, 
et une autorisation secrète de pratiquer le culte selon la confession 
d'Augsbourg 4. 

Pour s'éviter des embarras, il ne convoquait la dièle que tous les 
deux ans 5, et la plupart du temps il ne résidait pas en Pologne, mai 
à Knisyn en Lithuanie, où il était plus respecté et où il régnait en 
absolu 5. Peu porté à l'action, il s'adonnait volontiers à la méditation 
et s'abandonnait facilement à la réverie 7. 

En religion, ce prince était sinon indifférent, du moins catholique 
tiède », el observateur peu fidèle des lois de l'Eglise ®. Il remplissait 
toutefois ses devoirs religieux assez régulièrement #°, mais il n'avait 








1. Pour s'en convaincre on n'a qu'à voir de quel ton il prend la défense de ses pré- 
dicateurs de Vilua, suspectsà bon droit d'hérésie, dans une lettre au vénérable évèque 
de Cravovie Maciejowski. (A. H., IV, appendix, num. 29. 2 mai 1547), et dans une 
autre loltre (1548, 26 juin) à son beau-frère Radiwill le Rouc. (Nierricewries, Zbior, 
405, 405.1 

2. Lelewell, Hit. de Pol, 1, 116; W. Sobi 











Etudes historiques (en pol.), 1912, 


FT het ne. 1,181 (1568). 

4. À ce sujet lire dans Epist. illut. viror., sign. G., 2, veno. une très importante 
lettre du 14 octobre 1570, dans laquelle Hosius erpose à Karnkowaki la politique reli- 
gieuse de Sigismond Auguste depuis 1556. — V. aussi Friese, Il, 123. 

5. Sigiemond Ler convoquait régulièrement la diète chaque année, Sous Sigiamond 
Auguste. il n'y eut pas de diète de 1559 à 1562. 

6. Rel. nune,, 1, 63 (1556), 85 (1560), 176 ot 182 (1568). 

5 (1560), 181 (1568). On lui a même donné le nom d'Hamlet 
polonais, ce qui ne va pas sans quelque eragéralion. 

8. Piasecki, Chroniea, p. At : Licentiorem vitam ogens in catholica pietale fuit remissior. 

9. Aux funérailles de son père qui avaient lieu un mercredi, jour d'abeli 
observé rigoureusement en Pologne, il ft servir au repas de la cour dk 
gras, au grand scandale des catholiques pour qui c'était un fait inoui jusque-là, 
(Orzech. Annal,, 17 : Buzenski (dns Acla literaria de Mizer, de 1745, p. 243.) 

10. Rel. nune., 1, 88 (1560) et 181 (1568). 
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pas les solides convictions de son pire. A l'occasion il se déclarait 
catholique ! et décidé à mourir dans le sein de l'Eglise romaine ?, 
comme d'ailleurs il le fit en demandant l'extréme-onction la veille 
même de sa mort ?. Hosius assure que jamais il ne consentit à assister 
à une cène protestante ou au sermon d'un ministre { ; et cependant 
l'orthodoxie de Sigismond Auguste laissa toujours à désirer. Déjà 
quand il était jeune homme, Rome s'inquiéait de son entourage et 
pi la reine d'écarter de lui les gens suspects de favoriser l'hérésie 5 
(1539-1540). Quelques années plus trd (1547) il avait à Vilna comme 
prédicaieurs de sa Cour, Jen [de Kozmin] accusé d'hérésie en 1536 
par le chapitre de Posen, et Laurent Discordia, condamné pour le 
même crime #. Comme l'évêque de Cracovie Maciejowski avait écrit à 
Sigismond Auguste une lettre de remontrances, le roi dans sa réponse 
usa de termes fort vifs, et prit d'un ton irrité la défense de ses prédi- 
cateurs qu'il déclarait orthodoxes 7. Ce brevet d'orthodoxie délivré par 











1. V. m lettre du 2 août au nonce apostolique (Rel. ranc., 1, 105)et A. H., 1, 429, 
in de la letro à Macicjowsk: 
2. Le sonce Lippomano l'assurait déjà en 1557. (Rel. run, 1. 16: lrtruet, donnée 








plein Sémat_ en 1564 (V. les litres de Commendon au ‘card, Borromée (éd. Ma- 
rom), I. 234 8) où à Has en 368 (Ep ne, 
14 oclobre 1570, Sign. H. 1). V. Aussi A. H , 1, ag la lettre de Sig. Aug. à Ma 











ciejowski (1547). 
3. Gornicki, Dsieje, 208 ; Hosit opera, II, 482. 
&: os op., L. e., Lukassowiez (Lith…, 1, 12), citant comme l'ont fait d'autres 





auteurs Kojalewics (Mixellanea, 13), raconte qu'à Vilna Radriwill le Noir résissait à 
l'entratner au emple calviniste quand l'évêque auxilizire Cyprien l'en dissuade en 
lui montrant l'église catholique el en lui disant : c'est de co côlé-ci et nom de celui-là 
que vos ancéires se rendaient pour adorer Dieu, Cette wadition, qui place 

sous l'épiscopet de Paul-Algimond Holszanski (+ 1553) no tient pas debout à 
fait que Radriwill introduisit la Réforme d'abord à Bres-Liouski en 1553 et 
sul à Lukiski près de Vins, pendant la vacance du sig épiscopal, vacance qui 
dura de 1553 à 1396, «Narbut, Ha. du peuple lith. (en pol), 1. 1X, appendice 2, 

Il n'y out pas de temple à Vilna avant 1562, sous l'épiscopat de Valérien Probnronies, 

6. Raymaldi, Ann. Exel., anno 153g, no 20. Instruction donnéo au nonce Rosario, 
“‘Theiner, Morum, Il, 533 (1580). 

6. Le synode de 1947 ordonrait à l'évêque de Vilne de l'expulser de son diocèse 
sous peine de 1.000 marcs d'amende. (A. H., 1, 448.) C'est sans doute te de ce 
décret que l'évêque de Vilna prit des mesures qui motivèrent la lettre de Sig. Aug. à 
son beau-frère, par laquelle il lui recommandait aimsi qu'au palatin de Lublin de 
prendre es prédicaleurs sous leur protection. (V. cette leltre dans Niemowice, Zbior., 
1, p. 405.) 

7. 4. Hi, L bag, appendix n° 29: Sig. Aug. à Maciej,, 24 mai 1547 : Hactenus 
nan audivimus concianaleres nostres nova dogmata ab Eeclsia catholica non recepla spar- 
gere, neque iater eos de fide et religione dissdere. Neque vero nos et renalus master Lam 
imbecillesstupidique sus quod duobus tantum hominibus de summa rerum, hoc et de fide 
et religione, eliquid deremere slalurreque patermur…. El negari quidem non polest quin 
in mores, abus et vülia uirissque ordinis plerunque inveherentur. 
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un prince, qui fut longlemps en coquetterie réglée avec l'hérésie et qui 
admit constamment des hérétiques dans son entourage, pourra sembler 
suffisant. Sigismond Auguste avait en effet pour confidents intimes 
Radziwill le Noir, Palatin de Vilna, luthérien de cœur depuis son 
ambassade d'Allemagne (1545) ; André Frycz (Modræwski), un publ 
ciste éclectique qui faisait des emprunts à toutes les réformes ; Uchans! 
le futur prima, alors luthérien dans l'âme { et tout disposé à se 
séparer de Rome ?. Il soutenait la nécessité de la participation des 
laïques au calice, et de fait, il la réclama pour son propre : compte 
pendant longtemps ?. Au témoignage du légat Commendon il jugeait 
assez orthodoxe la confession d'Augsbourg, et quand il eut reçu les 
décrets du Concile de Trente, il n'y vit guère que des différences 
verbales avec cette confession 4, ce qui n'est pas l'indice d'une forte 
théologie. Enfin, malgré la défense de l'Eglise, il lisait les livres des 
hérétiques 5, correspondait avec ces derniers et se laissait adresser par 
eux la dédicace de leurs ouvragest. 

Cependant, jamais Sigismond Auguste, pas plus que son père, ne 











1. Radriwil, d'abord luthérien, devint bientôt cahiniste, puis antitrinitaire; l'Eglise 
catholique n'aut pa d'ennei plus déclaré en Lithuanie. Commendon (lee du 6 mars 
1564, trad, Malinomki, 1, 73) appelle R. lo « pire ennemi des catholiques. » 

2. Korytkow) des arch, de Gniezno (en pol.), III, 181. Les prédicateurs de 
a dont. nous venons de parler avaient, dit-on, été procurés au roi par Uchanski. 
{D'après une relation de chapitre de Cracorie. Act. His. I, 684.) 

3. Bonavesture Thomas, chapelain de la Re le 
qu'il est fatigué de discuter sur ce sujet avec le roi depuis cinq ans sans avancer d'une 
ligne. (V. sa lettre dans Lutassewies, Hel., p. 10, nole 1j. La même année le nonce 
Berardi Bongiovanni écrit à Rome que celle f 
sous les deux espèces, contrairement à son habitude, 1Theiner, Monum., I, 658.) 

4. Lettres de Commendon (trad. p. Malinowaki)., 43, at 11, 237. 

5. Rel. mure. 1,95 : Objectines contra Sijismundim- Augustum [document faussement 
daté et attribué, Le contexte prouve qu'il faut le dater de 1558, et l'attribuer 
amille Mentovato] : Dat (Sig. Aug.] et ercipit lteras ab hæreticis, el patitur nibi 
libres ab eis |scriplos! legiet venumdari, — Le texte qu'on cite (Rel. nune., 1, 65 [67] 
du nonce Lippomano, parle de livres hérétiques lus par la noblese et non pas par le 
roi. La version de ce texe par Niemcewier est tronqués ot inexcle, (Z6ior, 
recueil, LV. 

6. En juin 1 Lg. Cain dédia à Sig. Aug. son commentaire de lépit 
(Op. Ca., 68. du Corpus Reform., XIII, col. 181, Episola nuneupatori 
rait en conclure que Sig. Aug. élait alors en relation avec Calvin, ot partageait ses 
doctrines. Cette dédicace fut faite à la suilo des intrigues et des faux rapports sur la 

acree. (V. Th. Wouchke, 
préface et lettres, no 5,6, 7, 8, 
avec les notes ) Bullinger annotait ainsi une lettre de ce personnage : Florianus Po- 
Lonus insignis imposior. — On n'a aucune trace d'une réponse de Sig. Aug. à la dé 
dicace de Cain, Au reste, on n'a jamais prétendu que Sig. Aug. fût partisan de la 
polygamie ou de l'unitarisme, parce que Ochino et Gentilis lui ont dédié l'un son de 
Polrgunia ex l'autre sa Confsio de Trinitatr, (Sand, Bibliot, Antitrin., À. 1, p. 5 et 27.) 





















































Pologne d'un cerain Florin Suslige, un avent 
Briefwechsel der Schweizer mit den Polen 
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songea à jouer le rôle d'un Henri VIII ow d'un Edouard VI. En plein 
Sénat, il déclara neltement que ce n'était point son rôle de décider en 
matière de religion et que les évêques seuls devaient être juges de la 
foi #. Il accepta sars objection les décrets du Concile de Trente?, et, 
par l'entremise de Commendon, il demanda au P. Lainezdes Jésuites 
pour la Pologne et la Lithuanie 3. 

Ignorant et indiflérent en théologie, il réglait sa conduite, non sur 
ses convictions dogmatiques qui étaient incertines. mais sur ses 
intérêts politiques oa financiers du moment : de là les variations de sa 
politique à l'égard de la Réforme +. 

À son avénement, la noblesse polonaise, longiemps contenue par 
Sigismond I” ct impatiente du frein, commençait à manifester un 
goût violent pour l'indépendance en face des pouvoirs civil et ecclé- 
siastique. 

Les funérailles du vieux roi étaient à peine terminées (26 juillet 1548) 
que les passions pclitiques et religieuses commençaient à se donner 
carrière$. Les jeunes magnats, dont la génération entrait dans la vie 
publique, sort 





nt pour la plupart des universités protestantes ; avec 


45. (V. le texte cité 


1. Lettres de Commerdon, I, 180 (8 août 1564). Hosü op. 
8: Rerpondit 


p.103, note 7. Hosius ajoute, fisant à la diète de 
prope verbis serenissimus filius ejus | 

il déclara que les évques sont juges de, la Foi, et qu'il leur appartient de juger de 
l'hérésie. 

2. Lettres de Commerdon, I, 179 (8 août 1564). 

3. Ibid. M, 11 (12 jmvier 1565). Le 23 mars 1565 Sigismond Auguste signait à 
Piotrkow lège accordé aux Jésuites de s'élablir en Pologne. (V. le teste du 

Sig. Aug. 
laissa aux Jésuites sa magnifique bibliothèque de Vilna en témoignage d'estime et 
ffection {N. la clause de son testament dans les Lettres de Skarga (édit. Syganshi, 

434) 

F4 @e voi, plat indiférent an rligion, lis à chacun e soin de soiree de pra- 
tiquer La religion à se guise En politique, il est opportuniste et la question de l'eé- 
eution retour des biens Aliénés au trésor royal, ele.) aussi bien que celle de l'nion du 
grand-duché de Lithuarie avec ln Pologne le préoœupent plus que tout le reste. La 
situation fâcheuse où 1e trouvent ses finances, à là suite de prodigalités, l'oblige à 
ménager les éviques pour en obtenir le subsidium caritatiou ou impôt volontaire, et 
à ménager la noblesse hirétique pour qu'elle vote les impôts à la diète. Il est égale- 
ment obligé de ménager le pape qui doit décider comme suzerain du litige concernant 
le duché de Bari. (Ce duché, qui partie de l'héritage de la reine Bons 

paté per l'emperaur à Sigismond Augusie.) (V. Rel. munes, 1, 67 1557), 8811560), 
177 (1568). et les lettres de Commendon, 1, 52 et passim.) 

3. Orsechowki, Anndes (édit, Drialynsti), p. 60 et 71 et Chimæra, fol. gg (édit. 
princep. 1563). Le none apostolique Martinengo, vonu en Pologne quelques mois 
après pour féliciter le neuveau roi, constate une agitation religieuse asez grande pour 
‘excuser les évêques polais de ne point s'être rendus au concile de Trente. (Lettre 
à Paul III, du 22 sepieubre 1548 ; Theiner, Monum, Il, 563.) 
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l'impatience de la jeunesse ‘, ils réclamaient des succès immédiats et 
décisifs, d'autant plus que dans l'opinion commune Sigismond Auguste 
passait pour un partisan de la Réforme ?. La conduite du roi rabattit 
vite ces espoirs prématurés. 

Le 15 juin 1548, les Frères Bohêmes * avaient quitté leur patrie, 
bannis par Ferdinand I“ pour avoir refusé de prendre part à la guerre 
de Smalkalden contre les luthériens +. Quelques centaines de ces exilés 
étaient arrivés dans la Grande-Pologne où ils avaient trouvé un refuge 
sur les domaines du Castellan de Posen, André Gorka, et des deux 
frères Ostrorog 5. Leur propagande très active détermina bientôt 
l'évêque Izdbienski À porter plainte contre eux auprès du roi, et immé- 
diatement Sigismond Auguste donna sans hésiter l'ordre de les expulser 
du royaume 5. 

A la diète qui se réunit peu après, le roi trouva de nouvelles occasions 
de manifester les tendances de sa politique. Il refusa d'approuver le 
mariage de ses sœurs avec le duc de Prusse et le margrave de Bran- 
debourg qui avaient abandonné l'Eglise romaine, prêt d'ailleurs à 
donner son consentement si ces princes revenaient à la foi catho- 











1, Les nobles qui se déchrèrent les premiers et publiquement en faveur de la 
icki, les Leszerynski, les Stadnicki, les Lusocki, les Trascieski, les 

{hs) et les Oitrorog, sont des jeunes gens ou des hommes 
jeunes. Nous ne voyons comme esceplion que le père des Gorta et Martin Zboromaki . 
{V. Orsochowski, Ammales, pp. 28, 59, 60, 63, 39, 83.) 

2. Buronski : Vitæ Archicpiscoporum, publiées dans Acta litraria de Misler, année 
175, p.247: Rez œim ipremet suspicionibus sermonibuque populi vapelæit veluti 
favens ei secte luiherenæ obnozius; nee erat obseurum novas haxe doctrinas renem non 
improbese, Wotschhe, Brievechsel, p. 8. Lettre de Macrysski à Conrad Pellican, 
du 3 mi 1547: De rege juniore [Sig. Aug.) communis penuasio est, heminem [est 
hominum], iprum prorsus esse lutheranun. Albert de Brandebourg écrivant à Sigismond 
Augusie en 1547, traitait déjà ce prince en corelgionnaire et l'engagarit À répandre 
la pure parole de Dieu, (Cité par Zakræewski, Wzrost, p_ 58.) 

3. Nés d'un schime entre les Calitins, les Frères Bohômes étaient les derniers 
descendants des Hussiles, Sur leur origine, on peut consulter Wegierski, Slæonia refor- 
mata, p. 27 à 35, — (Le même ouvrage a paru d'abord sous le pseudonyme de Regen- 
vobius avec la même pagination). E. Denis, Les origines de l'Unité des Frères 

1885). Au xv siècle, on les confondait avee d'autres sectes dont ils 



































qu'ils répudiaient et repoussaient comme une injure. Leur nom col: 
des frères (Unitas fratrum). 

90 : Lakassonwies, Brac. Gresk [les Fr B.}, pe 8 
hs, 33. 
33. (Edit. du 4 août 1548.) Ils se réfugièrent d'abord à Thora 
d'où il furent de nouvean chassés par l'évêque Tiodemann Giese, puis en Prusse 
ducale. (Von Fricse, Gesch. der Ref. Il, 190 à 195 : Lukas, !, c.) L'évêque luthé 
Paul Spératus les voyait avee défiance ot il exigeait d'eux une prédication conforme à 
la confession d'Augsbourg de 1530. (imariata.) De là des tracameries qui finirent par 
décider les Fr. B.à quitterla Prusse dueale au bout de quelques années, 
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lique !. 11 répondit à des nonces hérétiques qui demandaient la liberté 
de prêcher « la parole de Dieu qu'on retenait et étouffait # » : « C'est 
l'afhire des prêtres de parler de Dieu ; pour moi, je marche à leur 
suite en fils soumis ?. » 

Le mariage clandestin du roi avec Barbe Radziwill donnait lieu à de 
viclentes critiques : beaucoup de seigneurs polonais refusaient de 
reconnaitre pour leur souverine une Lithuanieane dent la conduite 
était décriée #, et la reine mère Bona les excilait à exiger le divorce. 
‘Très épris de sa femme, Sigismond Auguste ne voulait rien entendre. 
A la diète, où les débats sur celle question se prolongèrent et rem- 
plirent presque toutes les séances 5, les évêques (à deux exceptions 
près) soutinrent le roi pendant queles seigneurs hérétiques l'attequaient. 
Le résultat de ces discussions fut l'avortement de la diète, la rupture 
entre le roi et sa mèr, la naïuance de deux partis achamés l'un contre 
l'autre et de grands troubles dans le royaume 5. Bientôt l'agitation 














1. (Noluît concedere sorores suas ducibus] Lenguan deserioribus ronanx Jidei.. quare, 
redirent in fidem romanan prius ; dede virgines, si ils videretur, ‘in matrimonium prie= 
rent, (Orzechowki, Annales, p. 17, 18.) - 

2. Feigmeot d'un jourmal de la dièle (Seriptures Rerum Polon., 1, 169, num, 13). 
Niemcewiez cite un autre journal (Zbior, i 

permis de parler de Dieu ni 








5 : © Buse niechaj Xicea moviu, ju pujle su niemi jak sa 
Oey V. aussi: Hosi Opera, 11, 484 {oraison funèbre de Sig Aug... Voici un mol de 
Kotundus (Mileski) qui confrme les bonnes dispositions du roi à | égard de l'épiscopat 
au commencsment de son règne : Rue praflo pie, sane et 1apienter dicere sousr 2e id 
reclun judiecturum quod epücopus sus (sc. Cra 

gionis ‘rectum esse judiaverit, (Acla  hisoriea, à 
7 mai 1549.) 

4. Voir dans Orsechoweki l'histoire détaillée de cette querelle faite au roi : Annales, 
P. 22 el sogg. Cet auteur prétend que Barbe a été calomniée par jalousie : mais son 
autorité apparait bien mince quand on sait qu'il écrivit vers 1548 deux violents fic- 
tums (Oraliones) contre le mariage du roi où il traine Barbe dans ia boue. (V. 
Orichoviana de Korzeniowski ces facums (p. 131-149 et 130-177). On lit 
première de cas Orationes, p. 33 : la se gessit [Barbara] ul matrm lurpitudine eut 
æquarit aut superarit ; Gratiani, De wriptis, LI, 167 et 169. 

5 Dans Scriptores Rerim Poloniearum (par abrégé S. R. P.), L. ler, p. 191-195, on 
pourra lire un journal de celle diète 

6. Orzechowski, Annales, p. 30. Rokundus (letire citée plus baut, note 3) écrit : 
Mira profeco est quantum homines aulici eragitentur furiis isls et discordis, Jam 
non obseure in angulis seditines ft, sed publice in jori et comoilis : aemo enim 
est qui curceal. Quand, après La dièle, le roi avait commencé à siéger à son lribuial, 
les nobles avaient déclaré en majorité qu'ils ne le reconnaliraient pas comme juge et 
tiendraient ss décisions pour nulles jusqu'à ce qu'il eût accordé à confirmation de 
leurs privilèges (couirmaio jurium), c'est-b-dire jusqu'à I réuoier d'ume nouvelle 
diète. 
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religieuse se greffa sur l'agitation politique, et les hérétiques profitérent 
des troubles pour se livrer à une propagande active parmi la noblesse 1. 

En Russie Rouge, dans le diocèse de Przmysl, des nobles réclamaient 
violemment la communion sous les deux espèces, le mariage des 
prêtres, l'abolition des dîmes, la suppression de l'ebstinence, et niaient 
le pargatoire +. L'indiscipline habituelle du clergé prenait des allures 
de révolte. Malgré les défenses synodales, Jean [de Kozmin] et Discordia 
prèchaïient sans autorisation dans les Eglises de Cracovie ; ils mélaient 
À leur prédication des doctrines hérétiques et méritaient ainsi les 
applaudissements de la noblesse et de la population allemande *. Des 
moines, Lismanine et quatre autres franciscains, portaient dans les 
maisons des patriciens (senalores cracovienses) le nouvel Evangile .. 
Des curés de campagne, Cruciger, Sylvius, ete. introduisaient dans 
leurs paroisses l'utraquisme, remplaçaient par la langue vulgaire le 
latin liturgique, prêchaient contre les images et l'invocation des saints. 
Pour comble, un certain Valentin, curé de Chrconow, se mari 
publiquement et obligesit l'évêque de Cracovie à l'interner dans la 
prison épiscopale de Lipowiec (17 juin 1549) 5. 














ratiani, Vila Commendai, p. 112 (p. 178 el 182 de la traduction de Fléchier): 
De sriplis invita Minerva, 1. Il, 166 et 169 ; Orzechowski, Chimera fol, gg, lettre de 
Rotuadas (citée plus haut). Celte propagande était si visible parmi les nobles que des 
sabolique rendra responmblon des progrès de l'hériai, des éréques qui nan pau” 
iejovs de Cracovi 
le reproche avec indignation !Act, hist. W. of, lestre à Hosius du 2g avril 1549) : 
La erexit in dies hominum audacia ut ego, dum hæretiorum dogmata de superiore loco 
insector, pro hærelico traducar jam a quibusdam improtis et impudentibus. La reine Bons, 
dans une lettre du 15 janvierà Paul 111 (Theiner, Menum., 1, p. 565), avait dà prendre 
la défense du prittat Daierzgowski contre l'accusation d'hérésie, 

2. Thciner, Moum. Pol., 11, 566, lettre de Driduski, évêque de Przemyal, à 
Paul Ill, du 18 février 1549 

3. Au. his., IV, 305, lettre de Rotundus à Hosius, du 7 mai 1549. 

4. Gale. op., NV, col, 870-871, édit, du Corpus Reformatorum : lettre de Lisma: 
à Cain, de novembre 1555: per singulas Jere seratorum Cracoviensium domos. Lis- 
manine parle dans cette lettre de faits antérieurs à son absence de Pologne qui dura 
de 1553 à 1556, 

5. À. H.. IV. 305, lettre de Rotundus à Hosius du 7 mai 1549 : Gornicti, Dsieje, 34: 
Piasccli, Chroniau, 42 (éd. 1648). Peu auparavant (14 mai 1649) avait eu lieu une 
émeute des étudiants cracoviens dont les historiens protestants ont exagéré l'influence 
sur le développement de la Héforme en Pologne. À la suite d'une rite au sajet d'une 
fille, des étudiants avaient été blessés et l'un d'eux tué par les gens du prévôt de la 
Toumaint, L'affaire fut portés devant le kibual de M le prévôt, accusé d' 
excité ses gens au meurtre, fut acquitté après qu'il eut établi un alibi. Les étudiants 
se crarent victimes d'un dénide justice. ls soulevèrent leurs camarades e les décidèrent 
à quitter la ville en œasse et à relourner dans leurs familles. Un certain nombre 
d'étudiants pauvres, de ceux qui vivent d'aumônes, se rendirent à Kanigsberg et aux 
universités allemandes ; c'élaient de futures recrues pour le luthéranisæe. (V. pour les 
détails : Orzechowski, Annal, 34-38 ; Act, his. 1, 453-457.) 
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Le mariage de Valentin causa sans doute un gros scandale, mais 
il n'eut aucune portée politique. IL n'en fat pas de même, moins 
de deux ans après, du mariage d’un chanoine nobb de Premysl, 
le fameux Orechowski : car il dressa et unit presque toute la 
noblesse contre les évèques et fut le signal d'une longue et violente 
campagne pour la destruction de leur pouvoir politique au bénéfice 
de l'hérésie. 

Auteur d'un livre contre le célibat ! et défenseur de Valentin ©, 
Orechowski t déclaré publiquement à la diétine de Wisania 
Grril 1550) qu'il était résolu à contracter mariage, et, sur la simple 
menace que lui avait adressée Dziaduski, son évêque, de le condamner 
comme hérétique à l'infumie, il souleva la szlachia de la Russie 
Rouge 3. Peu après. à la diète d'octobre. les nonces se livrèrent à de 
violentes manifestations contre l'épiscopat, et, après s'être déclarés 
ouvertement partisans de la réforme protestante, ils demandèrent que 
le roi enlevât aux évêques la connaissance du crime d'hérésie 4 : c'était 
une déclaration de guerre et le commencement de l'évolution politique 
du protestantisme polonais. 

Le roi, désagréablement affecté par la demande des nonces 5, 
remit sa décision à une autre diète, et Dziaduski, après avoir obienu 
d'Orzechowski la promesse de ne pas se marier sans l'autorisation de 
Rome, relira sa menace. Les héréliques menbrent alors une campagne 
contre le célibat ecclésiastique. Ils engagèrent les prétres À se marier 











1. De lee cœlibaus contra Syricium [paper] in cmeilio labita oratio (1547). 
Y. Wolchle, Briefwechuel, p. 13-14 : letre de Macrymki à Pdlican, fin septembre 
2847 : (Orsechowaki] edidit mue apud non lbrum contra colibatum  sacerdotum 
Orsechowiki, fils d'un salacheic pauvre qui poussé à entrir sans rocution dans 
los ordres pour aider s famille, était le petit-fils d'un pope par sa mère, Imbu des 


préjugés oriontauc contre le célibat, il avait été confiemé dans so vues par Luther et 
Mélanchthon à Witteoberg où 





















volique jusqu'à la fin de se» jours, quoiqu'il demourât irréductible dans son 
opposition au célibat ccclésiatique. 

2. Oraio pro Valentino (dans Orichovians, p. 264). 

3. Dans ses Anaales (p. 52 ct n 
détails l'histoire de son mariage. 

4. Wolcke, p. 30 . Maczynsli à Pellican, 24 août 1550 : Ne deinceps suli cpiseupi 
fudicationem de Karetisis, hoc eat, de latheranis, ai aumant. 

5. Sigimond Auguste voulait ménager les évêques parce qu'il désirait oblenir 
d'eux le couronnement de la reine Barbe, Le jour du couronnenent (7 décembre). il 
faisait oxpalser de I cathédrale Lsochi, excommunié coumne hérdique pur sou évêque, 
et quelques jours après (12 décembre) il promulguait un édit par lequel il s'enge- 
geait à m'accorder à aucun hérélique ni charge, ni slarosie, ni sigeau Sénat, (Friene, 
4, 308 ; Romanowaki, Oia, 237, Ser, rer. Pol 1, 60 ; Lubi ist. Ref. pol, 35 3 
Orichoviane, 698-700 ; Act. hi, 1, 463-466 ) 





éd. Déialynki), Orsechomki racunte avec force 
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en leur offrant leur protection !, et ils pousstrent vivement Orzechowski 
à rompre sa promesse, si bien qu'au carnaval de 1551 (g ou 10 
février), le chanoine de Przemysl épousa la jeune Madeleine Chelmsta, 
fille, sœur et nièce de luthériens zélés?, L'évêque à son tour le 
condamna par défaut comme hérélique et le déclara infamis. 

A la nouvelle de cette sentence, Oræechowski, imité par quelques 
nobles condamnés comme lui pour hérésie 3, se mit À parcourir les 
provinces pour y semer la révolte. Il ameuta facilement la noblesse 
contre les évêques, « ces tyrans qui s'arrogeaient la prérogative réservée 
au roi de disposer de l'honneur et des biens d'un szlachcic ». Malgré 
le mandatum royal qui prescrivait à Kmila ( palatin staroste de Cra- 
covis ! d'exécuter la sentence épiscopale, Orzechowski en appela au 
tribunal de la diète, et Kmita reçut son appel. Partout les diétines 
étaient en feu, et partout. sauf en Mazovie, on élisait pour nonces des 
hérétiques 5 

La diète s'ouvrit en février (1552). À la messe du Saint-Esprit, 
Raphaël Leszczynskieut l'audace, en la présence du roi, de rester debout 
et la iête couverte au moment de l'élévation, et, signe caractéristique. 
il fut nommé par acclamation maréchal des nonces. Dans son discours 
au roi il parla avec virulence contre les évèques, les traita de loups 
couverts d'une peau de brebis, et les déclara plus dangereux que les 
Tures. Au Sénat, Tamowski, un catholique, reconnut qu'il fallait 
punir les héréliques, mais en appliquant les lois polonaises et non pas 
les décrétales, après un jugement rendu par le roi entouré de ses 
barons, et non sur la sentence d'un évêque 6. 

Le roi perplexe ne savait que résoudre. 11 remit l'affaire à un autre 











1. Phinte du chapitre de Cracovie au roi, du 30 octobre 1550 (dans Seuji 
Odrodsenie, p. 147) 

2. M avait auparavant (14 décembre 1550 procédé au mariage d'un de ses ani 
Krowicki, curé de Wisznit, comme il le raconte dans une lettre à Preylu 
(Orichoviane, p. 334...) : 

3. Au synode de 1551, les évêques s'étaient mis d'accord sur la nécessité de pour- 
suivre les nobles qui refusaient la dime et qui étaient suspects d'hérésie, C'est ainsi 
que le primat avait fait un procès suhi de condamnation à Jacques Ostrorog cl à 
Christophe Lasochi, l'évêque de Cracurie à Conrad Krupek et colui de Przemyil à 
Stanislas Stadnicli 
4. Le palatin de Cracovie était on même temp 
5. Orichovii [Orzechowsli], Annales, p. 77 
























route géaéral de Petite-Pologne 
à Orichoviana, 717, 719 3 S. R. P., 







6. Taruowski a jusqu'à dire que si les évêques ont le pouvoir de citer les nobles 
et leurs sujets au tribunal épiscopal, c'e pour la nobles une servitude pire que 
la servitude turque. (V. Orid., Anmul.. y7.1 Sur l'asitude des catholiques à lu didle 
contre l'épiscopat, V. 4. 4, 1, 484, Hnir. eapit, Crac., et Scr. Rer. Pol., XV, 199. 
les réflexions de Giovannini. 
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temps en exhortant l'épiscopat et la noblese à des concessions 
matuelles : mais les deux partis ne désarmèrent pas. Enfin. après deux 
mois de vaine attente, Sigismond Auguste déclara que, selon sa cons- 
cience et conformément aux anciennes lois, le discernement de l'hérésie 
appartenait aux évêques comme juges de la foi. 

La décision royale était pour les hérétiques une déception ; cependant 
ils ne sotinrent pas pour battus. Comm ils savaient que la plupart des 
évêques étaient plus soucieux de leurs dimes que de l'intégrité de la 
foi, ils négocitrent avec eux, et, sur la promesse d'acquitter fidèlement 
la dime. ils obtinrent que les évêques suspendraient les procès d'hérésie 
pendant un an ?. Celte concession de l'épiscopat plonais 3 rendait 
stérile la décision du roi et abaissit l'unique barrière que l'on pôt 
encore opposer à la diffusion du protestantisme. À partir de ce jour 
et pendant les années qui suivirent, les évêques ne eitèrent plus les 
nobles à leur tribunal pour crime d'hérésie. Ils ne les appelèrent plus à 
comparaître que pour usurpation ou refus de dime. Les inculpés, dont 
le nombre croissail avec celui des nobles qui passaient au protestan- 
tisme, devenaient de plus en plus audacieux et se présentaient en 
troupes et en armes à la barre de l'évèque, prés à toutes les 
violences 4. Le irouble était partout. Les crimes, dont la connaissance 
était réservée au tribunal ecclésiastique, échappaient à la répression 














1. Orich.. Anna. 116 ; Aet. hit. L. 469 ; Gornicki {Drieje. p.52). suivi, el peut- 
être copié par Burenski(p. 292, édit, des A, ler, de Mixer, 173%, L Îl, 278. traduct. 
de Malinowski), sjoule ces mots à la réponse du roi : « Mais il s'appartient pas aux 
évêques de se prononcer sur l'honneur des nobles, » Ces deux chroniqueurs ont con- 
fondu la diète de 1552 avec celle do 1563-1563. Si le roi avait donné en 1352 une 
décision aumi complète, l'histoire des diètes de 1399 à 1963 à 
sr alors la noblesse balai ï 
1V* dialogue d'Orzechowski sur l'exécution (p. 4 ï 
le 1562-1563 où il dit: «l'évêque peut définir l'hérésie ; mais il ne peut pas déchrer 
infamis un voble. Si le coupable ne se soumet pas après exommunication, que 
l'évêque le remette aux mins du roi, C'est lo roi qui doit punir, » 

2. Orich., Anna, 117. 

3. Le nonco apostolique Commendon, dans ses lelires (. 11, 132, 14%, 219 et 
ailleurs), indigne fort contre les évêques pelonais qui abandonnent pour un _ques- 
tion de dimes la poursuite des hérétiques Il oublie peut-Mire trop que Ia dime es la 
principale ressource pour l'entretien du clergé, du culte et des œuvres di 
ne paralt pas non plus se rendre compte de le difficulté des procès d' 
d'une noblesse fière el insoumise qui à pour elle la complieité des sarostes, Ce sont là 
sans doute des circonstances attémnantes ; cependant cela ne juyilie pas la conduite 

ique des éviquer. Orsechowal que Goumewdon. (V.ron 
logue, IV, p. 4. et sur le défaut do vigilance des évéques, oi sur leurs relations 
scandileuse avec Es Mérétiques, (Fricina, EL 83 à 82.) 

4. Videmus enim cum quis ez ist (harroticix in jus roeutur, tin alius six mlvrere 
et Lirmas cum talibus mognas homüum ad terminos ilis assignatus profite, «4. 0, IN 
p.363; Tamowski à Hosius, 17 juin 



































est oncore plus sévr 
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et se multipliaient. Les passions religieuses étaient déchaînées !. 

A la diète de 1555, les nonces hérétiques reveñus en majorité 
reprirent la lutte contre l'épiscopat qu'ils considéraient comme la 
forteresse du catholicisme. [ls formulèrent des prétentions telles que, si 
on les avait écoutés, non seulement le protestantisme aurait été léga- 
lement reconnu, mais l'Eglise catholique aurait été transformée en 
Eglise nationale ® 

Le roi redoutait une guerre de religion 








concéda aux hérétiques la 
suppression de toute juridiction épiscopale jusqu'à la convocation 
d'un concile national 3, qui établirait l'accord entre catholiques et 
protestants ; mais en même temps, il'signa l'Edit de Piotrkow (1556) 
qui proclamait l'intérim et interdisait les innovations en religion et 
les assemblées privées (synodes protestants). Les nobles d'ailleurs 
étaient autorisés à entretenir dans leur domaine un prédicateur de leur 
choix 4. 

Les évêques protestèrent contre la suspension de leur juridiction ; 
mais ils se soumirent et observèrent fidèlement le décret de Piotrkow. 
De leur côté, les hérétiques n'en tintent aucun compte et, à la diète 
suivante, ils revinrent à la charge pour cblenir la suppression définitive 
de la juridiction épiscopale. Le roi, par le Recès de Varsovie (1557). 
leur accorda seulement que le crime d'hérésie, assimi 
lèse-majesté, serait soustrait au tribunal ecclésiastique et déféré au 














à Hosius, 1° avril 1563 (Hosiï Opera, LI, 319) : 
54). Scandale d'Ossolinshi, un mois après la 
quoique irais ose impanément se présenter à la cathédrale à 
la grand'messe le jour de l'Ascension (27 mai). et sur son refus de sorür. on ext 
obligé d'interrompre l'ofice. Les évéques ne peuvent plus faire de procès même à de 
simples bourgeois {aire Organy à Posen, v. Friese, Il, 32) ni même 
emprisemner des prères noloirement. hi re Krowicki où l'évêque faillit 
à Hosts ; Wotschke, 423. lettre de 
de re Ces deux lettres sont du ÿ juin 1554). 
2. Y. dans Schiemaon, Rusland, Polen und Lifland, 11, 276, les neuf desiderata de la 
Chambre des nonces que l'on confond à tort avec ceux du synode de Secyrain. (Dallon, 
Laseian à, 77): Zakreewehi, Bo.) 
3.4. 































+ IX, 565 ; Rel. une. 1, 10. 

L, 260 ; Zakrzewski, 56-92: Srujski, Odrodcenie, 79 : Bukonski, 190-810, 
résume un journal de cette diète, Le roi se proposait d'envoyer une délégation au 
pape pour obtenir de lui l'autorisation de convoquer un synode nationel ; en attendant 
il promeltait de punir les blasphèmes contre le Saint-Sacrement et la Sainte-Te 














Le. 








il ne put partir qu'en 1556. Il devait demander à Paul IV pour les Polonais le serrice 






religiaux on langue valgsi ge den prâtres et la 
convocation d'un concile national ne devait ni ne pouvait aboutir. Le 


pape se contenta de promettre la reprie du Concile de Trente interrompu depuis 
1562. 
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Wibunal royal ! ; pour le reste il confirma l'intérim de Piotrkow ?. 

Les hérétiques ne se tinrent pas pour satisfaits %. Vu la douceur du 
roi. ils ne redoutsient guère d'être cités par lui pour crime d'hérésie : 
mais les procès relatifs aux dimes, au patronage et aux revenus des 
églises, aux mariages, aux lestaments, etc., élaient toujours du ressort 
des tribunaux ecclésiastiques. En 1559. ils reloublèrent leurs attaques 
contre l'épiscopat et poussérent l'audace jasqu'à demander qu'on 
exclût du Sénat les éviques qu'ils qualifiaient de traîtres à la République. 
Le Sénat indigné prit le parti de l’épiscopat. Quant au roi, il maintint le 
Recès de Varsovie et renvoya la question religiuse à la diète suivante 4, 

Cette diète fat retardée jusqu'à la fin de 1562. À ce moment les 
circonstances politiques étaient bien changés : le roi s'était mis en 
tête de faire l'Union réelle de la Pologne et de la Lithuanie et d'obtenir 
le retour des biens royaux à la Couronne (Exécution) : or, pour y 











arriver, il lui fallait gagner les nonces et ceser de gouverner avec le 
Sénat. Les nonces profitèrent de la situation pour peser sur le roi et ils 
obtinrent de lui que désormais les nobles ne pourraient plus être 
jugés que conformément aux constitations de Jedlna et de Crerwinsk 5 
Comme, d'après ces constitutions, la noblesse avait le privilège de 
n'être justicieble que du tribunal du roi, les nobles étaient définitive 





ment soustraits aux tribunaux ecclésisstiques ; les évêques ne pouvaient 
plus recourir au bras séculier, et l'excommunication, devenue une 
peine purement spirimelle dont les hérétiques se moquaiont t, n'avait 
plus d'effet ni au civil ni au criminel 

Au point de vue politique le protestantisme polonais arrive À ce 
moment à son apogée. La puissance des évêques a été battue en brèche 





et les héréliques paraissent disposer à leur gré de l'action législative 7. 
Non seulement ils ne redoutent rien de la part du roi ; ils se flattent 


1. L'hérésie devenait un rime contre le roi (crimes Les mnjestatis). Zakrrewali 






G su; Werÿk, Const, smod., Bo1-3 
19 fév. ty (Corp. Ref., Car. XVI, num. 

hrrewaki, 115-136 ; Dalton, Lasciann, 442 } Uclansriana, IV, 309. 
krzewaki, 170-173. Le décrit de 1563 rencontn l'opposition de quelq 
rostes catholiques qui exéeutèrent des sentences épiscmpales. À la diète de 
défense formelle d'eccunder l'exécution fut reucuvelée aut séaroséer qui se le tinrent pour 

(Zaktr., 200-209.) 
6. Skarga, sermon du Ve dimanche après l'Epipbanie, 1°° partie ; lettre d'Hosius à 
ki dans Epüst. il vir ; sig. E 1 (1568): nee wiguam sibivel cereuisiam sapere 
ici innodat sant, 
go), dans Æpit.… last, 
résume la palitique religieuse depuis 1 
8. Sigismond Auguste avait pour règle de conduite de laisser chacun lire da: 
me, 1, 68, 100.1 À la diète de 








3! Utenbuven à Galvio 
















Cette letire 








à RU cette déclaration : « Qu'on 





eroyanen *Rel, 
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même de le gagner à leur cause !. Et de fait, Sigismond Auguste n'a 
cessé d'accorder à des protestants les hautes charges et les grandes 
dignités %, et l'homme le plus écouté de lui est un sectaire, Radziwill 
le Noi, palatin de Vilna, seigneur dont l'influence en Lithuanie est si 
grande qu'on l'appelle le Vice-Roi. Au Sénat, les protestants sont presque 
aussi nombreux que les catholiques 3, et depuis des années ils règnent 





Air d'établir da fo, » (Kojalowicr, pe de edit de Lab en rune, per 
Sobiesti, Std. hit. p. 13) : Rembowsti, Rokosr., p. 255, 

1. 4H, IX, p. 360. Kiewski à Hosius (1553! : Regem in suis esse partibus glorian- 
ur [iæretici]. Wotscbke, p. 85, lettre de Burcher (1568). 

2 Hodusà Karnk, ut supra, sig. H n, verso. 

3. À @ sujet, une légende s'est créée qu'il importe de détruire : on ne cesse de dire 
qu'à la fin du règne de Sigismond Auguste (ou de Batori) il n'y avait plus que deux 
catholiques au Sénat _ C'est peut-ire à Skarge qu'il faut rmonter pour expl 
celte légende. 11 dit (Probe Zakona, 1l* parte, chapitre v, p. 179, édit de 1738) q 
+0 souvient encore du temps où on pouvait à peine trouver deux catholiques au Sénat. 
C'est une allusion à l dièle de 1952-1563 où ous les sénateurs furent opposés aux 
évêques à l'exception des Cantellans de Prremysl et de Lwow. (Zrodiopima do driejon 
éd. Drialynsti, porains ; mais il ne por 

ux qui combattaient les évêques étaient des hérétiques. 
L'affirmation de Skarga n'est ici qu'une formule oratoire, et il est facile de la ramener à 
«a juste valeur en le contrôlant par des textes historiques, En 1556, Hosius écrit à 
Kromer 12e lettre du o1 février, À. H.,IX : Senatus Polonus dicitur esse forts et conatans 
in ide catholica, En 1639, le nonce apostolique Mentonlo annonce au ‘cardinal 
Garalfa (Thoiner, Monum., IL. 5g2) qu'il joint à se loure une lisle des sénateurs de 
Pologne divisés en trois catégories, les catholiques, les neutres et les hérétiques. (Cette 
liste semble perdue.) En 1565, F. Ruggieri dit (Rel. mune., L, 160) que les trois quarts 
des sénateurs laïques sont encore catholiques. En 156g, une role de la nonciaturs de 
Vienne (S. R 54) donne le nom de ous les sénateurs au nombre de 134 ‘il y 
a 4 vasnces) et life ainsi : 71 catholiques,en complant lés 15 évêques, 61 héré- 
tiques et à schismitiques de l'Eglise ruso_ À celle date où Sigismond Auguste choisit 
pour sérateurs des catholiques comme Barzi, les hérétiques sont à leur marimum au 
Séuat, el sous Batori, qui favorise les catholiques, le nombre des sénateurs protestants 
diminue soit par la conversion des héréliques, soi par l'adjonction de catholiques. Sous 
iamend TI celte diminution s'accélère. À son avènement : 1587), d'aprd Pieniarek (dé 
dicaceà Innocent XII de la traduction latine des sermons de Skarga)il y a encore 45 n6- 
matours hérétiques, et en 1607 Skarga 1l.e.)déclare qu'il y en a moins de dix (kil). On 
voit à quel point se trompe Lukaszewice quand il dit (Lith., 1, 120) que lors du cou- 
de Sigismond LIL il n'y avait que deux sénateurs catholiques. Un texte de 
ini, secrétaire de Commendon {S. R, P., XV, 199, de 1565), nous aide à com- 
prendre comment celle erreur a pu s'acrréditer : « Parmi les catholiques. dit-il, 
divers degrés : à l'église où l'on parle des dogmes de la foi, des saeremenis, du main- 
tion des rites et des cérémonies ancicnnes, de la fuite des nouveautés. nombreux 1ont 
les catholiques qui entendent volontiers el approuvent de semblables sermons. Au 
Sénat ct dans les awemblées jarticulières [les diélines] où l'on parle de conserver les 
privilèges et la juridiclion du clergé, de lui mainkenir la connaissance des causes qui 
lui appartiengent depnis les temps anciens, de lo laisser porier des sentences ot des 
excommunications avec l'appui du bras séculier, le nombre des catholiques... est sen 
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en maîtres à la Chambre des noncest. Dens ces conditions, il 

semble que tous les espoirs leur soient permis. À l'origine leur ambi- 

tion était haute, car ils ne visient à rien moins qu'à détruire l'ancienne 

ion et à la remplacer par une religion nationale. Et cependant à 
quoi ont-ils abouti après de longs et persévérants efforts dans les diètes ? 
À la reconnaissance pour les nobles du droit d'établir dans leur domaine 
leculte de leur choix, et c'est tout. Ils ne sont pas parvenus à oblenir 
pour le protestantisme un slatut légal dans le royaume, pas même la 
tolérance du culle dans les villes et villages royaux 3. Sans doute, les 
hérétiques ne sont inquiétés nulle part ; ils vivent librement jusque 
sur les terres ecclésiastiques ? ; mais ce n’est qu'une tolérance de fait, 
due aux mœurs et non à la loi. Que Sigismond Auguste vienne à 
mourir et qu'il ait pour successeur un catholique zélé, la situation des 
hérétiques pourra devenirsingulièrement précaire. 

Gette impuissance du protestantisme polon ssurer des garanties 
pour l'avenir tient à plusieurs causes dont les principales sont : l'anarchie 
religieuse qui empêche les hérétiques de s'organiser et finit par les 
diviser en une foule de sectes ennemies, la résistance du peuple polo 
mais qui ne permet pas à l'hérésie de prendre racine dans le pays, et 
l'activité vigilante d'Hosius, évêque de Varmie, et des nonces aposto- 
liques qui réussissent à parer les coups des ennemis de leur Eglise et à 
gagner Sigismond Auguste à leur cause. 

L'anarchie religieuse : ce mot résume l'histoire entière du protes- 

‘ tantisme polonais, Jusqu'en 1550 il y avait en Pologne des partisans 
de la Réforme, mais sans lien entre eux et disséminés dans la plupart 
des provinces. 11 s'agissait de rassembler ces éléments épars, de les nnir 
par une confession de foi commune, et de fonder ainsi une Eglise 
nationale. Trois hommes tentèrent cette entreprise 5 : Stancar, Lisma- 
nine et Jean Laski, et tous trois échoutrent. 

















siblement moindre, Mais quand, dans les mêmes endroit, les ecclésiastiques résistent 
aux contributions qu'en leur impose et veulent consener leurs immunités… alors 
proique personne n'est catholique. » (Ouai nessuno resta entoliro.} 





1. Les seuls nonces caiholiques sont coux des palatinas de Mazovie, de Rawa et de 
Plock. 





ne église aux 





Dans les domaines royaux et ecclésiastiques on n' 
écrit en 1565 le noves F, Ruggiori. (Rel. ranr., 1, 160.) 





ü é 

4. Ces considérations sont très importantes jour apprécier sainemeut certains. écrits 
politiques de Skarga contre les prolestants, comme on le verra plus loin. 

5. On remarquera que ces homme sont dou étrangem  {Stancar et. Liemanine) et 
un Polonais devenu depuis vingt ans étranger à sa patrie (Laski), L'esprit d'organisa- 
Hion, qui fit défaut en général à la race slave, manque suriout aux Polonais dont le 
goût pour l'anarchie se marque à oulos les époques de leur histoire, 
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Stancar, un prêtre mantouan chassé de son diocèse comme hérétique 
et nourri à Zurich des doctrines de Zwingle, était depuis 1548 à 
Cracovie où il occupait à l'Académie une chaire d'hébreu #. Il avait 
gagné secrètement au zwinglianisme plusieurs jeunes gens de la haute 
noblesse. Dénoncé à l'évêque et enfermé dans la prison épiscopale de 
Lipowiec, il s'était évadé et avait trouvé un refuge chez Olésnicki à 
Pinczow où il continuait son active propagande. Bientôt son hôte et 
les seigneurs d'alentour se convertissaient à la Réforme suisse et deve- 
naïent autant de prosélytes #. Cependant ce n'était pas assez pour 
Stancar de répandre ses doctrines. Il voulait établir une communauté 
religieuse où l'on célébrerait le enlte réformé, et Pinczow lui paraissait 
destiné à devenir le berceau du protestantisme polonais 3. Il y avait 
justement dans ce village un couvent de Pauliniens fondé par le fameux 








Sunear (en italien Staneari) avait été poursuivi par Calvin comme hérétique et 
obligé do quitier la Suisse parce qu'il soutenait que le Chris est médiateur selon 12 
nature humaine, IL s'était réfugié on Transylvanie, où il avait gagné la faveur de la 
Isabelle Zapoly. sœur de Sigismond Auguste. Isabelle l'avait rocommandé à 
waki, évêque de Cracovie. qui lui avait confié une chaire d'hébreu sans s3voi 
qu'il était hérétique. La date de 1548 est fournie par la 2e édition de la grammaire 
hébraïque de Slancir publiée smpüibus Samuelis Mariejauski. En 1547, la pre 
mière édition de celte grammaire avait élé publiée à Bâle. (V. la Bibliographie d'Es- 
Aroicher } 
2. Orechowski, Anna! 
L'introduction et le diff 






















60. et Chimæra, 14, 15. 
de la Réforme mise en Pologne parmi ls nobexe 
paraît due surlout à Stancar, Jusqu'à lui, les érudits étaient seuls à connaltre les. doc- 
Lise de Zwingle ot do Calvi de la diète de 1550, ces doctrines 
répandirent rapidement et furent sccueillics avec faveur par les nobles parce qu'elles 
étaient plus radicales que celles de Luther et plus destructives du pouvoir épiscopal 
tant bu. Une lettre de Macyneki à Pellican du 24 août 1550 (Woucble, 18) nous 
ie et Zuinglit opera communiter magno cum apple 
Leguntur, quemedmodum waGisren quidam polonus relulit, per eujus_manus 
in prozimis comitis regni cuvrens exewrcanta distracta sunt, Ce magisler polonur est 




















3. Les Lostes do celle époque 'accor. 
dent à 3 voir Le berceau du protestantisme polonais, et le nom de ce village parait avoir 
frappé vivement l'esprit des contemporains. Voici quelques indications sur ces 
textes 





Pinesonia est primo 1ed numeranda Ineo, 
Primus ubi nulu cælesti Olesirius heros 
Aygreditr sanctæ Religionis opus. 


{Elégie d'Hyporendes, pseudonyme de True 
cieski (1856), sur les origines de la Réforme 
en Palogue, publiéo par Bukowski, 1, 690.) 


Dominatio vestra non proeul est a Pineronia, ubi ante annos prope decem istad… evenge- 
lium cæpit_originem. (Hosüt opera, M, 16g. lettre à Zborowski de 1560.) V. aussi : 
Bel, mue, V, 285 (1368. ; Orscchowski, Annal.. 64 ; Orichorians, 651 ; Dalton, Las- 
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cardinal Zbigniew Olesnicki et une église desservie par les religieux de 
ce couvent : il suffirait de chasser les moines et de s'emparer de l'église. 
Cependant il ne fallait rien précipiter de peur d'attirer l'attention de 
l'évèque de Cracovie, Maciejowski, et saisir une occasion favorable. 

En attendant, Stancar groupait autour de lui comme patrons de la 
future Eglise sept jeunes seigneurs de l'aristocratie, et comme ministres 
six prêtres interdits parmi lesquels on distinguait Cruciger (Krzyzak). 
11 célébrait avec eux la Cène en secret et tenait un synode (octobre 1550) 
où l'on admettait provisoirement la Réforme de Cologne pour ménager 
la transition entre l'ancien et le nouveau culte !. Quelques jours après 
on apprenait que l'évêque de Cracovie était mort le 26 octobre. Il fallait 
profiter de l'occasion : vite, on expulse les Pauliniens ; on brûle les 
images et les reliques, et dans un nouveau synode (25 novembre) l'abo- 
lition de la « messe papiste » est décrétée %, Mais on a complé sans le 
chapitre de Cracovie qui après avoir porté plainte au roi poursuit 
énergiquement la condamnation d'Olésnicki et de Stancar 3. Les mi 
nistres sont dispersés par la force: Stancar s’enfuit en Prusse ducale, et 
Crnciger cherche un refuge chez Jacques Ostrorog en Grande-Pologne !. 
La tentative de constituer une première communauté protestante en 
Petite-Pologne avait sans doute montré jusqu'où irait l'audace des héré- 
tiques le jour où on les laisserait libres d'agir : mais elle n'avait abouti 
qu'à causer un scandale retentissant. 

Stancar aimait la dispute. Il eut à Kænigsherg des démélés avec 
Osiander, el au bout d'un an fut expulsé par Albert de Brandebourg. Il 
rejoignit alors Cruciger 5, et tous deux s’efforcèrent de convertir Ostrorog 
à la Réforme suisse qu'ils voulaient implanter en Grande-Pologne 6. 
Vains efforts. Ils rencontrbrent des rivaux dans les Frères Bohêmes que 
leur hôte avait pris sous sa protection elinstallés dans ses domaines, Les 
Frères Bohèmes, en effet, dégoûtés des tracasseries luthériennes?, avaient 
quitté un à un et sans bruit la Prusse ducale et s'étaient réfugiés en 


















1. Dalton, Laseiena, p. 397 : Procb-verbaux des synodes de Potile-Pologne. La ré- 
forme de Cologne fat rédigée par Bucor ot Mlenchthon ct éentinéo à Hermann de 
Wid. 

2. Orstchowki, Amnal,, 60 : Dalion, 398 : Lubieniccki, 58. 

3. Plainte du chapitre, du 13 novembre : monachos nuper exit [Olesnicins]. dans 
Saujshi, Odrodeenie, 147.— Act. capital. Crar., dans Bukowski, IL. 141. — Orroch ; 
Anal. 63, 64. 

4. Dalton, 498 (les ministres dispersés aux environs de Pâques qui tombait lo 19 
mans). — Wegienki, 229, 














ien Paul Speratus forçait les. Frères Bohèmes à prècher selon la 
confession d'Augsbourg, (Deerelaecclesiasica du 19 mars 1549.) 
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Posnanie. Enhardis par l'impunité, ils avaient profité de la vacance du 
siège épiscopal de Posen pour propager leur doctrine et avaient converti 
à leur religion la femme d'Ostrorog !. Bientôt après, Ostrorog congé- 
diait Stancar et Cruciger (1553). et. de Inthérien qu'il était. devenai 
hussite. À son exemple les autres magnats de la province, à l'exception 
des Gorka, abandonnaient successivement le luthéranisme pour passer 
au hussitisme ?. 

Après avoir échoué dans leur entreprise en Grande-Pologne, Stancar 
et Cruciger, grâce à la trêve accordée aux hérétiques per les évêques 
(diète de 1552), rentrérent en Petite-Pologne et se remirent à l'œuvre 
d'organisation commencée à Pinczow ; mais les ministres qu'ils avaient 
réunis n'étaient pas d'accord sur la réforme qu'il fallait adopter. Les 
Canones reformalionis de Stancar ne leur pleisaient pas 3. et, entre les 
différentes confessions protestantes, chacun prônait celle de son choix. 
Quant aux cérémonies du culte, c'était pis encore : chaque ministre 
agissait à sa guise et ne suivait aucune règle +. Pendant qu'on se dispu- 
tait sans fin, le chapitre de Cracovie, qui avait eu vent de la présence 
de Stancar, le faisait poursuivre et le forçait à s'exiler de nouveau. Les 
autres ministres pris de peur désavouaient leur chef, et en son absence 
le condamnaient comme hérétique pour son opinion sur la médiation 
du Christ {synode de Slomniki. novembre 1554) 5. C'était une faute 
A la suite de cetie condamnation Stancar va devenir pour les réformés 
polonais un ennemi implacable et singulièrement dangereux, el les 
Stancariens, ses disciples, commenceront un schisme- qui durera plus 
de 20 ans et causera de grands maux à l'Eglise nouvelle 6 

A Slomniki, sur la proposition de Cruciger, on avait décidé d'entrer 
en relations avec les Frères Bohèmes et de voir si on pourrait leur em- 











1. Ostrorog avait mis à la disposition des Frères Bohâmes une de ses maisons, située 
dans un faubourg de Posan, pour lour servir de temple. La propagande Hnasite devint 

hardie qu'elle motira les plaintes du chapitre au nouvel évêque qui tardait à prendre 
possession de son siège. (Ae. capit. Pozn., 19 mars 1354) — Uchanseimna, Il, 47, 
lettro d'un noble de Posen au prieur des dominicains de Vilme, du 15 novembre 

















. Lakesewics, Brac, esesk., 36, 37 ; Wegierski, 108, 109. 

3. Stancar avait écrit sur l'invitation d'Ostrorog des Canoner reformalionis ecclesiaram 
polonicarum {Francfort-surd'Oder, 1562). Lukas. B, C,, 36. 

4. Wegierski, 76. — Lukassowics, Helo. 

5. Dalton, Lasiann, 399 : [ministr] imebant sbi_ & convici s@ 
quam notam.… haberet éeclesie, — Wegierski, 83, 75 ; Lubieniechi 

6. La correspondance des Suisses el des Polos publiée par Wolschke montre par 
de nembromses lettre den théologiens auimes l'importance trop mésonmue où trop 
ignorée du schisme slancarien et le mal qui en est résullé pour l'Eglise protestante de 
Pologne. V. Wutschke, num. 18%, 191. 19%, 195, 1978, 198, 199. ele., ele. (de 
1504 à 136%. 
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pranter leur organisation qu'on disait adinirable. Des négociations 
laborieuses eurent lieu qui trainèrent jusqu'au synode de Kozmynek (24 
août 1555) où fut enfin proclamée l'Unian. Malheurensement cette 
union était peu sincère du côté des ministres, incapables de s'astreindre 
à la discipline des hussites et surtout de renoncer aux dimes : or sur ce 
dernier point les Frères Bohèmes étaient intraitables, parce que, selon 
eux, le clergé devait gagner sa vie en travaillant *. Les Petits-Polonais 
avaient d'ailleurs si peu de confiance dans cette Union, qu'avant même 
de la conclure, le 1°° mai 1555, dans une réunion à Pinc1ow, Cruciger. 
à l'insu des Frères Bchèmes ? et des patrons de Grande-Pologne 3, écr 
vailau noi des ministres à Lismanine et à Laski de venir vrgauiser leur 
Eglise : c'était o1 

Lismanine était alors en Suisse où il avait fixé sa résidence après avoir 
quitté la Pologne à L fin de l'année 1553. À Genève il avait passé du 
luthéranisme au calrinisme et s'était marié en 1664. Il avait attiré 
l'attention de Calvin sur la Pologne. lui avait dépeint ce pays comme 
tout disposé à embrasser la Réforme, et avait décidé le réformateur à 
écrire à Sigismond Auguste. Dans sa lettre, datée du 5 décembre 1554, 
Calvin traçait un programme d'action qui n'était encore qu'une simple 
préparation à la Réforme : le roi se conlenterait de laisser des prédice- 
teurs se répandre dans le pays pour ÿ semer l'Evangile 6. 

Au reçu de cette-missive, le roi écrivit à Calvin désappointé une lettre 
évasive où il promettait d'examiner plus tard ses élucubrations (lucu- 
braliones) et l'affaire en resta là 7. Un an après, quand Lismanine se 


























Lakawewier, Br. €, 39h. — Helo. 6h el seqg. — Lubi 
Wegiorski, 76. É 

2. Les Frères Bohèmes s'en plaignent vivement au synode de Wlodeyslaw [1 dé- 
cembre 1557) (Lukase., Hels., 179). 

3 Au synode ce Pinezow du 23 awril 1556, les magnats s'irritent de co qu'on ne 

‘en tient pas à l'union de Kozmynek, puisque los Frèros Bohimes ont été approuvés 
par Luther, Calvin, Bucer et Capilo. Au synods de X: 
imagnats s'emperient jusqu'à la furour et demandont qui 'ost permis d'appeler |aski 
et Lismuaine en Pologne. (Lukasz., Helb., 221-223 et155, 156, 160.) 

4. Gruciger, duos sos ertretiens avec les Frères Bobtmes, griiquait Luther ot parlait 
avec élage de Bucer et deCalvin.(Lukasz.. Heh.. 77), et à celle époque Lismanine 
et Laski professient l'un le calvinisme ot l'autre Îe crypto-calvinisme, 

5. Nous connaissons déji ce Grec {de Corfou) comme provincial ou commissaire des 
Franciscains, v.p. 79. 

: Garpus Aejermaiarun, Cabvini opera, AV, num, 2057. 

7 Corp. Reform. Cab. op., AV, num. 21362. Loire de Calvin à Sig. Ang. du 
24 décembre 1555, où il rappelle l lettre du roi. Que Calvin ait été mal satisfait de la 
réponse du roi, cela ressont de sn leltre À Lanki du 26 décembre 1888, oi il dit que le 
roi lui à donné lumanum responsum et où il ajoute : acriter pungatur. (Cité par Lubie- 
nieki, H. R, P. p. 48.) Dans une autre leure (Op. ealo., XV, num, 2370 : Calvin à 
Radiiwill, du ag décembre) il écril: Digilum tollere nondum audet [Rex] 
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mit eu route pour répondre à l'appel des Polonais, il emporta une 
nouvelle lettre de Calvin à Sigismond Auguste par laquelle le réforma- 
teur engageait le roi à mettre avant tout la question de la réforme, lui 
annonçait la venue de Lismanine et le priait de protéger le nouvel 
apôtre ou du moins de lui laisser le champ libre. Outre cette lettre au 
roi, Lismanine en avait demendé à Calvin une dizaine d'autres !, adres- 
sées selon ses indications à divers personnages de Pologne, et il en avait 
en personne sollicité d'autres encore des théologiens de Zurich et du 
reste de la Suisse, et même de Strasbourg ?. Ainsi muni abondamment. 
il parüt pour la Pologne le a1 février 15563. 

Depuis qu'ils avaient appelé Lismanine et conclu l'Union de Ko:- 
mynek. les Petits-Polonais n'avaient cessé de se quereller avec les Frères 
Bohêmes qui leur reprochaïent avec raison leur indiscipline, Au synode 


de Secymin (21-25 janvier 1556) ils se déclarèrent mal satisfaits de la 
confession hu: 











at désireux r une confamion purement polo 
naise 4 ; mais quand il s'agit d'établir les bases de cette confession ils 
se divistrent, et les disputes entre eux reprirent de plus belle. Sur ces 
entrefaites arriva Lismanine (vers la mi-avril)s. 11 aurait pu entre 
prendre de réconcilier les Petits-Polonais avec les Frères Bohêmes. Il 
n'en fit rien. Bien au contraire, il prità tâche d'élargir encore la fissure 
qui s'était produite dans l'Union et ne cessa d'incriminer les Hussites 
au point de vue de l'orthodoxie. Quant à l'organisation de l'Eglise 
polonaise, d'un côté il n'avait pas assez d'autorité pour étouffer les 
querelles renaissantes, ot de l'autre il n'avait pas assez de liberté pour 
remplir sa mission. Le roi ne l'avait point autorisé à venir en Pologne 
et il n'osait se montrer en public. D'ailleurs, moins de deux mois après 




















1. Cabo. op., XV, num 2365 et 1699. Le fond commun de ce lettres est une exhor. 
tation à embrasser la Réforme 

2. On trouvors ces lettres indiquées on détail dans Wotschko, num, ag à 68. C'est 
parelles que nous avons pu fer au a1 fé 

3. On so demandera commant Lismanine, appelé par unelettre du 18! mai de l'année 

plus ard an novembre (». Wolschke, sa lettre du 11 novembre 

tardé à so motre en route. Ce 

relrd s'explique par le fait qu'il ne pouvait songer à mettreles pieds en Pologne tant 

quesa pénilente mère Bona n'aurait pas quitté ce pays pour se retirer en Italie 

comme il en était question. Le départ de Rona fut Axéau 1er février elout lieu co jour- 

là. Aussitôt qu'ilen eut la nouvelle, Lismanine se mit en roule pour les villes de Su 
Strasbourg et la Pologne, 

4. V. dans Lukas. (B. G., p. 43 et note, el pp. 46, 48, 96, 98), le rapport de Fil. 
powali. En attendant mieux les Petiu-Polomis emprantèrent par pidces el morceaux 
aux réformes de Staacar, de Cologne et d'Angleterre, ns oublier les deux confessions 
d Augsbourg. 

8. I se cachait à Alexandrowice chez Iwan Karminski, On a de lai une lettre à 
Calvia datée du 15 avril, (0. C., XVL, oum. 2431.) 
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son arrivée sa présence était signalée et les évêques obtenaient contre 
lui un décret de bannissement {. Dans ces eonditions il avait conseillé 
aux Petits-Polonais de ne pas publier une confession qui n'eût reçu 
l'approbation des théologiens suisses, et il les avait engagés à appeler 
en Pologne Calvin et Laski?. 

Calvin ne se souciait pas d'entrer dans cette Babel. Il s'excusa sur 
ses occupations et déclara que Laski suffirait à la tâche %. Laski, fatigué 
de sa vie errante, ne demandait qu'à revoir sa patrie 4. Grâce à l'appui 
de certains magnats bien en cour, il obtint que le roi, sans lui permettre 
formellement de revenir en Pologne, fermerait les yeux sur son 
retour 5. À peine arrivé (fin décembre 1556) il prit part aux synodes et 
exhorta les ministres à s'unir étroitement pour combattre « l’Anté— 
christ ». Comme sa qualité de magnat lui donnait un accès facile auprès 
de la noblesse, il en profita pour faire une propagande infatigable 
en Petite Pologne et en Lithuanie. Il gagna ainsi un grand nombre de 
nobles à la Réformation et, sur ses conseils €, une quantité de paroisses 





1. Ge décret date de la Gn de mai 1556. (Rel.nune., 1, 58, Leltres du vice-chanc 
lier Przerebski à Lippomano, du 8 juin, et (4. H. IX, 719) du chancelier Ocies 
à Hosius.) On répète à Lort que le roi ne larda pas à retirer ce décret Celle afirma- 
tion de la plupart des historiens protestants est contredite par les lettres de Lismanine 
publiées dens le Corpus Reformalorum et le recueil de Wolschke. Lismanine les date ex 
heremo en 1557, et le 10 mars 1359 il écrit de Pelsnice à Gualter : Ego in pagis dego ; 
nondum enin sublata est praseriptio (Wotsctke, num, 167). Il quilta la Pologne d'oc- 
tobre 1557 à seplembre 1658 et on le vit à Zurich en mi 1558. (Wotschke, num. 




















46. — Hele., 155. — Dalton, Lasiana, 40g. — Lauterbach 
iimus, p. 13 : Synode orageux de Pinczow, 23 avri 

XVI, num. 2602, Calvin aux Polonais, 8 mars 1557, Les Polomais avaient 
le à mai 1556 (0 G., XVI, num. 2445) ; mais Calvin neveçut leur lettre que 
tardivement, 1 était à Franefort-sur-lo-Mein où il travillai à apaiser uno violents que- 
relle soulevée entre les calvinistes et les luthériens, 

4. Laski, d'abord ministre de l'Eglise d'Emden en Frise, puis de l'Eglise des Étran- 
sors à Londros (15491 où | avait appalé Cranmer, avait 446 forcé de quitter le sol 
anglais lon de l'avènement de Marie Tudor. Depuis c moment, il errait à travers lo 

en butte aux altaques des Luthériens parce qu'il sembl 
ilse trouvait à Franefort-aur-le-Moi 
Stait aux prises avec eus. de Westphal et de Brentz. Déni 
reux de rentrer en Pologne, il écrivait au roi et aux magnats (2 novembre 1555, 
XY, num. 2539) pour offrir ses services dans la réforme de l'Eg 
eoutums, lui répondait par une 













































Laski (Bonar, Mysækowski et Ontrorog) était donnée à la triple condition que Laski ne 
fendrait pas avant la diète (octobre 1556), qu'il ju 
doctrine avec la confession d'Augsbourg et qu' 
œminitres de l'Eglise protestante 
6. Lukas, Helo., 17, note 1, 
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érigées sur des domaines nobiliaires eurent à déplorer le renvoi de leur 
pasteur légitime! 

Si Jean Laski réussità multiplier les ruines de l'Eglise catholique 
polonaise, il fut moins heureux dans ses efforts pour étouffer les divi- 
sions et mettre de l'ordre dans sa propre Eglise ?. Son dessein était vaste 
et, à vrai dire, au-deseus de ses forces. Îl vanlait unir en une seule 
confession (Confessio Polona) tous les protestants de Pologne, y compris 
les Hussites #, Malheureusement pour lui, il avait eu tout récemment 
comme erypto-calviniste des démêlés retentissants à Francfort avec les 
luthériens d'Allemagne, et les luthériens de Pologne avertis le considé- 
aient d'un œil plein de défiance. Bien plus, un émissaire d'Illyricus le 
surveillait et employait lous les moyens pour le discréditer 4. 

Vergerio, d'autre pari, envoyé par Westphal et le duc Christophe de 
Wurtemberg, le combaitait avec acharnement et prenait ouvertement la 
défense des Frères Bohêmes dont Laski censurait la Confession 5, Stancar 
lui-même revenu de Hongrie et toujours prêt à la dispute entrait en 
lice contre le réformateur polonais 6, et, dans son propre camp. Laski 
rencontrait une opposition insurmontable soulevée par son caractère 
hautain, autoritaire, querelleur et brouillon %. Il devenait évident que 
son rêve d'une Eglise protestante unique en Pologne était une chimère. 








1. En 1566, iln'y avait encore dans lous les diocèses, que Go paroisses ainsi privées de 
leur curé. (Rel. nune., 1, 47) : en 1560 à la mort de Lashi il y en avait 160 dans 
le seul diocèse de Gracovie. (Rel_mune..[, 8h.) 

2. (Bpiscopi] dissidiorum in docirina ms polissinum accusant, lque oplandum sel va- 
num esse quod de nobis jactant (Laski à Mélanchlon, 23 mars 1558, dans Dallon, Las- 
ciana, p. 864.) 

3. Scopus igitur co 
sentienter in futuris comitiis Regi et senatui offeratur. (Laski, ibide.) 

4. Lukass, B. C., 54. — Jablonski, Hit. cons. Sandom , 10. — Friese, Bai., I, 326- 
327. Les écrits de Westphalcontre Laski étaient répandus en Pologne, surlout celui 
qui à pour titre: Justa defensio udoersus insignia mendacia Joomis à Loneo.… Argentorati, 
1555. 

5. Sur les querelles de Luki avec les Frères Bohômes et Vergerio, v. Lawiana, 34, 
438, 444, 445. — Lukasr, B. C.. 4g, 6e, 52, et He, 155-160, 170-179. — Fricse, 
Beit. 1, 204, 314. — Op. Gale. leur, num, 26gg (Post-wriptem de Lauki), 2633. 
260, 2708, 2745 à a747 Qu 19 février à fin ocbbre 1557). — Wotschke, num. 
125, 126 et 1650 (p. 881 : Lusinski aux min, de Zurich, 3 fér. 1559. Les réforme. 
teurs suises consultés font des réserves sur la confession des F B. (Bullinger, O. C.. 
num. 2766, col. 679, 680.) Sur cette question , v. aussi Gindely, Gerh, der Bal, 
Brüder, 4.1, p. 02, 403 et 110. 

6. Laski le faisait condamner dans trois synodes successifs, N 

7. Mélanchthon, qui donna un certificat d'orthodexie à Lauki avec unexemplaire de 
la Conf. august. Variata de 1540 pour le roi, le peint ainsi une ktre de juil 
134 à Camerariu lle ver Surnatiu{ Lei] qu ni model siran dominer bi 
volt, ipsis que Reformatis fatentibus, per imprudentiem et contentiosum ingendum non s0lum 
Es pr Le oficit… (Letre citée par Friose, Beit., 1, 289.) — Laski 











nosri ést, ut universi regni nostri confenio aliqua doctrine con 
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Le déconragement le prit, et, après deux années de lattes incessantes, 
il succomba à la tâche, miné par la fatigue et la maladie (8 janvier 
1560). Son fidèle compagnon Utenhoven. écœuré des divisions de son 
Eglise, avait quitté la Pologne quelques mois auparavant. 

A la mort de Laski, les Eglises protestantes de Pologne n'étaient pas 
seulement divisées ; elles éhient animées de sentiments hostiles les unes 
envers les autres !. Cette hostilité s'accrut encore quelques mois plus 
tard quand les Petits-Poloais de Cracovie, puis ceux de Lublin, las 
d'attendre une Confession qui ne voyait pas le jour, acoptèrent définiti- 
vement la Confession de Zurich (Confessio Tigurina, de 1554) ?. 
C'était pour les Frères Bohîmes la fin de l'Union de Kozmynek, et pour 
les Luthériens comme une déclaration de guerre dans les circonstauces 
actuelles ?. 

L'adoption du Calvinisme semblait devoir mettre fin aux dissensions 
intérieures des Petits-Polonais. Il n'en fut rien. Leur Eglise renfermait 
dans son sein des germes de discorde qui allaient bientôt se développer 
d'une façon inquiétante. Par suite de la diffusion rapide du protestan- 
tisme parmi la noblesse et de son maigre succès parmi le clergé catho- 














lique, les ministres n'avaient pas tardé à faire défaut. Il fallut recourir 
à l'étranger, et, comme on n'était pas difficile sur le choix, une masse 
d'hérétiques de toute secte envahirent la Pologne. qui devint bientôt, 
selon le mot d'Hosius 4, asylum hæreticorum. 

Parmi ces nouveaux venus arrivèrent de Moravie aux environs de 
1558, des antitrinitaires italiens qui s'empressèrent de s'introduire dans 
un pays où les doctrines de Servel avaient déjà quelques disciples 5. 





« faux-frères » dans un pas-seriplun d'une lettre d'Utenhoven de 1557 
304) et il dit dans une lettre à Nigrinus de 1558 : « Beaucoup [de 
inistres]ne s'accordent pas avec nous sur la doctrine et n acceplent pas la discipline de 
l'Eglise, » |Friese, ibid, p. 830 } 

1. En Grande-Pologne, luttes continuelles et acharnées des luthériens (Morgens- 
tern à Posen) et des calvinistes (Prazmowski à Radriejon) contre les Frères Bobimes, 
Uablonski, 13-21, — Commendon, Lettres, IT, 192. — Lukasz., £. C., 65-65.) Luthé- 
riens contre calvinistes, (Friese, Beit., IL, 85.1 

2. Wengierski, 129. — Friese, Bei, 1, 344. — Lasiana, 497. 

3. En Allemagne, les luthériens menaient une guerre à mort centre les calvinistes du 
Palatinat etles crypto calvinistes, guerre que les Polonais partisacs de la ronfessiu inou- 
riata d'Augsbourg n'ignoraient pas et à laquelle ils prenaient inérêt. 

4. Hosi op., Il, 225, Lettre au roi (1585) : Salum est regnum M. V. quod jam etiam 
ab ipsis hereticus avylum hereticoram appellatr, Texte analogue dans Hosi op, 1, 696, 
judicium et censura ministrorum (rers 1663). — Derardi Bongiovenni, rapport (196u}, 
dans Theiner, II, 690. — Bullinger à Cruciger, 30 septembre 1561. (0. C.. AVI, 
num, 8540 ) 





























5. Vitrelia éerit do Pinesow (0. C., XV. ne 2350, Lismanine à Calvin, novembre 
1555) : Servetierror dectrinaque ejus aliquos etiam Lenel, 
smancA HF La roLo0NE 9 
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C'étaient les Blandrata, les Gentilis, les Alciato, les Paruta, les Gribaldo, 
amenés peut-être par Lélius Socin qui venait pour la seconde fois en 
Pologne !. Ces sectaires firent une sourde propagande tout en professant 
extérieurement le calvinisme ?. Ils attirèrent à eux les ministres de 
Pinczow, dont Lismanine revenu d'exil, et plusieursmagnats. Découverts 
et dénoncés par Sarnicki, un ministre fidèle à Genève, ils cessèrent, à 
partir de 1562, de cacher leur drapeau, et en différents synodes ils 
dépouillèrent pièce à pièce leur déguisement. Un schisme était dès lors 
inévitable. Il se dessina à la diète de Piotrkow (1563) où les haines 
confessionnelles se donnèrent carrière dans un colloque. Les calvinistes 
qui avaient une certaine influence sur le roi lui demandèrent d'expulser 
du royaume les antitrinitaires ; mais ils n'obtinrent que le bannissement 
des ministres étrangers (édit. de Parczow, 1564). A la diète de l'année 
suivante (1565) un nouveau colloque m'amena que des allercations 
violentes entre les deux partis et se conclut par une division de l'Eglise 
en Eccksia major (calriniste) et Ecclesia minor (antitrinitaire). Le 
schisme était consommé. L'Eglise calviniste de Pologne venait de rece- 
voir un coup dont elle ne devait pas se relever. Quant aux antitrinitaires 
ils allaient progresser à pas de géant, surtout en Lithuanie ; mais ilsne 
devaient pas tarder à Lomber dans une anarchie pire encore que cælle dont 
nous venons de tracer le tableau 5. 

L'anarchie qui désolait depuis leur naissance les églises protestantes 
de Pologne n'était pas ignorée du roi. Tout le premier il la déplorait, 
et, en politique avisé, il y cherchait un remède pour prévenir les 
désordres sociaux qu'elle devait fatalement engendrer. Ce souverain, au 
caractère faible et incapable de sévir, était tolérant jusqu'à l'indifférence 
en matière de religion, et toujours disposé par son extrème bonté aux 
plus larges concessions et aux derniers accommodements ; mais il avait 
une telle horreur des sectes et des troubles civils qu'elles amènent ordi- 
nairement 4, qu'il refusa fermement de donner aux Eglises prolestantes 

















Goniads, qui avait mit cette proposition + Unur est Deus et umurest Deus pate 
rendus pradents. (Larciana, 403.) Modriewati (Sylvæ, préface) dit des livres des serré 
tiens on Pologne : Erant lbrieorumin manibus nonnullorum, Legebantur omnino in angulis… 
occullabantur, nee in lucem prodire sinebantur. 

3. Sur cette anarchis qui 1e produisit à partir de 1569. V. l'autobiographie de 
Schoman, dans Sandius, p. 195. Narbutt (Hist. du peuple lithuanien (on pol.), IX. p. 483) 
évalue à 1u moins 70 le nombre des sectes, antitrinitaires pour la plupart, qui exis- 
taient en Lithuanie à le fn du règne de Sigismond Auguste (1572). 

4. V. les considérants du recès de Varsovie dans Wezyk, p. 302 (1556). — L'Inr 
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la liberté du culte tant qu'elles ne s servient pas accordées el qu'elles 
n'auraient pas adopté la confession d'Ausgbourg. Voilà le secret de sa 
politique * au milieu d'actes qui paraissent contradictoires et ressem- 
blent parfois à des palinodies. Tiraillé entre les évêques et les hérétiques, 
il n'abaudouvait pas ce fi directeur de sa conduite, car il y allait pour 
lui de la tranquillité de l'Etat. En 1555, à la veille de l'Union de Koz- 
mynek®, il paraissait tellement décidé à proclamer la libre pratique de 
la confession d'Augsbourg (du moins le braiten courait avec persistance), 
que les hérétiques opposés à celte confession rompirent la dièle*. Il 
n'en persévéra pas moins dans cette politique jusqu'eu jour où la mort 
de Laski en découvrit la faillite. 

Si l'anarchie religieuse fut la principale cause qui empêcha le 
protestantisme polonais de conquérir une situation légale, il y en 
eut une autre dont l'action gagna en force avec le temps et se mani- 
festa de plus en plus : l'attachement du peuple polonais à l'ancienne 
religion. 

Rien ne serait plus faux que de mesurer les progrès du prolestan- 
tisme dans la population au bruit que faisaient les hérétiques à la diète 
ou dans les diétines, et à l'audace que montraient les ministres dans 
leurs synodes. On voit, par exemple, au synode de Secymin (1556), les 
ministres traiter des conditions d’un concile national, décider en véri- 
tables sectaires que l'épiscopat tout entier sera exclu des délibérations, 
et que les évêques comparaîtront devant un tribunal présidé par le roi 
et composé de princes et de théologiens protestants #. Une si insolente 
prétention pourrait suggérer l'idée que ls hérétiques sont alors bien 
nombreux et bien puissants. Or, c'est une poignée de ministres — une 
douzaine environ — qui traite ainsi la Pologne en pays conquis, et le 
nombre des communautés protestantes établies à celte date en Petite 





truction de Sig. Aug, aux diétines de 1593, dans Zakræwshi, p. 259, note 33. — À 
la diète de Lublin (1569), le roi accorde à la province de Prusse la confession d'Augs- 
bourg à l'exclusion de toutes les sectes nées depui cette confession. (Dilirich, 1, 40) 

1. Hoius à Karnkowski (1370), Æp. viril, sig. G, et sig. G, n, vero, — Hosius 
à [Podosti], À. H., IX, 713 11 ditions iles à Laski : Luka, Helr., 108 
Friese, Beit.. 1, 273 et 305-307. Rel. nune., 1, 87. 

2. 1 nous semble bien probable que celle union des protestants, qui paraissait en 
bonne voie, fut ce qui inclime le roi aux concessions, car {rois ans auparavant (1532) 
il avait nettement refusé aux villes d'Elbing et de Dantig la liberté de la cenfession 
d'Augsbourg (V. sa lettre à Hosius du 17 avril 1532, Hoi, »p., 11, 82}, quoique 
ces villes fussent presque entièrement luthériennes, 
de la diète de Pszonka, eité par Friese. (Beit., I, 254.) 

na, p. 4of at 403, la prochvarhal du synode de Sèeym: 
au 24 janvier, Les théologiens protestants nommis sont Calvin, Mélanchthon, Laski, 
{Wegienii, 77, ajouts Quercelanus (Duchesne) : il confond, d'ailleurs, le projet des 
iministres de Secywin avec les propuitions des nouces à la diète 
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Pologne ne dépasse guère le chiffre de vingt #. Leur audace ne vient 
pas de ce qu'ils peuvent s'appuyer sur le peuple, mais sur quelques 
magnats et beaucoup de nobles ?. Le peuple ne compte pas pour eux, 
et, de fait, il n'est pas avec eux, comme il est facile de le constater. 

Les villes, si l'on excepte calles de Prusse ©, n'ont pas passé à la 
Réforme, quoiqu'elles renferment une minorité de protestants, étrangers 
pour la plupart, marchands ou gens de métier 4. Le culte catholique 
est loin d'y être négligé. On y célèbre les offices avec la même pompe 
et la même aflluence qu'autrefois 5, et le peuple n'y -tolérerait pas 
l'exercice public d'un culte étranger. En 1557, à Cracovie, lors des 
funérailles de la femme d'un magnat (Filipowski), les ministres osent 
organiser un cortège selon le rite protestant. Mal leur en a pris. Le cor- 
tège est dispersé par des étudiants bourgeois munis de sifflets et de bi- 
tons 8, Pour les gens de la ville, tout hérétique est un luthérien (luter) 
ou un saxon (Sassowiec), et ils ne connaissent pas de pire injure. La 
masse des bourgeois, en un mot, reste catholique et abhorre l'hérésie. 








1. Letire de Pouhin à Calvin du 11 juin 1556 (0. C., XVI, num. 2474, col. 185): 
nan sunt ibi [in Polonis] jam institue esclesia supra View. C renseignement éui 
fourni à Poulin par un autrehabitant de Francfort-sur-le-Mein qui arrivait de Cra- 
ovie aves plis d te lettres de nobles at da ministres polonais pour Laski. 1 y 
avait alors Go églises prolanées. (Rel. nune., 1, 47.) 

2. Nous connaissons l'influence de l'aristocratie sur la potite noblese bescgneuse 
et domestiqué». On voit, par exemple, dans le paltinat de Sandomir presque lous 
les petits nobles imiter Zhorowski et passer à là réforme à sa suite. (Lukase., Hek., 
35) 

3. Même en Prusse royale où le luthéranisme a gagné le plus de lerrain, nous n'en- 
tendons parler que des villes assez nombreuses d'ailleurs et assez peuplées. Les cam- 
pagnes sont restées catholiques. Dans les villes prusiennes elle-mêmes, où la grande 
majorité se compose d'Allemands, les habitants polonais de race n'ont pas embrassé le 
lutbéranisme. V. Gratiari (secrélaire de Commendon qu'il acompagna en Pologne, 
en 1571), De Seriptis, U, 129. 

4 Uneletire de Lasichi à Bullinger, du 26 avril 1572 (Wokchke, num. 525) nous 
donne ce curieux renseignement : Sun Cracotiæ in cœtu Boamgelicorum 600 Germani 
qui cætus habere solent in domo præallu qua emit Ecclesia, [C'est la maison du Brog 
où de la meule, ainsi appelée à cause de sa forme en meule de blé} Comme il y avait 
de 30 à 40.000 habitants à Cracovie, co petit nombre d'Evangéliques confirme ce 
qu'ilosius et Gommendoa nous disent du peu d'impurlauce du Luthéranisme dans la 
Pologne propre. 

5. Commendon, Lettres, 1, 15 (1564). 

6. Acta hstrica, IX, 1031 : Plaintes de là noblesse au chapitre de Cracovie au 
aujet du trouble apporté aux funérailles de Filipowika, 13 novembre 1557. L'histoire 
de la Réforme en Pologne est encore aujourd'hui si mal débrouillée que tous les bis- 
toriens jusqu'à Waclaw Sobieski, l'un des mieux informés, datent celle émeute de 
l'année 1551, Ils ont été induits en erreur par les deux Wegierski. En 1561, mon 
seulement le culle proteslant n'était pas organisé, mais les sept ministres de Pinezon . 
les seuls connus jusqu'ici, avaient été dispersis par la force aux environs de Pâques. 


Cp. 138.) 
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Les villages qui appartiennent au roi ou au clergé sont encore moins 
accessibles que les villes à la Réforme, attendu.que les questions soule- 
vées par le protestantisme dépassent de beaucoup le niveau intellec- 
tuel du paysan polonais #. Dans les villages qui appartiennent à la 
slachtahérétique et dont les pasteurs ont été chassés par les seigneurs 
et remplacés par des ministres 3, les paysans sont forcés, sous peine de 
coups, d'aller au prèche et de pratiquer une religion qu'ils délestent. 
Les sermons protestants sont; disent-ils, une nourriture qui n'est pas à 
leur goût (nie smahuje ten pokarm) 3. Ils s'échapçent, quand ils le 
peuvent, et vont au loin trouver un prêtre catholique pour recevoir de 
lui les sacrements #, Quand le scigneur hérétique s'empare de la dime, 
ils en paient sans se plaindre une seconde à leur curé. Ils restent atta- 
chés de cœur à l'ancien culte et y retournent dès que l'occasion s'en 
présente 5. 

Bref, le protestantisme est impopulaire en Pologne ; il ne s'est 
répandu que dans la s:{achia, et la plupart des nobles l'ont embrassé par 
caleul politique plus que par conviction. Que dans ces conditions le 
roi tente d'autoriser l'exercice public du nouveau culte, il s'exposera à 
rencontrer une opposition sérieuse. La majorité du Sénat se prononcera 





1. Rel, une, 1, 83. Bongiovanni à Moroni : 1560) « L'héréiie ne s'ost établi 
dans les villes ni parmi le peuple der campagnes (CHloptrue). mais seulement parmi la 
szlarhla qui force ses sujets à renier la foi de leurs pères, » — Ibid, 1, 160. F. 
Ruggieri (1563) : « Le commun peuple et les paysans sont presque tous catholiques. » 
— lbid 1, 186,3. Ruggiori (1368) : « Le nombre des catholiques non seulment 
égale, mais surpasse de beaucoup celui des hérétiques, du moirs parmi les gens des 
classes inférieures. » 

2. V. dans Lukasr, la façon dont les seigneurs étiblisent le protestantisme dans 
leurs domaines : « Le seigneur chassait le prêtre catholique, inshllait le ministre et le 
nouveau culte, Le peuple était témoin muet de ces changements. Il Les acceptait non 
par convietion, mais gr « fgnour où de son roprésectant. » (Helo., 18, 
fin de la note de la page précédente. — V. aussi Lith., 1, 13, noie 16, Laski et Bonar 
a Ksiez.) 

3. Témoignage d'un calvinite contemporain. (Friese, Beit., Il, 243 ; Sobieski, 
Nienawise, Bo.) — Le synode protestant de Bychawa (14 janv. 1550) délibère sur cette 
question : Comment faire pour s sujets [des seigrours héréliques] du 

ù Eglise du Christ. (W 34 ; Luke, Hrle., 318.) Aurynode de 
), un seigneur demande à un ministre pourquoi lei paysans de Pologne 
r'obstinent à refuser la Réforme lndis que ceux d'Allemagne l'ort accueillie avec joie. 
(Frioss.. Le) 

4. Rel. mne., 1, 160 (1565) ; Ekarga, letire 31 (15781. (Des paysans font 20 milles 
pour venir se confesrer à Vilna.) V. aussi, Upominenie. — Lipski, Decas quæstionum, 88 
(616) : Cur igitur (quod sæpiur non sine leerymis idemur) mirell subditi a dominis suis 
Lempla eatholica (qu aliquando lgis itineribus adire malt) deserere alque veluti idem 
catholiram cbjurare copuntur. 

5. Rel nune., bi supra ; Bukowaki, I, 254, 253, note {extraite de la visite de 


Padniewaki (1566). À 
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contre ce projet : les nonces catholiques de Mæovie, de Rewa et de 
Plotsk rompront la diète ; la noblesse marovienne prendra les armes, 
suivie du peuple, etune guerre de religion éclatera. 11 est impossible 
que ces considérations aient échappé à un souverain aussi avisé et réflé- 
chi que Sigismond Auguste. Au besoin elles lui auraient été sûre- 
ment suggérées par le vigilant et zélé Stanislas Hosius, et par les 
nonces apostoliques qui se succédèrent en Pologne à partir de 1556. 
L'ectivité de ces prélats, qui s'employa tout entière et avec succès 
à affermir le roi dans la foi catholique et à le détourner d'accorder 
sa protection aux hérétiques, mérite d'occuper un moment notre 
attention. 

Lorsqu’en 1554 et 1555 les premiers coups de sape furent portés 
contre la juridiction ecclésiastique, les évêques de Pologne, indifférents 
jusqu'alors aux progrès de l'hérésie, se sentirent menacés dans leurs 
intérêts temporels et se prirent à trembler pour leurs dimes *. Ils s! 
dressbrent à Rome où leur eri de détresse fut entendu, et la papauté qui 
semblait avoir oubli£ la Pologne depuis plus de trente ans se décida à 
lui donner un nonce apostolique à demeure ?. Le premier qui fut choisi 
pour cet emploi était ua ancien ronce de Germanie, Aloys Lippomano, 
évique de Vérone, prélat savant et de vie exemplaire, qui s'était rendu 
redoutable aux hérétiques d'Allemagne et avait encouru leur haïne. Sa 
réputation de sévérité le précéda en Pologne et lui fit tort. Paralysé dans 
sa mission par les intrigues et les calomnies des hérétiques 3. il ne 
réussit pas à empêcher les ennemis de l'épiscopat de prévaloir à la diète 
de 1556 ; cependant sa nonciature (1555-1557) ne fut pas inutike. Il 
parcourut les provinces et se convainquit du pressant besoin de réformes 
de l'Eglise polonaise, présida un synode à Lowicz dans lequel il secoua 
la lorpeur des évêques et les détourna de la pensée d'un concile natio- 














1: Ils ne protestent même pas contre Ia profanation des églises par Les soignours dans 
leurs domaines, (Commendon, Lettres, II, 132, 144, 219, etc. Les évêques ne pensent 
qu'à sauver leurs dimes.) 





dèrent Lippomano comme nonce apostslique. Jules 111 nomma Lipponano et mou- 
rut peu après. Marcel II{ ne ft que passer sur le trône pontifical, otce n'est que sus 
Paul IV que Lippomaro, confirmé dans s mission, put se rendre en Pologne où il 
arriva en octobre 1555. 

8. Radriwill répondit en Pologne une lettre inventée ou falsifiée par Vergerio 
attribués à Lippomano dans lquelle le nonce demandait les los de 8 ou 10 des prin- 
cipaux hérétiques (V. À. H, IX, 751, note 1.) Or Lippomano écrivait à Hosius le 
25 févrior 1556 (A. H.,IX, 669) : Zelus est ila temperandes, hoc presertim infa 
tempore, ne postea lola contra pios el bonos armelur, et cjieiant ex en si qui 
catholici inveniantur, 1 ajoute qu'il ne faut pas arracher l'ivraie de peur de nuire au 
froment, 
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nal #, encouragea les chapitres à défendre la foi catholique, s'assura que 
le roi ne passerait jamais au protestantisme ?, obtint de lui l'journe- 
ment du concile national en promettant la repris du concile de 
Trente 3, et lui fit signer le recès de Varsovie qui confirme l'intérim et 
interdit les innovalions religieuses. 

Camille Mentovto, évêque de Sutri, qui lui succéda (1558-1559), 
continue son œuvre 4, rappela sévèrement au roi ses devoirs de prince 
catholique, dénonça ses compleisances pour les hérétiques au pape 
Paul IV 5, et s'opposa avec fermeté à la nomination de l'évêque suspect 
Uchanski au siège important de Cujavie (Wloclawek) £. Cette opposition 
qui amena une grande tension dans les rapports entre le roi et Rome, 
it provoquer a schisme ; mais la mort de Paul IV, suivie de près 














1, Il y avaiteu un synode en 1551, duns lequel Hosïus s'était en vain efforcé d'en- 
flammer le sèle des éviques et avait rédigé une Confession de foi qui devint plus tard 
un ouvrage considérable et une réfutation en râglo de la Confewio Augurtana. En 
1594, la plupart des éréques s'tiient abstenus de verir au synode. Celui de Lowice, 
deur ans plus tard, fui bien fréquenté et renouvela les mesures prises anté 
pour la réforme du. cbrgé ot le répression de l'hérésie. 11 demanda en particulier La 
fermeture des écoles hérétiques récemment fondéos (recens erectss) à Pinezow, Socy 
min et Kozmynek. (V. Rel. manz., 1, 31-40 et 40-44 où se trouve un comple rendu de 
ce synode sous forme de lettre de Lippomano au prince de Palliano, un des neveux. de 
Paul IV.) 

2. Rel. mure. 1, 77. Instruction donnée au successeur de Lippomano [et non pas à 
Bongiovanni comme le veut l'éditeur]: « Le St-Pèro «ait que le roi restera catholique 
jusqu'au bout, comme l'a toujours écrit at l'a di après son retour l'évêque de Vérone 
Lippomano], » (155 

3. Omnis de Coneili [nationali] eonsullati [comitiorum] irrita fit, contra nitentibus 
ponifice roneno etsaeerdotibus prtificis (Wegierski, 70). V. aus la lettre d'Ulenhoven 
à Calvin. du 19 févr. 1557. 10. C.. XVI, num. 2509.) 

4. Statorius écrit à Calvin. février 1559 (0. C, XVII col, 417-418). Adest etiam 
romami Andiehriti legatus. Sairianensis [Sutrinensis] episeepus qui rem sue viriliter 
“75. Ge sont les Objetiones entra Sig. Aug (*. p.110, not 8), publiés dans Fel. 
name, 1, 05. Ces objextions comprennent 16 gril 

6. 11 serait trop long de raconter les incidents de cette nomination. Jamais la 

a avec Rome. Malgré le pape, Uchanski était mi 

Les hérétiques ient à sa révolte et l'on 
pa neouragesient. (0. C.. 
XVIL nom, 2983, et Urhans., 1, 32; Westchke, num, 155 et 158). Paul IV, après avoir 
reçu les objections de Mentovato et son rmpport sur les agisements d'Uchambi, écrivit 
une lettre sévère au mi. (Uekanr, Il, 112, lettre à Sig. Aug. du 17 mai 1559) et 
imourut (18 août) sant en connal at. Rinaldi (Annol, Ecsles. (KV, p. 599- 
Gui, L, XXXII, année 1556, num. 34) cite à le date de 1556 [dat 

comme le prouve le œntexte] une lettre très sérère de Paul IV à Sig. Aug. Cotte 
Iettre renferme les mimes griefs que les objections, ot dans le même ordre, et parfois 
dans les mêmes terme, L'examen détaillé de ce document, ignoré de Theirer et du 
collecteur des Uchanseirna, nous a convaincu que ce n'estqu'un projet de lettre. Hosius 
était alors à Rome. Il est probable qu'il aura détourné le pape [d'envoyer ce document 
qui aurait eu un effet désastreux, 
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de celle de Mentovato, détendit la situation. Le nouveau nonce 
nommé par Pie IV, Berardi Bongiovanni, évêque de Camerino (1560- 
1563), apaisa le conflit, car il était fort bien vu en Pologne à cause de 
son eamotère conciliant. Malheureusement il se laissa duper par les 
hérétiques et ne put empêcher la diète de 1562-1563 de porter le der- 
nier coup à la juridiction ecclésiastique. Rome le rappela. 

La situation était grave et s'aggrava encore quand le roi, en mai 1563, 
se sépara de sa femme et la relégua à Radom en déclarant qu'il aime- 
rait mieux qu'on lui coupt le cou que de reprendre avec elle la vie 
commune !. Les catholiques craignaient un divorce, et les protestants 
espéraient que Sigismond Auguste jouerait le rôle d'un Henri VIIL 
D'un autre côté le concile de Trente touchait à sa fin et l'on se deman- 
dait quel accueil le roi ferait à ses décisions. Il fallait en Pologne un 
nonce habile. Rome eut le bonheur d'avoir un el nonce sous la 
main. 

Bongiovanni avait été rappelé à Rome en avril 1563, aussitôt après 
la diète. Hosius et le cardinal Borromée décidèrent Pie IV ® à en- 
voyer à sa place l'évêque de Zante Jean-François Commendon, prélat de 
grande capacité et dont la science égalait la vertu #. Commendon entra 
en Pologne à la fin de novembre® et se rendit immédiatement à Varsovie 
où devait se tenir la diète. En arrivant à Cracovie il avait été tout 
étonné d'ÿ voir lant de catholiques et les églises remplies d'une assis- 
tance si nombreuse et si recueillie, Evidemment il croyait la Pologne 
plus profondément atteinte par l'hérésie qu'elle ne l'était en réalité 5, 

La mission de Commendon était triple : faire accepter au roi les 
décisions de Trente, le réconcilier avec la reine, et s'opposer aux con- 
séquences désastreuses que les hérétiques prétendaient tirer de la diète 
précédente en concluant à l'abolition totdle de la juridiction ecclé- 
siastique. Sur le premier point, le nonce eut vite gain de cause. Avec 
l'aide d'Hosius, il persuada au roi d'accepier en plein Sénat les décrets 
conciliaires et d'enterrer ainsi le projet de cancile on synode national 























1. Eichhorn, {Vie d'] Hosius, 11, 154. 

2. V. dans Theiner, Monun., Il, 707, la lettre du card. Charles Borromée à Hosius, 
du 22 voût 1563, 

8. La cour de Rome n'eut jamais de ministre plus éclairé, plus agiesant, plus dés 
Léressé ni plus fidèle... Il s'opposa au Lorrent des hérésies naisantes avec une sagesse 
et une fermeté extraordinaires, Toule sa vie est une action perpétuelle (Fléchier, pré- 
face de #2 traduction de la vie de Commendon, par Gratiani 

4. Sa première lttre, datée de Cracovie, ant du 34 novembre. 

5. Commendon, Lettres, 1, 15. 

6. Dans un long entretien avec le roi à Loma qu'Hosius nous a conservé (Hosi 
opera, Il, 220, lettre du 15 juin 156%, au card. Borromée). l'évêque de Varmie 
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C'était une sorte de profession publique de catholicisme de la part du 
souverain, et cet acte ruinait les espérances des hérétiques qui se flattaient 
encore de faire passer le prince dans leur camp. Mais Commendon 
obtint encore plus du roi lorsqu'il le décida à déclarer en plein Sénat 
qu'il voulait vivre et mourir en catholique et qu'il n'aurait pas l'audace 
de juger des choses de la Foi après que le concile de Trente s'était 
prononcé !. 

Sur le second point, le nonce rencontra un obstacle insurmontable 
dans la répugnance invincible que le roi éprouvait à réprendre la vie 
commune avec la reine. Il n'insista donc pas ; mais il fit clairement 
entendre à Sigismond Auguste que pour des raisons d'ordre théolo- 
gique il ne pouvait compter oblenir de Rome le divorce, et que pour 
des raisons d'ordre politique il ne devait pas par un divorce se brouiller 
avec le frère de la reine devenu empereur et risquer une guerre avec 
it à combattre les Moscovites et où la 








l'Allemagne au moment où il « 
Pologne était menacée d'une invasion des Turcs et des Tatars. Quand 
Gommendon quitta la Polagne (décembre 1565) le roi ne parlait plus 
de divorcer ?, 

Quant aux prétentions des hérétiques qui se prévalaient du décret de 








sait comprendre à Sigismond Auguste qu'un concile national est au concile œcumé- 
nique, ce qu'une diéline est à la dièle günérale. et qu'un homme de bon sens n'a 
meltrait jamais qu'un palin se permit de réunir une diéline pour y discuter los 
décreis. de la grande diète. (Trente ans plus Urd co raisonnement n'aurait produit 
ar alors les diétines de relation avaient la prétention de discuter les 
daas l'Eut.) Le prime Ucbaoski Et des 
le de Trente ; mais ces réserves ne portaient que 
aur des points de discipline dificiles à appliquer en Palogre, la résidence et la non- 
pluralité des bénéfices. Le roi passa outre, Nous n'avons pas trouvé un mot sur cette 
acceplation du Concile de Trente (dans une séance solennelle du Sénat) dans la 
Correspondance des Calvinisles publiée par Wotschke. Est-ce parce que les calvi- 
trop absorbés par la préoccupation de faire bannir les a à 
tôt parce qu'ils envoyaient à Genève el à Zurich des messagers spéciaux dont les 
truclions n'ont pas été pnbliées ? Nous rencontré non plus le nom de 
Commendon. Celui d'Hosius. apparait une fois el avec l'épithèle de nequissimus nesulo. 
{Wolchko, num, 344, Thretius à Bullinger, 8 octobre 1565.) 

1. Lettres de Gommendon, II, 23, du 32 janvier 1365. 

2. La question du divorce du_ roi fut soulevée par les hérétiques, à la dièle de 
Piotriow ljanvier 1565). C'est Ostrorog qui attacha le grelot en porint la question de 
cecsrion | au trône, alers que le roi élait sans héritier et qu'il éuit séparé de la 
. D'après Commendon, certains évêques, entre autres le primat Uchanski, pen 
chaient pour divorce. Le roi affectait des serupules sur la validité de son mariage 
avec Catherine qui élait la sœur des première femme Elisabeth d'Autriche 
Commendon neut pas de peine à montrer Linanité des serupules du roi q 
répéta par deux fois qu'il aimerait mieux perdre le trône et la vie que de reprendre 
la vie communs avec la reine, {V. Leltres de Cemmendon, 1. 1, p. 33-42, du 39 au 
Si janvier 1565.) 
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Piotrkow pour dire que la juridiction épiscopale était aboli 
don obtint du roi la déclaration de Lomza (3 mai 1564) qui précisait 
le sens du décret et l'interprétait de telle sorte que les privilèges du 
clergé étaient maintenus intégralement, sans aucune innovation !. Mais 
il_y avait au sujet des hérétiques une question que ne pouvait prévoir 
l'instruction donnée à Commendon : c'était celle du bannissement des 
antitrinitaires que les calvinistes s'efforçaient d'obtenir du roi %. Sur 
ee point, Commendon, d'accord avec le cardinal Hosius, fit tous ses 
efforts pour que le roi ne_ portât pas un décret particulier de proscrip- 
tion contre les antitrinilaires ; car selon eux un tel décret eût été une 
reconnaissance implicite des sectes qu'on ne bannissait pas. La formule 
de leur politique était : omnes aut nullus expellendus 5. Après de longs 
pourparlers, le roi porta les deux décrets connus sous le nom de décrets 
[de la diète] de Parczow (7 août 1564). Par l'un tous les étrangers qui 
professaient l'hérésie étaient bannis de Pologne, et par l'autre toute socte 
et toute innovation en matière de religion étaient interdites. Le premier 
décret amena la disparition des antitrinitaires italiens, Ochino, Alciato, 
Gentilis, Paruta, Gribaldo . Le second qui n'attcignait pes le noblesse 














1. Lettres de Commendon, TI, 137. Cette déclaration devait ramener la lutte des 
tre les évêques à la diète de 1565. Le roi décréta alors que les 
se feraient au tribunal du staroste. Les évèques protestèrent ; mais peu 
tua à cette procédure qui était d'ailleurs celle des Lemps anciens, 

3. Depuis les quérelles sur la Trinité, les calvinistes s'étaient regardés comme aban- 
connés par le roi | Welschke, num, 294, lettre de Vitrelin à Bullinger, 24 juin 1563) 
Scilo_ nos &rege nostro suique officialbus non ognosei pro mis et proinde, quacumque 
lacessarur afficianurque injuria, nihil ad se. pertinere. Haque si noblites nos non assu- 
meret, nallum mobs relinque irum in Polonia. (On voit clairement par ce terte, pour le 
remarquer en passant, que l'hérésie en Pologne n'a pas de point d'appui dans le 
population, mais seulement dans la noblesse.) Las calvinister no voyaient plus d'autre 
moyen que le bannisiement pour arréer les progrès des antitrinitaires. Ces progrès 
étaient 1 marqués que les étrangers eux-mêmes en recewient l'écho : Brentius à 
Marback, 1564 (Dans Lauterbach : Ariemo Soeynismus, p. 42): Audio in. Polonia 
Serum non tantun glise 

3. Cette politique d'Hosins est souvent indiquée dans sa correspondance entre 1566 
et 1368, Elle ect Irèe nettement for ce pauage d'une lettre à Karnkowaki 
du 24 février 1368 : Auctor fui Regix Majestati ipsius ut omaium hærelisorum ex æquo, 
non autem umius aut alterius sèetæ blasphemias cærceret. Metuebm enim si lantum una aut 
altera sta profliganda foret, ne tanto plus virium reliquis aresderct, et earum. toleratio 
cie taritæ ujusdem approbationis hchere videretur, Quemobrem satius fore durebam, 
minas_profligeri possent omnes. at ferrentur omnes, quo mordentes el comedentes 
invicem consumerentur ab inirem. Scitum enim est ilud quod bellum hæreticorum pas est 
Erclesir. 

4. Blanc 
Quant aux frères Bohêmes, Ostrorog avait oblenu qu'ils ne seraient pas compris dans 
le décret, L'année précédente ils avaient eu la prudence de présenter leur confession 
de Foi au roi qui l'avait trouvée suffisamment conforme à la confession d'Augsbourg. 









































sta ct Lismanine avaient prévenu le décret en quittant le Pologne de 3662 
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montra que le roi n'approuvait pas l'hérésie sous quelque forme qu'elle 
se présentät !. 

Le colloque de 1565. qui amena un schisme définitif entre les cal- 
vinistes et les antitrinitaires, rassura Commendon sur l'avenir®. Il était 
convaineu que l'hérésie, minée d'un mal intérieur, était en train de 
périrs. Au reste, la réaction catholique se deminait visiblement #, Des 
conversions de plus en plus nombreuses se produisaient dans la no- 
blesse dégoûtée de querelles théologiques interminables. Radzivill lui- 
même, À son lit de mort ({ 28 mai 1565), se plaignait, dans une lettre 
à son fils alné, de ne plus savoir ce qu'il devait croire en face de cette 
foule de sectes qui pullulaient autourde lui €, Bref il y avait pour les 
catholiques comme une aurore de temps nouveaux. On peut même dire 
qu'avec la réaction catholique l'ère de la Contre-réforme venait de s'ou- 
ir. 

Commendon pour compléter son œuvre, aurait voulu commencer lui- 
même la réforme du clergé. Cependant non seulement il ne convoque 





1. Le starsste général de Grande-Pologne Koscielecki avait voulu leur appliquer lo 
décret ; ilen fut empêché par la déclaration du roi du a novembre 1564. Zakræewski, 
P. 188: Friee, 11, 357-360 ; Commendon, Lettres, 1, 228; Wegierski, 81. Com. 
mendon, Leitres. I, 185-188. 

2. Friese, II, 354 ; Wegierski, 87. 

3. Ruggieri, succeseur de Commendon, en 1568, voyait 
de l'hérésie par l'effet des discussions. (Rel: mmne., 1, 192.) 

4. En 1564, à le iftine de Szrode, les catholiques avaient eu le desus. (Uchamiana, 
T, 86 : Uchanski à Commendon, 39 novembre 1564): Magnam nob 
duximus ut sese una nobiseum contra seclariorum vim in faturis comiliis opporerent. 
Zakriews 
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mov. 1564 (Opera, Il, 219 :(hæretie] redire peulatim ad Erclesiam indpient. Quod elam in 
terra Craiovienai factam a non paucis audio : nos [non jaud lantum verum et lego in libello 
cajusdom Sacramentarit cui nomen et [Jscobo] Syluio. Qui mullos ad papatun rediisse 

éarie Prat. 








Von due, anate D Ge Aller D (me 48 un}, nr an 1008: MON ie 
vos præler confusionen video ; nihil præter ditsmaionem expertus sum. (Host 0p.. V 
et à la page 297 l 

6. Reska, De Atheümis et Phaleris, 167, a donné la lettre de Radriwill d'après 
Skarga (Dzielusryeki, Skarga et on sièele, 1,208, note). Moins d'un an avant sa mort, 
Radriwill écrivait encore à Calvin pour la défense des anti 
(O. Ge XX, num. 












Bèze ne savait pas encore si Bullinger l'avait reçue, en sorte qu'i le 
ne p na qu'après la mort de Radéwill. Que Radriwill roît devenu lo chef 
des entitinibaires, plusieurs passages des lettres de Commendon et des lettres publiées 
par Wotschke ne permettent pas d'en douter. On voit combien Lukaszewiez s9 Lrompe 
quand il eroit que Radsiwill tant qu'il vécut ft obstacle à cette secte. (Lith., I, 18.) 
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ni ne présida aucun synode, quoiqu'il n'y en eût point eu depuis 1561 ! ; 
mais il employa toute sa diplomatie à empêcher celui qui devait se 
tenir en 1564, en sortequ'il n'y eneut point avant 1577. Il craignait 
que la convocation d'un synode provincial ne devint l'occasion d'un 
synole ou concile national auquel le primat Uchanski paraissait dis- 
poséà souscrire ?. 1] se contenta done de se rendre dans plusieurs dio. 
cèses pour exhorter les évèques et les prêtres à défendre villamment la 
foi et à docilement accepter les décrets du concile de Trente. Il ne 
réussit pas cependant à étouffer les discordes qui régnaient entre les 

. évêques et particulièrement entre Wolski, évèque de Cujarie, et le pri- 
mat Uchanski3, discordes qui avaient certainement favorisé les progrès 
de l'hérésie eu affaiblissant les catholiques devant l'ennemi. En somme, 
la nenciature de Commendon avait été un bonheur pour lescatholiques. 
Depuis le 12 mars 1569 il avaitété promu au cardinalat ; et c'est en 
qualité de légat a latere qu'on le reverra en Pologne cn 1571 quelques 
mois avant la mort de Sigismond Auguste, 

Le départ de Commendon (décembre 1565) ne laissait pas la Po- 
logne abandonnée de Rome, car Jules Ruggieri !. le nouveau nonce, 
entrait dans ce pays au moment même où le cardinal en sortait. Genève 
non plus, malgré la mort de Calvin (27 mai 1564) ne végligeait pas 
les calvinistes polonais. Théodore de Bèx et Bullinger continuaient à 
les encourager ; mais quel remède trouver à l'anarchie religieuse crois 
sante 5, quelle digus opposer au débordement du flot arien (en Po- 
logne on appelait ariens les antitrinitaires) qui venait de la Lithuanie et 
menéçait de submerger la Petite-Pclogne. L'édit de Parezw avait bien 
débarrassé les calvinistes des antitrinitaires étrangers; mais ceux du pays 
restaient qui étaient aussi dangereux que les proserits 6. À la diète de 











1. Kons n'avons par parlé de ce synole tenu par le primat Prrerchaki(v. Uno. Mot. 
p. 46467) parce qu'il n'offre rien de particulièrement intéressant ; on y. constats 
seulement les plaintes sur les déprédations des bérétiques et la pénurie de prêtres. 

2. Y. les lettres de Commenden passim, (Il y revient continuellenent.) (V. ausi 
Uchanciana, 1, 66-84 ; I, 198-203.) 

3. La mort de Wolski en 1563 put seule mettre fin à la querelle des deux prélals au 
jel ée biens temporels. Kucbonki à Kamkowki 1150) (Hoi. ill. tir, sign. À. 2. 
+ Fetus est mullorum quercla que perdit res nostras ct convellit Ecclesin statu. 

4. 1 ne faut pas le confondre svec Fulvius Ruggieri qui faisait parte de Ia suite de 
Comuendon à litre de sserélaire comme Giovanuini. 

5. Wenzel Ostrorog à Bullinger, 18 mai 1504 : Eelesir apud nos novis istis dogma- 
libus vhementer turbantur, Nil cliud eudtur preter hæreses, disensnes, ininicitias, 
bella. rædes. (Woïschke, num, 823.) 

6 Frarmowskià Wolf, 22 juin 1565 ! Wutschie, num, 30) : Ab Antichristo [a Ca- 
Aholicis] regnum quietum Haberemus, si sertüis [Arianis] nos impeterenur, Threüus à 
Simler, 1er août 1365 | Wotschke, num, 342: [Ecclesia nostra] ab adversaris |Arianis) quo- 
tidie veratur …. Quoties alique offeriur es casio nobis nocendi libenter [ean] amplecntur, 
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Lublin (août 1566), le roi signa inutilement un décret de bannissement 
coutre les ariens ct les anabaplistes à cause de leurs doctrines anti- 
sociales. Nicolas Sienicki obtint que ce décret ne serait pas appliqué 
lant que Sigismond Auguste vivrait {, Quant à l'éta intérieur des 
églises calvinistes, il ne donnait aux ministres que des sujets de tris- 
tesse?, et les défections augmentaient encore leur chagrin ?. 

Nous pouvons maintenant embrasser d'un coup d'œil la situation 
religieuse de la Pologne aux environs de 1566. 

Le clergé catholique, malgré les constitutions synodales qui s'éche- 
lonnent depuis vingt ans, a besoin d'une réforme sérieuse et profonde, 
à commencer par les évêques plus attachés aux biens de la terre qu'à 
leurs devoirs ! et sans autorité morale sur le clergé inférieur. Les dio- 
cèses manquent de prêtres, car un certain nombre d'entre eux, moines 
ou séculiers, ont passé à la Réforme pour se marier, surtouLen Lithuanie. 
Des couvents ont été vidés et beaucoup de paroisses sont sans pasteur, 
parce que leurs seigneurs devenus héréliques ont pris les biens d'Eglise 
et chassé les moines et les curés, et que les paroisses, d'où ils n'ont pas 
expulsé et remplacé le pasteur par un ministre, n'ont plus assez de 
ressources pour entretenir un prêtre$. La Mazovie seule s'est tenue à 
l'abri de l'hérésie, et on n'y trouve pas un seul hérélique à demeure, 
I en est à peu près de même des palatinais de Plock et de Rawa 
qui faisaient autrefois partie du duché de Mazovie. 








 amplias dicam nist 
quod mâsere labenli est persinils.… Viz, ne penius coneidat, ronsitere polest. Conciones 
ant non adeo fervent, nee etian frequentes, catus languentes, disiplina larala, mores 
deteriores, vita ehristiana in libertatem carnis concersa, christian caritats opera derelicla, 
Quid amplies dicam ni quod flendum est. mierum hunc nostrum statu. Les expressions 
miser ecclesiæ status, misera ceclesa, misere jactatur, eke., retiennent comme un refrain 
dans les lettres des calvinistes polonais de 1565 à 1570. 

Zanchi à Bullirg août 1566 (Wotschke, num. 352): [Georges Nigri 
arrive de Pologne et il dit] : Toum regnum esse propter grandes et horrendas hereses 
Ariens et anabeptistes] perurbatum, Mullos resilire ad papatum. alios fieri hæreticos vel 
“aôesog. Baller à Mywkowski, 14 août, répète le nouvelle (Wolschke, num. 368. 

3. Autobiographie de Schoman dans Sandius, Biblithæa antitriniiariorum, p. 194. 
Le roi eut cette faiblesse parce qu'il ne savait rien refuser à personne ; néinmains, à 
partir de œtto époque, il paratt re sorti de sou indifférence, Désuruni voit plus 
dans les hérétiques que des perturbateurs de la paix publique ; et en 1570, quand ils 
lui offriront le conseus de Sandomir. il refusera de l'accepler et ne leur accordera pas 
là liberté qu'ils demandent, 

4. Coramendon, dans ses lettres, ne cesse de se plaindre que lee évêques ne songent 
qu'à sauver leurs dires et que pour les dimes ils ont laissé faire les bérétiques. 

5. Synode de 1561, De 1563 à 156; l'évêque de Cracovie fit visiter 32 paroisses de 
son diocèse, le plus grand de Pologns et le plus ravagé par l'hérésie {la Prusse royale 
mise à par). 62 églises parossiales avaient été profanées ou détruites, ce qui fait sup- 
poter qu'environ le 1/6 des 954 paroisses du diocèse étaient dans le même état. Les 
profanations continuèren jusqu'au moment où Batori monta sur le trône (1576). 
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Pour le reste du royaume, la population polonaise d'origine est 
demeurée catholique ! dans les villes etles villages qui n'appartiennent 
pas à des nobles. Quant aux paysans, sujets de æigneurs passés à l'hé- 
résie, ils ont subi la réforme qu'on leur imposait plutôt qu'ils ne l'ont 
acceplée ?, La population d'origine allemande et non polonaise à em- 
me qui est la religion dominante des villes de 
Prusse et de Cujavie. Elle n'a cependant la liberté du culte de la 
confession d'Augsbourg qu'à Dantsig, à Thora et à Elbing. depuis 
. Geite liberté qui n'était d'abord que provisoire est deve- 
nue définitive 3. 

En Grande-Pologne les Frères Bohèmes rivalisent avec les luthériens 
et avec cinq ou six communautés calvinistes des environs de Radzejow, 
dont le surintendant est Prazmowski #, Les catholiques ont la majorité 
dans cette province parmi le peuple ; mais les magnats sont en géné- 
ral dévoués au hussitisme 5. 

En Petite-Pologne la noblesse passée d'abord en masse au calvinisme 
est en train d'adopter les doctrines antitrinitaires qui s'étendent de jour 
en jour et menacent de submerger l'Eglise calviniste, dont les ministres de 
quelque réputation sont presque tous passés à l'arianisme 6. En Lithua- 
nie les calvinistes sont encore nombreux quoiqu'ils aient été décimés, 
ear Radriwill a chassé de ses domaines les ministres qui n'adoptaient 
pas les doctrines antitrinitaires ?. Le ariens de Lithuanie sont en passe 














1. Rel. nune., 1, 87; Bongiovanni au cardinal Moroni, 19 août 1560 ; ibid. 1, 160, 
F. Ruggiori (1463). Dans les villes il y a beaucoup d'hérétiques qui vivent à leur 
guise : mais ils n'ont pris aucune église dans les domaines royaux ou ecclésiastiques, 

2. F. Ruggiori, Rel, mure, 1, 160 (1565). 

3. Sig. Aug. avait accordé celle liberté en secret (Frieæ, Beit., 1, 86, 119). Cette 
concesion ne deviendra publique qu'en 156g {diète de Lublin). En 1567, il ft défense 
À l'érêque de Kulm de troubler les luthériens de Thorn dans la jouissance de leur pri- 
vilège. {Friese, IL, 1-02.) 

4. Sur les querelles perpétuelles des Luthériens avec les Frères Bohêmes, V. Com- 
mendon, Lettres, l, 193, Sur les querelles de Pracmowski arec les mêmes : Lukasemice, 
B. C., 3g, ko, 64 et 67. Les luthériens accusaient les Frères Bobêmes de leur prendre 
leurs églises et leurs paroissiens. (Friose.) 

st en Grande-Pelogne une quarantaine de 
en auront à peu près le double, Atlaqués par 
les luthériens, les calvinistes, les antitrinitaires et les catholiques, leurs ministres 
finiront par renoncer à la lutte ol so retirer en Bohôme. La plupart des ouailles 























7. Gommendon, Lettres, 1, 164 du 6 juillet 1564. Radiwill était devenu le chef 

des artitrinitaires (1, 24, 30, 33, 73...) Au synode de Wogrowo (1565), on comple 

istres ariens, et à celui de Skrzyona (1567) on en comple 110. (Lauterbach, 14.) 

En rsvanche, le synode de Lewartow (1580) réunira 150 ministres calrinisles 
{Wegienski, 507). 
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de se faire anabaptisies !. Ils forment d'ailleurs une infinité de sectes à 
propos du Père, du Filset du Saint-Esprit et de leurs relations, du culte 
qui est dû à chacun d'eux. du baplème des enfants, de la participation 
aux magistratures, du port de l'épée, etc. ?. Depuis l'édit de 1566, ceux de 
Pologne se rendent ea foule dans les terres que leur offre Kiszka, le riche 
propriélaire de 70 villes et 4co villages mis à leur disposition ?. Ils 
fondent Rakow où ils établiront bientôt des écoles et une imprimerie et 
d'où ils lanceront sur la Pologne une infinité d'écrits de propagande. 
Ils combattent d'ailleurs avec une égale ardeur les calvinistes dont ils 
sont issus et les catholiques ; mais ils sont plus redoutables pour les pre- 
miers que pour les seconds. 

A la Chambre des nonces les réformés dominent toujours : mais les 
catholiques commencent à élever des protestations après avoir été comme 
terrorisés pendant plus de dix ans. Au Sénat il n'y a pas un seul antitri- 
nitaire et les catholiques y sont en majorité grice à l'appoint que leur 
donnent les quinze évêques # ; mais les plus hauts sièges sont occupés 
par des calvinistes. Tel est le bilan religieux de la Pologne au moment 
où Pierre Skarga fait ses débuts dans la chaire chrétienne. Le protes- 
tantisme, sous ses diverses formes, a dépassé son apogée. et l'on discerne 
déjà des causes de déclin rapide dans les querelles qui le 
rieur et dans la réaction catholique qui apparaît 
moment il s'agit de savoir non pas si la réforme continuera ses con- 
quêtes, mais si, déjà tenue en échec, elle ne sera pas délogée successi- 
vement des positions qu'elle a si rapidement occupées. Du côte du roi les 
catholiques ont bon espoir ; mais les questions du divorce et du concile 
national, enterrées pour le moment, peuvent reraître, el comme celle de 
la succession au trône après un prince sans postérité peut rôei 
surprises, l'avenir n'es pas sans quelques nuages. 








ver des 





1. Zytinius à Wedrogowski, 29 décembre 1363 (Wowske, p. 251, note a) : Lithua 
nia nostra hac lue [pædobaptismi] jan ezundavit, in quam cmfluzerunt complures anabap- 
tislæ ez Moravia aliisque partibus. 

3. En 1669, d'après l'antobiographie de Schoman (dans Sandius, Bibl. anti, 191- 
198) il } eut une crise si violente dans l'Eglise arienne qu'on crut qu'elle allait périr 

discorde. C'est un pharmacien du nom de Ronenbrrg qui la sauve en ramenant 

une pair relative par ses exhortatio: 

3. Sandias, 8x: Lautertach, Ariano-soynümus, p. 28 : Lubazewicr, Lit. 18, 
note 27 : Frine, I, 243, 

4. F. Ruggieri (Rel, manc.. L, 160) dit en 1565 que les trois quaris des sénateurs 
sont catholiques ; et cependant le roi avait appelé au Sérat six Rélormés, à la diète 
de 1562-1563. (Sarnicki à Calvin, 38 avril 1563, O. C., KIX, no 3939.) 
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CHAPITRE PREMIER 


ONGINE ET JEUNESSE DE SKARGA :SES ÉTUDES, PRÉCEPTCRAT, PRÊTRISE ET 
caxomcar (1536-1568). 





Nous connaissons assez mal la vie de Skarga, surtout sa vie politique. 
Il a été en relations amicales et fréquentes avec Etienne Batori, et sous 
Sigiémond LIL il est resté prédicateur de la cour peudant un quart de 
siècle, Mais s'il a ou quelque action sur la politique de son temps, son 
influence a été ordinairement iudirecte et secrète, en sorie qu'on est réduit 





sur Skarga que de trop rares documents : les deux sources principales 
ewicki $. J. et l'Orais funètre de Skarga par le 
Le P, Wicewieki, supérieur à rois reprises (depuis 








par l'Académie des sconces 
arum (S. R. Pt, VU, X, 
XIV, NID) renferme, outre de nombreuses mentions de Skarga, uno notice de quel. 
ques pages sur sa vie, d'autant plus préceuse que Wiclewicki arait sou la main une 
nate biographique et ui journal rédigés par Ska V, p. 72 : De quo 
{Scarga nobis aliqua hie fusius erat annotnda ex is que ipsemel à una chartula breviter 
de vita sus seripsil, Le journal de Skarga es cité passim dans le diarium de Wiclewicki.) 












L'Oraison funèbre du P. Birkowsli (1612) renferme deuc parties dont le seconde est 
nombre de 


un résumé chronologique de la vie de Skarga, On y trouve an certa 
dates et de détails que lon chercherait vainement ailieurs, (Nous la cile 
l'édition des Mékhitaristes, Vieure, 1860, en tôle des Vies des Saints de 
1661, 1678 et 1694 parurent des vies anonymes de SLarga failes probablement par les 
Jésuies, Le livre du comto Maurice Driedussyeki, sous Le preuconyme de Rycheicki, 
Skarga et son siècle (ea pol }, à vol. in-b!, 2° édition, Cracovie, 1808-1869 ) à vieilli: 
il a diminué de valeur dès qu'on a publié le diarium de Wielewicki où l'auteur avait 
puisé quand co journal était encore inédit. Depuis quelque temps des revues polo- 
mises (Prseglad Luousk, Prz. pousseeuy, Pr. hiswrye:ny, Pnieinik Literacki) ont 
pablié do nouveaux documents sur l'origine, la fimille, le canonicat et les sermens do 
diète de Skarga. Les lettres de Slarga publiées par le P. Jean Syganski (Cracovie, 
1912 : Lisy P. Skargi) no fouruissent guère que des données sur les travaux apustu= 
liques de l'auteur et sur ses rolaions oliielles avec les généraux de l'Ordre, Aquaviva 
el Mercurien. Cent une sont inédites eL la plupart en latin, Elles ne nous apprennent 
pas 60 que nous voudrions savoirsur le rôle historique de Skarqa à cause des lacunes 
que présente celte collection. De 1589 à 1592 et de 1597 à 199, ricn. De 1600 à 
1610, uns quinine de lettres œulement Ces années sont précisément des années 

« pour L Ordre et pour La royauté polonaise. Les lettres de Skarga peuvent être 
précieuses pour li psychologie du religieux ; elles ne paraissent pes offrir grand secours 
pour la connaissance de l'homme public. 
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le plus souvent àla conjecturersans pouvoir en fournir la preuve décisive. 
Son activité a été cependant extrême. Ses nombreux sermons ne repré- 
sentent que la moitié de sa production littéraire, et on a de lui une 
vingtaine d'ouvrages qui sont tous des actes, car ils ont été écrils uni- 
quement pour agir sur l'opinion !. Par là Skarga relève de l'histoire et sa 
biographie peut, semble-t-il, jeter quelque lumière sur l'évolution de 
la Pologne à celte époque. 

Le duché de Mazovie, au cœur même de la Pologne, avait été gou- 
verné depuis le xn° siècle jusqu'en 1526 par des Piasts de la branche 
de Kezimir le Juste. Il formait un Etat séparé vassal de la Pologne, 
qui lui avait conservé son caractère féodal ?. Les ducs qui y régnaient 
jouissaient d'un pouvoir presque absolu, car la slachla de ce pay: 
très nombreuse 3 et assez pauvre (szlachia zagrodowa) était trop dis 
plinée et trop peu ambitieuse pour empiéer sur le pouvoir ducal. 
Elle allait elle-même à la charrue# et vivait en toule fraternité avec 
les paysans. Elle ne subissait pas, comme celle de la Grande-Pologne, 
l'influence d'une aristocralie hautaine et avide de privilèges, et n'avait 
ni le caractère indocile ni la turbulence de celle de la Petite- Pologne. 
La race entière des Mazoures était laborieuse et profondément attachée 
à ce sol natal dont un travail persévérant avait vaincu l'aridités. 
D'humeur batailleuse et belliqueuse ©, elle ne souffrait pas volon- 
tiers les étrangers : c'est ainsi que les Juifs qui avaient envahi le reste 
de la Pologne ne pouvaient entrer en Mazovie et y rester que pendant 
la diète lorsque l'assemblée des Elats se tenait à Varsovie 1. Elle passait 
pour obstinéeë, et cette obstination donné maissance au pro- 
verbe que les Mazoures naissent aveugles. Aussi gardait-elle jalouse- 
ment ses traditions politiques et religieuses et avait-elle une horreur 
naturelle des nouveautés ?. 














1. Dans Ia bibliographie qui précède celle étude, nous avons indiqué les principaux 
ouvrages de Skarga, (V. aussi dans la Bibliothèque de la Compagnie de Jésus du P. Som- 
mervogel (éd. 1896) l'article Skarga. On y trouve des doubles emplois ot quelques 
erreurs.) 

2. Lelwel, H. de P., Consitérations, 6g. 

3. D'après Lelewel (H. de P., Il, Consi., 104), la szlachla formait le tiers dela po- 






Europe descriplio (1578), fol. 67 6 ; Connor, 1, 284. 
4: D'Hauteville, 74 ; Connor, IL, 49. 
8. Lelewel, ubé supra, 202 nt 198; Kañmir Moramki, Hist. de l'université Jagell- 
vienne (en pol.), LI, 63. 

9. Rel. nune., LL, tét (Torris, 1622). Les Masoures sont trop occupés aux travaux 
de la terre pour lire beaucoup ; aussi ne lisent-ils pas les livres bérétiques. Les nobles 
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On comprend dès lors que la Mazovie ne se soit pas laissé pénétrer 
par les doctrines luthériennes et que l'édit de 1525 du demier duc 
Jenusz [TI ait suffi pour la préserver, même après sa réunion à la 
Pologne (1526) *, de l'infiltration du protestantine. Ces Mazoures que 
l'on qualifiait au xvi® siècle de catholicissimi ?, formaient la troupe 
d'élite du catholicisme en Pologne, et la Mazovie restait comme un 
‘camp retranché imprenable contre lequel devaient se briser les efforts 
des hérétiques. Ainsi, tandis que le reste de la Pologne était en proie à 
toute sorte de secles et voyait s'élever un peu partout des temples hus- 
sites. luthériens, cal tes, ou ariens, en Mazovie on ne voyait que des 








églises catholiques # et, comme le disait un contemporain, on n'aurait 
pas trouvé un hérétique parmi les naturels du pays, même en cherchant 
avec une lanterne $. 

C'est dans c milieu catholique et loyaliste qu'en février 1536 
naquit Pierre Skarga, de fils Michel et d'Anne Swielek (Swietkowna)f. 
Sa famille était établie depuis au moins deux générations dans la 





théologie. (Rel. rune. , 48, Responsiones anonieorum, 

2. Gei édit, le seul contre les luthériens qui soit inséré dans les Volumina legun 
{I, 223 de l'édit, de Pétrograd), élit très sévère : Quicunque de ha secta [Lutherani] 
legitime convictus et probalus fueril, rauts vrra ratvant DEber et bona ejui quæcumque 

confacari at ad thesaurum ducalem reci icse, IL, 
exacte ca traduction allemande ; mu 
eum regni Poloniæ, 1, 560) en a fourni un te: 

2. À la mort de Januss, décédé sans postérité, la Marovie, de par le droit féodal, 
tombait en héritage à la Pologne. On lui issa cependant son code particulier, et l'édit 
de Janute y resta en vigueur jusqu'en 1376, où le atstut du royaume lui fat appliqué, 
à l'exception de quelques ezcerpla ou extraiis de ses anciennes lois, (Balinski, 

Pologne (en pol.), 1, 3837).1 

3. Burenski. (Vies des Archer, de Gnierno [en pol), éd. Malinowski), II, 279 ) 

4. La reine Bona et la princesse Anne Jagellon eurent comme domains où comme 
dotation ln Mazovic ue rent la main à ce que les hérétiques ne pussent s'y 
établir, En 158r, le palatin de Variovie Niemsta voulut faire bAtir un temple proter- 
Met joue ha drangres de pisage: mis Le Vanerins ne déruirnt Je Modeiins 
‘et en eæpéchèrent la construction. (W. Sobieski, Nienawise, p. 22.) Balori, à celle 
occasion, ft un mandetum pour interdire dans ler villes royale l'introduction de reli- 
gions étrangères et la construction de temples, (Skargae, Appel à la foi [Wiywanie de 
wiary], pe 140, éd, 1835.) 

5, Rel. mane., 1, 141 (Torres, 1622) : « Les Maroures observent si strictement l'absti. 
nence, que si un voyageur mangeait en leur présence des œufs ou du laitage un ven- 
drodi, il d'exposerait au danger de mort, De là est né parmi eux co proverbe : qu'i 
est moins dangereur de tuer un homme que de manger de la riande le vendredi. » On 
voit par là jusqu'où allait l'attachement des Mesures au catholicisme, (V. Sobieski, 
Le) 

6. Widewicki, 8. R. P.. XIV, 7. 
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Terre de. Crerak !, à Grojec, chef-lieu du district du même nom et 
petite ville de 210 feux à 4 milles et demi au sud de Varsovie ?. Ses 
parents aient d'honnêtes bourgeois, cultivant un petit bien, et non 
pas, comme on l'a répété pendant plus de 250 ans, des gens de condi- 
ion noble ct du nom de Powsski ou Powaski avec le sobriquet de 
Skarga ©. 


1. La Morovie (duché proprement dit) était diviséo en 10 terres. 





3. Wiclewieki (S. R. P., XIV, 72-73), s'appuyant sur l'édition de 1626 de l'oraison 
funèbre de Skarga par Birkowski, quatorze ans après la mort de Skarga, affirme que 
ce dernier 4 el s'appelait en réalité Powesli, mais. qu'il avait renoncé à ce 
nom qui lui rappelait la éisgrâce de son père, Selon lui, le père de Skarga ne cessait de 
faire des plaintes au due de Janvsz, lequel, impatienté, lui aurait dit qu'il ne devrait 

“appeler Poweski, mais Skarga, (En polonais le mot skarga signifie plainte.) Cette 
‘entendue par les courtisans aurait fait fortune et le nom de Sharga serait 
resté à l'infortuné plaï Cette ridicule légende s'accrédita d'autant mieux que le 
1er juin 1593, à la diète, Sigismond III avait autorité le frère 1iné de Skergs, Fran- 
sois, à porter le nom de Poweski avec le privilège de noblesee, el qu'en 1640, le 
12 octobre, Jean, fils de François, avait fait roconnaltre oficiellement que sa noblesse 
n'était pas de création récene el que ses grands-parents Michel Poweski ol Anne 
Swietkowsla (on remarquera celle désinonce nobiliaire] étaient de noble extraction. 
moigmages qui paraissaient si bien élabis. la postérité ne douts plus de la 
de Skarga et on vit dans l'égli iges du faubourg de 
Cracovie à Léoi 
armoiries de la 
blason (her) qui était commun à plusieurs d'entre cles.) 

En 1861, Romanowski, un érudit qui connaissait admirablement le zvr siècle, ft 
remarquer malicieusement (Otie Cornicensn, _p. de la note 4) que le 
P. Niesiecki dans son armorial de Pologne (Herbarz Polski mis Skarga sous le 
nom de Poneski parmi les eus itrés, mais qu'il pas pu lui trouver de blason, 
Cela donna l'éveil. On examina les pièces el on vit que si le portrait de Skarga cilé 
haut ratlachait Skarga aux Radwan, le diplôme de 1503 ratlachait François aux 
Pries, alors que Niesiecki, un héraldiste, ne les ratlachait à rien. Alexandre Cruczyoski, 
en 1892, mentra que le diplôme de 1593 reposait sur des allégations fausses ainsi, ls 
mère de Slarga, appelée Swietkowna ‘nom bourgeois) au témoignage même de son 
le (S. R. P, XIV, 72) était devenue une Swietkowcka (nom noble) : 1 prouva par 
l'exemple du diplôme de Gornicki, de le même époque, que ces sortes de pièces 
n'effraient aveune garantie (Gornicki, un bourgeois absolument authentig 
déclaré d'ancienne noblesse dans son diplôme). et il fl voir que la première édition de 
l'oraison funèbre de Skorga par Birkowsli (1612) ne renfermeit rien ni sur l'or 
noble de son héros ni sur son prétendu nom de Poweski. La deuxième édition, sur 
hquelle Wicewicki s'était appuyé, étit tout simplement interpolée où remani 
Ajoutons que dans les pièces officielles Skarga n'est jamais quelifé de noble : que son 
nou n'est jmais accompagné des épitbètes réservéon à le noblewe, ct qu'enfin il ne 
signe lui-même jamais autrement que Skarga ou Searga (forme latine). Depuis la 
démonstration fournie par Czucsynski les critiques ne doutent plus de l'origine bour. 
gooi de Saga les légendes, à ce qu'il faut eroire, ont la vie dure, car le 

ans se grande histoiro, d'ailleurs si précieusement documentée, des 
Later en Pologne iJezuici w Pole, 5 vol , 1900-1905, Lwow) maintient dans son 
texte (1, 718) que Skarga était un s:behei de Marovie, lout en avouant dans une 
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On sait peu de choses sur la famille de Skarga et sur son enfance: 
Wielewicki nous apprend seulement qu'il perdit sa mère en 1544 et 
son père et 1548 !. Il est probable que son frère atné se chargea de 
l'éducation du jeune orphelin. Après des études élémentaires à l'école 
de Grojec, Skarga entra le 1* jauvier 1552 à l'académie de Cracovie 3, 
dans la section des arts libéraux. 

L'université de Cracovie était alors bien déchue de son ancienne splen- 
deur. Fondée en 1400, elle avait vu aussitét accourir à elle de nom- 
breux étudiants qui venaient de Suède, d'Angleterre, de Suisse, de 
Silésie, de Prusse et de Hongrie. Des grands de l'un et l'autre sexe, 
des évêques, des rois même s'y étaient fait immatriculer #. Au commen- 
cement du xwf siècle, les jeunes nobles qui aimaient à voir du pays 
l'abandonnaient pour courir aux universités italiennes et allemandes. 
Dès lors elle n'est plus guère fréquentée que par la bourgeoisie. Les 
synodes du xv‘ siècle ne cessent de constater sa décadence 5 et proposent 
en vain de la réformer ; elle garde son caractère d'institution du moÿen 











note (ibidem) que la famille de Skarga aurait appartenu à la bourgeoisie : comprenne 
qui pourrs ; pour nous, comme autrefois Mme de Sévigné, nous jetons notre langue 








que nous venons de donner sont le résumé de deux articles de revue où 
on trouvera là question amplement traitée et dont voici la référence : 

Prseglad Poussechay (mai 1892), t. XXIV, p. 18-208 ; Alexandre Crucrynaki ; 
Origine et famille de P. Skarga (Pcchodenie à Rodeina P. Skargil. — Kionrtalnik his. 
toryezny (aanée 1893, 1. VIT, p. 484-486 ; W. Rolny (crilique de Czuerynsk). 

La question de la noblesse ou de la roture de Skarga est en soi peu importante, 
d'antant plus que, comme nous l'avons dit à propos de la 2:1nehta agrodone, les nobles 
de Mazovie ne différaient pas beaucoup des paysans ; mais elle nous échire sur la 
marche de la critique historique en Pologne et rous apprend combien ses progrès ont 
été lents. 

1: On connait à Skarga un frère aîné, François, et une sœur qui fut mariée à un 
Grarnolasi, I parait avair eu d'autres frères. La famille de Skarga était piouso ot 
donnait volontiers ses enfants à l'Eglise. Un proche parent de Skarga (oncle ?) était 
cbanoïne prébendé de la cathédrale de Cracovie, el plusieurs do ses neveux ou cousins 
entrèrent comme lui dans la Compagnie de Jés 




















1 januarü, — Le P. Zaleshi lui fai fa 
avait une école supérieure ; mais il n6 citeaucun document à Tapa de celle opi 
{Les Jés. 1, 718) 1 dit lui-même (I, 169) que cette école était lombéo et qu'en 155$ 
l'évêque do Plock esaya inutilement de la relever. À la diète de 1563-1363. Sigi 
mond Auguste proposa lui-même de la rétablir (Zrodlopisma do deiejou uni.) Skarga 
fut inseri à l'Acadéais : Peru [flius] Michael de Grod:yee. |Syganski, Drialalnos, 
(L'activité de Skarga), 1912, p. 1, nole 2.) 

4. À. Brfückner, Geschichte der Polnischen Literatar (1901). p. 16. 

5. V. les collections des synodes de Weryk et d'Ulanowaki, pasim. Le statut de 
Laski (collection des lois de Pologne) porte : Academia Cræœœiæ refornelur (1525, 
Lasco, dans Herburt, Statula, p. 408.) 




















152 L'HOMME 





age et se montre hostile aux innovations. Cependant elle # encore 
quelques professeurs distingués, dont Skarga rappelle le nom !, avec 
reconnaissance etsur un ton lyrique dans sa Vie de saint Jean de Kanty 
(un ancien recteur de l'Académie). On y fait même de fortes études 
latines, comme le prouvent les écrits latins de Skarga, et plus encore 
peut-être le style de ses écrits polonais tout empreint de latinité, 
Skarga ne passa que deux ans à l'université, d'où il sortit aveclediplôme 
de bachelier ès arts que l'on appelait alors la prima laurea ?. Ce diplôme 
n'était guère conféré qu'au quart, ou lout au plus au tiers des candidats ?. 
Les matières de l'examen étaient celles du Trivium, c'est-à-dire la gram- 
maire, la rhétorique, et la logique qu'on enseignait en latin 4. Comme 
la logique comprenaitles analytiques d'Aristote, on se servait de la tra- 
duction latine de Boëce. On ne trouve pas trace de grec dans ce pro- 
gramme, et il est peu probable que Skarga ait alors appris cette langue 
qui était, il est vrai, enseignée à l'académie de Cracovie 5, mais qui y 
était mal ue. N'élait-elle pas la langue des hérésies anciennes et n'était- 





1. On peut citer entro autres Bénédict Herbest, un futur jésuite; Sokolowski, un 
prédicateur de la cour sous Batori ; Jean de Léopol [Leopolita], un traducteur estimable 
de la Bible. 

2. Wielewicki, S. R. P., XIV, 73 : Slarowolski, Scriporum Polonorum Ekotontes (64. 
1733). XCVIIL, p. 113, denne 19 ans à Skarga. (Cet écrivain, trop souvent 
peu exact: il écrivait vers 1640. La wcunda laurea était le degré de maitres 
(nagister artium). 

3. Morawali, H. de l'univ. Jag. (1900), 11, 379. On ne trouve pas le nom de 
Skarga dans le Liber promotionum de Muczkowaki,_ parce que dans les listes de l'Acadé- 
mie il y a une lacune qui va de 1543 à 1560. (V. p. 199-200.) 

&. On peut lire le programme du baccalauréat às arb dans Lukassewicr, Hit. des 
doles (en pol), II, 138 etseqg. : Mucskowski, Statula necnon liber promotionum (1849) 
donne p. uv l'ordonnance du 24 avril 1550 qui fo les matières à étudier ; Mo- 
rawaki, Ï, 211, nOtO 2, 6L212, 

5, J. Kochanowski y étudia le groc sous Novicampianus en 1544. (V. l'art. de Ferd. 
Hossick sur Kochanowki dans l'Athenæun, 1, L.)— On enseignail un peu de grec das 
es écoles aupé non dans ler écoles élémentaires comme celle de Grojee. Il 
sera toujours dificile de faire passer Skarga pour un helléniste quand on le voit trans- 
rire les noms grecs sans égard pour l'étymologie comme il le fait dans ses Vies des Saints 
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(Sem. sur ents) à forme Krsyamo mais Chrzyamo 
ns que deux citations grecques de Skarga et elles sont 
défpurées au point d'êtroinintalligibles : Sermon sur les sacrement, p. 786 (4. 1609) : 
ro morpièr pou devient chez lui +0 morfpdv pou ; p. 739: Xertougyoiveuv Be aücüw 
Aemogyopiveur à aurôv. Le passage du Pro Sacratisina Eucha- 

28 (nec enim in ipsis eliam græcis codicibas dia pasrmn (sic) sed en piai (sic) 
in fide vivo fi Dei) ne prouve rien, car il prouverait_{rop, eL il en faudrail conclure 
quin Skarge lait Les mantnorits grecs, 0e à quoi personne n'a jamsis songé. D' 
ext (forme ionienne) est un barbarisme en prose, et il faut is rlexet et non pas 
& miam, Quand l'Ecole des Jésuites de Vilne fut érigée on université avec Skarge 
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elle pas prônée par les nouveaux hérétiques? Le græcum est, non legitur, 
avait encore sa force, et il n'y avait pas si longtemps (1542) que le 
professeur de grec Libau avait dû abandonner sa chaire, à la suite de 
tracasseries intolérables. 

Les étudisnts de l'université de Cracovie portaient l'habit ecclésias- 
tique (veslitus clericalis); mais cela ne les engageait à rien pour l'avenir, et 
un grand nombre d'entre eux quittaient l'Université après le baccalauréat 
äs arts. Beaucoup devenaient recteurs d'école ou précepteurs !. C'est 
la carrière de l'enseignement que choisit Skarga. En juin 1555, malgré 
sa grande jeunesse (il n'avait pas vingtans) on lui confia la direction d'une 
école paroissiale à Varsovie ?. Le jeune directeur ne tarda pas à attirer 
sur lui l'attention, et le paletin de Lublin. André Tec:ynski. qui allait 
bientôt devenir cnstellan de Cracovie (1661), c'està dire le premier 
des sénateurs séculiers, le choisit deux ans plus tard comme gouvemeur 
de Jean son fils aîné. En octobre 1557, Skarga faisait partie de la cour 
de ce grand seigneur. 

Teczynski, dont la famille était peut-être la plus considérée de toute 
là Pologne 3. étaitun homme de chélive apparence, mais de haute intel 
ligence et de cœur généreux. Il s'était illustré par ses exploits dans la 
guerre contre les Turcs, particulièrement au siège de Vienne (1529), 
et aux vertns guarrières il joigns joût des lettres et le don à 
quencef, Sa cour était un milieu distingué où Sharga occupait une 












comme recteur, il n'y fut pas question de grec, 
{V. Jos. Biecli 
des Eeoles, IV, 2 





Hosius émaillent leurs lettres d'expressions grecques, ce qui ne se rencontre jamais 
‘dans la correspondance de Skarga publiée jusqu ic 

1. Morawmki, II, 374 ; et nole 1 ; 1, 21 315. — Herburt, Slatuta, bob : Seolis 
najoribus magitri et barcalaurei præfeiantur. Le fait que Skarg quitla l'Université 
après deux années sans pousser ses éludes jusqu'à la maltriso permet de conclure que 
#2 faroille n'était pas asez riche pour le lui permettre, et co ne sont pas les 3.000 flo- 

12.000 fr. que lui n père comme patrimoine (Driedusrycki, 
‘qu'il donne lui-même à l'hôpital de Grojco quand il fut jésuite, qui con 
trodiront cette conclusion. 

2. 8. R. P., XIV, 78, C'était l'école dépendant de la collégiale de Saint-Jean, qu'on 
appelle à Varovie la cathédrale, et qui est l'église où plus tard Skarga devait prêcher 
pendant les diètes. 

. Niesiscki, Herbar: polski (armorial de Pol.), IX, 63, éd. Bobrowicz. Le fils cadet 
d'André, de même nom que son père, élait si estimé qu'après la mort de Sigismond 
Auguste, le noblesse de Pologne lui offrit Ia couronne. Il refusa par modestie. 

&. Orsechowski, Dialog. TV sur l'ecécution, éd. Turowski, p. 85, parlant d'André 
Teczynski et de l'évêque Tomicki, va jusqu'à les comparer à Démosthènes et à Cicéron, 
1 faut tenir comple de ce qu'Orsschowaki est un Gascan du Nord ; mais de son éloge 
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modeste situation assez semblable à celle de Labruyère chez Condé. 
Comme plus tard notre grand moraliste, il eut 1à une belle occasion de 
voir de près la vie des grands et de faire une ample provision d'obser- 
vations morales, et il n'y manqua pas, comme on peut le conslater en 
feuilletant ses sermons. Les nouvelles fonctions de Skarga, comme d'ail. 
leurs celles de directeur d'école, fortifièrent en lui les habitudes de 
méthode et d'analyse qu'exige l'enseignement. Elles lui donnèrent en 
outre l'occasion de connattre les jésuites, lorsqu'en 1560 il accompagna 
son élève à Vienno à la cour de Ferdinand !, 

La Compagnie de Jésus fournissait alors des confesseurs à la cour 
d'Autriche. Elle avai ce florissant ? et sa réputation 
s'étendait jusqu'en Pologne 3. Un esprit aussi curieux de s'instruire que 
celui de Skarga et aussi attaché à sa religion devait s'intéresser À ces 
religieux. qui remuaient l'Autriche et la Bohème, et qui. par leurs pré- 
dications et leurs travaux apostoliques suivis de conversions en masse, 
étaient devenus un épouvantail pour les hirétiques. Pendant le temps 
qu'il passa à Vienne (1560-1561) Skarga eut le loisir de prendre des 
informations sur l'Ordre naissant, el on peut croire que son âme ouverte 
à tous les grands sentiments reçut une impression profonde à la vue du 
zèle et du dévouement que les jésuites déployaient pour le retour au 
catholicisme de l'Autriche à demi protestante. C'est peut-être là qu'il 
faut chercher le germe de sa future vocation. 

La mort d'André Teczynski, le père de son élève, survenue le 25 dé- 
cembre 1561 4, rappela Skarga en Pologne et mit probablement fin à son 





à Vienne un coll; 











il reste assez pour qu'on puisse attribuer à André Teceynski une baute culture. Les 
taïent. fermement attachés au catholicimo. (Gichocki, Alog. Osiecensia, 
decki comme les seuls qui , n'aient point élé 
ement par l'hérésie.) On ne connait qu'un seul d'enire eur, Sinisl 
qui ait pasé un moment au proteantisme el qui en revint après quelques ai 












Wiclewicki, S. R. P.. XIV, 73. 

3. Dur (Bernhard), SJ, Gesehiche der Jeniten in den Lændern deutschen Zamge in 
XVIe lahrhumdert (1907), p. 79. (On sit que les Jésuites publient une histoire de 
leur Ordre d'après les différentes assistances, Les ouvrages da P, Dubr [asistance 
d'Allemagne) et du P_ Fouqueray lassilance de France. méritent lous les éloges pour 
leur exacte documentation. Îles regrettable que la Pologne. qui dépendait de l'assis- 
tance d'Allemagne, ait été mise de côté par le P. Dubr en considération de l'ouvrage 
du P. Zaleski {Les Jésuites en Pologne), parce que l'œuvre de ce dernier ne parait pat 
à la hauteur de la eritique. En ce qui concerne Skarga en particulier, le P. Zaleski n'i 
pas l'air do connaltre les derniers travaux.) 

3, AH NU, aÿf et 275, Aet, cepit, Pos , num, 557 : struct. pour le syuode 
de 1561. 

4. Kwartalnik historyezay, VAR (1893 . p. 630 : acte de décès d'André Teczÿnaki pue 
blié par Roïny. 
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office de gouverneur, car Jean Teczynski, fils atné du défunt, devenu le 
chef de la famille, devait naturellement être mis hors de tutelle !. Voilà 
donc Skarga rendu à la liberté. I] lui est facile de trouver un nou- 
veau préceptorat on nne nouvelle direction d'école. Il ne cherche 
ni l'un ni l'autre, et sa vie prend lout à coup un nouveau cours que 
rien jusque-là ne faisait prévoir, car il se décide, dès son retour en 
Pologne, à entrer dans l'état ecclésiastique ?. En attendant qu'il reçoive 
les Ordres, on le voit à la cour d'Uchanski évêque de Cujavio, en qualité 
de familier 3, au moment où Uchanski est transféré au siège de Gniezno 
et devient primat. N'est-il pas piquant de voir Skarga, qui sera lout 
à l'heure l'intransigeant défenseur du dogme, séjourner à la cour d'un 
évêque que Paul IV avait jugé hérétique et qui avait été longtemps à 
deux doigts du schisme? Il est vrai que depuis peu Uchanski s'était 
réconcilié avec Rome et qu'on le disait entièrement changé #. Ces rela- 
tions de Skarga avec Uchanski sont d'ailleurs faciles à expliquer par 
celles de cet évêque avec les Teczynski: ces derniers avaient fait sa 
fortune et il leur devait tout5. Il est naturel que Skarga, qui le ren- 
contrait souvent au château de Teczyn, soit entré en relation avec 
lui et non moins naturel que l'évêque de Cujavie ait tenu Skarga en 
haute estime et l'ait compté parmi ses familiers. 

















1. Jean Tecrynski cuccéda à son père comme siarste de Robaiyn. Il fut ensuite sta- 
roste de Lublin et de Parczow, puis castellan de Wojniez, 11 mourut dans celte der- 
vière charge en 1598, dix-neuf ans avant son gouverneur. Il avait refusé des postes 
plus élevés et_ comme nous l'avons dit, la couronne de Pologne qu'on lui offrait. 

2. Wielewicki, S. R, P., XIV, 73 : Post reditum in Poloniam ad statum ecclesic 
arimam Adjecit. 

3. Wierzbowski, Urhensciana, 11, 150 : Procuration du 3 octobre. 1562 donnée à 
Fabien Budrymaki pour prendre possestion du siège de Ghierno. Celle precuration 
rre Skargi avec la qualification de familier de 
fait mention de celle pièce. 
ni a era “Farndse, 15juin 1362 (Theïner, Morumenta, I, 646): Nec 
illud neseit Dominatio vestra quais olim fuerit (Uchanski) et qualis mune sit. In alium virum 
ese mulatus dicitur et est mullorum ea de re gravium virorum teatimenium, (De fit, depuis 
celte époque, on ne lui reproche plusque son inclination à admetire la convocation d'un 
smnode_ national dans lequel aurait été traitée avec les hérétiques la question des dimes, 

compensation à donner au 
clergé catholique pour les dimes où les biens qui lui avaient élé enlevés par les sei- 
à la Réforme.) 

5. Korytkowski, Les Archevéques de Gniezno (en pol.). III, 277... André Tecrynski 
avait fait d'Uchanski son bomme de confiance à Lel point que, partant pour la Terre 

fait nommer 






































de Cujavie obtenue 
après une longue attente. { Bref de Pie IV, 2 j -) V. aussi Uchanseic 

Sig. Aug. à Kromer, 3 août ; Ucb, à Moroni, 15 seplembre. (Uk, [, 4); 
nbe, à février 1662 [Ueh., L 47); Bel. mure, 1, 33.) 
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Ge séjour de Skarga à la cour d'Uchanski exclut l'hypothèse que 
pour se préparer à la prétrise il ait suivi les cours de théologie à l'uni- 
versité !, Ne l'avoue-t-il pas lui-même quand il écrit à Kromer qu'il n'a 
« jamais entendu les théologiens ? » ? Il étudiait donc seul, et l'on s'en 
aperçoit à la lecture de ses sermons. S'il est un excellent catéchiste, il 
ne donne pas l'idée d'un profond théologien, et dans le dogme il n'est 
guère que le traducteur et l'abréviateur de Bellarmin. Quoiqu'il en ait 
dit3, l'étude de la théologie sans l'enseignement des maitres. laisse 
toujours des lacunes quelque grand que soit l'esprit ou même le génie 
de celui qui s'y adonne #, On aimerait aussi à savoir dans quels auteurs 
Skarga a puisé ses premières connaissances théologiques, mais on en 
est réduit sur ce point à de simples conjectures 5, 

Pendant qu'il se préparait À la prâtrise, Skarga recevait de la main de 
son ancien élève Jean Teczynski devenu staroste de Rohatyn, la cure de 
cette même ville dont il avait la collation #. A cette époque, nous l'avons 
dit, c'était un abus fréquent en Pologne de conférer des bénéfices à des 
cleres qui n'étaient pas encore prêtres, ou même à de simples laiques 5. 
Dès le 16 janvier 1563, un archidiacre de Przemysl contestait à Skarga, 
qui avait pris possession de sa cure, la légitimité de sa nomin: 
comme curé de Rohatyn Le procès qui s'en ensuivit n'eut sa solution 
qu'en 1567, alors que Skarga avait résigné son bénéfice depuis trois 
ans 7. Comme Rohatyn appartenait au diocèse de Léopol, il est pro- 





















1: Dans une lettre à Kromer du 13 novembre 168, au moment où il ss rend à 
Rome pour entrer au noviciat des Jésuites, il donne comme raison de son départ la 
nécessité où il est de compléter ses études théologiques : Patres [les Pères de l'Eglise] 
von vidi, THFOLOGOS RUNQUAM AUDI, 

2. Premier sermon de diète {1° éd, Chrranowski, p. 253) : «On peut apprendre dans 
sa chambre au moyen des livres la philosophie et k théologie. » 

3. Nour pourrions en donner pour exemple notre grand Pal dont la bonne foi ne 
peut être sériousement contestée, mais qui n'a pas loujours rendu justice À certains 
casuistes faute d'avoir connu À fond leur technique théologique 

4. D'après Morawski (I, 51)le manuel de théologie le plus wsié était à l'université 
de Cracovie, comme dans la plupart des universités de l'Europe depuis le moyen âge, 
les libri sententiarum de Pierre Lombard auxquels s'ajoutaient les. commentatours, 
saint Thomas d'Aquin, Duns Scot et Pierre de Tarentaise. La tendance scotista à 
Cracovie était assez marquée. ÎLest possible que Skarga, enclin au mysticisme, ait pré- 
féré la théologie réaliste et affective de Duns Seot à l'itellectualisme de saint Tho- 





























à indiquait André (Tecrynaki) comme colla- 
£ Wielewicki ne nomme personre. (S. R. P.. XIV, 73. 

re en mars 1543, était chanoine de Wistica en 1529, de Var- 
een 1540, euré de Golab en 1541 et chanoine de Sandomir 





sovie en 1137, de Cract 
en 1543, 

7. Sur cette question et celles qui intéressent lo canonicat de Skarga, v. l'article de 
Rolny dans le Kivartatrik hisoryerny, VII (1893), p. 627-630, Episode de la vie de 
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bable que c'est ce qui décida Skargaà se faire ordonner par Paul Tarlo, 
archevèque de Léopol, quoique par sa naissance il n'appartint pas à ce 
diocèse. En 1563, il était ordonné sous-diacre, puis diacre et prêtre en 
1564. : 

La vocation de Skarga n'avait assurément pas été déterminée par des 
considérations mondaines, Depuis plusieurs années la situation de 
l'Eglise catholique en Pologne était devenue alarmante et empirait de 
jour en jour. Le recès de Varsovie de 1557, qui proclamait l'interim et 
ordonvait le statu quo, était violé sans scrupule par la noblesse. Enhardie 
par l'impunité. elle poursuivait son œuvre de guerre contre le catho- 
licisme, s'emparaît des dimes et des biens d'Eglise, ruinait le clergé qui 
résidait dans ses domaines et chassait les prêtres pour les retnplacer par 
des ministres !. Dans les années 1663 el 1564, où Skarga reçut les 
ordres majeurs, c'est à plusieurs centaines que se montait le nombre des 
églises catholiques profanées, ruinées, détruites ou prises par les héré- 
tiques. Bien loin d'être recherché, l'état ecclésiastique manquait de 
sujets et partout on se plaignait de la pénurie de prêtres. de la rarcté des 
vocations. Des prêtres ou des religieux poussés par la misère passaient 
äla Réforme®, Ainsi. à cetle époque, aspirer au sacerdoce, c'était 











Skarga, ot eolui de Bostel dans le Pamietnik Literacki, I (1902), p. 120-138. Comme 
dans la procuration d'Uchanski {». p. 153, note 3) du Soclobre 1562, la signature de 
Skarga n'est pas accompagnée du titre de curé de Robatyn, et comme d'un autre côté 

ion à cette cure est altiquéo par une citation du’ 16 juin 1563, on en induit 
légitimement que cette nomination fut faiteentre les deux dates. On a d'ailleurs un 
acte officiel du 197 novembre 1562 signé de Jean Teczymski comme staraste de Roba- 
4m à cost done bien lui et non son pâre [f 25 décembre 1561) qui fut le collstour, 
(isartainik, VII, 630.) 

1.4. H41, 549 : Profanant, spoliant.…. (Lettre du chapitre de Cracovie à l'évéque, 
10 février 1560) ; Rel. rune. 1, 84, Przerebslià Bongionani, 18 aol 1560, ; Rel. nunc. 
1, 85-86 : Bongiovani au cardinal Moroni, 2g septembre 1560 ; Ulan., Mat., 460, 461, 
466, 467, node de Varsovie de 1564 : Vis aliqua parrdeeime ; Ulan Mat. 477, 478, 
479, 483, last. enpit. Crac., 1564 : moitié, tiers ou rien des revenus, — Per biennium 
{sacerdolcs] proventus sos run lulerant a nobilibus hæreïeis quorum ingens est rumerus, 
{p- 476). Quam dolenda une est parochorun etaliorum sacerdotum misera condilo, qui viz 
fume jam non pereunt (p. 470). Magna pars scclesiarum jam per hercticos deroluia est. 
p. 478). Crebro sacerdotes violanur, vulnerantr, eliam occiduntur (p. 479). Act. eapit. 
Pozn., num, 557 à 560 (156 

2. Un, M 
































malint] ésse abundantes hæreliei quam inter satholicos miseri mendie. 
192, mémoire d'Uchamski envoyé à Rome (1364) : Mulii ad hæreticos quotidie de 
apud ques pacalius vivir. — Pénurie de prêtres : Ulan,, Mat., 461, 464, syn. de Vars. 
1561 : Glericorum et sacerdotum inopia mazine hoc temporé Ecclesia uiorat. - Kuczbors 
à Hosius, 7 février 1563 (dans Eicbhorn, Haius, LI, 174), Act. cap, Porn, num, 560 ; 
Uchanse., IL, 193 ; À. H., IX, 669 ; 25 février 1556, Lippomano (à Hosius) parle déjà 
de l'inopia sacerdotam. 
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se vouerà une vie de gêne, de pauvreté, d'humiliations et même de 
dangers. : 

Si encore en avait pu croire qu'il ne s'agissait que d'un orage pas- 
sager; mais l'avenir chargé de nuages ne laissait à ce moment aucun 
espoir. Pour améliorer la situation, les catholiques ne pouvaient compter 
ni sur le nonce apostolique, ni sur le roi, ni sur les sénateurs. ni sur les 
évêques. Le nonce Bongiovanni se berçait d'illusions et se laissait duper 
par les hérétiques!, Le roi s'irritait, il est vrai, contre les protestants, 
parce qu'ils méprisaicnt ses ordonnances ; mais il laissait faire. Il 
fermait les yeux sur les synodes des réformés et leur accordait une tolé- 
rance tacite ? ; à la diète de 1562-1563 sa décision annihilait en fait la 
juridiction épiscopale en lui retirant l'appui du bras séculier, et à la 
grande joie des hérétiques il nommait six des leurs au Sénat 3. Les trois 
quarts des sénateurs séculiers étaient encore catholiques ; mais on n'en 
avait vu que deux se lever en faveur du clergé et des évéquest. Quant à 
ces derniers, ils ne faisaient plus rien pour s'opposer aux progrès de 
l'hérésie ; ils semblaient en avoir pris leur parti et ne plus songer qu'à 
sauver leurs revenus #, Les causes menacées et dangereuses attirent les 
cœurs généreux, et Skarga voyait avec une poignente douleur les maux 
de l'Eglise, À la cour d'Uchanski il a été témoin des ruines accumulées ; 
car, après le lamentable épiscopat de Druhojewski (1551-1557), le div- 














1. Bongiovani s'imaginait qu'il pourrait amadouer les héréliques à force de ména 
gements el de concessions : Ces gens-h. habitués à ua régime de liberté, veu- 
lent être traités par les caresses, et il ne faut pas mettre trop de viande sur le_ feu (se 
montrer trop exigeant). On lui faisait croire que pour tout arranger il lui sufirait de 
convertir le palatin de Vilna (Radziwill) et celui de Lublin (Firley). que Radiwill 
était déjà assagi et disposé à se rendre au Concile de Trente. Le primat Prierebahi 

surait que Le roi rélablirait la jaridiction des évâqnes, et ile croyait. Uchanski était 
devenu son meilleur ami el tra 
les hiréliques dans un synode mat 
Monum., 11, 65ÿ et seqg } (V. aussi el, mane., 1, 110, la leitre de Bongiovani au card, 
Moroni du ‘23 janvier 1963.) 

2. Hosius en était persuadé (lettre à Karalowsli du 14 octobre 1370, Ep. il. 
,siga. F. met sign. G. 1) : In summa nullum unquam vel in Polonia vel in Lithuania 
conventieulem hatitum faisse puto præter seientiam et vounlatem principis 

28 avril 1503 (0. G., XIX, num, 3g3g} : Sex mstruram ea 
magnis familis viri[senatores fact]. Palonia pontiicem ejecit, — En colle même année 

363, Sigismond Auguste ne s'opposait pas à la concession du droit de cité à Ochino el 
0 laissait dédierses dialogues en faveur de la polygamie. À la demande de Radzivil le 

dut d'Horodlo donné autrefois par Jagellon, il accordait à 
tous les Lithuaniens sans distinction de religion l'accbs aux charges et dignités que la 
loi réservait aux seuls catholiques. 

&. Zrodbpisma de Dsiejno unit. Cichoeki, Alog. Osiec., p. 33 : vir unus aut alter 
Lsenatorum] qui se opponerrt reperiebatur. 

5. Le chapitre de Cracovie va jusqu'à dire en :564 (dans Ulan., Mal., 487) : Hære- 
ici non immerilo epistopos voean hustes ac inimicos Dei delereque eos nittur. — One. 
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cèse de Cujavie était peut-être le plus éprouvé de la Pologne ! devenue 
l'asile des hérétiques %. 

Skarga était si apprécié pour ses connaissances littéraires? et son 
talent oratoire, que l'archevêque de Léopol l'avait autorisé à prècher 
comme simple sous-diacre (1563) #, et que le chapitre de la cathédrale 
avait demandé pour lui le premier canonicat vacant (20 sept. 1563) 5. 
Ce canonicat lui avait été conféré presque en même temps que le sacer- 
doce. Devenu chanoine, Skarga, au leu de faire comme tant d'autres une 
sinécure de sa nouvelle dignité, s'adonna avee un zèle infatigable au 
ministère pastoral et à la prédication. On vit alors ce dont est capable 
un cœur brûlant de charité. Skargr employait à vistiter les pauvres, 
les malades etles prisonniers, le temps libre que lui laissait le ministère. 
Il ne reculait même pas devant la pénible tâche d'accompagner au 








chowski, Annales, p. 66: Episeopi amissa propemodum auetoritate sectis non ebstant. 
Commerdon tout à l'heure leur reprochera de ne songer qu'à sauver leurs dimes, 
(Lettres, 1, 209 à 156, et passim.} 

L'évêque de Cracovie Padaiowr 
la principale condition était qu'ils pai 
leur accorderait la liberté du culle, | 
Bongiovani.) 

1. Pour se convaincre des ravages causés par l'hérésic dans ce diocèse, on 
lire La lettre dans laquelle Karnkowski, promu au siège de Cujar 
N'état du diocèse. (Ep. il n. D'du, à sign, G un, g janvier 1568.) 

2. Hosi opera, 1, 225 (Lettre à Sig. Aug, 1505) : Solum est regnum Majestatis Ves- 
Lræ quod jan enam à ipsis hæretiis asylum hareticorum cppellatr. 

3. Skarga était considéré comme un latinise distingué, car il fut un des arbitres dane 
une fameuse querelle litéraire qui s'éleva (1358-1563, entre Gorski (Jacques) et Herbest 
(Benolt) au sujet de la période ontoire ot qui est connue sous le nom de periodica dis- 
patato. (V. Wissniemshi, His, d. L. lit. Pol, VI, 153-167.) U n'esi pas nommé, il est 
vrai, durs une lettre de Gorski à Camerarius du_ 3 novembre 1562 (Wokscbke, num. 
515): Bruditerum judicis, inter ques præipui ont Andreas Patricius [Nidechi] et Stanéslaus 
Orichovius (Orzechowski] ruthemus victores pronunciamur. Mais Herbest en appelait à 
Skarga de ce jugement dans la préface d'un nouvel ouvrage le 14 mars 1563, {Wise- 
swski, ibid., p. 154, note 199.) Herbest avait connu Skarga à l'Académie de Cra- 
covie dont il suivait les cours, quoique reckur de l'éccle de Notre-Dame. 

&. Birkowki, Ur. Jun., XIV: Wielewichi, L. €, ; Siarga dans diverses préfaces des 
éditions de ses sermons dit qu'il prêche depuis 1563. 

5. Bostel, L e., p. 112 et 128. On s'est demandé comment, si Skarga n'était pes 
noble, ilavait pu oblenir une stalle à la cathédrale de Léopol sens être docteur en 
théologie ou en droit. Mais la constitution de 1496 et la bulle de Léon X n'exigent la 
noblesse (ou le doctorat pour 3 ou 5 docteurs selon l'importance du chapitre) que 
pour les cinq cathédrales majeures, et Léopol n'est pas au nombre de ces cathédrales. 
lost vrai que la coutume {non les constitutions du royrume) exigeait le noblesse ; 
is des probecteurs puissants auprès du roi et de l'évêque f bir la coutume, 
Skarge ne manquait pas de proincaure depuis qu'il avait 64 cher les 
“Toczynski, Une lettre de Gelabirus (Theiner, Monum., 11, 732) appelle Skarga :nostræ 
œclesiæ el cmonieus et doctor. Ce dernier moi désigne simplement ea Skarga le prédi- 
cateur officiel du chapitre. 





uno entente avec lee bérétiques dont 
clement la dime, moyennant quoi on 
. Thsiner, Monun., 11, 680 et 685, rapports de 
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supplice les condamnés, pour les amener au repentir et adoucir leurs 
derniers moments {. Mais il avait surtout à cœur d'amener ou de rame- 
ner à l'Eglise ceux qui vivaient en dehors d'elle, 

La ville de Léopol était, si l'on en croit F. Ruggieri, celle où il y 
avait le moins d'hérétiques *. Cependant comme c'élait une ville cos- 
mopolite, à cause de sa position et de son commerce, on y rencontrait 
des gens de toute religion, des Juifs et des Mahométans, des Grecs 
schismatiques et des Arméniens, des luthériens ct des calvinistes, des 
anabaptistes et des antitrinitaires 3. Skarga, comme le fera plus tard 
Bossuet chanoine de Met, aimait à converser avec eux pour dissiper 
leurs préjugés contre l'Eglise romaine. Il parvint ainsi à convertir des 
Juifs, des schismatiques et des réformés. Si le palatin de Russie Nicolas 
Sieniawski revint au catholicisme, comme l'affirme Commendon#, c'est 
à Skarga qu'il le dut. En tout cas, sa femme, une Catherine Radziwill, 
fille du staroste de Samogitie, ardente calviniste, fut convertie à la suite 
de ses instructions el de ses exhortations 5. 

En septembre 1564, Commendon visitait le diocèse de Léopol, et cette 
visite procurait à Skarga l'occasion de se lier d'amitié avec cet illustre 
personnages. Le nonce louait le bon ordre des offices religieux et la 
bonne administration des sacrements dans l'église métropolitaine où il 
ne trouvait guère à reprendre ?. Il exhortit le clergé à édifier le peuple 
par des mœurs exemplaires, et dans un synode tenu à la fin d'octobre 
il faisait adopter les décrets du concile de Trente. Le diocèse de Léopol 
fut ainsi le premier en Pologne à se soumettre aux décisions conci- 
liaires. 

A peine le nonce était-il parti (18 novembre) que Skarga se cherchait 
un successeur pour la cure de Rohatyn. Il avait l'âme trop droite et 
trop ferme pour ne pas obéir aux décrets de Trente sur la résidence des 
bénéficiers et contre la pluralité des bénéfices. Rohatyn était à 12 milles 
(68 kil.) de Léopol, où son canonicat l'obligeaità demeurer ; c'était, 























1. Wicewieki, S. R. P., XIV, 78-74 ; Birkoweii, L 





Bvangelii Chrislé auquarraran personal. 

3. Gratiani, De weriptis, IL 157. 
iaiawski mourut en 1567 pendant la dièie. On lui Bt de magnifiques funérailles 
auxquelles assista le roi en personne, Les auteurs le représentent généralement comme 
mort dansle calvinisme ; cependant Commendon |Lettre, (I, 04) du_ 7 octobre 1564, 
datée de Luck en Volynie, où Sieni i ic 
de Russie est rentré dans Le gi 












6: Commendon, Letres, I, 195 et 202, 
7. Uchanseiana, I, 163. 
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comme il le dit dans un de ses sermons ‘, « le pêcheur qui reste en 
Pologne quand le poisson est en Lithuanie. » Il signa donc l'acte de 
résignation de sa cure le 16 décembre 1564 

Quelques semaines plus tard (22 janvier 1565), l'archevêque Paul 
Tarlo mourait, et, pendant la vacance du siège, le chapitre créait pour 
Skarga la charge de chancelier capitulaire (10 mars), en témoignage 
de sa baute estime %, Cepeudant le nouveau chancelier ne devait pas 
longtemps garder sa charge, car seize mois après (26juillet1566), après 
avoir donné sa démission, il partait avec un congé régulier d'un an et 
plus au besoin #, et se rendait à Gorliczyna, à la cour du castellan de 
Wojnicz, Jean-Christophe Tamowski, en qualité de prédicateur (cha- 
pelain). 

Fils de l'illustre Jean Tamowski, grand helman de la couronne et 
castellan de Cracovie, que les Polonais ont surnommé le Grand, Jean- 
Christophe, quoique doué d'un génie médiocre, aurait eu devant lui un 
magnifique avenir s'il n'eût été miné par la consomption ; mais il était 
condamné à bref délai parles médecins et il n'avait pas trente ans. 
Comme son père # (mort le 15 mai 1561) il avait été sollicité d'aban- 
donner le catholicisme pour embrasser la Réforme. Des seigneurs héré- 
tiques l'avaient pressé de se joindre à eux, et d'abord il n'avait pas cédé : 
mais à la fin de l'année 1564 une contestation au sujet d'un lopin de 
terre s'était élevée entre lui ct l'évêque, de Cracovie Padniewski. Cette 





1. Serm, du IVe Dim. ap, la Pentec., 2e partie (Il, 87, édit. Maryanski), V. aussi 
Sem. du Île Dim, ap. Pâques (I, 30) et serm, du mardi de la Pentec (1, 465, 
466.) 

3: Bostel, L e., p« 132, document V et VI. 








Arundinemsis (Z Trseciny, en fr, Des Raseaux) dont le conduite 
Arandinsnsis était un personnage. car pendant la vacance du siège 






1566, exisk encore, et il est iffé en plu: 

charge de chancelier at prit un congé le 26 juillet suivant, un moi 
souvel archevêque Slomowski, Bostel s'est demandé s'il n'y avait pas quelque rela- 
fion entre le rapport sur Arundinensis et la démission de Sarga suivie d'un congé. 








L'abbé Fialek à comballu celte hypothèse dans le Pamietnik Literacki (VIL (1908), 
p: 8...). Cesont de pures conjectures. 
4. Bontel, Le, p. 124. 135, document X. 








it à plusieurs reprises (1567-1660) pour le grgoer à la confention helvétique 
An cent ps. (V0. G, AY, num 2871 à NV 248 + XVIL 286 3039! 
3138: XVII, 3210.) Bullinger de même (Wouche, auw. 157, 170. 171, 188.) 
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querelle s'était envenimée. Le domaine de Tarnowski avait été envahi 
et saccagé par les geus de l'évêque et uu de ses courlisans avait ét 
blessé à mort. C'est en vain que Commendon, Hosius et d'autres per- 
sonnages étaient intervenus pour réconcilier les deux adversaires !. Le 

paru approuver l'évêque, et Tarnowski avait pris des senti- 
ments d'aigreur contre ces deux prélats et contre le clergé en général. 
Les hérétiques en avaient profité pour décider le castellan de Wojnicz 
à se déclarer en leur faveur, et Tamowski s'était entouré de ministres 
qu'il gardait à sa cour ?. Sa femme, Sophie Odroww, une excellente 
catholique, s'apercevant qu'il déclinait et craignant de le voir mourir 
dans l'hérésie, s'était adressée à Skarga pour le ramener au catholicisme, 
ét, du consentement de sou mari elle l'avait engagé comme chape- 
lain. Quelques mois après, gréce aux instructions et aux exhortations 
du chandine de Léopol, Jean Christophe revenait à ls foi de ses pères; 
Skarga l'assislait à ses derniers moments, etil mourail le 1*' avril 1567 
eu bon catholique, à la grande édification de son entourage?. 

Les Léopolitains qui aimaient beaucoup Skarga ne l'oubliient pas 
pendant son absence 4. Le 22 mars, quelques jours avant le décès de 
Tarnowski, le conseil de ville avait dépéché un courrier à l'archevèque 
pour. le prier de réserver à Skarga le titre de prédicateur du chapitre 
qui allait devenir vacant, car Arundinensis, le titulaire, n'avait plus 
que quelques jours à vivre 5. L'archevèque avait donné volontiers son 
consentement ® ; mais Skarga ne devait pas jouir longtemps de son 
nouveau litre. Moins de deux aus après, en octobre 1568, alors que 
rien ne le faisait prévoir, Skarga décidait de donner à sa vie une orien- 
tation nouvelle, et il s'apprétait à quitter Léopol saus esprit de retour 
allait entrer dans la Compagnie de Jésus qui s'était établie depuis peu 
ea Pologne. 











lou à qui celte querelle donna beaucoup de souci à 
s qu'il entrevoyait pour la religion : 1, 205 (7 oclobre 1564), 
64, 81, 82, gô, 107, 134, 158, 273 (LE août 1565), 

SR. PA XIV, 74. 

Ai, Les Jés, en Pol., 1, 719. Le dats de la mort de Jean 
Christophe T. est fournie par ion épitaphe (dens Théodore Zychliniki, Zbta Ksiega 
Ile Litro d'or de la noblesse pol.. 1884], &. VI, 341.1 

4. Le à décembre 1566, quelques mois après son départ de Léopel, le conseil de 
ro la fondation d'un autel ot en avait réservé lee revenus à Skarge. (Bostel. 

25 et 135, document M). 
is mouraît le jour même de Pâques, 30 mars 1567. (Pamietnik Lite- 
rack, VIL, 8 : art, de Fialel.) Le billet du courrier a été retrouvé. (Hostel, L.<., p.131.) 
6. On ignore la dale exacte de la nomination de Skarga comme prédicateur du 
cbapitre. Dans Les actes capitulaires, on ne trouve qu'une fois (13 juin 1568) son nom 

avec le litre de prædieator en étui. 






208, 210, 212, aa 
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CHAPITRE _II 


SKARGA CHEZ LES JÉSUITES, NOVIGIAT ET PREMIERS TRAYAUX APOSTOLIQUES 
ausQu'A LA mission ne viixa (1568-1573). 


La Compagnie de Jésus n'avait pas encore un quart de siècle d'exis- 
tence ! qu'elle était déjà solidement établie en ltalie, en Espagne, en 
Bavière et en Autriche où elle possédait des collèges prospères. Dès 1551 
le P. Canisius, provincial d'Allemagne, avait fondé celui de Vienne, 
d'où il se proposait de faire rayonuer sc religieux sur la Bohôme, la 
Moravie, la Prusse, la Pologne et la Suède, d'après un plan bien arrêté 
et en procédant avec la plus grande prudence. De 1554 à 1556 il avait 
échangé une correspondance avec Hosius, évêque de Varmie, et Kromer, 
son vicaire général, pour l'établissement des Jésuites dans la Prusse 
polonaise ; mais ce projet n'avait pas abouti 3. En attendant des Jésuites 
accompagnaient comme théologiens les nonces apostoliques en Pologne 
pour étudier le terrain et ne rien laisser au hasard 4. 








. 
1. Elle avait été approuvée le 7 septembre 1540, par le pape Paul II. (Bulle Regi- 
mini militenis Ecclesiæ.) 

2 Bermrd Duhr, $. J., Gesch 
tono 1542), XI 
un document qu'i 





der Jés, (1907), p. 73. — Rinaldi, Amal. Ecel, 
Bukowki (#. d. 1. Réf. 1, 566, noie 1), citent 
l'an 1542 et où estagilée la question de faire venir 






les Jésuites en Pologne. Le document, où les Jésuites sont représentés comme rempor- 
à 





Unt de grands succès avec leur collège de Vienne, est postérieur de près de vingt 
la date de 1542 : c'est tout simplement un extrait des articles proposés par le prie 
Prrerebski pour le synode de Piotrkow [transféré à Varsovie] de 156 
facile de s'en assurer en consultant les actes capitulaires de Posen. (No 35: 
vier 1561, dans Acta hätoriea. XII, p. 134-175.) (V. plus bas, p. 164, role 2, un 
fragment de la circulaire du primat. | 

3. Le P, Ca Lrès favorable d'ailleurs aux propositions d'H 

à Prague arant de les établir plus loin, et il n'avait pas asez de 
religieux à sa disposition. (V. A, H., pp. 627. 443, 459, 548 et appendiz, n® 70, 73, 
75.) Plus Urd, de 193g à 1503, Hosts, appelé à Rome où il devait être un des pr 
sidents du Concile de Trente, dut remettre encore l'erécution de son projet ; m: 
négocia à Trente avec le P. Lainez qui s'y trouvait en qualité de théologien consul. 
tnt du Cencile et qui promit à Hosius son concours, (Eichhorn, Hosius, 1, 173.) Le 
général des Jésuites n'vublia pas sa promesse. 

4. Le P. Salmeron vint avec Lippomano en 1556 ; le P. Canisius avec Mentovato 
en 1558; le P. Baluzr Hostovin en 1564 ; et le P. Tolet en 1570 avc Com- 
mendon, (Roslowki, Lithüanicarum S. J. Hstoriaram lbri X., éd. Martinor, p. 409 
Zaleshi, des Jés. en Pol., 1, 131, 156 ; Commendon, Lettres, ], 140.) 
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En 1561 le synode de Varsovie se demanda s'il ne serait pas bon de 
faire appel aux Jésuites pour fonder quelques collèges en Pologne ; 
mais sur l'observation du primet « qu'il ne manquerait pas de gens de 
bien pour instruire la jeunesse, si on les payait ! », le synode jugea 
inutile de recourir à la Compagnie de Jésus®, Trois ansplus tard (1564), 
Hosius et le nonce Commeudon se montrèrent d'un avis tout opposé. 
Convincus que le clergé polonais n'était pas suffisamment armé pour 
combattre l'hérésie et que sa réforme, si pressante de l'aveu de tous, ne se 
feraitjamaissans uneaide étrangère, ils travaillèrent à convaincre le roiet 
lesévéquesde l'urgence qu'il y avaità faire venir les Jésuitesen Pologne 3. 

Hosius ft mieux encore; il donna l'exemple à suivre et négocia 
activement l'entrée des Pères dans son diocèse t. À la fin de l'année 
1564, comme il venait de ramener du luthéranisme au catholicisme la 
ville de Braunsberg®, il y installa les Jésuites, et ceux-ci, dés le 7 janvier 
1565, furent en mesure d'y ouvrir un collège #. Quelques jours après 
le roi chargea Commendon de demander au P. Lainez des religieux 
pour fonder à Vilna une école supérieure des sciences 1. Bientôt plusieurs 
évèques gagnés aux vues du nonce et d'Hosius se montrèrent disposés 
à établir Les Jésuites dans leurs diocèses : Tarlo à Léopol #, Noskowski 
à Pletsk, Proiasæwiez à Vilna, Konarski à Posen, Wolski enCujavie et 
Herburt à Præemysl. Le premier collège fondé dans la Pologne propre- 
ment dite fut celui de Pultusk (diocèse de Plotsk)® pour lequel Sigismond 
Auguste donne deux privilèges (le 23 mars et le 8 octobre 1565 10). 





3. Theiner, Monum., Il, 659. Rapport du nonce Bongiowani, 2 avril 1561. Le pri- 
mat d'alors était Praerebski 

2. Acl, eapit, Pozn,, n° 557 : artiuli ad Synodum: cum tenta sit inopia sacerdotum et 
clericorun et mule écclesiæ deserte sunt… Annon ezpediat Collegia S. J. in celebribus 
lois, ulpote Cracovie, Pusanie, Mazœie [Varovie]. Leopoli, Vilne, ut salten in 
aliquibus horum insttuere, ex quorum integritate, doctrina et miro institütude juventatis 
compendio ingenten profectum ad pistaten Viennæ vidimus 3... — La réponse du Synode 
diocésain de Posen était : Non opus est quærere Jesuitas el nova Collegia ii ; 
imo meliss essel antiqua sacerdolia tueri et ministras eorum pronovere ac defendere, 

3. Zakeski, 1, 168, 169. 

4. Gommendon, Lettres, L, 160, 20 juin 186 

5. id, 1, 145. 

6. Eichborn, Ho, 1, 179; LL, 181. 
Commendon, II, 11: Ce projet ne put, faute de religieux disponibles, s'exécuter 
qu'en 1570. 

8. La mort prématurée de Tarlo, arrirée le 25 junvier 166$, arréta l'efotdes bonnes 
dispositions de ce prélat, Quand Slomowski, son successeur, se décida à faire venir les 
Jésuites à Léopol, il y avait des années que Skarga élait entré dans la Compagnie de 


J 
























g- Commendon, LI, 115; Zaleski, 1, 171 ; Eichhorn, II, 473. 
10. lii., 1, 116, Zakrzewski, 277, note 5. \Teste liré des archives) ; Const, synol. 
de 1634 sous Womkà Varsovie, sign. B. 11 
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On l'ouviit le 1® janvier 1566. D'autres suivirent à partir de 1570 !. 

A peine installés à Braunsberg les Jésuites s'étaient mis à l'œuvre 
pour ramener à l'Eglise romaine les masses luthériennes de la Prusse 
royale, et ils avaient étendu leur action jusqu'au diocèse de Posen avant 
de s'y établir?. En quelques mois ils avaient fait de telles merveilles? 
que le bruit de leurs succès n'avait pas tardé à se répandre en Pologne. 
Leur méthode était la même partout où ils résidaient: par une prédi- 
cation fréquente et de solides écrits ils combattaient l'hérésie et obto- 
naïent des conversions : par l'enseignement bien. organisé de leurs 
collèges ils gagnaient l'estime des pères de famille et les hérétiques 
eux-mêmes leur confiaient leurs fils 4 ; enfin, par une vie et une piété 
exemplaires, ils édifinient le clergé et les fidèles. La renommée des 
Jésuites irritait et inquiétait leurs adversaires, Des sectaires les mena- 
çaient de mort ; mais ils méprisaient ces menaces, prêts à donner leur 
vie pour leur fois, On conçoit aisément la puissance morale dont di 
posait celle troupe admirablement disciplinée. C'était comme une 
armée régulière, dont tous les mouvements combinés convergesient vers 
un même but, menée au combat par des chefs habiles contre des ennemis 
braves sans doute et décidés, mais sans discipline. Les succès des 
Jésuites réjouissaient les catholiques. Cependant l'Eglise avait encore 
bien des épreuves à traverser. 

Depuis la diète de Lublin (1566) les dispositions du roi au point de 











1. Zaleski, 1, 177 et 185 ; Act. Copit. Porn., num. 666, 1571. (Collège de 
Vilna, fondé en 1570 el de Posen en 1571.) Eichhorn, ubi supre. Nous n'avons pas à 
des fondations subséquentes qui fnirent par couvrir toute la Pologne et qui, en 

ÿ es, donnôrent aux 












2. Ils éaient puisumment secondés par l'ardente prédication de deux chanoines de 
Posen, Slanislas Warwowicki et Benoît Herbest, qui ne devaient pas tarder à entrer 
dans la Compagnie de Jéus, le 1er en 1567 et le second en 1571 (Act, eapit. Porn . 
num. 629 (18 août 1567) et num. 663 (15 janvier 1571). 

3. V. duns Lukassowies, Helo., los notos des pp. 52, 63, 55, où sont reproduites 
des lettres des 21 mars, 25 avrilet 35 mai 1566, de Micanusà Hosius. La ville de 
Gostyn revient en bloc au catholicisme. On s'explique alors que le nonce Jules 
Ruggieri ait pu affirmer dans son rapport (Rel. mane., 1, 192) que pendant les deux 
années de sa nonciature (1566-1568) environ 10.000 personnes, comme il en était 
certain, revinrent de l'hérésie à la foi catholique 
. Rel. nune., 1, 194 : Zaleati, L. 177 et 396. nement 



















5, Epist, ur, il. Ce D, Hosius à Karnkowki, g janvier 1508: Furit Satanas 
mulios boloe «suis faucibus oitet, et cum alia ratione se Dei verhum impe- 
dire non passe cernal, cædem spirare jam incipit et minas quasdam denumeiare. Quas tamen 
pili non fœit $. Socielas Jeu : quia, ultro vidctur in ejusmodi causa moriem appetere 


parals. 
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vue religieux paraissaient changées * Aussitôt après le départ du 
cardinal Commendon, il était relombé sous l'influence de son beau- 
frère ? Radziwill le Roux (Rudy). qu'il avait nommé palatin de Vilna, 
et qui était le chef des calvinistes lithuaniens. Contrairement à sa 
promesse, il avait continué à nommer des hérétiques aux sièges séna- 
toriaux?. IL écrivait aux habitants d'Elbing de ne pas s'inquiéter des 
mandala qui lui avaient été arrachés, par les sollicitations d'Hosius 
et du vice-chancelier Krasinski. 11 fallait d'abord régler l'affaire de 
l'Union, ajoutait-il: après cela il s'occuperait de la question religieuse 
et ferait en sorte que la confession d'Augsbourg fût tolérée parlout #. Il 
cédait aux nonces hérétiques dans les dièles, même contre l'avis de la 
majorité du Sénat et les réclamations d'un nombre notable de noncess. 
Malgré l'édit de Parczow il laissait venir en Pologne des ministres 











1. Sigimond Auguste av 





à cœur de résondre deux questions politiques avec les- 
quelles i voulait en Gnir : l'exécution, c'est-à-dire le retour à la couronne des biens 
royaux aliénés et l'union réelle et perpétuelle de la Lithuanie avec la Pologne. Pour 
la première il rencontrait de l'opposition surtout parmi les sénateurs, les plus intéressés 
à ne pas rendre les biens aliénés, et pour la seconde il avait contre lui la plupart des 
nobles de Pologne et les magnats de Lithuanie, surlout Radriwill le Noir, 11 cherchu 
donc à gagner les nonces qui étaient pour la plupart hérétiques ct il les ménageait. La 
mort de Radziwill le Noir 125 mai 1963) lui avait donné l'espair d'obtenir l'Union à la 
diète de Lublin ; mais il n'avait pu y arriver. Ce n'est qu'à l dièle de Piolrkowr, de 
1307, qu'il fit accepter définitivement l'exécution, et à celle de Lublin de 1908-1559, 
uano-polomaise. ; 

3. C'était le frère de feu la Reine Barbe. 

x, Horiusà Karnkowaki, 6 novembre 1567 : Video dip 
tates et præfecturas non fere mandari nüi hæretics, Hosius à Karnkowaki, 26 février 
1568 |Opera Hosü, IL, 247). [Calvinistæ] nune in summo pretio habentar, et primas pro- 
pemodun in senalu regin sedes occupant. 

4. Frise, II, 123, lettre de mars 1568, — Hosius se rendait bien compte de la f 
blorie du roi, sur lo point de consentir à mettre sur le même pied toutes lee confes- 
ions chrétiennes à l'exception des sectes anttrinitaires el anabaptistes : Solet aula sie 
Deu care ne diaiolun  ofendet, spud quam Adisphoron est intra an esta eatholiom 
aus une autre le (p.253) du 4 juillet 1668 à Vencaine) 11 coppi 
dans deux lettres élnquanter da a montrer franchement eathalique (Ep. ni 

1668.) Il verait même, malgré son âge et son état de 

























































celte conversation (Eg. vir. ill. sign. H. 
Mirari sais non porsum eum lies 
neque de na 





1), à Krnkowski, 14 oct, 1550, 
estas iius tam asseveranter promiserit quod 
mal cmeilio, neque de nutanda Religione quidquam cogitet, adhue eam mu- 
are [nutare; nihibmirus et paulo momento hue lu impell… — Ce passage montre 
bien l'état d'âme du roi, indécis, foltant, cédant aux influences diverses. 
8. Hosius à Karmkowski, 6 novembre 1567 (Ep. vir. il, sig, C. un) : Quod here 
a biennic] legis vigorem obtinuit, etiansi mullo marima  senalus pars, quin 
non pauci reclamaverint, — Karnkowski à Hosius, janvier 1568. (Ep. 
ill., D. d. ut) + Misera sane conditis est nostram, catholicorun episcoporum. Haret 
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étrangers envoyés par de Bire!, et n'infligeaitaucun bâme au palatin 
de Cracovie Myskowaki qui leur donnait l'hospitalité dans sa propre 
demeure et se vantait de « passer l'éponge » sur les infractions aux édits 
royaux 3. 

Jusqu'en 1565 les starastes hérétiques n'avaient usurpé aucune église 
dans les villes et les biens royaux, et le servicereligieux des réformés s'y 
faisait uniquement dans des maisons privées appartemant généralement 
à des nobles: maintenant certains starostes ossient s'emparer des églises 
de leur résidence, comme Szaffraniec à Checiny, y installeient des 
ministres et y autorisaient impunément des synodes 3. Un sacrilège 
commis à Lublin par un fanalique anlitrinitaire du nom d'Otwinowaki 
avait eu un éclat scandaleux, et à la diète de 1566 avait donné lieu à un 
acquittement plus scandaleux, encore . Depuis ce moment les catho- 
liques pouvaient s'attendre À tous les dénis de jastice, etle nouvel évêque 
de Cujavie Karokowski avait le droit de dire au commencement de 1568 
que les Juifs, les Turcs, les Grecs et Les’Arméniens du royaume étaient 
mieux garantis que les catholiques contre les injustices. les viclences et 
le rapacité des nobles®. Avec tout cela les évêques donvaient le spectacle 
de scandaleuses discordes. ‘Non seulement ils se disputaient entre eux 
des biens temporels ®, mais ils ne s'entendaient pas sur la politique reli- 
gieuse à suivre : plusieurs d'entre eux avaient même té disposés à la 
diète de Lublin de 1666 à reconnaitre légalement le luthéranisme et le 











qui in posersonem nosiram venernt, leges prexeribunt. (Il faudrait citer loute cette 
leitre pour montrer la trie situation faite aux catholiques, et particulièrement aux 
évêques, on 1567 et 1568.) Hosius à Karnkowski, 26 juin 1568, (Ep. vi, ill, sig. 
D. mt) 

1. Hosi op, I, 252. 
1, 246 et 293 (1568) (A Bari, successeur de Mysakowski, 1570.) 

3, Cichocki, Allog. Osiee., 83; Lukasemics, Helo, 318; Frise, Il, 272. Ce 
Saraniec était célèbre pour ses pillages, «4 Kossobucti le traitait déjà en 1555, en 
pleine diète, de « pillear d'ég 

4. À la Fite-Dieu, le at 

















1565, Olwinowski s'éait jeté sur le prêtre qui por: 
foulé aux pieds l'hostic con 
ut pour avocat Nicolas Roy de Naglovice, aussi 

et son sectarisme, que cébre par ses écrits 


eu avait 616 offensé, c'était à Dieu de punir, el 






swrée, Au tribunal de la diète, 
fameux par ses cruautés, ses débancl 
en vers ou en prose. Rey flaida que 


















juges professaient Le calrinisme. (V. Lubieniecki H. À 
356.) — Sur Rey, v. une leltre d'un de ses corel 
cruautés et du sandale de sa vie dans Wisrniewski. 
5. V. lettre de Karnkowski 
dm, em.) 
6. Uchamsciane, 11, 246: Negotia regni Pcbnie (janv.-fév. 1568, mémoire destiné 
au pape). Hosius au roi, 1 janv. 1568. (Op., II, 238.) 
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calvinisme {. Ils ne protestaient pas contre les profanations d'églises et 
les hérétiques eux-mêmes les traitaient de « chiens muets qui ne savent 
pas aboyer? ». Hosius seul restait sur la brêche ; mais il allait bientôt 
parûr_ pour Rome (1569) où il devait finir sa vie après un séjour de 
10 ans Ÿ. 

Témoin à Lécpol de ces défaillances morales, Skarga éprouvait le 
besoin de s'arracher à un milieu dont il coustetait la funeste influence !. 
Il avait besoin d'un air plus pur, et il aspirait à la perfection 5. Docile 
à la parole intérieure du maître, il répordait sans hésitation à l'appel 
de la grâce. 

D'après un curieux passage d'un de ses sermons des dimanches et 
fêtes ®, on peut se demander s'il n'entra pas un élément mystique dans 
sa détermination, et s'il ne se crut pas appelé directement par Dieu 
à entrer dans la Compagnie de Jésus? pour combattre l'hérésie 8, Voici 





2. Hosiur à Karnskowili, 1568 {Hos. operc 
etiam nostri ordinisoiris visam fuit in Comitiis Lubinensibus (1566), nimirun ut due tm- 
tm sectæ (se. Tridoistarum ct Anabaptislarum seu Antitrinilariorum] proscrikerentur, 
luherismus autem et calviismus cœnonisarentur. — Dans s politique religieuse, Hosies 
maintient son système soit de proscrire, soit de jolérer Loutes ls sectes ; car dans le 
second cas, il espère qu'elles se dévoreront les unes les autres. (V. sa lettro à Podosli 
du 28 octobre 1568. (Opera, Il, 255 ) 

2. Gratiani, Vita Commendoni, 116-131 ; Commendon, Lettres, 11, 
224, 25 ; Uehanseinna, 1, 173, 176. 

3. Hosius lissail cependant en Karnkowski, érêque de Cujarie, un zélé disciple qui 
repriten. main la cause catholique. (Eichhorn, II, 338.) 

4. Skarga aurait sans aucun doute sigoé ces lignes qu'Herbest écrivait à Hosius an 
1565 (Wisamiewski, H_ de la L IX, 81): Ecelesiarum status qui sit apud nos ut 
sribam opus ron esl. TanTUs PLERUNQUE EBLUS HMUS DOMINI COMADIT XO8, PREMERTO 
eum spectamus impictatem sacerdotum el Ecclesiæ præsidium, Ur TŒDEAT 1NTEN 1708, qui 
eæletia pre caducis rebus contemrant, æxatex reovne, Non de omnibui lamun di 
habet ubique Deus sos, sed, ut he suni tempora, imos, On remarquera qu'Herbes! 
entra chez les Jésuites au moment (1551) où Slurga torminait son noriciat, C'étaient 
deux âmes sœurs. 

5. V. (note 8) la seconde lettre à Kromer dant laquelle Skarga explique an entrée 
dans la Compagnie de Jésus par le désir de pratiquer le pauvre! 
d'une façon plus parfaite et l'espoir de se délivrer de pénibles tentations. ( 
S. R. P., XIV, 74, parle de tontations ol de vi 
depuis sa prâtrise et pendant Lrois ans.) 

6. Sermon pour la fèle des 88. Innocants, 1" partie [éd. Maryanski, III, 81). 





Il, 251) : Sat scio quod quibasdan 

















































duos 1a chambre ou à ses pieds sur son lit 


ints cu de personnes mortes (S. R. P.. XIV. 
des paroles repant du ciel le jour de la Sainte-Gécile (S. R. P.. VII, 283), qu'il 
et conserva jusqu'à son dernier jour, à peu près commo Pascal garda sn 
parchemin. 

8. Dans une letire à Kromer, datée de Cramvie, du 13 norembre 1568, il donne 
comme raison de son départ pour Rome où il éuit cemsé se rendre en pèlerin : Nat 
miki sed Jilis Uesaurizare cupies Ronam iter insliti.… Theologos munquam audi, 
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ce passage où, après avoir dit que Dieu envoie parfois des songes 
aux hommes pourles éclairer, il ajoute : « Je pourrais sans mendir 
« [qu'on remarque cette façon d'affirmer comme s’il s'agissait d'une 
« expérience personnelle] parler de songes miraculeux envoyés à des 
« hommes de notre temps, à un moment où ces hommes occupés à 
« des choses saintes demandaient conseil à Dieu ou avaient besoin de 
« ses conseils au sujet d'affaires spirituelles. ! Je sais un homme qui 
« pensait à son éut el à une vie plus parfaite, et qui vit en songe un 
« prêtre le mener à une chaire et lui ordonner de prêcher à une grande 
« foule, et ce prètre lui montra dans quel Ordre religieux il devait en- 
a trer. » Si c'est de lui-même que Skarga a parlé, comme permet de le 
supposer l'imitation visible du scio hominem et du non mentior de saint 
Paul ?, on voit quelle signification prenaient dans sa bouche les paro- 
les si souvent citées du fameux sermon de Wislica : « Moi aussi je suis 
« nonce, mais non d'un district ; je suis nonce de Dieu envoyé par 
« lui pour vous faire savoir sa volonté. » Il y a dans Skarga quelque 
chose de l'illuminé, et cerlaines visions racontées par Wielewicki ne 
sont pas pour infirmer cette manière de voir, 

Quoiqu'il en soit, lorsque Skarga fut décidé à entrer en Religion, il 
demanda un congé d'un an à son évêque pour faire un séjour à Rome 
sans indiquer le but final de ce voyage. Cependant il le révéla à un 
jeune diacre, du nom de Wysocki, lorsque celui-ci vint le consulter sur 
son propre dessein de se faire jésuite 3. Après avoir encouragé le jeune 
diacro dens sa résolution, il lui proposa de se rendre ensemble à Rome, 























Paires [Ecclesiæ antiquos ] non vidi, HLeneses pirnicrues 14 Diraque Paron 
surr. (V. celle leltre dans la revue Prieglad Luows 
seconde leltre à Kromer, de Rome (février 1569), ib 
de Skarga, n° 3 et n°5.) L'hérésie faisait alors une active propagande à Léopol, 
le 24 mars 1568, le chapitre Lenait une alance spéciale pour discuter sur les moyens 
de s'opposer à ses progrès, el celle séance est justement la dernière dont le procès 
verbal contient la signature de Skarga. Il probublement d'une propagande 
anütrinitaire, car uns lettre de Gelabiaus [Gelasinus] à Commendon, du 5 novembre 
1568, parle des « impies » auxquels Skarga seul pouvait fermer la bouche. (Theiner, 
Maœum., ll, 782. Le P. Sygunski à rectifié le nom de Gelasinus, Lettres de Sk, 
3 





EPuGxa DE 
LL X (1875), p. 88-94, et une 
., p. 95, 96. (Syganski Lettres 















1. C'est la formule scio hominem de saint Paul parlant de lui-même (Ad Gor.…, 42, 
2 et 3.1 La « sans mentir » est la traduction du non mentor de l'apôtre. 

3. Aucun biographe n'a relevé ce page des sermons de Skarge, qui nous paral 
copendant amer caraciéristique 

3. Wielwicki, S.R, P , XIV, 35, en septembre 1568 Le P. Roslowski (Lilhuan. 
his, 229 et après lui Drioduwrycki {Sk., 1, 164) et le P. Zaleski (les Jér., 1, 719) ont 
dramatisé à tort colle entrevue at an ont fait dépendre la vocation religieuse de Skarge, 
Wiolewichi dit clairement dans nn autre endroit de ton diarium (S. fr. P., XVII, 94) 
au sujet de celle entrevue : [Skarga] qui sau perspeclam oeietaiem nostram habebat, d 
de su0 in cam ingresst Jak GORLUSEMAT, 
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et ils partirent à cheval avec un mince bagage à la fin d'octobre 15681. 
La nouvelle du départ de Skerga remplit les Léopolitains de tristesse 
et ils témoignèrent par leurs larmes combien ils étaient attachés à leur 
prédicateur?. 

Skarga devait passer par Cracovie et Vienne. Surla route de Cracovie 
il se détourna pour faire une visite à Mielecki, staroste de Grodek (plus 
tard palatin de Podolie). Mielecki était calviniste et Skarga voulait pré- 








parer le terrain pour sa future conversion. D'après lerécit de Wielew 
Skargaabordason hôte elentama brusquement la question religieuse d'une 
façon assezrude, pourne pas dire davantage 3. Le staroste était si furieux 
qu'il eut un moment la pensée 4 defaire précipiter Skarga du pont-levis 
dans le fossé du château. Cependant il revint à des sentiments plus doux 
après le départ de son hôte et lui envoya par un messager ses excuses et 
une bourse de 100 écus d'or. Skarga accepta les excuses et refusa la 
bourse. Il pratiquait déjà ce détachement évangélique auquel il allait 
s'obliger par son entrée en religion. 

De Grodek Skarga gagna Jaroslaw où résidait Sophie Odrowr, 
veuve de Jean-Christophe Tamowski 8. Cette excellente chrétienne pro- 
jetait de bâtir une nouvelle église ; mais Skarga lui représenta qu'elle 
ferait un meilleur usage de ses fonds en les employant à la fondation 
d'un collège de Jésuites, -et il se chargea d'obtenir le consentement du 








1. Le P. Sygaraki, Driolalsone.… (lc! 
1922, p. 1, note 3. 

2. ls Grent écrire à ommendon, qui était à Vienne, de supplier Skarga de renoncer 
à son voyage et de rexenir au milieu d'eux, C'est le sujet dela littre du 1) om doit 
Gelasinus.(V. cette letire dans Theiner, Monum., Îl, 732, ou dans le recueil des lettres 
de Sk. de Syganski. p. 3 ot 4.) 

8. « Est-ce qu'il n'y a par de Dieu on Israël, dit-il en abordant le starosle, que 
« vous allez consuller Beelrebuth le dieu d'Accaron } Est-ce ainsi que vous abandonnez 
« l'Eglie catholique pour embrasser l'iforme réforme de Luther et de Calvin que le 
monde n'a jamais connue ? Est-ce ainsi qi: vous remplise vos cours de mépri- 
« sables ministres qui enseignent de nou-caux dogmes, ele, Je ne doule pas qu'à mon 
« retour de Rome, je ne vous trouve d'hérétique, devenu catholique. » {Wielewicki, 


S.R. PV .) 

4. On répète sans cesse que Miclecki donna l'ordre de jeter Skarga dans le fomé. 
Wiolewicki no va pas jusque-là dans son récit. 

5. Wielewicki {iid.) remarque à propos de celle anecdote que Skarga, à son retour 
de Rome, trouva Mielecki revenu au catholicisme. Il avait été converti par le chanoine 
Herbest, ainsi que sa femme Elisabeth, fille de Radeiwill le Noir, laquelle avait abouti 
au judoisme en passant successivement par le Inthéranisme, le calvinisme et l'antiti 
nitarisme, Le P. Rostows| et lo P. Zelesii so trompent done quand il 
buent à Skarga la conversion de Miclecki, Comme on ne prêle qu'aux riches on lui 
attribué à faux d'autres conversions qu'il n'a pas faites comme celles de Uhodkiewica 
et do Radriwill Sierotka. 

6. V. p. 162. 


( do SL. d'après sn correspondance), Crae ; 
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général François de Borgia !. Le 13 novembre, Skarga était à Cracovie 
d'où il adressait une lettre à Kromer %. Sur la route de Vienne il ren- 
contra le P. Maggio, vice-provincial d'Allemagne qui lui remit pour le 
général, de la part de l'évêque de Vilna, une lettre relative à la fonda. 
tion d'un collège $. A Vienne il fut l'hôte du cardinal Commendon qui 
l'honorait de son amitié ; mais il ne lui parla point de sa résolution 
d'entrer dans la Compagnie de Jésus 4. 

Arrivé à Rome à la fn de janvier 1569, Skarga était admis, dès le à fé 
vrier$, au noviciat de Saint-André du Quirinal. où d'autres Polonais l'a: 
vaient précédé. Le P. Wujek, si populaire dans la suite comme traduc- 
teur de la Bible, y était venu en 1565 : moins de six mois avant l'arri- 
vée de Skargs, le jour de l'Assomption (15 août 1568). Stanislas Kostka 
y était mort en odeur de sainteté, et Stanislas Warszewicki, un chanoine 
de Posen, luthérien dans sa jeunesse, y était encore pour quelques mois. 

Le noviciat de Skarga n'a pas d'histoire. Notre novice s'appliqua 
à la théologie mystique avec ardeur, et médita les exercices de Saint 
Ignace. Selon les règles de l'Ordre il se préoccupa moins d'acqu 
de la science que de former son âme et il s'efforça de morlifier son 
orgueil et sa sensualité 8, 

Quelques mois après son arrivée à Rome il fut présenté à Pie V T qui 
le nomma grand pénitencier du Vatican pour les Slaves, lorsque fut 
établie la pénitencerie de Saint-Pierre. Comme il vivait dans la retraite, 














Celte fondation d'un collège à Jaroslaw devait soulever des dificullés que Skarga 
prévoyait pas et que sa corrospondance nous dévoile. (V. ses lettres éd, Syganski, 
num. 9, 14-12, 25-30, Celte dernière est du 3 février 1573.) Le collège ne fut ouvert 
qu'en pour les classes inférieures, et en 1576 pour les classes supérieures 
(Zaleski, Les Jé., 1, 214) 
2. V. p. 168, note 8. 
3. Roslowaki, Lith., 3 
4. Commendon à Hosius, 18° février 1569. (Syamki, Lettres de Sk, num. 4.) 
Commendon offrait de conduire Skarga ec Ilalie s'il voulait attendre ; mais Skarga 
ne le put ou ne le voulut pas, et il partit de Vienne avant le 19" janvier (ante Calendas 
je Commendon avait alors appris par Hosius le dessein de Skarga et il ne le 
qu'en Pologne on avait deviné le but final que visait Skarg 
nt reçu communiation des pressentiments 






























ï, S. R. P., XIV, 75. 
Niesiecki, Herbar: VIT, 76, raconte qu'il coupa sa belle barbe dont il était un peu 
« Comme cela, disait il, le diable aura moins de prise sur moi, » Un jour il 
æange une trancho de melon, l'écorce avec la pulpe, else rend malade. Un lui donne 
pour le remettre un verre de vin vieux et il dilen plaistant : « Maintenant, je saurai 
le moyen de me faire servir du bon vin. 

7. Pie V lui demande (c'est lui-même qui le raconie dans sa Défense des Jésuites 
{Proba Zakonu], p. 1806, 64. 1738 de quel pays il est, s'il sait la langue slave [le 
ruthène] ot quelles études il a faites. 
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le bruit des événements extérieurs ne put guère arriver jusqu'à lui, 
sauf peut-être le nouvelle des progrès des Turcs, car dans les derniers 
temps de son noviciat la ville de Rome était en proie A la {erreur tar- 
que !. En tout cas, pendant ces deux années (février 1569 à mars où 
avril 1571) sa correspondance cessa, et probablement il ignorait ce qui se 
passait en Pologne ?. Certains événements cependant l'auraient vivement 
intéressé, lui quis’inquiétait de la marche de l'hérésie dans sa patrie, 
et il en aurait conçu de la joie et de l'espérance pour l'avenir. 

Avant la fameuse diète de Lublin qui dura si longtemps (23 décembre 
1568-11 août 1569) et qui résolut les dernières difficultés de l'exécu- 
tion 3 et de l'union définitive de la Lithuanie avec la Pologne, préoccupé 
du bruit qui courait que le roi autoriserait l'existence légale des sectes 
séparées à l'exception des anabaptistes et des antitrinitaires, Hosius vint 
trouver Sigismond Auguste et l'entretint longuement. Il obtint de lui un 
mandatum en faveur des évêques 4 (20 octobre 1568), et la promesse 
de nommer des catholiques au Sénat. Le roi qui avait besoin de ménager 
le pape, arbitre dans l'affaire du duché de Bari et qui voulait obtenir de 
ui l'autorisation pour Hosius de le représenter et de résider à Rome. 
tint fidèlement sa promesse, nomma sénateurs six catholiques et fit l 
même profession publique de catholicisme en communiant à Noël 5. 
L'opposition à l'Union de la part des calvinistes lithuaniens qui n'en 
voulaient à aucun prix et des calvinistes de Petite-Pologne qui voulaient 
l'incorporation pare et simple de la Lithuanie 5, le mécontentèrent et 














1. Skarga était rentré en Pologne quid fut remportée la victoire de Lépants 
(7 octobre 1571). 

2. Tous les ordres religieux font du noviciat une retraite rigoureuse pendantlaquells 
le nonce ne doit s'oseuper absolument que du soin de son âme, et toute relation avec 
l'extérieur lui est sévèrement interdite. 

3. Rel. mune,, À, 219, ler du nonce Vincent Portico au cardinal Moroni, da 
18 soût 1569. Ÿ 

&. V. Rel. nune. |, 319 221: Litteræ petentes in faorem Episoporum. Ce même 
document se trouve dans Theiner : Monum.. II, 341, avec la date erronée de 1569 an 
lieu de 1568. C'est un édit deniné à confrmer les privilèges des évêques, du légat et 
du once es. Il y est ordonné aux magistrats du roi de préter leur appui au 
dignitaires de l'Eglise dans l'application des décrels royaux sur l'impression ou li 
vente des livres hérétiques et sur l'expulsion des ministres étrangers. On peut croire 
que plusieurs brefs très presnts de Pie V au roi {v. Theiner, did. 730 el 333) « 
l'action du nouveau nonce Vincent Portico ne furent pas sans action aur la détermination 
du roi. 

5. Theiner, Monum., 11, 770. Lettre du nonce Portico à Commendon. Le g juin 
1569. Pie V autorita Hostus à venir à Rome tibid., 739). 

6. Dane l'Union, la Pologne et le Grand-Duché conter 
fonctionnaires propres ; c'était un dualisme déguisé, avec un seul roi, un sul Sénat et 
une seule chambre des nonces. Dans l'incorporai i 
la Pologne et réduite à l'état de simple province. 
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l'éloignérent encore des sectes dissidentes. Il regarda même comme un 
acte d'insoumission le départ du palatin de Vilna, Radziwill le Roux, 
et du Grand-Maréchal de Lithuanie Chodkiewicz, qui s'en allèrent subi- 
tement le à mars 1569, sans prendre congé du roi ni des autres séna- 
teurs !. 

Les catholiques, ranimés parles bonnes dispositions du roi, repre- 
naient courage ; de nombreux palatins ou castellans osaient se déclarer 
attachés à l'Église romaine, etla majorité du Sénat refusait netlement de 
reconnaître la légalité des cultes hussite, luthérien et calviniste . Une 
seule exception était admise en faveur de la Prusse ducale. On lui accordait 
la libre pratique de la confession d'Augsbourg, à condition que le culte 
catholique serait respecté 9. D'un autre côté les hérétiques qui s'enten- 
daient si bien jadis lorsqu'il s'agissait de combattre l'Eglise romaine, 
étaient dens un grand désarroi par suite de leurs divisions intérieures 
et de la rivalité des différentes sectes +. Des conversions relentissantes 
de magnats hérétiques amenées précisément par ces divisions, éclaircis- 
saient leurs rangs et augmentaient leur inquiétude 5, Les nouvelles qu'ils 








ibid, 7m. 
77e. nas x or. mu. go. H 








Ste real bang cou vente de Plogne. Toutes le ces ts devis 
a confession d'Augsbourg étaient proscrites. (Ditirich, ibid.) 

&. Les Luthériens étaient depuis longtemps en guerre avec les Frères Dobêmes et les 
nisles, Ils accusaient les calvinistes de leur avoir enlevé plus de cent églises et ils 
ent que les Frères Bohèmes leur étaient plus nuisibles que les catholiques (sie 
achaden der wahrem Kirehe mehr als die Papister) (Friese, 11, 403, citant le De Eccle 
de Morgenstern 11508). qui remonte aux. faits antérieurs de 30 ans. Les calvinistes 
étaient au prises avec les antitrinilaires qui ne cessaient de progresser non seulement 
en Lithuanie où ils dominaient, mais en Petite-Pclogre (Hosius à Osorius, évêque des 
Algarves en Espagne, 2 avril 1508, Op., 11, 236) : Ariana sect, quin et anabaptisica 
majores in dies vires sumit; Gilowshi à Bullinger, 19 juin 1908, Wouchhe, num. 383 ; 
Myskowski à Bullinger, 29 janvier 1570, Wolschle, num, 407 : Haretici impia sua 
dogmata nn desinunt spargere ; Lasieki à WolO, Wotschke, num. 406, 412 janv.-fév. 
1570) ; De Bêxe, pit. lheol, (1573), p. 120, 128, 210, 237, 263, 349 (de 1567 à 1569) 
à divers Polonais, se préoccupe des progrès des antitrinitaires. préconise des mesures 
s'efforce en vain de ramener au calvinisme son ancien disciple 






































5. On constate les conversions suivantes, entre beaucoup d'autres : en 1568, Jean 
Olésnicki, propriétaire de Pinc:ow (Rel. mume., 1, 193), Nic. Christophe Radiiwill, 
surnommé Sierotka, fils ainé de Radsiwill l Noir, (Hosii op., 1, 260, leltre du 3 no 
rembre. 11 s'était secrètement converti en 1567 pendant un voyage en Ilalie, mais on 
ne le sut qu'en 1568) En juillet 1569, Albert Laski, palatin de Sieradz neveu du 
fameux Jean Laski (ibid, p. 267) ; en 1950, Nicolas Firley, fls du palatin de Craco- 
vie (ibid. 171, 13 mars), J. Sirakowski, palatin de Leceyca {ibid 281) ; Abraham 
Zhaski (idd., 286, 14 octobre) ; en 1571, conversion de J. Chodkiewicz (üid., 322) 
déjà à demi converti en 1567 et en tout cas dégoôté des sectes (ibid... 242). Les eal 
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recevaient de l'étranger et particulièrement des Pays-Bas en 1568 et de 
France en 1569 (Jarnac et Moncontour) étaient loin de leur apporter 
du réconfort !. Aussi après la diète de Lublin, tout en refusant de se 
rapprocher des antitrinitaires et des anabaptistes ?, éprouvèrent-ils le 
besoin de se réconcilier et de s'unir pour arrêter les progrès de la rétc- 
tion catholique. S'il faut en croire le calviniste Threcius (Tmecki), le 
roi lui-même, fatigué des troubles religieux, aurait demandé à ce mo- 
ment aux magrats de chercher le moyen d'unifier les confessions dis- 
sidentes et d'amener ainsi la paix publique %. 

Quoi qu'il en soit, des négociations furent engagées entre les caWi- 
nistes de la Petite-Pologne, les Frères Bohêmes, et les luthériens de la 
Grande-Pologne ot de la Prusse royale. S'iln'étail pas impossible d'ame- 
ner l'entente entre les calvinistes et les Frères Bohèmes qui affectaient 
dene pas attacher une extrême importance aux discussions dogmatiques, 
l'accord était moins facile avec les Luthériens. Le souvenir des luttes 
qu'ils avaient soutenues avec Vergerio contre Laki était encore présent 
à leur mémoire, d'autant plus que la guerre luthéro-calvinisle durait 
toujours en Allemagne; d'autre part, de 1563 à 1567, le luthérien 








isles se rendaient bien compte de l'influence de burs disensions perpétuelles sur cer 
conversions et du profit qu'en Liraient los catholiques. V. la leitre de Threcius à Bullin- 
ge: du 20 janvier 1570 (Wotchhe, num. 407 4) : Mirum quan sesse dissenaionibus, ques 
seclarié imvenerunt, obleclant [papau]. Lelire & Lasicii à Wolf, 26 mars 1570 
{Wotschke, num. 416) : Pedise Starsechouium ad religionem priorem, id est paporum, 
acie… co adducunt renmuLros dot sestarum genera à hoc effsit sacerdotum [sc. mainisro— 
rum] dixcordia et parum laudati mores.… Albertus Laski dixcordia exangeliccrum offesus 
redit ad papatum. (V. la letre de ses anciens cordigionnuires à Albert Laski et la 
réponse de ce dernier (Hoi op. 11, 277 et »78).) 

1. Seeley, The growth of British policy (1895), & Ir, p. 123: The years 1568-1569 
sau at last the combined efford of the Counter- Refornalion to pat dou heresy. Les calvi- 
de Pologne étaient renseignés exaclement ur les événements européens par de 

Bère et Bullinger, comme on peut le voir par leur correspondance. 
s et anabaptisles entraient dans une crise qui dura 
les ministres (Ceechewi 

























excepléi et faillit aboutir à la ruine loue, (Sudius, 
P: 195, autobiographie de Schoman.) Île en élaiont arrivés à 0 traiter Los uns les 
autres de l'harisiens, de Sadducéens, de Juifs et d'athécs, 

8. Thretius à Bullinger, 20 janvier 1570 (Wolschke, num. 407, 












même avec menace et faire bon marché de la théologie, car il ne s'agissait pour eux 
quo d'une union politique et ils se souciaient peu du dogme, (V. Fries, LI, 4ag-{32, 
où Thomicki déclare cavalièrement que les Frères Duléutes sont d'accond à re, mee in 
verbis, et Jablonshi, His. cons, Sendomiriersis, p. 32, p. 48 ct p. 54 où Mystkowski 
menace les ministres luthériens de Grande-Pologns et fait entendre qu'une confesion 
polonaise unique amènera à eux le roi lui-même. (V. aussi Lukumowics, B, C. 73, 
92, 103.) 
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Morgenstern n'avait cessé de dénoncer comme hérétiques les Frères 
Bohêmes !. 

Après les synodes préparatoires de Posen et de Vilna, ‘eut lieu le sy- 
node général de Sandomir (9-14 avril 1570). où les trois Confessions 
étaient représentées par quatre ministres luthériens, lrois Frères Bohè- 
mes et plus de quinze ministres calvinistes %. A la suite de pénibles 
discussions et sous la pression des magnats protecteurs (patroni) on finit 
par s’accorder sur une formule d'union qui est le célèbre Consensus de 
Sandomir, et on remit à plus tard l'élaboration d'une confession de foi 
développée qui ne vit jamais le jour. En réalité, l'accord. n'était qu'ap- 
parent, et c'était là un acte de pure politique #, dont Bossuet a dit : « Ces 
« églises ne laissent pas de faire semblant de composer un seul corps à 
« cause que, par politique, elles dissimulent leurs dissensions sur l’ubi- 
« quitéet les autres matières. [Les calvinistes polonais] s'étant assem- 
« blésavec les Vaudois [les Frères Bohèmes] et les luthériens à Sendo- 
« mir, ils convinrent d’une nouvelle manière d'expliquer l'article de 
« l'Eucharistie sans qu'aucun d'eux se départit de ses sentiments 5. » 
À partir de la sigoature du Consensus les trois Confessions formèrent un 
groupe politique qui prit le nom de dissidents (dissidentes de religione), 
par opposilion aux catholiques d'un côté, aux antitrinitoires el aux 
anabaptistes de l'autre. Ces deux sectes étaient aux yeux des Sau- 
domiriens sorties du christianisme, et jamais dans la suite elles 
ne furent comprises dans les lois de tolérance forgées par les disei- 
dents. 

A la diète de Varsovie qui eut lieu peu après le synode de Sandomir, 
les dissidents essayèrent de faire reconnaître par le roi le Consensus 
comme une confession de foi légale ; mais les catholiques prévenus & 
s'y opposèrent vivement, surlout deux sénateurs nouvellement revenus 
à l'Eglise romaine, Laski et SyrakowskiT. On fut sur le point d'en 














1. Frise, IL, 383-384 : Jablonski, 12, 13. 

2. Free, 11, 435. 

3. Jablonski, 192. 

&. Jablonski (p. 56) et Lukamewiez (B. C., 112, note 2) l'avouent, De même Fricse, 
11, 456 et 429, note ; Wegiershi, Dicebatur] non verum solidum, sed chartaceun, 
fueatum esse [consensumn] inter eos qui dissimilia profitentur dognata, 

5. Préfice de l'Histoire des Variations (p. 10, éd. Outhenin-Chalandre). 

6. Kuciborski à jo}, Epist. : Nostri vero 
hæretiei quia de Confe stara türbar in Germania exeitari audiunt, jam non Augui- 
lanam, ted Sendomiriensem approbari a rege vellent. In quan etiam Picardi [fratres 

ü [calvinise] consnsisse dicuntur, Sie enim consuus [est] hic 
cujuwis pedi sit commodus. Ego vero censeo obsistendum ess statim initio modis 
omnibus ne rex ullam novationem permittat. 

7: Eichbore, L, 413, 
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venir au sabre {. Enfin les catholiques l'emportèrent, et le roi, sans don- 
ner de réponse aux seigneurs dissidents qui lui présentaient le Consen- 
sus, remit l'affaire à la didie suivante?. La doi ion des dissidents à 
la dièle avait pris fin. 

Les calvinistes, en présentant au roi le Consensus de Sandomir, lui 
avaient offert en même temps une traduction polonaise ? de la Confes- 
sion helvétique, ce que les luthériens et les Frères Bohèmes regardèrent 
comme une violation de la parole donnée. Au synode de Posen (4 oc- 
tobre 1570) ils voulaient dénoncer l'union de Sandomir comme rom- 
pue #. L'affaire s'arranges ; mais ces susceptibilités prouvent la fragilité 
de ce Consensus si vanté 5. Deux mois plus tard les calvinistes de Petite- 
Pologne apprenaient avec inquiétude que le roi avait nommé Bari, un 
zélé converti ®, palatin de Cracovie. Comme la crainte est le commen- 
cement de la sagesse, il semble bien que cette nomination ait ramené 
au calme les esprits les plus agités, car il n'y a rien à signaler pendant 
les premiers mois de l'en 1571 7. 

C'est le moment où Skarga terminait son noviciat. Dès le 3 mars il 
fut prévenu qu'il aurait à revenir en Pologne® et il quitta Rome proba- 
blement après Pâques, qui était cette année le 15 avril ?. 

A peine de retour dans sa patrieil fut désigné par le P. Provincial 
Maggio !°, comme prédicateur et professeur à Pultusk, où se trouvait la 
première école fondée par les Jésuites “#. Pultusk était alors une petite 








2 sepiembre 1570 (Wotschle, num. 439) : Res in præterits 
farssaviensibus ila de religione gesta est, ut pære bellum civile ortum fuerit. 

2. Thretius à Bèxe, 10 mars 1571 (Wokchke, num. 434) : Proreres noïtri dectrinæ 
confessionem [la confession helrétique traduite en polonais par Threcius] et connu 
illum regi obulerunt, sed sine uilo responso res ad prozina comitia dilnta eu. Scis quon 
tum austoritate et potentia papisie ubique, præsertim in hoc regno valeant, et quid faciendun 
quum onbitriitarü, Tritheistæ, Bbionitæ, Ansbaplistæ omnibus imniseeant [immineant). 


3. Cichocki, Allog. Os. 85 : Vix Sendomiria dilapsi sut, statim ad ingænium quisque 
rediét sum. 


4. Cetie traduction était de Threcius, V. à ce sujet les lettres de Throtius et de 
Lasicki.(Wotschke, num do7 6, p. 314, et num, 430, p. 333.) 
à Bulinger, 11 décembre 1550 (Wotschke, num. 433), Fricse, I, 11; 
Jablomli, p. 66, 
6. Le P. Maggio avait été rommé provincial pour la Pologne seule détachée de 
l'Allemagne depuis l'élection de Henri de Valois et érigée en province distincte. 
3. Las. à Bull, ut supra :Quiquondam nabscum sensit, Thretius à Simler, 1e" septembre 
1571 (Wotsclike, num. 442): Papista, acerrimus host evangeli, qui in dies nobùs minaur. 
8. Lasicki à Simler, 24 jui 1571 (Wolschke, num. 438) 
Reipublicz quam Religionis. 
9- J. Syganski, lettres de Skarga (1912), num. 6. (Nous citerons les lettres de 
Skarg d'après leur numéro dins celle édition.) 
satres 7 et 8. On le trouve le 3 mai à S.-Veit (Carinthie), à Vienne du 15 au 



























11. Nous entendons le première école m_ Pologne, parce que Braumsberg était en 
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ville de cinq cents feux ! à peine, souvent visitée par la fièvre ou la 
peste, et qui offrait comme résidence asser peu d'agréments %. 

Les lettres de Skarga nous le montrent d'abord peu enthousiasmé le 
sa nomination, quoique résigné, puis, quelques mais plus tard, sincère- 
ment attaché à ce poste imposé par l'obéissance religieuse 3. La prédi- 
cation était d'ailleurs sa véritable vocation. et il avait en très haute es- 
time la fonction d'éducateur de la jeunesse, comme en témoigne ce 
passage d'un de ses sermons : « Quiconque s'occupe à former les en- 
< fants et les jeunes gens au nom du Christ, à les préserver du mauvais 
« exemple, à les élever dans la crainte de Dien, la discipline et la droite 
« raison, acquiert un grand mérite aux yeux de Dieu. Heureux l'Ordre 
« religieux qui se voue À celte tâche et se charge, pour l'amour de Dieu 
«et gratuitement, même au péril de la vie, de cet humble office, si pé- 
« nibleaux yeux du monde. ! » Pultusk cependant ne suffisait pas à 
son activité, et il préchait encore au dehors ©. 

Pendant que Skarga s'adonnait ainsi au ministère, la situation del'E- 
glise s'assombrissait de nouveau. Les dissidents reprenaient l'offensive 
et plus que jamais reparlaient du divorce du roi et de la convocation 
d'un synode national ê. Pie V s'en émut el chargea d'abord le P. Maggio 
d'aller trouver le roi pour s'assurer de ses dispositions;-puis il nomma 
Gommendon légat pour la Pologne *. Les inquiétudes du Pape “ étaient 




















pays allemand et Skarge, qui ne savait d'allemand que ce qu'on en apprend dans les 
collèges, ne pouvait y être envoyé. IL aurait pu être nommé à l’osen où le collège se 
fondait et où étaient dirigés le P. Wujek el le P. Wysocki(son compagnon de noviciat}, 
à Vilna dont le collège arait été fondé l'année précédente avec le P. Warse- 

wicki comme recteur, 
1. Est-il nécess 
Charles XILet une 















de rappeler que cote ville fat illustrée par une victoire de 
soire de Lannes ? 

, frappé de l'insalubrité du pays, consellait 
érer le collège de Pultusk soit à Pletsk, soit à Varsovie {lettre 

3 avait un étang marécageux : de I les Bèvres, 
3. Letre g (éd. Syganski) : Slarga est arrivé à Pultusk le Q juin 1972. Il écrit le 
28 août : Loeus il mihi tandem placere ræpit, ut rova sint preparanda arma ne mu 
displiceat (lettre 15). Ces quelques mots font presæntir que chez ce religieux l'ohéis- 
ce n'allait pas sans quelque mérite, 

À Eng pour Lx int Mi, pa 
5. Zales) 



























Lac refuse à les publier Los autres 
nvraisemblable que parmi ces mesures 





1, 59 : Uchanciann, 11, 254) 
tUchans. L, 1681. Commen 
don arriva en Pologne le 14 novembre 1571 (Graliani, Vita Commendoni, 289). 

8. Pour comprendre les inquiétudes de Pio V, il est bon de se rappeler que les plus 
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par bonheur mal fondées : le roi était redevenu indifférent aux ques- 
tions religieuses? et ne songeait pas à se remarier 2. Entièrement do- 
miné par sa favorite Gizanka durant ces. deux dernières années de sa 
ie, il se plongeait dans une triste débauche et s'adonnait à des pratiques 
superstitieuses avec de prétendues sorcières !. En 1572, sa santé était 
tellement allérée par les excès qu'il n'avait pu conduire la diète à son 
terme normal et qu'il avait dû s’'aliter. C'était sa dernière maladie, et le 
7 juillet il mourait 5. 

Quelques mois après cet événement. les Jésuites de Pultusk étaient 
dispersés par la peste. Sharga partait le 23 octobre pour Léopol où il 
préchait pendant plus d'un mois. Il avait trouvé dans cette ville Le plus 
charmant accueil et avait donné son premier sermon trois ans jour pour 
jour depuis son sermon d'adieu, pour la fête des saints Siméon et Jude 
&8 octobre). Ces quelques semaines de ministère auprès de ses chers 
Léopolitains lui avaient apporté d'abondantes consolations ®. Le 4 dé: 
cembre, surl'ordre deses supérieurs, il se rendait à Gorlicyna auprès 
de M Tarnowska (Sophie Odrowa) pour discuter son projet de fon- 
der un collège à Jaroslaw. Les Jésuites jugeaient cette petite ville trop 
peu importante et voulaient persuader la donatrice d'établir sa fonda- 
tion à Przemysl ou à Léopol. Skarga ne parvint pas à convaincre la 
noble dame et les Jésuites cédèrent. Peu après son retour à Pultusk 7, 
Sharga fut invité par le nonce Vincent Portico à l'accompagner à Plotsk 
pour ÿ porter des paroles de consolation à la princesse Anne, sœur du 
feu roi. Pendant ce voyage il ne s'accorda aucun repos et prêcha par- 














hauts dignitaires du Sénat (nommés à väc) étaient des calvinistes et qu'à la diète les 
nonces étaient encore en grande majorité protestants, (Ep. vir. ill, H. 1.) Hosius à 
Karnk, 1570. 

Host op., M, Epist, 167 (187: 


Re ha nm turat, Hosius Écrivai 





Wotschle, num. 44g, Lasicki à Wolf, 14 mai 
de Rome au roi chaque semaine, et le roi 














ait quatre, ing et six semaines à répondre. (Ep. ir. il, Mau.) 
mod Auguste à Pie V {Lans I, 260). 








ile, On croit généralement que les calvinistes de Cracovie 
ls faveurs suivantes : le privilège de posséder 
et ua me {8 août 13691 : le privilège (scerel) d'exercer leur culte dans 
a que sa forme en meule (de Llé) avait fait dénommer le Brog (1 mai 1572) : 
ainatiun du cahinisie Firley comme palatin de Cracovie à da mort du palatin 
se, LE, av et 22, Zaleski, 1, 199.) 























à Line quatre mois avant hé (1er man 19 
6 Lotres (ie She #7 18. 
incité par le nonce à prêchor pandent ls dite à Varsovie, y donna un 
sermon le jour de la Purification (a février), quoique la didle eût 616 remise à aus 
de le pesto! De Pultusk il y retourna pendant là reprise de la diète (interrompue) at 
précha à la fète des saints PLilippo et Jacques (1e mai) {lettres 22 et 25). 


3 Slarga. 
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tout où il passait, à la grande satisfaction de foules avides de. l'en- 
tendre !. 

Il était encore à Plotsk en septembre, à ce moment de l'interrègne 
où la guerre civilesemblait devoir résulter du différend qui s'était élevé 
entre le palatin de Cracovie et le primat ?. 

La lutte civile dont l'élection royale était l'enjeu recouvrait une lutte 
religieuse et pouvait ourner mal pour les catholiques ?. Si les dissidents 
l'emporüient avec le palatin Firley et si par hasard un roi hérétique 
montait sur le trône #, leur premier soin serait sûrement d'expulser de 
la Pologne tous les Jésuites. Au triple titre de patriote, de catholique et 
de religieux, Skarga suivait d'un regard passionné les péripéties de ce 
drame où se jouait le sort de la patrie et de la religion. La candidature 
piaste 5, c'est-à-dire polonaise, n'avait aucune chance sérieuse d'aboutir, 
à cause des rivalités confessionnelles. Quant aux candidatures étran- 
gères de l'archiduc d'Autriche, du duc d'Anjou, de Jean IE de Suède 
et d'Ivan Vassilevitch, elles favorisaient plus les catholiques que les pro- 
testants €. Bientôt les dissidents se convainquirent que l'élection du duc 











2. Theiner, Monum. 11, 776. Portico à Commendon, 12 août 1572 : M. P. Skarga 
che e qui meco predica di luogo con fruto.. À Plolsk la princesse Anne, très satisfaite de 
mn, lui apprit que le roi avait laissé par testament sa magnifique bibliothèque 
de Viloa aux Jésuites, (V. lettre 28.) 

2, Le eslviniste Firley, palatin de Cracovie (et prétendant au trône), dispatait au 
primat Uchanski la qualité dinerrez ot le droit de convoquer le dièle chargée de 
fixer la dats de l'élection royale. Firley était le chof dos ealrinislos de Petite 
Pologne. Uchamki avait pour lui les catholiques ot les luthériens dont le chof était 
Zborowki, 

3. Lettre (de Sk.) 28, du 16 septembre 1572 : Timemus vehementer sckiama inter pro 
cernes. Orent, oran entholici] rogamns pro Palonin 4. 41. 42). 

4. Les ealvinistes qui prenaiont naturellement leur mot d'ordre à Genre et à 
Zurich devaient s'efForcer de faire élire un roi de leur confession, et, en lout ces, 
d'exelure le due d'Anjou; es Henri de Valois qu'ils regardaiont comme un des autours 
de In Saint-Barthélemy. Thratiur aux Zurichoir, 5 décombre 1572 (Wotschke, num, 
453 a) écrit : Ne tyranaus ill [dur Andegavensis] in hoc regno imperium ocupet, Il 
indique Le moyen qu'il prendra : il répandra en Pologne des brochures sur la Saint- 
Barthélemy, et il demande des détails sur ce crime, Les palatins ot les ministres calvi- 
pistes aux Zurichois, 35 mars 1678 (Wotchke, num, 457) demandont co que Les pro 
tecteurs ‘patroni) des églises doivent faire pour l'élection et quelles conditions on 
faveur des calrinistes français ils devront imposer au due d'Anjou s'il est élu, Do Bèse 
À Bulingæ, do sil 1678 (Wok, mu. 458) si envoie en Plagne Le baron de 

3 mais plutét un prince d'Au- 
12 mai, jour où fut élu le due 








































{Nota : de Thys n'arriva en Pologne qu'après 
d'Anjou. | 
5. C'est la candidature d'un Polonais, et ici en particulier celle de Firley. 

. L'erchidue Ernest el d'Anjou élaient catholiques, Jean IL de Suddo était, il est 
vrai, luthérien ; mais à co moment il inclinait au catholicisme et quelques années plus 
Urd il dovait abjurer entre los mains du P. Posevin (6 78, Eichhora, Il, 531). 
il avait encore plus d'aver- 
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: d'Anjou (Henri ITI de Valois) était assurée ; comme ils redoutaient 
tout du prince vainqueur de Jarmae et de Moncontour et auteur de li 
Saint-Barthélemy, pour se garantir contre toute surprise à l'avenir, ils 
se hâtèrent de signer la Confédéralion de Varsovie (18 janvier 1578) !. 
Cette confédération fameuse occupe trop de place dans les écrits de 
Skarga pour que nous nous contentions de la signaler en passant. Il 
importe que nous ed connaissions le dispositif, la portée et valeur 
légale. 

D'après le texte de la Confédération, les confédérés jurent d'observer 
les conventions suivaates qui doivent, selon eux, écarter le danger d'une 
guerre de religion : 

Ils exigeront du nouveau roi le serment de garder la paix entre les 
dissidents, c'est-à-dire entre les catholiques et les protestants. (Pacem 
inter dissidentes de religione servabo est la formule de ce serment.) 

Ils maïntiendront les changements qui ont été introduits dans les 
églises du royaume et dans le culte. 

Ils ne donnerontaide à aucune poursuite judiciaire ou politique sous 
prétexte de religion, ct même ils s’y opposeront par les armes si l'ac- 
eusé est en péril de mort. 

Ils tiendront les sujets dans l'obéissance à leurs seigneurs sous peine 
de punition arbitraire, même en matière de religion. 

Ils arrangeront à la prochaine diète les différends du clergé avec 
la noblesse au sujet des biens temporels. 

Ces cinqonventions qui nous paraissentrésumer exactement la Com 
dération de Varsovie ?, permettent d'en dégager le caractère et d'en me- 














sion pour les hérétiques. Trois ans auparavant il avait accueilli une députation de 
Frères Bohèmes en les traitant brutalement de « chiens d'infdèles ». (Lukas, 8. C, 
nm) 

à. Par un abus de langage que l'usage a consacré le Lerme de confédération est ici 
emploxé au «ons de sonslétion élaborée par des confédérés. La préoccupation des 
dissident de se protéger par la confédération a laïsté des traces : Consideravimus ratules 
corcorum et leonum  alioqui, si adoleverènt, non edent Guisianorun el impüi Albi feriati et 
Threlius à Simler, 22 juin 1373; Wobchke, num 460.) 
le texte do la confédération de Varsovie Lel que sous le trouvons di 
Valimine Legum (Ul, 124 9, Bet 125 a de l'édition de Pétrograd). Nous 
donnons que In partie principale en la traduisant du polonais el en y laissant les expres- 
sions latines telles quelles. [Après avoir dit qu'il faut exiger du roi le serment de gar- 
inter dssclrntes de eligionr, le contédh ent] : « Comme il y a dans 
grand disédiam in coisa Religionis christianz. pour empêcher que de 
le quelque funeste «édition comme on ea voit dans les autre 
royaumes, mous qui sommesdiséeles de Reliine, nous nous engageons en commun 
pre nobis et mncconoribus nauris in perpetuum, sub vineulo juramenti. ide. honore d 
Dnsientis matrix à garder Le paix entra nous au sujet de la différence de religion et des 
1x apportés dans les Gglisrs ; nous nous engageons à ne pas verser Îe sang: 
nous punir confisratione bonorum, par la perte de l'honneur, careeribus dt 














les 

















der ln ps 
notre Iépubliq 
ce chef il ne sé 


















changer 
ane pa 











Google GREEN 


LA VIF ET LES ŒUVRES 1Br 


surer la portée. Elle ne renferme aucune déclaration de principes et 
n'est point, comme plusieurs le croient !, une sorte de charte de la 
liberté de conscience telle que nous l'entendons de nos jours. Non seu- 
lement elle ne proclame nulle part cette liberté, mais elle la viole visi- 
blement : elle livre les paysans des domaines nobiliaires à l'arbitraire 
de leurs seigneurs dans les choses de la conscience ?, et elle exclut 
de sa protection les sectes que les signataires du Consensus de San- 
domir ont rejetées comme non chrétiennes (antitrinitaires, anabap- 
istes, etc.). ® Elle ne mérite donc pas le reproche, qu'on lui a souvent 
adressé, de favoriser les sectes et même l'athéisme #, Ce reproche était 
d'autant moins fondé que l'impunité accordée aux sectes en Pologne 
était bien antérieure à la Confédération et datait du règne de Sigismond 
Auguste. Elle lèse gravement les intérêts des catholiques, d'abord 











rrvilio : à ne venir en aidé dans cè but en aucune manière à aucuno aulorilé ni à 
aucun fonctionnaire ; mais, au contraire, si quelqu'un voulait verser le sang ez ista 
causa, nous devrons tous nous dresser contre lui quand même il prélendrait agir en 
vertu d'un décret ou d'une décision judicieire. Nous. n'entendons copendent pas par 
celle confédération déroger à l'autorité des seigneurs, lant spirituels que temporols, 
sur leurs sujets, el nous maintenons l'obéisiance j 

Bien plus, si quelque désobéissnce [licencya] se produisait sub prætertu religionis, tout 
seigneur pourrait, comme cela # loujours eu lieu, punir selon sa conscience le sujet 
désobéissant, lan in spiritualibus quam in særalaribus… Et comme il importe beaucoup 
pour avoir la paix que les différends inter status soient aplanis (car il y a entre le clergé 
et l'ordre lïque un grand désaccord de rebus poliieis temporalibus). nous promeons de 
tout comporere [arranger] entre nous à la diète d'élection qui se licmdra pruchail 
ment. Quiconque s'opposera à nous et détruira la is, contra alem omnes consur- 
gemus in ejus destructionem _» 

1. On peut citer, entre autres, le marquis de Noailles.{Henri de Valois el la Poloyne, 
1199 » 

2. Celle oppression des consciences do la part des seigneurs à l'égard do leurs 
sujets fut réelle, quoiqu'on en ait dit. Lo témoignage des nonces apostoliques dans 
leurs rapports (V. notes de la p. 133) l'établit suffisamment, Skarga témoigne de même 
dans son Upominanie et son Proces ma Konfæderacya. Bukowski (I. de R., on Pol., 
255, note} donne des exemples tirés des documents officiels. {Visite canon 
ique de Padniewski.) En 1616, le juriste Lipski pouvait encore écrire {Deces ques. 
tonum. 88 b ) : Cur igiur, quod sæpius non sine lacrymis fieri videnus, misell mbdit à 
Dominis suis templa calholica (quæ aliquando longs dineribus ultro adire malunt), deserere 
atque velut fidem catholiram abjurare eoguntur. 

3. Lengnicb, Jus publie. regni Pol., IL, 568 : Neque catholiei, neque dissidentes illos 
Lie. Antitrinitarios, ele.…] in corum [se, Confœderalorum] numero esse voluerunt. {Les 
catholiques dont parle Lengnich étaient quelques seigneurs qui élaient joints aux 
confédérés.) Quand Batori, quelques années glas tard (1578), renouvela lo privilège dlu 
Brog, les dissidents oblinrent que les secies non chrétiennes en seraient exclues, 
Friese, LIT, 60.) 























































%. Hoidennein. (Berum Polonie. 39) dit que les chef des dissidents, Racinill le 
Roux, Tomicki. et Zhorowi, déclarèrent que, pur l'article de la conféclération: 
de pace inter disslentes de Reliione, ils n'entendaent pas autoriser loutes lex sectes et 





tous les blasphères, 
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parce qu'elle met les cultes étrangers surle_ même pied que leur religion 
qui n'a pas cessé d'être religion d'Etat !, et ensuite parce qu'elle. con- 
sacre les usurpations eLles injustices commises à leur égard en leur in- 
terdisant toute revendication même devant les tribunaux. La pro. 
messe d'un futur arrangement (compositio) ne corrige pas cette injus- 
tice : c'est une de ces vagues promesses par lesquelles les débiteurs de 
mauvaise foi cherchent à duper leurs créanciers ? 

Quant à sa valeur légale, la confédération ne saurait être considérée 
comme une loi de l'Etat. Elle n'avait pas à l'origine le consentement 
commun des Ordres de la nation, consentement essentiel pour 
valider une loi (Constitution Nihil nor. Henri de Valois et Batori 
lui-même constataient qu'elle n'était le fait que d'une partie de la 
nation. Depuis, et malgré tous leurs cfforts à différentes époques et 
dans une série de diètes, les dissidents n'ont jamais pu obtenir ce 
consentement : toujours il y a eu des protestations. Si la con 
dération fut introduite dans les Articuli Flenriciani et dans les pacta 
conventa qui suivirent, elle obligea le roi qui l'avait jurée, mais elle 
n'en devint pas pour cela une loi#. Son insertion parmi les Constitu- 
tions du royaume était illégale et ne changeait pas son caractère. C'est 
pourquoi en 1616, duns une consullation juridique longuement 
motivée, Lipski concluait que la Confédération n'était ni une loi ni une 
Constitution #, Les di 























sidents, au lieu de s'entèter à maintenir el à 





1. Gratiani à Karnhkonski (1573): Æpist vir. ill, sign, P. u) : Sertes eum entholira 
religione ranfaraunt et rzaquant. — De même Kromer à Karnkowsk 
bi, sign, P. iret an), Get évêque d'uno modération incontestable était pai 
édit de tolérance et pensait que la contélération pourrait être acceptée si on en corr 
gcait certaines parties + LE rer Mealur parem inter dissidentes de religine justum ef. 
Non abnuumus sane ronfinderatinnem modo sit quibilis.… 
2. Cette promesse d'arrangement no fut pas tenue; on l'éluda en la remeltant de 
on diète, Lors de la confédération do 1587 (répétition de celle de 1573), elle fut 
renouvelée et de nouveau éludée jusqu'à le Gn du règne de Sigismond Ill. (Sir. 
eryashi, Tablemu règne de Sig. HE eu pol), LH, p. el note 34.3 
3. On lit dans la confirmation des urtieulé Hrnriciant, à la diète de 
12 mai 1973 (Lol. leg. IL, (nonium... cavernnt sibi SONNELLX INGOLE. cjuslen 
iegné cofiederatione mar interse fucta ul... pas ils serelur, et dans la confirratia 
à 8 février 1336: quou nimirum  auQureoLE regui id sibi caverunt sprriali 
cmfinderatione, in. ru ot leg, 1, 246: Li 




















anovie, du 












religionis parem Babe 





% Nulle lee nec ronstitutio, à 


ski, Dons question publirarum, Grace 1616, p.18, 
à de Quastio VII, A ariialuc ronfrdrrationie ame 1373. lgis vim hubeat 
ip. So-513 } On ohjecterait en vain que dans les cunfédéralions les décrets »e 
faisaient à a pluralité des voit. Ces décrets n'étaient valables que pendant l'intorrigne. 
{V4 Kuravuil [le Cadéra]: idée de la Pologne, p. 103 : La confédération n'a d'efet 
que pour le présent et non pour l'avenir. à moins que la diète de pacifcation qui suit 
tasjours ne conlirme les décisions prises} Personne ne soutiendra sérieusement que 
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regarder comme loi de L'Etat un texte auquel les évêques et les catho- 
liques éclairés ne pouvaient souscrire, auraient agi sagement, surtout 
sous le règne de Batori qui était tout disposé à la tolérance, s'ils avaient 
proposé un texte corrigé plus acceptable, comme Kiomer, évèque de 
Varmie, l'écrivait à Karnkowski son collègue de Cujavie !. D'un autre 
côté, certains catholiques auraient été bien inspirés d'abandonner cet 
esprit d'intolérance qui considérait comme un crime loute concession 
accordée par la loi aux dissidents ?. Les évêques (sauf deux ou trois) et 
les synodes catholiques ne cessèrent de protester contre la confédération. 
Skarga, nous le verrons, la combattit à outrance pendant plus de vingt 
aus dans ses sermons et dans des écrits spéciaux, Il en avait incontes- 
tablement le droit, ce qui ne veut pas dire que danscette guerre il ait 
toujours employé les meilleures armes. 














des confédérés pouvaient, par de simples décrets pris à la majorité, annuler le 
statut nihi! novi et boaleverser à leur guise la Constitution du royaume, Tout le monde 
sait d'ailleurs que non seulement les évbques protestèrent conire la confédération de 
1573, mais encoro quelques. sérateurs, quelques nonces el les palatinats entiers de 
Plotsk, de Rawa et de Mazovio. La diétine do Prosowice elle-même, qui cependant 
l'approuvait, la déclarait illégale. (V. lo terto dans Nouilles, I. de V, III, 269-271, 
du 7 mans 

1. Corrigi autem poste vienturvel irrita cri ea que quusi per vimacla sunt contra anti- 
quas etnon receplas #t requm aurtoritate approbatas leges et confiederationes juratas nee 
retractalas, reclumantibus eliam nonullis semaiorii ordinis viris profanis jurta atque ecele. 
siasticis, el maneïls nobilétatis.… (pis, vir. ül., sign. P 2, du 17 février 1673.) 

2, Uchanski à Henri de Valois, 6 avril 1574. (Uchanseiana, 1, 225) : Possunt quidem 
ista ad tempus lolerari, nallo auiem modo leyé ct drerel public firmari ae samir. (Le 
prétexte donné par Uchanski est qu'on doit espérer la conversion des hérétiques.) 

Von Bezold (Gesch. der Ref. p. 871) remarque à proposde la convention de Passau 
(1535) et de la paix d'Augsbourg (1538), que Rome m'a pas protesté contre le_ statut 
légal concédé aux Proleslants pour amener la paix de religion, mais contre l'lu 
de la constitution de l'empire devenu à demi protestant 
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MISSIONS DE VILNA ET DE GRAÇOVIE (1573- 





588). 


Skarga, en bon Mazoure, était belliqueux par nature. Il n'avait pas 
trouvé l'emploi de sa pieuse ardeur à Puliusk, en pleine terre catho- 
lique où il n'y avait pas un hérétique à combattre. En Lithuanie, au 
contraire, où l'hérésie s'élait répandue sans obstacle, les catholiques, en 
infime minorité, étaient comme écrasés entre la masse des hérétiques, 
calvinistes, antitrinitaires ou anabaplistes #, et celle des schismatiques 
russes qui professaient la religion des Grecs. Cependant leur condition 
commençait à s'améliorer à Vilna depuis que Radziwill (Sicrotka) était 
rentré (1567) dans le giron del'Eglise romaine. Ce prince, non seule- 
ment _eongédiait les ministres que son père Radziwill le Noir avait 
établis dans ses nombreux domaines, et rendait aux catholiques les 
églises qui leur avaient été enlevées ; mais il aidait encore par ses 
largesses les Jésuites qui venaient de fonderun collège à Vilna (1370). 
Le P. Stanilas Warszewicki, recteur de ce collège, jouissait déjà dans 
le pays d'une grande autorité. Grâce à sa science et à son caractère il 
avait obtenu quelques conversions relentissantes, entre autres celle de 
3. G. Chodkiewiez, grand maréchal de Lithuanie et siaroste de Samo- 
gitie # En qualité de sslarhcie et d'ancien étudiant de Wiltenberg #, 
il était volontiers reçu dansles familles de la noblesse calviniste. qui lui 
confiait l'éducation de ses fils #, Warszewicki profitait de ces bonnes 
dispositions pour dissiper les préventions des nobles lithuaniens et 






































les ramener: à la foi de leurs pères, Cependant il lui fallait un 
2H of avait qe Gb per thé 4 goinent a Le cime Vlan et 
Grodno ; mais en revanche il n'y avait guère que cel dans les deux provinces voisines 
de Litogieet do Faso, 
Gi lime But pat 1e Cnam fr citée Crilphe que Ait 








ait converti, comme lui, du lathéranisme au catho- 
de Craronivet fut l'auteur d'un projet de réforme 
Len compagnait Commendon, nommé lésat en Pologne, avait 
beaucoup contribué à celte conversion. 

Zaleki, 376. 














Google Ent 





L'HOMMR, LA VIE ET LES ŒUVRES 185 


aide, et il l'obtint du vice-provincial en la personne du P. Skargat. 

Lorsque Skarga vint le rejoindre %, il lui confia l'instruction reli- 
gieuse des jeunes frères de Radzwill (Sieroika), Georges, Albert et 
Stanislas, qui étaient revenus récemment (1572) de l'université de 





Leipzig %, et qui, à l'exemplede leur aîné, abjurèrent le calvinisme en 
1374. Cette conversion des Radziwills de la branche d'Olyka fut un 
coup terrible pour les calvinistes de Lithuanie*. D'autres conversions 
suivirent. Il faut dire que Warszewicki et Skarga ne s'épargnaient au- 
cune peine pour gagner les hérétiques et les schismatiques. Ils s'étaient 
partagé les vérités dogmatiques. et dans une série d'instructions reliées 
entre elles ils exposaient suriont les dogmes les plus attaqués. De nom- 
brux hérétiques venaient les entendre, etles schismatiques qui formaient 
plus de la moitié de la population se laissaient attirer à leurs sermons®. 
Slarga se regardait comme en pays de mission, et il écrivait : 

« Nos entrailles se déchirent de pitié à la vue des misères de cotte 
« province. Tant de milliers de pauvres catholiques sans pasteurs, el 
« personne pour leur rompre le pain. Nous n'avons pas besoin d'aller 
«aux Indes_ orientales et occidentales: la Lithuanie et le Nord sont de 
« véritables Indes 6, » Dans ces quelques mots se révèlent le cœur du 
missionnaire et le zèle de l'apôtre 

Le 7 juin 1674 le P. Warsewicki se rendit en Suède sur l'ordre de 






















1. La peste qui de sévir en Lithuanie avait fait 13 vi mi les Jésuites 
du collège de Vilna. L'importance de ee collège était telle qu'il fallait d'urgence 
réparer les vides, et le vice-provineial Suniero avait enjoint à Skarga de venir 
immédiatement À Vilna. en passant par Jarodaw pour essayer encore de di 
Ms Tarnowska à transférer sa fondation à Premysl ou à Léopol.) Zaleski, 1, 189 ; 
Lettres, num ag.) 
2. Il y a 100 milles de distance /plus de 500 ki 
mère lettre qu'on ait de SI 
3. Ils étaient inserits à Leiprig, depuis 1530. (Tomkicwicz, dans Arrhuves de la Lit. 
AIT 434.) Ts revinrent dans leur patrie en 1572. (Niesiecki : Armoral de Pol. (Her- 
are Polski), VI, 67.) 
lis de la branche de Birze, qui avaient pour chef Ralkiwill le Roux, 
igsmond Auguste, son be: 
beaucoup perdu de son influence. 
5. Zaleski (I, 194. nols 2) parle d'auditoires de trois à quatre mille personnes. — Du- 
Browski (Skargn, p. 215 ditque Les églises ne pouvaient contenir la foule des audikeurs. 
6. Lettre 31 : Calamitaes hujus provineie spectanté mihi viscera ipsa commiserationis 
mmpuntur. Toi desolati populi ratlolci millia sinè pastoribus, sine pare quem qareuli 
pelunt, ut vigint ctiam conficere miliaria [plus de 100 kilomi tres] ut Vilne ronjitrantur 
alqui cogantr. Tanta_malitia corum qui restant sacerdotun in quibuslam parochüis ut 
lorrendum sit direre. Tat heresèum eohurtes que Ebionisnun [negationcm divinitatis 
etiam inducere oudent… Non requiramis Fndius Orieutis et rl ss vera 
India. Lithuania et Septentrio. On voit par ce passage combien Cichocki {le P. Savicki] 
ewgère quand il dit que les catholiques de Lithuanie étaient réduite an millième de 
0 qu ils étaient (Albog. Osicr ; p. 201.) 
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entre Jaroslaw et Vilna La pro- 






ga, datée de Vilns, est du 16 juillet 1578. (Lettre 9.) 
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Grégoire XIII pour tenter la conversion du roi Jean III ou du moins 
obtenir de lui un adoucissement au sort des catholiques suédois. Pen- 


dant son absence qui devait durer jusqu'a 4 décembre, Skarga le rem- 
placa dans la fonction de recteur dont il s'acquitla avec une sévérité 
tempérée par la charité chrétienne, car il était avant tout un homme 
Cela ne l'empêcha pas de prêcher souvent à Vilna où 
ait nommé prédicateur en titre de sa cathédrale. Il s’occupa 
en outre d'ériger des confréries, persuadé qu'elles sont un puissant auxi- 
Jiaire de la prédication ?. Comme dans ses sermons il ne cessait de 
combattre les calvinistes, le 30 septembre, l'un d'entre eux, Seplewski, 
courtisan de Radziwill, attaqua Skarga le soir comme il revenait de 
chez le wojt Mileski (Rotundus). le menaca de son épée et le soufflet. 
L'affaire fut portée par l'évêque devant le palatin, et le coupable allait 
être condamné à subir la mutilation de la main, quand Skargi 
intercéda pour lui en faisant valoir que son agresseur avait agi dans 
l'ivresse. Cet acte de générosité chrétienne valut aux Jésuites une grande 
popularité, même parmi les calvinistes, et les conversions se multi 
plièrent®. En 1575, à Noël, Skarga eut la joie de voir abjurer entre 
ses mains soixante-sept hérétiques, parmi lesquels se trouvait un 
ministre qui exerçait depuis douze ans 4. 

Skarga avait eu d'abord deplus hautes visées ; il avait espéré ramener 
au catholicisme celui qu'on regardait à Vilna comme la colonne du 
calvinisme, André Wolan. Ce n'était pas un ministre, mais un senior 
(patron laïque) des zbors ou communautés calvinisles de la région’. 














2. Vies lettres 32 et 35. 

a. La première confrérie qu'il érigea fut celle du Saint-Sacrement (Rostowali. 
p. 30), bientôt suivie de celle de la miséricorde, œuvre. de charité par oxcellence, et 
Lazare qui la eomplétit. Wientôtles catholiques relevaient La lle, #t 

nellement aux malades le Saint Viatique qu'accompagnaient 
avac des cierges le bourgmestre, les conculs et la population catholique, qui était 
d'ailleurs en majorité. 

3. Sur cette affaire voir les Lettres 34,35 et 36. Wielewicki sans 
entrer dans Les citails, Rostowaki el les historiens qui ont suivi nomment l'agresseur 
SlepowronaLà à mais La 

4. Rostouski, 54, Cet historien, q 
leurs archives, mérite La plus grande confiance quandils'en tient aux documents qu'ila 
entre les mains, Pour le rte, il a besoin d'être continuellement contrôlé, et on le prend 
souvent en A étude.[l ne fent par oubl re qu'il Écrivai 
milieu du ave srle, k une époque 0 

5. André Wolan, originaire de la Si 
par les Ontrorog et les Madrimill, il avait, grâce à leur prolection, oblenu l'indigét 

lu conférait Ia moblemne en Lithuanie] et il tait dovenu un de secrétaires da roi 
jsmond Auguste, Énrichi par trois morisges sugoeifs, il Gtait à Vilma un perso 
je important, el comme À était fort instruit et Bien doué, on le regardait comme le 
principal champion du calvinisme. 
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Lorsque les Jésuites étaient venus en juin 1570 s'établir à Vilna, il avait 
eu l'imprudence avec André Trzeciecki de les provoquer à une dispute 
publique. Les Jésuites avaient relevé le défi : mais au jour età l'heure 
marqués, les provocateurs s'étaient dérobés et leur absence avait été 
considérée par la population comme une défaite !. Depuis cetle époque 
Wolan s'était tenu coi : mais Skarga ayant eu plusieurs fois l'oceasion 
de le rencontrer en avait profité pour parler religion. Dans ces conver- 
sations, Wolan avait déclaré qu'il admettait sur la matière de 
l'Eucharistie la doctrine de saint Augustin. Slarga, non sans 
quelque candèur, s'était dit que Wolan qui avait en si haute estime 
d'autorité de saint Agustin, ne devait pas être très éloigné de la foi ca- 
tholique, puisque l'Église romaine, elle aussi, s0 réclame de la doctrine 
de ce Père, et lui avait proposé un rendez-vous pour une conférence 
qui devait rester secrète, Sur le refus de Wolan, Skarga lui envoya un 
écrit scellé dans lequel il exposait la façon dont il interprétait les lextes 
de saint Augustin sur l'Eucharistie; mais il attendit en vain une ré- 
ponse. Tout à coup, en juillet 1574. parut un livre signé de Wolan, 
adressé à Skarga et dédié à l'évêque de Vilna, Valérien Protaszewicz, 
sur la croyance de l'ancienne Eglise touchant le dogme eucharistique ?, 
C'était après plusieurs mois de silence la r‘ponse de Wolan. 
Provoqué publiquement Skarga, se contenta de prévenir ses supé- 
rieurs immédiats, le vise-provincial et le provincial, en sollicitant d'eux 
l'autorisation d'écrire uneréfutation du livre de Wolan. Ceux-ci crurent 
devoir avertir legénéral, qui était alors Everard Mercurien, et le général, 
de son côté, jugen bon de charger de ce travail un Jésuite de Rome. 
théologien de profession, le P. Torrès 3 (Turrianus). Dès les premiers 
mois de 1575 le livre du P. Torrès était imprimé. Comme Hosius ct 
le nonce de Pologne, Vincent Lauri, avaient manifesté le désir de ré- 











1. V. dans Lukawowier Lithau, p. 24-25, le ré 
sion a fit dator de 1579, au liou de 1570. Cet 
commise par Wolan à cette occasion. V. auwsi Zaleski, 1, 192-194. — Les Jésuites, 
malgré l'absonco de ceux qui les avaiont défiés, linrent quand même la conférence 
confiant à trois de leurs pères les rôles de Luther, de Zwingle et de Cali 
mettant dans leur bouche les objections courantes que les hérétiques fai 
catholiques. Chaque année, à partir de œ moment, des conférences eurent 
atiraiont un grand nombre do curieux. 

2. Vera et Oriodopa veteris Beclesie seentia de Sacramento Corporés et Sanguinis 
d. G. ad Pelrum Sargam per Andream Volanum. Typis Castri Loscensis, 157 
avait en Lithuanie eë en particulier à Wilna plusicurs imprimeries apparienant aux 
hérétiques. Celle de Losk semble avoir appartenu en propre à Wolan (V. Bukowski, 1, 
459), mais peu de temps, car l seconde élision du lirre de Won (158ÿ) 
d'imprimer 

8. Avant d'entrer dans la Gompagnie de Jésus, Torrès avait 6 un des ihéologiens 
du Gomcile de Trente ; c'est assez dire qu'il élait un maltre en Liéologie. 


L de ce fait qu'une faute d'impros- 
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pandre cet ouvrage en Pologne !. Skarga et les Jésuites polonais s'en 
émurent : pour la bonne renommée de la province de Pologne ?, il 
fallait que ce fût un Polonais qui répondit et que l'ouvrage fût imprimé 
dans la province même 3. Ces négociations prirent du temps : mais il 
n'y avait pas péril en la demeure, car l'évèque de Vilna, en con- 
damnant le livre de Wolan dès son apparition, avait mis les catholiques 





sur leur garde (1° août 1574) #. Le moment du reste n'était pas favo- 
rable à une passe d'armes théologiques, car l'attention se portait ailleurs, 
occupée qu'elle était d'événements fort graves qui pouvaient mettre en 
péril la religion et l'Etat. 

Dans la nuit du 18 au 19 juin 5, le roi Ilenri de Valois, qui venait 
d'apprendre la mort de son frère, le roi de France Charles IX, s'était 
it 





enfui de Cracovie, heureux de quitter la Pologne où il se déplai 
fort. On juge facilement de l'émoi qui s'empara des nobles polonais 
cette nouvelle. Les catholiques étaient dans la constérnation © et s° 
aux pires agressions 3, Les dissidents, au con- 
contraire, étaient dans la joie d'être débarrassés d'un prince auquel ils 
atribuaient la Saint- Barthélemy, et ils parlaient de proclamer immé- 
diatement la déchéance du roi et l'interrègne. Ils se promettaient bien 
cette fois d'enlever l'élection d'un roi dévoué à la Réforme #, Les esprits 








tendaient non sans moti 








1. Turrianus, De Eurharütia, Romæ, 1573. et Florenti, 1576, 

2. L'élection du duc d'Anjou avait motivé la séparation des Polonais dela province 
d'Allemagne. On crsignait que lee relations avac Vienne ne furtent vues de mauvais 
ail par un prince q d'origine française, et on avait créé une province de Po- 
logne. Ne lillerarum ex Austria commerrio uerasio avidis sermonum daretur. (Zales 
1233) 

3. V. pour ces négneiations les lettres 39. lo et 41. La dernidre est du 10 octobre 1 

4: Celle condammation est rapportée par Skarga, dans son Pro sacratinima Encha: 
ristia, Nb.L esp 1.p. 2-3 Lelivre de Wolan st noté comme récent (qui nuper prod}. 

5. Lettre d'Henri de Valois, roi de Pulognie, à Karakowski, 18 juin sub norte. (Ep. 
rie. il sign. Ten) 























6. Karnkowski à Commendon 125741 (Æpist. vir, il, sign. M. 1.) : Un summan 
diserimen incidisse viclemur, 
Hd à ad cum. + HR 1 + In aostram ordinem  tantas exarserat multitudinis [nobi- 





Hivn| faror ut jam ns 
ipsès latitantibus, vastareatur. 

8. La crainte d'un par 
octobre l'astatt était dons 
des étud 


in bonus erclenianticn hostile in reodum, complurdbus ex rotrès vis 





événement exditait des troubles à Cracovie, et 
au Brog qui servait de temple aux dissident 
4 des gens du peuple qui sébient n 

der en criant : € Prenez, ill 2, car les hérétiques ont pillé des centaines d' 
V. Sobieski : Niemwise. p. 29-33. L'antour cite un récit du Lemps : m 
en datant le fait de 173, comme le prouvent la. letire de Thretius que nous allons 
citer, et Wegierki, p.231. Thretins écrit ausitôt aux Zurichois pour les informer 
de cet attentat (Wokchke, num, 467 a. lettre du 197 novembre 15743. De Bèxe, qui 
complotait contre Henri de V Lettres à Bullinger du 19 juin (num. 466: et 
note 13), éerit à Thretius le 1°? dévembre {Wolschke, num, {it : 





10-12 
C'étaient 
is spontanément à piller et à 
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les plus pondérés disaient qu'il fallait accorder à Henri le temps d'ex- 
pliquer sa conduite et ses desscins pour l'avenir. On avait fini par 
donner au roi jusqu'au 12 mai 1575 pour revenir en Pologne, et le 
13 mai le roi n'était pas revenu. A la diète d'élection fixée au 4 no 
vembre, ar l'interrègne ! avait été officiellement déclaré, deux partis 
se formèrent qui restèrent irréductibles : il ÿ cut ainsi une double éle 
‘ion : d'un côté, le primat Uchanski et les sénateurs proclamèrent roi 
l'empereur Maximilien IL; de l'autre, l'évêque de CujavieKarnkowski et 
l'ordre équestre guidé parle chancelier Zamojski, proclamèrent le 
prince de Transylvanie Etienne Batori, à la condition qu'il épouserait 
Anne Jagellon. C'était la guerre civile imminente * : mais l'inaction et 
la mort de Maximilien LI (octobre 1376) terminèrent toutes les difficultés 
et Batori fut reconnu roi par tous, excepté par les habitants de Danbig *. 

Les dissidents qui avaient autrefois repoussé l'idée d'élire un jour 
Batori parce qu'ils le croyaient à tort protecteur des antitrinitaires #, 
s'accommodaient de son élection, maintenant qu'ils le croyaient partisan 
de la Réforme. et au bout de quelques mois ils en étaient fort sa 
faits 

Mais ils se trompaient sur soncompteet ils interprétaient mal ses sen- 
timents et sa conduite. En réalité Batori était né et resté catholique ; 

















mais il avait vécu dans cette Transylvanie où la liberté de conscience 
tait absolue et où pullulaient toutes les sectes. Par prin 





autant que 


par politique, il s'était habitué à pratiquer vis-ä-vis des autres confes- 








Munquam melior aut cerlor oblata est profligandi papatus occasio. (Celle occasion 
l'intérrègne de Pologne). L'année suivante (16 juin 1575), une nouvelle attaque out 
lieu contre le Brog : mais ele fut repousséo Alors les perturbateurs profanèrent igno- 
Hement le cimetière des dissidents ; ils allèrent jusqu à déterrer le cadavre de M 
(ancicn palatin de Cracovie) el lui firent toute sorte d'outrages. (l'in 
15 juillet 1575, Wotchke, num. 4727 ; Fricse. Il, 434, noie 1 ; Sobieski, 











33) 
1. Pendant 
Commendon écrà 
es plurimorun literis omnia desperalonis plenissina. 
V. les lettres de Thretius à Krato von Kralfthoim, 26 décembre 1535. à Sim 
1 janvier 1576 (Wobchke num, 478 a et 481). V. aumi la correspondance de 
Karnkowski dans Epis. vir, äl., sign B. b, van, LI m à Nn, nn. 

3. Ils voulsient à tout prie Maximil passait pour favorable à la Confession 
d'Augsbourg. Batori dut faire une expédition pour les réduire. 

4 Thretius à Bullinger, 20 janvier 1570 (Wobosbke, num, 407, #. p. 315): Post 
quam ad Arinnos defecit el patronus sectariorum fartus est, animos nobilétatis Poloniæ har 
impietate valdé a se abalienavi 

5 Thretius à Rudolf Gualter, 27 septembre 1576 (Wolschke, num, 486 : eye 
labemus qui mirabili Dei opebrévique tempore dissidentes ad se pellezit et pertrari ; 
omnem dévisionen sustli, Hune cine candidatus [Mavémilianus LU] itactum hactenus relie 
um Gedenum [Dantzig] nescio qua mente et frontr ejus jugum ferre detreclat, 





interrègue eurent lieu les désordres habituels à celte sorle d'époque, 
k Lun) : Video 
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sions la plus large tolérance ! ; aussi avait-il sans difficulté signé les 
pacta conventa et juré de maintenir la paix avec les dissidents. Pendant 
ses dix années de règne il tint scrupuleusement parole ?, et par sa tolé- 
rance il fit plus pour le retour des dissidents au catholicisme qu'il 
n'aurait obtenu par la voie de la persécution. 

Batori n'avait pas de Sigismond Auguste le caractère faible et hési- 
tant, et trop porté à la spéculation. Homme d'autorité et d'action il 
entendait exercer le pouvoir tout en respectant les libertés de la no- 
blesse ?, et ne voulait pas être « un roi en peinture ». Il aimait l'action 
pour lui et pour les autres, et ses expéditions guerritres ! proftèrent au 





. Rarakowski, avant de le proposer à l'élection des catholiques, avait pris. soin de 
F ‘exactement par le chanoine Solikowski des dispositions réelles du prince de 
ui avait rapporté les _ meilleurs ronseignements : Batoëi 

cessé de l'être et il élail catholique pratiquant. (V. 
il et ete de Bar à Grégoire XD gui; 
el. 













. de K. dans Ep. ti 
<karetunz D. n ctm;C.e.n, lere de Batori. V. au 
rune. 1, 297 (1575) 

2. 1l avait coutume de dire qu'il no régnait pas sur les consciences, mais sur les 
poules, Wegiorali ui ces paroles: Rez sum popalorum non <onscientiar 
rum.… Deus ha tria à crenre aliquid ec mile, nosve future et dominer 















truire le temple Lathérien de Brodnik, IL répondit en lat 
Sinamas cor. Habent obligationem nostram quam frangere nobis non lcet. (Wogieriki, 
216.» Après la soumisrion des Danzikois, il leur accorda ln liberté du culte. Cet 
même année, il refusa de condamner la confédération de 1573 comme le lui dermte- 
daïent les évêques réunis en synode. En 1578, le 20 février, à la suite de nouveaut 
troubles à Cracovie ot d'agressions contre les disiidents, il publie une ordonnance 
contre les émeutiers et confirme le privilège de Brog pour‘ceur qui admellent le con 
sensus de Sandomir (les Trithéistes, Ebionites et Anabaplistes sont exceplés formelle 
ment. ; ce ne sont plus des confessions chrétiennes). {V. Fricse, Il, 57-58 et 65-81} 
En 1359, 90 octobre : privilegium religionis à l'église dissidents de Vilna, (Friese, IL. 
1a%.3 En 1581, à la suite des troubles do Vilna et de violences contre les dissidents, il 
pmique le 26 septembre l'édit de Pskov contre les pertarbateurs en matère de roi 
(Wegiersk L. 146-147.) Le 1e septembre 1585, il fait relâcher 
F'imprieur an qu'on avait emprisonné. (Sandius, ‘Bibioth, antitr 
ni. 82. V. dans Krasinski, Histori h.… af the Reformation, IL, 60, la profession 
de lolérance de Balori à l'antitrinitaire Tasrycki ) En revanche, dès sa première ann 
de règne, Batori avait fait rendre aux esthofiquos tonton lex églises de patronage royal 
qui avaient été prises par les dissidents, (Karakowski à Gromer (1577) dans Epist. ur. 
ill ga, S, se a.) 
3. Ses paroles auc nonces (diète de 1578) sont caractéristiques : Non in eaula, sed 
n has terra ventvictue et emitas défait» Uberdaten 
eryo meam amp et consero, Deo volente,_ per vos in regem vestrum sum electus : vobi 
pustulentibus et inslantibus hue veni ; per vos corona est mühi imposila. Sun igitur re: 
rester non Jiclus, nrque pietus Volo regnare et imprrare, nee feram ut quis imperet mihi. 
Cnatodes lertalis vestrs sitis ; non ideo vos vole pedaguigos eos fieri renaleramque. Cut 
todes les si lbertatis vestræ ne he libertas vestatur in abwum. (Rel. rune. À, 299 
Rembowski, 360 ; Heïdenskein (ferum Poloniearun), lb. Îl, p. 110.) 
L$o, 1381-82). 

















































Lame Liber natus sum, neque antequal 








4: Contre Danbig, 1577. Contre les Moscoviles (107 
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catholicisme en arrachant la noblesse aux discussions théologiques et aux 
divisions confessionnelles pour l'unir dans un sentiment patriotique 
contre l'ennemi du dehors. Persnadé qu'au point de vue politique le 
catholicisme avec son principe d'unité ne peut que contribuer à fortifier 
le gouvernement dans une nation à tendances agarchiques. il favorisa d'e 
tout son pouvoir le relèvement et la réforme du clergé. 

C'est ainsi qu'on le vitse préoccuper des nominations épiscopales et 
prendre auprès des chapitres des informations sur les prêtres les 
plus instraits et les plus dignes !, encourager la réunion du synode de 
1577 où fut promulgué officiellement le Concile de Trente ?, et favoriser 
l'établissement des Jésuites dans les diverses provinces du royaume %. 

















Pendant l'interrègne les Jésuites s'étaient Lenus complètement en 
dehors de la politique, comme ils l'avaient fait lors de l'intérrègne pré- 
cédentt. Ceux de Vilna avaient passé par des transes d'autant plus 
grandes que les Lithuaniens ne voulaient pas d'abord de Batori et 
parlaient de se séparèr de la Pologne pour se soumettre au grand-duc de 
Moscou, tsar de toutes les Russies 5. Îls avaient même attendu la mort 
de Maximilien ILet la reconnaissance de Batori comme roi de Pologne 
par Grégoire XIIL pour envoyer au nouveau monarque leursfélicitations. 
Batori (le 24 juin 1537) du camp devant Dantig leur avait aussitôt 
répondu avec la plus grande bienveillance et faitla promes 











e de donner 





1. Act. eapit, Pozn., men, 743 : Le 3o juin 1576, Batori, avant de nommer un suc - 
cesseur à l'évêque de Poson Konaraki (} décembre 1374), éerit au chapitre pour qu'on 
Jui indique de homiribus sacri ordinis, qui mumus episrepale. recle et idonce abire passent, 
11 envoie l'année suivante à Rome un délégué pour sutendre avec le pape sur les no 
minations aux bénéfices, dont il à le patronage, (Ltezka à Rarakowski (1377) dans 
Eput. wir. ill, sign. B.b. 

2. Dans ce synode, tenu à Pintrkow, on décida la publication des statuts synodaux 
ielle eut lieu en 1579) ; la réunion périodique du synde provincial chaque trois ans 
rt des sypodes diocésains chaque année ; la création de séminaires pour la. formation 
du clergé d'après lesilécretsde Trente ; La réforme dex divers abus, ete. (V.. Ulanowaki, 
Mat., 496-506.) Batori, conforme ipes de tolérance, n'approuva pas La 
protestation élevée par le elergé dans ce synode contre la Confédération de Varsovie de 
1578. 

à, Lukawewiez (Lithau, p, 2, note 13, et p, 37, note 26) fait cet aveu, aprés avoir 
rendu justice à la conduite parfaitement loyalé du roi à l'éuerd des dissilents: Htori 
hut durch Seine Beginstigung der Jesuiten der sache der Dissidenten mermeslirh yes 
chadet. 

4. Rostowski, p. 7, remarque qu'en 1572 le P. Warwowicki avait refusé 

ncours au légat Comemerdon ne aliqun sermuncalis hominum de Jesuitis darear urrasiur 
aleski (1, 230}. Les Jésuites n'étaient qu'une centaine en Lout, dout une tren- 
ne de prêtres et la plupart étrangers, pagnole, italiens, allemands, anghis. 11 n°3 
avait qu'une poignée de Jésuites polonais. 

5. Latres de Skarga, num. 3, p. 81 (du 27février 1536, : 
pesiculis.… 
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son appui à la société !. Skarga, pour sa part, était enchanté des bounes 
dispositions du roi ?, Cependant les préoccupations politiquesne l'avaient 
point distrait de ses oceupations ordinaires. Il m'avait cessé dans ses 
sermons de combattre l'hérésie et particulièrement le calvinisme. On 
lui avait envoyé de Rome le traité du P. Torrès sur l'Eucharist 











contre 
lui-même était déjà avancé 
et composé selon une autre méthode, il n'avait pu profiter de cet env 
Sa réponse à Wolan terminée, ilen signait la leutre dédicatoire adressée 
à Valérien Protasewier le 12 mai 15763. 





Wolan ; mais comme. celui qu'il prépa 











L'ouvrage écrit en latin était intitulé Pro sacratissima Eucharistia Ÿ et 
divisé en trois livres. Dans l'épitre dédicatoire l'auteur résume l'histoire 
des progrès de l'hérésieen Lithuanie et son évolution rapide de luthéra- 
nisme à l'antitrinitarisme en passant par le calvinisme, et il en pronos- 
tique la fin prochaine. Le premier livre traite de la transsubstantiation :le 
second de la présence réelle, et le troisième de la communion des indignes. 

Au seul énoncé de celte division on doute que la troisième question 
mérite d'occuper un livre entier ;on se demande surtout pourquoi 
Skarga n'a pas renver 








6 l'ordre des premiers livres, car il semble 
metre la charrue avant les bœufs. EL en effet, en bonne logique, 
avant d'étudier la modalité d'une chose il faut établir l'existence de cette 
chose, et le terme même de transsubsta: 








ion ne sert qu'à exprimer 
la modalité de la présence réelle. Mais Sharga nous explique que s'il n'a 
pas suivi l'ordre maturel de la démonstration, c'est pour relever le défi 
de Wolan qui l'avait déclaré incapable de commencer son livre par la 
preuve de la transsubstantiation 5. C'est done une sorte de gageure que 
soutient Skarga. Jadis Démosthène avait refusé (Plaidoyer pour la 
Couronne) de suivre l'ordre des preuves qu'Eschine prétendait lui im- 










1. Rontowski, 55, Le roi ée lerait les 


il tint parole. 


s re polius quam verbis,el 


2. Lettre du 13 juillet 1357 à Karnlow ski, (Æpist. vir. il. B.b.n) 

3 La mêr ée Skarga fit paraître une brochure de quelques pages intitulée 
Gantradictiones el antilegix shot calvisistcæ, Ce n'est qu'une sorte de liste des con. 
radictions que Skarga voit dans le livre de Wolan, avec les références, Ces _contr- 
dietiones ont éé jointes à un second ouvrage écrit contre Wolan en 1539 (Duodccim 
artes.) 

4. Pro saeratissi amam cl Andream Volanam pre- 
jam eorporis D. N. J. C. ex odem sarramento auferentem. Petri Skarge Socielalis 


qi 


















Eucheristia contre haresim Cal 








. Skarga n'est pas dupe de le ruse de 
et de son desein en faisant eo défi : Tu vero |Volane]. collide progrediens 
machinas admoves ubi debiliva maria suspicuris, Dans l'écrit cacheté que Skarga avait 
envoyé à Wolan en 1574. il avait suivi l'ordre logique, et c'est très scicmment el ès 
délibérément que dans le Pro. nr, Eurh.. il nes est pas tenu, 
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poser. Sharga s'est montré moins prudent, et il n'est pas sûr qu'ilait eu 
raison de relever le défi de son adversaire. On ne voit pas en effet ce 
qu'il a gagné dans sa réfutation à suivre Wolan pied à pied, et on en- 
revoit ce qu'il a perdu, caril en est résullé des digressions et des re- 
dites qui nuisent à l'unité et à l'intérêt de l'œuvre. 

Le livre premier est une thèse en forme sur la transsubstantiation !. 
IL peut paraître singulier que la preuve tirée de l'Ecriture occupe si peu 
de place relativement (un chapitre), alors que celle qui est tirée de la 
patristique latine et grecque est si développée (les vextes de saint Augustin 
occupent quatre chapitres el ceux des autres Pères en occupent dix) ; 
cela peut étonner d'autant plus dans un ouvrage écrit contre un calvi 
niste, que nul n'ignore le peu de cas que Luther, Calvin, et les théo 
logiens protestants en général, faisaient des Pères de l'Eglise, ot la 
désinvolture avec laquelle ils rejetaient leur autorité. Mais ces textes 
patristiques expliqués ou commentés avec tant de complaisance par 
Skarga, s'ils ne devaient pas beaucoup toucher un calviniste, pouvaient 
raffermir les catholiques dans leur foi en leur faisant toucher du doigt 
et suivre la chaine de la tradition depuis le 1v* siècle. C'est là, sans 
aucun doute, ce que Skarga avait en vue, et c'est ce qui justifie le déve- 
loppement qu'il a donné à la preuve tirée des Pères. 

Arrivé au second livre, Skarga sent bien que la démonstraticn de la 
présence réelle est faite par là mème qu'il a établi la transsubstantia- 
tion. Il en est donc réduit, pour ne pas se répéter, et d'un autre côté 
pour ne pas manquer de matière, à réfuter des opinions attribuées 
faussement à saint Augustin et à d'autres Pères, à tirer des conclusions 
du dogme de la présence réelle (adoration de l'Eucharistie, lé, ité de 
la Réserve, procession en l'honneur du Saint-Sacrement), à faire des 
digressions sur les honneurs dus à la sainte Vierge ct sur les deux 
natures en Jésus-Christ, et à lerminer par de nouvelles réfutations 
d'objections calvinistes. La marche suivie par Skarga dans ce second 
































Iyse qui donnera une idée du premierlivre : 
expose d'abord les circonstances qui l'ont amoné à écrire : Wolan l'a forcé à 
s l'arène publique en éditant son livre qui lui est adressé {chap 1). 11 donne 
ensuite l'ordre et la division de l'ouvrage en les justifiant par le dosein de s'attacher 
aux pas de Wolan {cbup. n). Les chapitres nt à vr renferment des remarques prélimi- 

res sur lesdiseordes des hérétiques en matière de sacroment, sur l'emploi du sens 
figuré dam l'Eriture, sur l'inelliacité de la foi lorsqu'elle n'es pas accompagnée cles 
œuvres, el sur l'insuffisance de la Communion spirituelle pour la sanctiication. Daus 
le chapitres suivants, il établit la thèse del Transsubsantiation selon la méthorle de 
l'Ecole. Pruves tirées de l'Ecriture (chap. vu), des Pères latins et Grees (clap. vit à 
xx). des théologiens (chap van à zuv) et des conciles (chap. xxv el avi. I ter 
mine (chap. xavit à xxx par la réfutation des objections philosophiques Craumeutr) 
que les calrinistes opposent au dngine de La Transsubsta 
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livre nous paraît obscure et difficile à justifier. Il est probable que nous 
nous l'expliquerions mieux si nous avions sous les yeux le livre de 
Wolan : mais ce livre est perdu. 

Quant au troisième livre, on comprend difficilement que Skarga ait 
consacré neuf chapitres à la seule question de l'existence des. méchants 
dans l'Eglise et de la communion des indignes !, et on comprend encore 
moins comment, par nn retour en arrière, il apporte ensuite de nouvelles 
preuves de la présence réelle (chap. x à xv). On croyait la question 
close et il la rouvre. Enfin l'auteur termine son ouvrage par une exhor- 
lation adressée à Wolan et aux incrédules à faire un acle de foi en la 
présence réelle: 

Telle est la premiére œuvre de Skarga, œuvre touflue et dont la 
composition ne réunira pas Lous les suffrages: œuvre éloquente, surtout 
dans les passages où il prend à partie Wolai 








à car il l'exhorte, l'apos- 
trophe, le tance avee vivacité sans cependant aller jusqu'à 
œuvre érudite, mais d'une érudition dont nous ne connaissons pas la 
source et sur laquelle nous sommes tenus de faire des réserves (sut 
peut-être en ce qui concerne les lextes tirés de saint Augustin 3) : œuvre 
de mérite enfin, mais qu'il nous paraît difficile de qualifier de chef 
d'œuvre #. 

Ce n'était point assez ponr Skarga de combattre les ealvinistes : il était 
entouré d'autres ennemis encore plus nombreux de l'Eglise romaine, les 
schimatiques grecs de l'Eglise ruthène. Ceux-ci étaient infiniment 
loignis du catholicisme au point de vue dogmatique ; mais ils 





njure ? 

















aient les Latins dont ils ne partageaient pas certaines traditions 


1. 1lne faudrait p croire que cette question est insignifiante, Elle se 
rattache à la quest de l'Eglise, et l'on sait que c'est une de celles qui 
séparent le plus les protestants des catholiques. 





2. Nous voulons parler de l'injure telle qu'elle était pritiquée généralement au 
avr ièele à car Skarga est pas tendre pour les hérétiques et il ne gagnerait pas ici 
une comparaison avec le doux saint 
SR ere de mens ec een ue Les dE ns 
rieur (sur L'unité de L'Eglise, sormons des di 
erements, sormons de dite), à cité ame multi 
faisons une excrplion dei pour saint Ans 
pas d'autre doctrine que celle de ce L 
Augnstin pour Aablir <a réfutation de 
Si l'on veut admirer un chefa'ovre de controverse re 
Réftatinn du rutéehäsme de Paut For 
huit ans, On y verra comment l'auteur à sa ramener à deu propositions fon 
talus tonte la ductrine du ministre et comment deces deux propuoitions fonilau 
il a ré des conséquences a rigoureusement logiques que l'adveraire devait ou se 
Aredire ou avouer vaineu, EL tout cols sans #alourd 
scolastique. 








rancois dl Sales dans ses rontroerses. 





janches et fêtes, sermons 





de de textes de seconde main. Si nous 
c'est que Wolan ayant prétendu n'anoir 
sint 
























avec la posante armure de la 
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religieuses et auxquols ils reprochaiont une conduite malveillants à leur 
égard. Skarga pensait que pour les ramener à la soumission au Pape il 





suffirait de dissiper leurs préjugés et de les instruire, d'autant plus que 
ces schismatiques vivaient dans une profonde ignorance et ne savaient 
même pas qu'à diverses époques ils avaient été en communion avec: 
Rome !. Dès son arrivée à Vilna il avait fait une série de conférences 
sur le schisme grec, et le succès qu'avaient eu ces conférences l'avait 
encouragé à écrire un livre sur l'unité de l'Eglise et sur la séparation des 
Ruthènes d'avec Rome. Ce livre existait 








en manuscrit dès 1374? ; 
mais, soit que l’auteur jugeât l'ouvrage encore trop imparfait, soit qu'il 
pensät que les circonstances n'étaient pas favorables, la pu 
avait été retardée. . 

Au commencement de l'année 1577, Skargadonnait ce livreau public. 
Il le dédiait au prince (Knixze) Constantin Ostroski, le seigneur le plus 
influent de Lithuanie sur les schismatiques, qui appartenait lui- 
même à la religion grecque et patronait un nombre considérable 
d'Eglises #, Dans sa dédicace Skarga commence par déplorer les divi- 
sions des chrétiens qui « brisent les os de l'agneau » et qui « déchirent 
la robe sans couture du Christ ». Il remarque que les sectes protes- 
tantes, unies seulement contre l'Eglise catholique, sont si divisées entre 
elles qu'aucune d'elles « ne peut subsister devant le pape, pas plus 
que la neige devant le soleil ». Quant auc Grecs, et surtout aux 
Ruthènes 8 qui les suivent, ils ignorent généralement que leur Eglise n'a 





Lion en 

















1. Voirà la fin du chapitre une note surlos églises russes. 
2. Lettre (p. 63) 43 du 80 septembre 1574. Skarga prévient le vice provincial qu 
prêté à un Ruthène son manuscrit (bel meum de shismate peloniee co 
que Mileki (Hotundus) + 
mais qu'il à pris des mon . 
3. La dédicace au prince Ostroshi est datée du 2 février 1577. 
4. Mer Edouard Likowski ion de Bresten Lithuanie], Posen, 1896, 
9. 60. Ostroski Lon écrit a à Ostrowiki était patron de l'évéché de 
DS à me + 
grecque. Son autorité sur Les schirmatiques était plus grande que celle du métropolite 
at même du patriarche, Il avait à son servicep lus de 1,000 gentilahommes et pouvait 
se de 15 à 20,000 hommes, (V. Peles, Geschichte der Union der Ruthe= 
nischen kirche mit Rom, Wien, 1878-1881, 2 vol. !. 1, p. 512, note 142, p. 539 
& II, p. 12, note.) 
5. Théod. Narbut, Dsieje narodu Litewskiege (His. du peuple Hthuanien), 9 vol., 
. 1835-1841, L IX, p.482, note soixante-dix sector en Lithuanie à le fn 
ste (1572). 
u expresion de Ruthènes, pour désignor les Russes occiden- 
aux ot méridionaux à l'exclusion des Grande-Russes où Moscovits. 




































: est_continuelle- 


ment employée dans les textes du zu siècle ; mais elle est commode, et malgré les 
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effacé le nom du pape de ses diptyques que depuis Formose ou Chris- 
tophe. S'il dédie son livre au prince, c'est que celui-ci a défendu Skarga 
contre les hérétiques lors des funérailles de Jean-Christophe Tarnowski 
son beau-frère et qu'il lui a proposé une conférence sur le schisme grec 
à Léopol avec le dominicain Melchior [de Mosciska]. Cette conférence 
n'a pas pu se lenir et ce livre la remplacera. C'est la matière mème des 
sermons qu'il a préchés à Vilna et une réfutation des calomnies des 
Grecs contre l'Eglise romaine, calomnies lues dans un livre russe que 
lui a communiqué l'évêque Valérien Protaszewicz. Il espère ramener 
ainsi des esprits égarés et prie le prince, dont le fils aîné et la fille sont 
déjà catholiques, de l'aider dans cette œuvre de charité 











Gomme son titre l'indique !, ce livre renferme trois parties distinctes 
dont le ton et lecaractère différent considérablement. La première partie, 
composée de quatorze chapitres, y compris le dernier qui sert de con- 
clusion. est une thèse dogmatique sur l'unité de l'Eglise? et d'allure 
scalastique. La deuxième partie, qui contient vingt et un chapitres, est 
historique. Elle renferme l'histoire du schisme grec ou plutôt de l'Eglise 
grecque depuis Constantin jusqu'à la prise de Constantinople par les 
Turcs?. ant que Skarga reste dans le domaine religieux et par consé- 





3. 0 Jednosei Kosciolu… [De l'unité de l'Eglise de Dieu sous un seul pasteur et du 
«chismedes Grecs, avec un avertissement el une cxhorlation aux peuples russes qui 
suivent les Grees : petit traité divisé en trois parties, par le P. Pierre Skarga, de la 
Compagnie de Jésus, Vilna, 1377.) 

à. Skarga part do le recherche de la véritable Eglise (eh. 1 et n) qui est visible 
{he oir des marques (eh. 1»). L'unité est uno de cos marques (ch. +). 

Église est une, c'est qu'elle n'a qu un cbef, Jésus-Christ (ch. vi et 

nt Pierre d'abord (eh. vu ok 1x, 2 él 24) ct ses 

sucesseurs ensuite (eh. au-uu), Conclusion : Dans l vérilable Eglise qui est celle de 
Rome, la Foi a toujours été pure et à l'abri de l'hérésie. Prière à Dieu pour l'unité. 

8. Voici une brève analyse de cat soconde partio : chap. 1 : lesnotions de schisme el 
d'hérésie. — Chap. u : Co sont les Grees et non les Latins qui ont fait la sépare 
lion. — Chap. ur : Les quatre causes du schisme : ambition des patriarches, hérésies, 
tyrannis impériale, fondation de l'empire d'Occident, - Chap. 1v à vu : Les hérésies 
grecques: Arius, Macédonius, Nestorius, Eutychès, Monolhilites, Iconoclastes. — 
L'union ancicane des deux Eglises. — Caap x : Schisme de Photius. Fondation de 
l'Eglise bulgare et griofs des Grecs à ce sujet. — Chap. x1 : Conversion des Slaves et 
rivalité des deux Eglises : Slaves latins et Slaves grecs, — Chap. x: Gricfs dogs 
tiques des Grecs contre les Latins, — Chap. xut : Schisme de Michel Cérulaire. — 

isa : Les Grecs y. meteut obstacle, — Chap. xv à xx [fabso sai! 
L'union de Florence : Eugène IV et le métropolile rutlène lidore, Opposition de 
MS gb Css Eh] Dis moi Ai ae Tab at dc 


























































do dus pape Nicolas V sur la captivité des Grecs _par ler 
Fares a le mariyre d'bidore, [bidore mourut aiviblement à Rogue comme cardinal 
de eurie après s'être échappé du monastère qui lui servait de prison ; mais le fable de 
son martyre était azeréditée en l'ologne] Sharga termine par une courie prère, 








Google DRALUNVE 





LA VIE ET LES ŒUVRES 197 





quent dans la théologie historique, il est invulnérable, car il s'appuie 
sur les textes que lui fournissent les conciles. On pourrait seulement lui 
reprocher d' sur l'ancienne union des deux Eglises romaine et 
grecque des vues lrop optimistes. Mais quand il s'avance sur le terrain 
politique, non seulement on sent qu'il ne l'a pas assez exploré ; mais il 
devient d'une partialité qui touche à l'injustice 1. Selon lui les causes du 
schisme se ramènent à quatre: l'ambition des patriarches, les hérésies 
des Grecs, la tyrannie des empereurs et la colère jalouse qu'excita la 
fondation de l'Empire d'Occident (ch. mn). Il montre avec raison le 
patriarche de Constantinople s’élevant au-dessus des patriarches d'An- 
tioche, d'Alexandrie et de Jérusalem. sousle prétexte que son siège est 
établi dans la nouvelle Rome, résidence de l'empereur et du Sénat 
(ch. 1v). et il discute habilement le principe politique qui est au fond 
de cette prétention et auquel il oppose le principe religieux de la dignité 
des sièges (Fondation par saint Pierre et saint Paul ou par les apôtres} 
(ch. vi). [1 montre le patriarche Jean prenant après le cinquième 
Concile æcuménique de Constantinople le titre de patriarche œcumé- 
nique, s'exposant ainsi aux reproches de saint Grégoire le Grand qui 
signe servus servorum Dei (ch. vi): Il réfute avec verve les vingt-six 
griefs que les Grecs font à l'Eglise de Rome et qu'ils appellent abusive- 
ment des hérésies (ch. xu). Mais il ne trouve pas un mot lorsqu'il 
parle des croisades (ch. xiv) pour blâmer ces croisés qui dirigent leurs 
coups contre les Grecs et qui mettent à sac Constantinople ?; il ne 
s'aperçoit pas non plus que certains légats apostoliques n'ont réussi 















1. Les admirateurs de Skarga font de lui un grand historien; mais ils confondent 
l'orsteur etl'historien Personne ne contestera à l'auteur de lumté de l'Eglise des 





ies des Saints et do l'Abrégé des Annalés de Baronius, ses brillantes qualités de con- 
teur. Ses œuvres historiques sont fort agréables à liro, car il raconte avec ai 
met dans ses récila beaucoup de charme et parfois une pointe de poésie. M 
examine du point de vue critique, on est obligé de fairo de graves réserves, 
Slasga est avocat autant qu'hislorien et il fait servir l'histoire à sa pl C'est eo 
qui le porte à discrédiler les Grecs pour détacher d'eux (ot des Moscoviles, 
Btes les Ruthènes. à etagérer, par exemple. la portée de l'Union de Flore non 
seulement chez les Grecs et chez les Moscovites, mais même chez les Russes occi- 
dentaut et méridionaux, eb à Lenir trop peu de comple des caves historiques de. 
mépris, d'antipathio ci de haine réciproques qui existaient entre les Latins ct les 
Groes, 

2. Cela n'ôte rien à la valeur litérairo de l'ouvrage, Skarga lui-même élit trop 
modeste quand il l'appelit (lire 5o à Karnkonski) : libellum parei mamenti qui 
propter Rulhenos lantun et schismatichos rudiores editus est. C'est dans l'ensemble une 
œuvre bien conçue, bien écrite, et véritablement éloquente, Une traduction latine fat 
faile à Rome (Syganski, Dsialaionr, p. 26, note 3) sur l'ordre du général des Jésuites ; 

imée où elles encore. Akon. trouvé que ait un 
ouvrage dont l'intérêt était limité 
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qu'à irriter les Grecs par une attitude hautaine # EL en général on ne 
voit pas assez dans son livre la lutte de deux races et de deux civilisa= 
tions, sans parler de celle des intérêts économiques. 

Dans la troisième partie qui comprend onze chapitres, Skarga exhorte 
les Ruthènes à abandonner l'Eglise schismatique grecque et à revenir à 
l'Eglise romaine. L'œuvre ici prend un caraclère nettement pratoire et 
l'on y retrouve l'éloquent prédicateur. Skarga montre d'abord au point 
de vue du salut le danger de rester dans lo schisme (ch. 1) : l'Eglise 
russe est contaminée par des erreurs ou des hérésies (il en compte 19} 
(eh. n), et il ne s'agit pas de simples cérémonies (ch. im). Il faut 
suivre l'exemple des anciens Ruthènes qui sant revenus à l'Union 
{ch av). Ce retour rencontre trois obstacle: inge des prêtres, la 
langue liturgie +): mais en revanche 
il offrirait de grands avantages, même au point de vue politique 

que trois choses peu coûteuses : la 











le m 





la dépendance du clergé ( 











(he vo et il ne demandera 
confirn opolite par le pape, l'unité descroyances, et l'o 
sance à Rome. D'ailleurs le rite oriental se: 
Skarga écarte en 








tion du mé 








it conservé (ch. vn). 





te certaines 6 





jections politiques (ch. vin) et 
donne la marche à suivre pour arriver à l'union (eh. 1x). Il faut se 
âter (ch. x). Et Skarga lermine (ch. x) par un chaleureux appel 
à l'Union qui es rément lune de ses pages les plus éloquentes 
ee par laplus ardente ehari 

Soit que ses démonstrations théologiques aient froissé les Ruthènes?. 
soitque sûn polonisme ait contrarié leur politique ?, son livre ne fat 
pas gotité. et quand Skarga passa douze ans après (1589) par Vilna +. 
il me put trouver qu'un exemplaire mutilé de son ouvrage, Les autres 
avaient été brûlés par les schismatiques ?. 

A peine Skarg publié son livre de l'unité de l'Eglise qu'il se 
mettait à une autre besogne. Le vice-provincial Sunicro lui avsit 




















va 





2, Cet ee qu'on reproche à Formuxe, Hégat de Nicola 1e ischisme de Photiu 
au calin Humbert, légot de Léon IX (cchisme de Gérulire, 163, età PE 

lage, légut d'innocent HU jquatricme croise, sac de Constantinople, 1164 
2. Va Sharga, lettre AN Tosius loue l'Unité de l'Eglise qu'il voudrait voir traduire 
ae à duc entendre parie metus ne quid offendlat Ruthene 

















en latin à mois il 





uv aenlrés qu nn carent 
38, Les HRathônrs «chi 
depuis Horus (1413, w'naies 





diques, érurtés sys 





x et des emplois 
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matiquemet des d 
pas à e félicier des Polonais et ils avai 
€ eux Un de Lab de 25. 

md HE que rondait 














Lo il devait rencontrer 





me qui ons l'appirend dns Is dédicace tau roi) de la «evonde 
Ego té x « La Hthénio fx) riche avait acheté Les even 
paires et les avait totalement brûlée, » 
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demandé d'extraire des Vies des Saints deSurius (six volumes écrits en 
latin) un volume qu'il traduirait en polonais ct qui serait destiné à 
l'édification du peuple. C'était une lourde Läche au miliou de ses travaux 
apostoliques et en raison de sa santé chancelante ! ; mais l'oblissance 
religieuse lui donnait des forces et il se mit allègrement à celle œuvre 
qui lui demanda deux ans. En attendant il était appelé le 1*° août 1577 
à prononcer les grands vœux, et ses supérieurs l'élevaient au rang de 
profs Il préchait plus que jamais contre les hérétiques qui envoyaient 
des espions chargts de surveillersa prédication, le dénonçaient à l'évêque, 
et le poursuivaient de menaces dont il n'avait eure 3, 

L'année suivante il obtenait du roi que le collège des Jésuites de 
Vilna Ft érigé en neadémie (université). EL espérait ainsi (1578) com- 
battre plus eMicacement l'hérésie, et pour cela, dans l'organisation de la 
nouvelle université, il admettait seulement les facullés des arts et de 


















théologie #. Skarga en Élait nommé directeur, el cela lui élait bien d, 
Malgré sa nouvelle dignité il 
restait soumis au recteur de la résidence de Vilna, qui était alors le 
P. Wujek nommé (avril 1578) à Ia place du P. Warszewicki, parti pour 
la seconde fois en Suède. Le P. Wujck d'ailleurs ne devait pas long- 
temps garder ce poste. Il allait être appelé en Transylvanie l'année 
suivante, en sorte qu'à partir du 1° aoûl 1579 Skorga, bien malgre 
lui, fut chargé du rectorat pour une durée de trois ans 6. 

En cette année 1579, le roi Etienne Bator, qui se préparait à une 
expédition contre les Moscovites auxquels il voulait reprendre Polotsk*, 
fit un assez long séjour à Vilna (de mars à juin), Très favorable aux 


car il en était le véritable fondateur 








1. 8k. Lottres 47, 49 et 53. 

3! SK, Lettre 4g. A celle ureasion, il se dépouille de tous ses biens en faveur des 
pauvres {Lettre 51.) 

3. Jbid., Let, 49, p. 90. 
eut daté du 7 juillet 1578. I fut confrs nouveau privilège 
du ser avril de l'année suivante et l'approbation de Rome fut donnée par une bulle de 
Grégoire VII. du 29 octobre 1379. Les diflicultés soulevées par les disilents de 
Lithunie firent que les diêtes de 181 et 1582 refusérent de reconnaitre celte 
fondation, et ce n'est qu'à la diéte. de 1394 (13 février) que les Etats de Pole dun 
nërent leur approbation. (V. Biclineki, LLrinersié le Vita, LL, 82, 84, 4 et Lukas- 
zewiez, Hit, des éedes, IV, 3, à et 23.) (Wiclowicki. S. 1 P., NL, p.72) 














par 



















à fut obligé de faire deux fois Jes fonctions de vice-provincial 
al appelé soit à Rome, soit en Translranie, On pourrait 
s'élonner qu'un homme de sa valeur nil pas été nommé provincial : mais, outre 
que Skarça, à moins d'y être obligé par sos supérieurs, n'aurait pas accepté retircharge, 
on attemdit prés de cinquante ans avant de neummer provincial un Jésuite polonais, Le 
P. Gawronchi (a 

5. Ian IN Vasailiéviteh le Terrible vétait emparé de Polotsh le 15 février 1504, 
et de plusieurs forteresses qui Hiaient jurtie des enquêtes lithuaniennes sur les 





6. Dans cet intervalle 
en l'abence du provi 
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ites qu'il visitait souvent, il aimait à s’entretenir avec Sharga dont 
il goûtait fort les vues sur la nécessité de la discipline en politique et 
sur les gouvernements d'autorité, et en qui il voyait un collaborateur de 
sa propre politique. Les dissidents, de leur côté, se méprenaient sur les 








sentiments intimes du roi ! et le croyaient gagné à leur cause. Wolan. 
qui publiait une réponse au Pro sacratissima Eucharistia de Skarga et 
au traité de Torrès #, dédiait son livre à Batori, qu'il faisait juge entre les 
catholiques et les calvinistes, avec prière de prendre parli pour ces 
derniers %. Le P. Possevin, au retour d'une seconde mission en Suède, se 
trouvait justement à Vilna. Après lecture du livre de Wolan®, Skarga et 
Possevin convinrent qu'à part les injures cet ouvrage ne renfermait rien 
denouveau. Comme à ce moment Skarga était fort occupé de lacorree 
tion de ses Vies rex saints, Possevin se chargen de réponde provisoire. 
ment à Wolan, en attendant que son confrère eût le loisir d'écrire une 
réponse détaillée 5. 

Quand les Vies des Saints parurent. les premiers qui les lurent furent 
enthousiasmés, et lorsqu'avec le temps elles se répandirent, ce fut un 














émerveillement dans toute la Pologne qui les accueillit avec le même 





empressement que mit jadis l'Europe à acemeillir la Légende dorée de 
Jacques de Voragine #. Ces pieuses légendes, dont quelques-unes venues 
de l'Orient par Siméon Métaphraste,_gardaient leur parfum poétique, 
phiisaient par la limpidité et la pureté du style ct par l'aisance d'un récit 





Muxses. Comme il se donnait le titre de tsar de toutes les Runsies, il entendait reprendre 
toutes les Lerres rusrex qui appartenaient alors à la Lithuanie. Sigismond 
Fait une expédition pour reprendre olotsk ; mais, découragé par l'in- 
succès, il n'avait pas renouvelé sa Lentative 
1. Le 2 septembre précédent, il avait signé une ordonnance pour Cracovie, afin d' 
arniter les émeuterpopulaires soulevées contre le disidents, cL cctte ordonnance 
lé précédée (20 févricr) do la confirmation du privilège du Brog «liberté du cul}. 
(Fée, 3 et jo 
. Andréss Volanus, Defensio come Donint ontra Srargam Jesuiten et Frencirun 
Tarimu, Lacie, sente, Lite M, 10 à Le roi fut fort irrité de ce 
que Mal dot et Jordi ce Bet, pu La cine le, an atiolique Où 
voit que Hatori différait singulièrement de Sigimoml Auguste qui accoptait des 
dédicaces de tte main. 
8. SL. Lotire 37, p. 106 : Audet hrretios lle in pre faione stilo alioquin élegorti 
vrai egium Majrshutem, ut ralrinianns viiet 0 Anichristo Homana seque quasi 
judirem et arhtrum Pate Lrelesin ston 














































4. Ce livre n'avait pas été mis dans le coin 
‘en procurer chacun un exemplaire. 
Possevinus, Epistola ar 
mn Lituanum,  Wielowie 
seulement en 
'acuues de 


et Skarga avsient 





plu lolnix Regen mubrersus quemdam Vola- 
M SUR PA NE pe Re num, 10) Cette lettre 
à Ingolodt 

ragine avait. ini 








M sait que 





milé son recuei 





Historia Lombanlicn 
que ses contemporains dans leur admiration changérent + 
litre en celui de Legende auren. 
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qui faisait oublier le traducteur et donnait l'impression d'une œuvre ori- 
ginale !. Skarga est à la fois un traducteur et un adaptateur, en ce sens 
que tantôt il traduit le latin de Surius ? mot à mot (vies de saint Pierre 
Balsame, des saints Philorome et Philées, de sainte Blésilla, de saint 
Equitius, de saint Luc, de saint Théodore, elc, #) ; tantôt il l'abrège, 
mais, comme il le déclare dans sa préface, sans rien changer au fond et 
sans y rien ajouter (vies de sainte Paule, dessaints Juventus et Maxime, 
de saint Procope, de saint Richard, etc.); tantôt il mêle les deux 
méthodes, traduisant motà mot ici et abrégeant là (vies de saint Gordien, 
de saint Basile le Grand, de saint Lucien, de saint Ililaire, de saint 
Vincent, de saint Chrysostôme, ele. ete. : ce sont les plus nom- 
breuses) : mais les soudures ne s'aperçoivent pas tant le récit est bien 
agencé. 

Avant tout Skarga se proposait l'édification du lecteur : « Les vies 
« des saints, dans sa préface (p. xxx, éd. des mékhitaristes 
« de 1860), sont des exhortations non en paroles, mais en actes ct en 
« œuvres. L'élève apprend plus vite en regardant agir le maitre qu'en 
« écoutant ses discours, C'est une rhétorique muette mais très efficace 
«et très puissante que la contemplation de la vertu. » Il est inutile de 
chercher chez lui l'esprit critique, car s'il relranche quelque chose des 
légendes, il supprime seulement les faits merveilleux qui ne lui parais- 
sent pas propres à édifier les Ames. Nous sommes loin encore des grands 
Bénédictins et des Bollandistes du xvn* siècle. « Comment ne pas croire 
des hommes quin'ont jamais menti? nous dit Skarga. » (Préface xxxvé.) 














sai 











1. Skarge a bien rédigé une trentaine de vies des saints de l'Ancien Testament, et 
une dizaine de, vies de saints palonais ; mis, outre quo la été donnée 
par la Bible et les chroniqueurs de Pologne (ou par des vies 








de saint Hyacinthe et de saint Jean do Kant), ce n'est jamais que la ditième partie 
du recueil. À es vies des saints Skarga a mélé une vingiaines de sermons Lrèx courts 
‘aueun ne ports de divinion, même en deux parties) qui n'ajoulent rien à sa réputat 
de prédicateur, et quelques centaines de réflexions morales ou dogmatiques destinées 
à nourrir la piété ou à forlifier la foi, mais qui n'ont rien à voiravec la litérature. 11 
est vraiment abusif de tirer de 1h, comme le font Driedusrycki et Zaleski, la con- 
clusion que les vies des saints sont une œuvre originale et géniale. Ni 
sons au monde qu'une traduction qui passe pour uvre original 
d'Amyot ; mais celle œuvre est originale dans la proportion où elle 
grec et où le traducteur présente au lecteur ses idées personnelles. 

2. Le chartroux Laurent Sueiux avait pris pour base de sos Virs, parnes en 15zo, en 
6 volumes, l'ouvrage de Lippomano (Vilæ Sanctorum, en 8 tomes), "emprunté lui-même 
à Métaphraste pour la plus grande partie. 

3. 1 est inutile de donner les référencer, car toutes les éditions des. Vies des Saints 
de Skorga ont no table alphabétique des noms des saints. 

4. Avec ce critère, il faudra admettre, puisque le P. Wiclenicki 1S. R. P.. XIV, 
7h le raconte, que Skarga a vu plus d'une fois lo diable dans sa ecllule sous la 
forme dun horrible chien qui lui pesait sue les jambes lamlis qu'il était couché + il 
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Sans valeur historique, les Vies des Saints sont une œuvre littéraire remar- 
quable et un spécimen de la plus pure langue polonaise du xu siècle. 
Auoun livre de Skarga n'a joui d'une aussi grande popularité, et de son 
vivant l'auteur fut obligé d'en donner huit éditions !, qu'il enrichit suc- 
cessivement de plusieurs vies nouvelles ?. Depuis sa mort on n'a cessé de 
le réimprimer ?, 

Après la publication (en août) des Vies des Saints, la charge de recteur 
et la prédication # absorbèrent Skarga et l'empêchèrent de répondre au 
livre de Wolan ; mais il y pensait toujours, et il le montra bien le 
5 décembre de la même année 1579, lorsqu'il fut chargé de l'oraison 
funèbre de Catherine Ostroska, femme de l'échanson de Lithuanie, 
Radäwill, surnommé Piorun (la foudre 5). 11 avait dans son auditoire 
des dissidents de marque, et, entre autres, le fameux Nicolas Pac, 
évêque nommé de Kief %, et Wolan. L'occasion lui parut bonne de traiter 
en sept points des impostures du calvinisme. C'était comme l'esquisse 
d'un livre qu'il devait publier trois ans plus lard en polonais sous ce 
titre : Les Sept colonnes sur lesquelles est fondé Le dogme catholique de 
l'Eucharistie en opposition avec la doctrine zwinglio-calviniste 1. 

Cependant leroi qui avait pris Polotsk (29 août 1579) revenait à Vilna 
l'annéesuivantejnin (1580), et avant de reprendre une seconde campagne 
contre les Moscovites, il demanda à Skarga de se rendre à Polotsk et 
d'y amener avec lui des prêtres qui y établiraient une mission #. Skarga 














rs admettre, quisque le P. Rostowski Le raconte {Lithuan. rer., p. 241, éd.. Mare 
ov), que Radziwill (Sieroika} a été converti du calvinisme au catholicisme parce 
que dansune hôtellerie il aurait dit: La présence réelle est aussi vraie qu'il est vrai 
que ce chapon est envie {il montrait un chapon rôti qu'on venait d'apporter sur là 
ble), et que soudain ledit chapon se serait dresé sur ses patles et s0 serait mis à 
marcher. 
1. Wiclewicki, S, RP. XIV, 76 et 80, 
22 IL y ajouta suriout des vies de saints ayant apj 
3. En 1900, on en était à la vin, 
Pa, Lit, p. 63 :Zaleski, Hd. de 
4. Leure 38 : Nos hic 
de publique contre l'antitrinitaire Srho 














Compagnie de Jésus. 
Brüchner, Geseh. der 








rad) 
are cum hrrrsibns non ressanes, = 11 soutenait à Lublin 








{Grahowski, Literature Aryands 





p. 80.) 
5. Ce Rasleinill de 





cette année même palatin do Troki. Sa femme était fille de 
nstautin Osrosti ; née dans la religion grecque, elle s'était eonverlie au catho. 












ré deux brefs très prossants de Pie V, Sigiemond Auguste n'avait pas oblizt 
ä l'y lorça en 1583 et le nomma (1583) castellan de 
tement la date de sa mort ; on sait seulement qu'en 


BP. AN, Sur : J. Koreniowski, Analecta Homann.) 

















Ge Lettre 8 à NE tatin haberem ali et mari superiures pernitterent, de hisseptem ver- 
Bis ederens punir libellum.…. Cette lettre est du 16 décembre 1 
8. Leure Go, du au juin. 
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arriva à Polotsk le 27 juin et y resta tout un mois. Sa correspondance. 
nous donne des détails minutieux sur les difficultés qu'il rencontra dans 
sa tâche et sur l'opposition des hérétiques !. «Pas de missionnaire 
disaient-ils, surlout pas de Jésuites. » Le palatin de Polotsk Doroho- 
tajski se distingua entre tous ; mais la fermeté de Skarga et l'appui du 
roi vinrent à bout de touies les résistances. 

L'année suivante (1581), Batori faisait la conquête de la Livonie. 
Avant l'expédition il avait chargé Skarga d'ériger un collège à Polotsk ?; 
après la conquête il songeait à en établir trois (à Riga, à Dorpat et à 
Narva ?), tâche singulièrement difficile puisque dans toute la Livonie il 
n'y avait pas un seul prètre catholique, et que depuis plus de cinquante 
ans le luthéranisme importé de la Prusse ducale ÿ régnait sans opposi- 
tion 4. Le roi estimait que par droit de conquête il pouvait considérer la 
Livonie « comme une table rase », en extirper l'hérésie et y replanter la 
catholique *. Sa bonne volonté pour les Jésuites était extrême, et 
cependant Sharga craignit un moment de la voir fléchir parce que le 
P. Possevin étiit venu avec la mission donnée par le pape de rétablir la 
paix entre Batori et Ivan le Terrible , ce qui avait fort mécontenté le 
roi de Pologne. Skarga, pas plus que le roi, ne croyait qu'on pèt se fier 
à Ivan qui avait la réputation d'un fourbe. Il croyait (et il ava 
que le R. P. Possevin serait dupe et qu'il en rejaillirait quelque chose de 
fâcheux sur la Compagnie de Jésus 7. Le roi heureusement se contenta 
de se plaindre de l'embarras où le mettaient les Jésuites ses amis, mais 
rien de ses faveurs #, 



































il ne leur ri 
Les fatigues inhérentes à la fondation du collège de Polotsk n'em- 


1. Sur la mission de Polotsk, V, les Lettres de Skarga, num. Go à 65 (du 20 juin 





au 4 août 15 

3. Sk, Lettre 71 (25 fin juin à Polotsk et s'occupait 
immédiatement de l'érection du ent Gt lex Jésuites avaient déjà fo élèves à 
tout cole malgré l'opposition du palin Dorobolajshi, (V, Lettres 72: 3; 732) 

3. Sk,, Lettre 72 (lu 3 juillet 18e) 

4: Thiner, Monum, H, 442 Lettre 
du 21 avril Quélle papa [les 
Skarga (elu 23 mai 1381.) 

5. Lettre 324 p. 149 : [Dicehat rex] halrirum se Liraniam tanquum tabulom rosum in 
qua jure sun Regis et bello questo ai erstispamdas reves et Jiden eatholicam plantun- 
dam ui post 

6 Le pape Grégoire XIII voulait unirees deux souvérains ét les faire entrer dant 
la ligue anti-otio: 

p.146. Skarga supplie le 
don donnée à Possevin 

8. Le a principal In » de Lithuanie, voyant le erédit des Jésuites auprès du 
roi, disait avec dépit z Jam me Jesuitns alorare oporiet, poriquen Her tontillis faril, 

du 2 août 1 


















nonce évêque de Skara (Suède) à Sadolet, 
miens] son titi Luther, — Lettre 71 de 











stral Aquaviva de demander au pape le 
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pêchaient pas Skarga de veiller à celui de Vilna où il revenait de temps 
à autre. I avait en vain à plusieurs reprises demandé au général 
Aquaviva d'être déchargé de ses fonctions de recteur qui lui prenaien 
beaucoup de temps et qui le gônaient dans les études qu'exigeaient une 
prédication solide et la réponse toujours différée au livre de Wolan *. 
Le 15 janvier 1582. In paix de Kiverove-Horka laissa la Livonie à la 
Pologne. Il s'agissait d'organiser celle conquête, el le premier soin de 
Batori fut de décréter le rétablissement à Riga du culte catholique ? qui 
paru 2. Ilappela auprès de lui Skarga dès les pre- 





en avaittotalement 


miers jours de mars et lui conf cette entreprise. Dans son zèle un peu 
excessif, Sharga, peut-être légèrement grisé par ses succès de Polotsk ?, 





voulait immédiatement provoquer les ministres à une dispute publique. 
Batori le dissuada ; il s'agissait d'abord d'obtenir la cession d'une église. 
Les gens de Riga n'y étaient pas trop opposés : mais ils ne voulaient 
pas de Jésuites, Batori les menaça et ils cédèrent l'église Saint-Jacques 
où des Pères venus de Braunsberg prêchèrent en allemand et Skarga en 
latin 4. Malheureusement les auditeurs étaient élairsemés et bientêt les 
amateurs de latin manquèrent totalement. Skarga reconnut qu'il n'y 
avait plus d'espoir que dans les écoles, On actaquait les Jésuites à coups 
de pierres et leur vic fut plusieurs fois en danger®, En dehors de Riga 
les choses prenaient un meilleur cours. Une école élémentaire put être 











1. Lettre 75, p. 160. 
a Letre 83, du 2 avril, de Riga. Le culle protestant y était desservi par doune 
3. D'après une note (Lelres, num. 73) écrite de la main de Skarga, après le carte 

1 





d'autres qui étaient ébranlés, 
4. Lettre 83, du 17 juin 1582. Skarga explique pourquoi ses connaistances philolo- 
giques no lui permetlent pas de prècher autrement : Linguem germaniram, que me 








he et btaniea [le letton] in uru ent, ignore. Ner es germanira lle in qua al 
didiceram. sed propria hujus regiunis. quam nee ipai quidem german intlligunt. 
viget. 

“5. Loire go, du 26 acobre 1542, À calte dite Sharga avouo avec 
jusque-là pas un Allemand ne s'est converti, Les Letter et les Esthoniens ét 

mais il eût fallu savoir leur lngue et aucun Père me la connaivsat 
nt avec courage à l'apprendre. 

6. Lettre gr, Rostowaki, p.104. Il fant avouer que c'était une entreprise bardie et 
même téméraire que de vouloir s'établir dans une ville purement luthérienne el d'y 
ériger un collège. (Hire parpetun fuit turbarum Rigrniibus. mat. Piseocki 
chronique, p. 52.) En 2584 (letire 95, du 12 janvier) Skarga écrivait encore : nacre 
es nuls in ciciate er Gernanis etcibus st eatholicus. Deux ans plus lard, à propos de 
La date de Pâques [à cause du calendrier grégorien, 1586 an Pologne 
les Jéitee furent chastés : on les rétablit avee la forco armés, 
mais plus tard, quand la guerre éclats entre la Palogne et li Suède, les gens de rx 
ouvrirent leurs portes aux Suédois, eE elle ville fut définitivement perdue pour les 
catholiques et le Polonais (1624), «istecki. alé era, d'Hvuteville, p. 70.) 





Plusieurs 
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érigee à Dorpat ! au nord de Riga, et au sud Skarga poussa l'évangéli- 
sation jusqu'en Samogitie où habitait ua peuple à demi sauvage resté 
en grande partie idoltre ?. 

Skarga mettant à profit les loisirs forcés que l'abstention des chrétiens 
de Riga lui donnait, réfuta le livre de Wolan, et à la fin de 158 il 
publia deux ouvrages. l'un en latin et l'autre en polonais, Duodecim 
Artes el imposturæ Calrinistarum % et les Sept Colonnes +. 

Le Duodecim artes, plus développé. est dédié au roi, et la dédi, 
est une réponse à celle que Wolan avait écrite pour sa Defensio cænar 3. 
L'auteur commence par féliciter le roi de ses victoires et de ses con 
quêtes ; il le fé 
Dieu en rétablissant la religion catholique dans des provinces qui 
livrées à l'hérésie. Malheureusement les habitants de Riga n'ont pas 
répondu âses desseins ; ils se sont obstinés dans l'erreur, et c'est ce qui 
fait que Skarga a eu des loisirs que ne lui hissait pas la direction du 
collège de Vilna ét qu'il a employés à répondre à Wolan, l'ennemi de la 
vérité dans la question de la présence réelle, Ce Wolan a osé didier au 
roi un livre rempli 
catholique. Skarga dédaigne les injures qui lui sont adressées person- 
nellemeat 4 ; mais il doit défendre la véritable doctrine de la présence 
réelle altérée par Calvin, de Bèze et leurs disciples. Cette défense servira 















linsulles et de calom 





s contre le clergé ot l'Eglise 











1. Lelro 95, p. 20%, du 12 janvier 1584, 

2! L'évique de Mirdniki Goorges Pinikiowier (+ 1374) ne s'ocoupait que de chasse, 
et quand son successeur Melchior Gicdroic, aommé en 1384, vint dans son diocèse, il 
ne trouva plus que sept prètres catholiques, Les églires des autres paroisses étaient cie 
ruines ou aux mains des hérétiques. (Nojalewice, Miscellanea, 76, Rostowski, 111.) 

3, Duodeeim artes et imposturæ enloinistorum quibus oppagnanl, et tailem veritales et 
urna cabolicorum quibus propugnant præsentiam corporis D. N. J, C. in Excharisin, 
contra Andreom Volanum hojus herelicæ pesis in Lithuania archiministrum, Authorc 
Petro Sharga, S, J, (La dédicace au roi est datée de Higa, 31 octobre 1582.) 

4. Sicdem jilarow... [Les sept colonn 
ment de l'autel, établies contre la. doctri 
contre le Pédagogie récemment parue en pol 
imprimerie obscure (?,, par Pierre Skarga, $. J., qui a réuni en polonais pour l'ins- 
Aruction de tous ce qu'il a derit on doux fois contre Wolan an latin, Amno Domini 
1583]. 

5. V. ce que nous on avons dit, p. 200. 
pp. 402-404, avoc In pagination fausse de 383-384). 
pendis de conkis. calumais et qu 


pécimens des aménités de Wolan 
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# un esprit lourd, ur 





tpide, insalent, un dne de Cues [e'est Line vêtu de la peau du 
un 


lion], uns bête féroce, un bavard délirant el sans jugement, un seélérat, un 
chaf de brigands qui partage avec s0s compagnons In profs misie 
P. Torrès n est pas plus épargné : il ost stupide, insen 





versent Je our 
faussaire, atteur, 
une bèts léroco, un Vieux routier, els... 
— Les Jésuites sont Lous des menteurs impudents qui aboient contre la vérité di- 
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en même temps contre les Luthériens qui nient la lranssubstantiation 
et les honneurs dus à Jésus-Christ dans l'Eucharistie. Suit un dévelop- 
pementsur les divisions des sectes entre elles. Wolan, pour mettre fin à 
ces divisions, en appelle au prince ; mais les calvinistes oublient qu'ils 
ont commencé par désobéir aux lois du royaume. La liberté qu'ils ont 
réclamée pour eux-mêmes ils la refusent maintenant aux antitrinitaires 
qui se sont séparés d'eux. D'ailleurs leur recours aux princes n'est 
qu'une hypocrisie : comme Luther qui s'est révollé contre Charles-Quint, 
Wolan refuse de se soumettre au roi qui est catholique, ct dont le plus 
grand désir est de ne régner que sur des catholiques !. 

Le livrelui-même, malgré sa forme artificielle (l'auteur aurait pu aussi 
bien l'intituler les X2J Colonnes, de même que l'ouvrage polonais aurait 
pu S'intituler les Sepi Ruses des Calvinistes), estune démonstration en 
dowe points du dogme de la présence réelle. Les six premiers points 
traitent du sens littéral et du sens figuré dans l'Ecriture et de leur appl 
cation aux paroles de Jésus-Christ dans la Cine. Le seplième 
combat la notion calviniste des sacrements et le huitième la présence 
au sens de Calvin. Les quatre derniers portent sur certains lextes 
des Pères, sur l'insuffisance de la communion par la Foi, les objec- 
tions philosophiques et la légitimité de l'Adoration du Saint-Sacre- 
ment. Dans l'ensemble c'est une œuvre scolastique comme le Pro 


























+ des bêtes féroces [ify tient}, des goinfres qui ne travaillent. pas et qui s'amol 
lissont dans une honteuse oisivelé, qui possèdent sans travail des richesses dont ils 
sont avides, des jou des rats qui dévorent sans le payer le pain des autres, des 
ventrus oinifs, des chevaux emportés, ele. 

1. L'Edit de Pakof, promulgué par Batori l'année précédente {7 seplembre 1581) à 
l'oxrasion de cerlaines violences exercées à Vilna contre les dissidents, marque bien là 
usition prise par Batori dans le conlit religieux et la mature de sa iblérance, Après 
voir dit qu'il apprond que des Aroubles graves, dont il veut encore douter, se sont 
produits. i ajoute: Quad ai vero res ira se haberent, non sine nomma indignatione id ijsum 
urciperemus, probe enciderantes quel quibuuneque in terris et regnis Religio vis igue ae 
Serre, non tero dortrine bisque moribus propeatur, sanguinis horrenda eusin intestie= 
rinque ralamétitum. pestis subsequntur ; quo tantum abest ut \quod Deus prohibrat !, am 
mue incendiumn hine erumpens Let intucamur, ut ne inter priraos quidem srstus ejusnodi 






























smqna mente tolerare nobis placeut..… EX AN OFTAMES LT OUNES GIVE AC INGOLE 108 
a, eujineunque furint conditions, um rerum eu colentes CAM QUOQUE AVTIe 
qua éermoneas Quin vero Deus prædisit fore ut in extreme 
te nevessarin Patüira sint randala atque hrreses. pruinde EME 061 An MDEX 
mess, sed, dereré juramenti a mobi omnibus ordinibus regni Palonix et Magni Da- 
utes Läthtanie n euromalione nor felsiter prestiti de pare inter dissidentes de relgione 
tucada et manatennda, han nbiguionem semer ae culs habemus, cowERExTIAN Ets 
ea nur sumiao <exou Dar cowrrrenrrs, et, non solum vi off nos ad tuendain parem 
in religione mois ab omitus ardinibux inlyli reui commis, sed et vigore antique von 
se, Il, 147-149.) 
{ll est regrettable que les lacunes de la correspondance de Skarga ne mous pormellnt 
pas de nous faire une épinion sur les troubles de Vilna.] 
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sacratisima Eucharistia, mais mieux ordonnée et mieux équilibrée. 

Quant aux Sept colonnes, c'est un abrégé des deux ouvrages précé- 
dents !, écrit en polonais parce qu'il était destiné à être répandu dans 
le peuple. Wolan reprocha à son adversaire de s'être servi de l'idiome 
national et lui répliquaen publiant coup sur coup deux livres dont le 
titre suffit à indiquer le ton?. 

Skarga venait d'être convoqué à la Congrégation provinciale de Kalisr 
{to mai 158%), où il fut désigné comme supérieur de ln résidence de 
Cracovie avec ordre de rejoindre immédiatement son nouveau poste. Le 
provincial jugeait que les œuvres fondées par lui en Lithuanie et en 
Livonie étaient assez solidement assises pour passer sans dommage sous 
une autre direction, et il estimait que dans la capitale un homme aussi 
zélé et aussi actif pouvait rendre les plus grands services à la religion. 
Skarga laissa donc de côté la polémique avec Wolan, et d'autres se 
chargèrent de ce soin 3. I avait d'ailleurs dit tout ce qu'il avait à dire . 
Désormais la controverse prendra chezIni une autre forme, et c'est dans 
ses sermons qu'il faudra la chercher, du moins pendant longtemps ; de 

















plus, il renoncera à l'emploi du latin, sauf pour sa correspondance 

A Cracovie l'activité de Skarga allait trouver un théâtre moins vaste 
sans doute, mais plus élevé et plus digne de son infatigable acti 
Cette ville était la capitale du royaume et la résidence ordinaire du roi 
et des premiers sénateurs. Elle était au: 
Pologne où le calvinisme et l'antitri 
presque toute la noblesse, et le luthéranisme dans la bourgeoisie d'ori 
gine allemande : magnifique terrain d'action pour un prédicateur d'hu- 
meur belliqueuse et un des meilleurs soldatsdela Compagnie de Jésus. 

Les Jésuites n'avaient pas osé s'installer tout d'abord à Gracovie. 11 












1. Skarga, dans ce livre, traite successivement : de la présenes révlle !1°° colonne 
de la consérration et de, Là transbstantiation (2e colonne) : du sacrifice de la messe 
3 colonne): de l'adoration due à l'Eucharistie | ealonne) : de la particip 
au corps du Christ (3° colonne, ; de La communion sous une seule espèce (6° co 
et de la communion fréquente {7° colonne) 

2. Holatrir Lojoltarum Vilrensäum opprgetin. tenue nova lu objert respanaño 
authore Andrea Volano (1383, Andre Volané Libri Quinque contra Scargr, jean Vide 
nensis septem mêssæ tueriirdique jus columnes et Fibram NU rrtüum Zrinulir Cabinistarum 
Adjertaest tam Volant qua pure religionis sectatorumque ejus edeersus Antoncun Poste 
vin jeuaitam Bomanun defense, ubi Hama Barton es ostenditur metore Junnne Lasicto 
asicki] Palm. Vi, 458%. (V. Lakavenicz, Lithe, Il, dans la notice sur Wolan.) 

3. Laneki à Grynes (Woteke, num, Bof, & aoû 1387 à Ale lait, érclei 
Christ tranquille ut, né quon nes erripts et maledicis enaianilns infestant worê phar 
ri, ego et Valais pra viril pe 





don réelle 
ne) 





























suite, arersun que 





me. En chanvine de Vilna 
Jurgieviez, fat depuis 1589 un des plus grande sebersaires de Wolan, Ce dernier 
d'ailleurs luttait_ en même lemps contre hs luthériens et les antitrinitaires et son 
humeur guerrière ne finit qu'avec «a vie (1610). [V. Lukesenice, Litluu, Il, 179.) 
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ÿ avait dans l'Ordre trop d'étrangers, et pour des étrangers il était dan- 
gereux de se mêler trop vite à une population dont la fibre nationale 
était particulièrement sensible. Les Espagnols surtout, et il y avait beau- 
coup de Jésuites espagnols à l'origine de la Compagnie, étaient fort mal 
notés à Cracovie où l'on détestit l'ambitieuse politique extérieure de 
Philippe IL et son despotisme à l'intérieur. Quand Possevin, après sa 
première mission en Suède, arriva en Pologne (1578), « il s'étonna qu'il 
n'y eul point encore de Jésuites à Cracovie et qu'ils y. fussent même 
presque inconnus!. » Il avait gagné la confiance et l'amitié de Thomas 
Plaza, curé de la paroisse Saint-Etienne, et cet excellent homme lui 
offrit de prendre chez lui des Pères qu'on voudrait bien lui envoyer pour 
l'aider dans son mi Le provincial consentit à lui en accorder 
deux, et ces deux Jésuites qui étaient Italiens commencèrent à prècher 
en italien ? et en latin. Les nouveaux venus trouvèrent d'abord peu 
d'encouragements : l'évèque de Cracovie Pierre Myszkowski n'aimait 
pas les étrangers, et l'Acad! 


















ie redoutait la concurrence. On ne voulait 
pas accorder aux Jésuites une résidence perpétuelle. 

Possevin promit de faire venir des Jésuites polonais et de reconnaître 
l'autorité de l'Académie sur les étudiants si une école venait à se fonder * 
Il réussit ainsi à désarmer l'hostilité qui avait jusque-là arrêté l'établis- 
sement définitif des Jésuites à Cracovie. 

En 1582 les Pères acquirent une maison auprès de la chapelle Sainte- 
Barbe au centre de la ville #. Le 1 février 1583 ils obtinrent du roiun 
privilège qui leur attribuait la chapelle Sainte-Barbe en loute propriété?, 
et le P. Grodrichi, supérieur de la Mission. inaugura aussitôt les ser- 
mons polonais dans celle chapelle où auparavant on n'entendait que des 
sermons allemands 5. En 1584 la mission devint une résidence en atlen- 
dant qu'elle fût transformée en maison professe *, et Skarga en prit la 











1. Zaleski, L 368. 
2. Du temps de Bona, un nombre awez imporunt d'artisans ek d'artisles 
italiens ses compatriotes étient venus se fer à Cracovie, et la langue italienne arait 
té longtemps de mode à la cour et à La vill 
3, Wiclewicli, $. R. P.. VIL, 28-32, Possevin fast valoir à l'évêque on cos termes 
les avantages que le clergé it de l'établissement des Jénaites : [Probè sciat Docni- 
Vestra Socictatem Jesu] mullun commodi allauram in sacerdoibus licenter ac 
indigussime ireutibus ezenplo suo ad fragem resmandis. Nous citons ce Leslé pour mon 
ur que le clergé. avait encore besoin cle réforme à cette époque, 
ilewieli. $. A. P., VII, 83 tn loco oportanissime et quasi in unbilico civitats, 
ski, L, 368, 
ricki, ibid, Go, 41. 
7. Une mission et comme un campement en pays ennemi ; c'est une installation 
re. Une résidence est un établissement Gxe et définitif, mais entretenu par des 
Fondations piruses ou par lex revenus des collèges, Uno maison profes est celle qui ne 
it que d'aumônes + elle ne doi avoir ni revenus ni subventions. 
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direction. Son premier soin fut de remettre en bon état la chapelle 
Sainte-Barbe qui était dépourvue de chaire, de bancs, deconfessionnaux, 
de verrières convenables. Skarga avait de hautes relations : il quêta, 
sollicita, prêcha, et, grâce à la générosité de quelques grandes dames, 
les aumônes lui vinrent en abondance. La chapelle avait été fermée pour 
Jes réparations ; quand elle fut ouverte de nouveau quelques mois après 
on fut émerveillé du bon goût qui avait présidé à sa restauration. 
L'exemple donné par le supérieur de Sainte-Harbe ne tarda pas à être 
suivi. Le clergé de Cracovie se piqua d'honneur, et bientôt on vit les 
nombreuses églises de la ville restaurées et rajeunies, et le culte rétabli 
dans son ancienne splendeur . En même temps Skarga négociait avec 
Thomas Plaza pour la cession de l'église Saint-Etiennc et de son pres- 
bytère où il était question de transférer le noviciat de Braunsborg. Il 
nsait de loute son éloquence auprès de ses supérieurs pour les persuader 
de ne pas rattacher à Sainte-Eienne la future maison professe, ce qui 
mécontenterait les fidèles fort attachés à Sainte-Barbe et tarirait les dons 
et les aumônes ?. 

Touché du grand nombre des pauyres qu'il rencontrait dans les ru 
il fondait comme à Vilna une Confrérie de la Pitié analogue à nos sociétés 
de Saint-Vincent-de-Paul. Plus tard il y adjoignit une Caisse (skrzynla) 
de saint Nicolas destinée à doter des jeunes filles pauvres que la mi 
mettait en danger, etun Mont de piété semblable à ceux des Franciscains 
d'Italie, pour arracher aux usuriers les malheureux forcés par 
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nfor- 





tune ou la maladie de recourir aux emprunts sur gages. Ces différentes 
œuvres commencées modestement furent bientôt prospères, tant leur 
utilité était évidente. La Confrérie de la Pitié en particulier, grâce aux 
sages rbglements rédigés par Skarga, ne cessa jamais d'être florissante, et 
elle existe encore aujourd'hui telle que l'a organisée son fondateur ? 
Ces œuvres, qui témoignent du bon cœur de Skarga, ont pluscontribu 
à rendre son nom populaire que toute son éloquence. 

Ces occupations, jointes à celles que lui donnait sa charge de supérieur 
d'une résidence, n'empéchaient pas Skarga de se livrer à la prédication 
ablement. Son activité, d'ailleurs, ne se renfermait pas à la capi- 
tale, et il rayonnait aux alentours. Préoceupé avant tout de la conversion 




















S.R. P., NII, 63, For enêm erut omnian ejus [Skatge] adrent cultum 
religiosiorem templorum quasë cel laprum ertitiste, 

SL. lettres 98 et 102 {soptembre et octibre 134). 

mamuel 

pour chaque jour de l'année avec des extraits des l'ères de 
Saints, 11 établit dans la suite la même eonfrérie avee ls mé 
Lublin, 
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où compo de lecture piouses 
lies et de la vie den 
ne sueeës à Varsovie et à 
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des hérétiques, il lui arriva d'aller prêcher jusque dans la Prusse royale 
pour ramener les brebis égarées du troupeau #, Sa facilité était extrême 
mais, loin de se reposer sur elle, il préparait avec soin toutes ses instrac- 
tions #. Parmi ses auditeurs beaucoup avaient lu avec application les 
livres des hérétiques : il fallait donc que son enseignement fût solide et 
bien nourri. Naturellement il profitait des divisions des Eglises séparées, 
et il opposait la majestueuse unité de la paix romaine aux querelles 
acerbes des hérétiques 

Le consensus de Sandomir n'avait pas apaisé les conflits des dissidents. 
Ils avaient un peu trop naïvement vanté cet accord quand ils en avaient 
écrit au palatin du Rhin el aux électours de Saxe et de Brandebourg 
pour les engager à s'unir à leuroxemple 5. En vain plusieurs synodes 
{de Cracovie et de Posen en 15733 de Cracovie en 1576; de Piotrkow 
en 1578) avaient renouvelé et confirmé le consensus ; ce besoin de con- 
firmer le traité de paix de 1570 prouve surtout la persistance du vieil 
antagonisme. 

De fait, vers 1578, deux prédicateurs luthériens de Posen, Paul Gericke 
et Jean Enoch ne cesaient en chaire de dénoncer l'entente comme une 
trahison envers la vérité 4. Les luthériens stricts d'Allemagne, disciples 
et successeurs de Flacius Illyricus avec qui les Posnaniens étaient en 
rapport, la maudissaient 5 et encourageaient les opposants à la résistance. 
Aussi en 1582, au synode de Posen, Géricke et Enoch avaient-ila caté- 
goriquement refusé de renouveler le consensus ®. Les calvinistes de Vilna 
qui avaient déjà essayé en vain en 1578 (Concordia Vilnensis) de rafler- 











1. 11 convenlit à celte orcasion un cestellan, un saroste et beaucoup d'autres luibé. 
riens de moindre importance. (S., Isttro 104, du 15 mai 1585.) 
2. Dans lettre du 4 juillet quo nous venons de citer, il demande qu'on le déchurge 
raison qu'ilen donne. : LE ego. eo u 
Me (Garona num adignt ur crever pouim, 
3. V. Wegiereki, 93, 9%, et Friese, LIL, 30-34 ot 80-Ba. Les trois électeurs, Louis 
tinat, Augusto de Saxe, et Jeun-Georges de Brandelourg avaient répondu aux 























sait même à ce moment les ealvinistes de ses Etats et l'électour de 
l'université de Wittenborg À laquelle il roprochait son eryplo-cilvr 
Lalors violemment agitée par la lutie entre les calvinistes, qui 

Aù à gagner du terrain en Saxe ct dans le Palat 
at en ligne toutes leurs forces pour les repousse 
at done mal choisi leur Lemys pour écrire aur électeurs. 
bataille qu'il faut parler de paix. 

4: Wegiershi, ubé supra 

5 Malediela sit in ælernum isla cononlia [Send per quam Verbum Dei pro 
phanatur et testamenturn Ji Dei rivbuur, (Conrad Sehlünellerg, préfacs de sa Theo. 
aia Caleinésturun ; cité par Cichocki, Altuy, Os. 86,1 

6: Friese, Il, 126. 
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mir l'union ébranlée 4, rerouvelaient leur tentative. le 14 juin 1585 
après avoir fait venir des théologiens de Kænigsberg et des ministres de 
Grande-Pologne ; mais à la grande douleur de Wolan, ils n'aboutissaient 
qu'à rendre les divisions irrémédiables (Discordia Vilnensis) ?. Dès lors 
la rupture était définitive. L'année suivante (1586), Géricke dira qui 
aime mieux être papiste que calviniste, et il déclarera qu'il est préférable 
de s'adresser aux Jésuites que de recourir ? aux calvinistes où aux 
Frères Bohêmes partisans du consensus. 

Comme les calvinistes étaient déjà en lutte avec les anlitrinitaires 4, 
Skarga avait beau jeu à celte époque pour signaler ces querelles. Des 
conversions nombreuses s'opéraient 5, quelques-unes retentiseantes 
comme celle du ministre Adam Kopycki, qui pendant trente ans avait 
exercé le ministère, ou celle de l'ex-jésuite Franken qui après avoir 
jeté le froc s'était fait protestant et était ensuite allé jusqu'à l'athéisme “. 
Le ministère donnait i à Skarga de grandes consolations, mais les 
soucis et les peines ne lui manquaient pas, car la société de Jésus était 
en butte aux calomnies eL lui-même n'y échappait pas *. Il lui fallait se 
défendre et il le faisait sans aigreur ni colère X. Il avait même parfois à 

















1. Friete, III, 108-117. 

2. Friese, 111, 181-140. Cichocki, présent à Vila lorsque eut lieu le synode, écrit 
{Atlg. O8) : Tanum abfuit ut aliquam concordiam imenerint, ut potius magis erarer- 
batis animis discesserint, 

3. Jablomski, His, ronsens. Sendomir., 95, 96. (D'après l'apologie des Frères Bohême 
publiée en 1594 par Turnowski contre Glicamer.) Jablonski constate avec regret que 
ces divisions des dissidents ramerèrent, au catholicisme un certain nombre d'entre cux 
‘et non des moindres {homines non infimé subsellin. Lukassewice, Notice Mister. | Wia- 
domose) sur la ville de Posen, p. 103. 

4. En Petite-Pologne les 















surtout à Lubln et au 
Podgorre. En Lithuanie, 





il yen avait partout, ms 
5. Soixante-dix en 1585 ; et on 1586, cinquante-trois hérétiques, cinq schimuatiques 
et deux arabaptistes (Wiolewicki, S. R. P.. VII. 85 et 98). 
6. V. leltres 106 et 107 de Sk. (fin 15851 et Wielewicki, VII, 86, 
7. En 1586, une fable ridicule autant que monstrueuse se répandait en All 
à des milliers d'exerm) 
Pologne. L'un d'eux é Les trois autres 
aux mains do la 











Bkarge, à qui l'archeréque do Mayence avait fait écrire, rec 
roi el de plusieurs grands personnages pour démontrer que e* 
absolument eur ri 





nage du 
ät Là un conte qui ne 
écrivit que non seulement aucun jésuite 










ne connaisait pas de Nil coulan à Cracovie, 
8. Sk., lettre 105 (du 18 septembre 1585) au général dos jé 

Skarga, lettres 109 et 120 (juillet-août) Wiclewi 

138. L'ami de Wolen Jean Lasicki, dans sonlivre De fussorum.… reigione (S 

raconte une calomaie qui courait parmi les calvinistes au sujet du soulet reçu par 
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souffrir du côté de ses confrères qui lui attiraient une réprimande du 
provincial !. Ce dernier d'ailleurs n'était point mal disposé à l'égard de 
Skarga, et en 1586 il Je déchargeait de ses fonctions de supérieur pour 
Ini permettre de s‘adonner entièrement à la prédication ?. e 

Le 12 décembre 1586 le roi Etienne Batori mourut subitement, Ce 
fut pour Skarga une grande douleur doublée d'un grave souci, ear 
Batori était non seulement son ami personnel, mais pour la Compagnie 
de Jésus un protecteur et un généreux bienfaiteur. Un nouvel interrègne 











s'ouvrait, Les dangers des dleux interrègnes précédents allnient-ils repa- 





raître et remettre tout en question ? Le parti catholique s'était assui 
ment fortifié sous le règne de Balori ; cependant, au point de vuc pol 
tique, les dissidents semblaient disposer de forces égales à celles de leurs 
adversaires %, et l'avenir était incertain. 


Skarga de la main de Sepleushi à Vilna, ealumnie qui fut ensuite répandue en Alle- 
mogne, et d'après lquelle Skarga aurait dit dans ue sermon que quand un catholique 
rencontrait un ministre hérétique il devait cracher en signe de mépris, Dans sa lettre 
nv 103, Skarga montre l'origine de cette ridic 

2. Slarga avait coutume d'exhorter les Gdèles immédiatement avant 1x communion 
11 l'avait toujours fait, même avant d'entrer dans la Compagnie do Jésus, Des confrêres 
fnirent et le provincial, lenr donnant raison, défendit à Skarga de continuer ses 
exhorations.{V. SL. letro 110 (1586), du 16 août. 

2. Sk à letre 110 (du 16 août 1980) ; Wiclen 

3. D'après Piasecki (Chroniea, éd, 1648, p. 36) les catholiques élient plus nom- 
Lreux et plus puissants ; mais co qui les affaiblissai, c'était le défaut d'entente entre 
ques el les évêques (sæeulares oscitantius agebant el omem curam religionis réjicie. 
eccleststicos) ; à cette cause d'fluiblissement nous pouvons ajouter le désaccord 
ques entre eux au sujet des candidats à le royauté, Les dissidents avaient d'ail. 
leurs la majorité à la Chambre des nonces et au Sénat ils disposaient d'une forte mino- 
ré. Depuis 1569, où il y avait au Sénat 38 protestants co! à schismaliques (note Hirée 
des Archives de la Vienné, S. H. P.. 1, 154), lenombre des sénateurs protestants avai 
diminué sèrement par le fait de co niarck. (Epitre dédicatoire à Inno- 
cent XII des sermons de Skarga traduits en latin, 1091) dit qu'il y avait, en 1588, 
45 sénateurs héréliques, ce qui comprend le ticrs du Sénat, Le congrès des deux 
Chambres aurait donné k majorité aux dissidents ; mais l'élection royale se faisait au 
suffrage universel do la noblesse, et aux environs do Varsovie où dominaient les Mato- 
viens loujours catholiques, 
{Nota à on remarquers combien certains auteurs exagbrent le nombre des sénaleurs 




















SR P. NI 106, 







































Lukasewier, Lith., 1, 130 (et 
cz après lui) : deux sénaeurs catholiques seulement, outre les 15 évêques. 
Rel. mme, U, 119, Torres, 1691). Celle dernière erreur vient. probable- 
ment de ce qu'à In diète de 130221363 il ny eut que deux sénalours du côté des 
évêques abandonnés par les catholiques eux-mêmes au sujet des Lribunaux. ecclésias- 
tiques. ï 
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APPENDI 





U CHAPITRE It 


Note sur les Eglises russes. 





Unia Brseska, Posen, 1806 
situdes de 1'Eglise ratho- 





{d'après les sources raser ok ruthènes ); [Theiner] 
lique des deux rites en Pologne et em Russie, à vol. Paris, 1843. 





En 988, dune époque où les groupes russes inguaientà peine, Vladimir, 
grand prince de Kief, embrassa le christianisme avec tout on peuple sous 
l'impulsion de missionnaires envoyés par Byzance. Kief, la ville sainte, devint 
naturellement l'unique métropole de l'Eglise gréco-russe et restatelle jusqu'au 
commencement du xmn* siècle, Sa chute, rendue irrémédiable par les invasions 
des Tatars (1224 et 1227-1241), engagea les métropolites à se meltre sous la 
protection des grands princes de Sousdalie et à transférer leur siège à Vladimir 
et bientôt après (1328) à Moscou. Quelques années plus tard les Russes du 
sud et de l'ouest étaient séparés des Grands-Russes (Moscovites), les premiers 

r l'annexion polonaise sous Kasimir le Grand qui hérilait du duché 
d'Halitch (Gelicie ou Russie Rouge) et les seconds par laconquète lithuanienne. 
Casimir, en 1371, détachaitde Moscou les diocèses de la Russie Rouge et élevait 
au rang de métropolite le vladyke {évêque russe) de Halith. Un peu plus 
tard le grand-duc de Lithuanie Vitold rétablissait la métropole de Kie/ malgré 
le refus d'autorisation du patriarche, en sorte qu'à la fin du xeve siècle il ÿ 
avait trois métropoles russes : Moscou, Halitch et Kief. Comme ces Lrois métro- 
poles étaient rattachées à Constantinople, elles avaient vis-à-vis de, l'Eglise 
Romaine la même attitude que l'Eglise grecque, c'est-à-dire qu'elles persé- 
véraient dans le schisme créé par Cérulaire. 

Un moment Kiefsembla devoir se rattacher à Rome quand le métropolite 
Grégoire Tsem vlok se fut rendu sur l'ordre de Vitold au Concile de Constance 
Cen 1416) et y eut été bien accueilli ; mais cette union fut éphémère. probable- 
ment parcequ'elle que que religieuse, Dans l'intervalle la métro- 
pole de Halicz s'éteignait et les successcurs de Tsemvlak ne tardaient pas à 
prendre le titre de métropolitains de Hiej et Halieh. Il n'y avait plus dès lors 
que deur métropoles, l'une pour les Moscovites et l'autre pour les Russes 
identaux qui dépendaient de la Pologne depuis l'union 
Iithuano-poloneise de 1386. 

Les deux métropolites Gérasime et Photius étant morts en 1435, le patriar- 
che Joseph, qui penchait pour une réconciliationavec Rome, réuniten une seule 
les deux métropoles et nommacomme métropolitain de toutes les Russies Isidore, 
un Grec de Thessalonique, puis d'accordavec lui et l'empereur Jean Paléologue, 
ils se rendirent tous trois su Concile de Florence (1439), où ils signèrent l'acte 
d'Union des Eglises grecque et romaine. Quand lsidore revint de Rome avec 
le titre de cardinal, les xladykes lithuaniens donnèrent sans protester leur 
adhésion à l'acte d'Uni a'en fut pas de même des vladykes mos- 
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covites non plus que du grand prince de Moscou Vasile III. Lorsque Isidore lut 
à l cathédrale l'acte d'Union, Vasile l'interpella et le traita d'hérésiarque et 
de fils du diable, 11 le fit ensuite excommunier par les vladykes orthodoxes et 
‘emprisonner dans un monastère, d'où le prisonnier réussit du reste à s'éckap- 
per pourse réfugier à Rome. À la place d'lidore, Væsile établit l'archevique 
de Kiezan Jones I®" comme métrepolitede Moscou. De leur côté les Lithuano- 
Russes conservèrent à kidore le titre de métropolite de Kief, et quand il eut 
donné sa démission en 1448 pour rester comme cardinal de curie à Rome, 
lepape lui donna pour successeur à Kief son compagnon et disciple Gré- 
goire 11 le Bulgare. Chose singulière et qu'on s'explique difficilement, Gré- 
goire, dans la suite, demanda sa confirmation à Constantinople, et ses succes. 
seurs firent tous de même. Il en résulta que Rome finit par ne plus croireà la 
sincéritéde l'Union et qu'elle regarda les Lithuano-Russes commeschismatiques 
aumi bien que les Mowcovites. Quand le métropolite Joseph Sollan (1493- 
1517) demanda sa confirmation à Rome, Alexandre VI lui fit des difficullés : 
et œpendent Sollan était si zélé pour l'Union qu'on l'appeleit communément 
Le lalin, À partir de son successeur Jonas IL (1519) tous les vladykes furent des 
schismatiques décidés, et quand Skarga publia son livre, aucun Lithuano-Russe 
ne se doutait qu'il y eût jemais eu quelque Union avec Rome. 

Le gouvernement polonais, de son côté n'avait rien fait pour favoriser cette 
Union. En 1413, par l'acte d'Horodto, Vladislas Jagellon avait exclu des charges 
tout Lithuanien qui ne serait pas catholique, Après lui, en 1443, Vladislas le 
Varnénien mit, il est vrai, sur le même pied le clergé grec et le clergé latin ; 
mais ce décret resta lettre morte. Quand en 1504 le grand-duc Alexandre qui 
avait épousé une princesse orthodoxe et qui était devenu rot de Pologne eut 
renouvelé le décret du Varnénien, personne n'en tint compte. Ce n'esl qu'en 
1563 que Sigismond Auguste décréta qu'en Lithuanie quiconque serait ché 
tien, aan dsinlin de festin, pourrait ariner aux hargos ice qui n'en 
pêcha pas que jamais un vladyke, ni même un métropolite, ne put se voir ac- 
corder l'entrée au Sénat. Le gouvernement polonais en favorisant les seigneurs 
qui passaient au catholicisme de rite latin, creusa un large fossé entre le peuple 
et les grands, et il fut amené petit à petit à exciter et à exaspérer la haine qui 
s'éleve entre les Lithuano-Russes orthodoxes et les Polonais catholiques. Il 
nous paraît donc difficile de ne pas souscrire à cette plainte de deux hiso- 
riens russes : « Toute l'histoire dela Russie lithuanienne peut se résumer d'un 
mot : oppression graduelle de la mationalité et de La religion russe. » (Pypin 
: Hisl! des Litérat. slaves, traduction française de M. E. Denis, 
p. 451.) On comprend mieux après cela quelle était 
In dficalté de l'entre pe don Bharge eme jit de se chu rrr, 


















































CHAPITRE QUATRIÈME 


SKARGA À LA cour (urssio auuca) 1568-1595. 


Dès les_ premiers jours de l'interrègne (mi-décembre 1586) les dissi- 
dents se hâtèrent de prendre une mesure qui devait, pensaient-ils, 
leur garantir la liberté du culte !. Dans une réunion des confédérations 
particulières ? de Cracovie, de Sandomir et de Lublin, ils renouve- 
Térent la confédération de Varsovie de 1573, et, quelques mois après, la 
confédération générale de Varsovie du 7 mars 1587 fit de mème t. Cela 
n'empêcha pas toutefois des étudiants et des hommes du peuple de 
donner l'assaut le 8 mais au temple de Cracovie (le Brog) et d'y mettre 
le feu à la suite d'une rixe avec des protestants ©. Les dissidents m'en 
furent que plus animés à faire élire le roi qui leur donnerait le plus de 








t que pendant les interrègnes précédents, el mêmo au commonce- 


ment du règne de Balori (pendant son absonce), ils avaient cu à subir des agressions 





ail mis Bn aux émoules par de sévères ordonnances (1578 ol édit de Pakov 
application de la Confédération de Varsovie, Il estimait que 

la meilleure politique à r lérieur, élait d'observer 
seu confédération (Y. dans Theiner, Anna, ecel., I, 500 6, co qu'il dit Ia-dewmus au 
nono apostolique Bolognelti en 1681.) 

2. Pendant linterrègue, chaque palatinat avait sa confédération 4 
l'ordre. publi ; 

3. l'olumina Legum (6d, de Pétrograd), 1, 220. 









se chargeait de 








Confédération (Bibl, Nat., ms. f,, 15907, fol 211) : Confederationem inter disidentes 
in religione Varsouiæ fuclan et juremento. regum aliorum confirmatar in hne conventu una- 
v £ on où L'évéque de Kamoniee Laurent 






te de couronnement en metlant celle clause : Escepta 
éonfderatione. (Vol. leg. I, 143.) 

5. Wegierski, p. 233. 

6. D'après Wi (S. R. P.. VIL 101-102) on eut l'impudence, ec sont ses 
termes, d'accuser Les Jésuites d'être les inspirateurs de ce crime alors qu'ils n'avatent ni 
collège ni élèves à Cracovie (Wiclew., S. R. P.. VII, 101, 102). Co atceulat est 
d'ailleurs une affaire lale : Alüs locis_ecclesiæ Christ [les églises protestantes] ran- 
quille sunt, écrit Lasichi le 4 août 1587 à Grynœus (Wotschke, lettre mum, 5of, 


p. 18). 
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garanties, Us avaient songé à un Piast ou à un prince allemand pro- 
testant : m 





ils reconnurent vite qu'ils courraient à un échec cer- 
tint, et ils se contentèrent d'abord de suivre la marche des évêne- 
ments. 

La latte pour le trône ne tarda guère à être circonscrite entre deux 
ndidats, l'archidue Maximilien d'Autriche, frère de Rodolphe II, et 
Sigismond Vasa, prince héritier de Suède, fils de Jean HI et de la sœur 
de Sigismond Auguste, Catherine Jagellon. Les dissidents ne voulaient 
à aucun prix de Sigismond, l'élève des Jésuites ® ; et ils se rangèrent 
avec les Zhorowski à leur tête sous la bannière de Maximilien, quoiqu'il 
ft le candidat de Rome. 

La plupart des catholiques avec le primat Karnkowski comme 
chef et le chaneclier Zamojski, bientôt rallië à eux, soutinrent Sigi 
mond. 

Le 19 août 1587, le primat proclamait élu Sigismond, et deux jours 
après les dissidents reconnaissaient pour roi Maximilien. C'était à qi 
se ferait couronner le premier, et comme la ville du couronnement 
était Cracovie, c'était à qui l'oceuperait le premier. Maximilien, prof- 
tant de ce que Jean HE avait balancé à laisser partir son fils, se hâta vers 
Cracovie ; mais il avait complé sans Zamojski, aussi illustre par ses 
campagnes que par son habileté politique. Avec une troupe décidée et 
prète à soutenir un siège, Zamojski se jeta dans Cracovie, en ferme les 
portes, et donna ainsi à Sigismond le temps de débarquer à Dantig. 
Jusque-là les Jésuites étaient restés à l'écart de l'élection royale. Leur 
position était délicate, car si le prince de Suède leur était cher, ils 
avaient à ménager la maison d'Autriche. Cependant le 4 octobre Skarga. 
informé du débarquement de Sigismond, annonçait du haut de la chaire 
la prochaine arrivée du jeune roi et déclarait par là que les Jésuites 
reconnaissaient son élection comme. seule valable 3. 



































Le 15 novembre Maximilien bloquait Cracov 
après Skarga re 
comme des ét 





él quelques jours 
ite de plusieurs individus qui se donnaient 
s de l'archidne et qui lui demandaient de faire de 
la propagande en faveur du prince. Skarga refusait net, et comme une 
vicille femme avait réussi à lui présenter une lettre qu'elle disait écrite 





cevail la vi 














1 Sisreryandi + Obras opunane, Zag. UE (tableau du règne de 
peuple], 1 pre note 14 

2. $k Lettres, mans, HG journal de Reszha). 

# Depuis 13 


Sig. IT + Etat. pays 





la reine de Suède avait vécu jusqu'à sa mort (152 entourée de 






Jésuites, ses confesseirs et an 








lapulains. it confié l'éducation do son 
tranerremment avec le précopteur luthérien Grolnen], et les PP. Warsewicki 
Massa hi et Tomasrewiez a act été lex préceplours du prince qui avait le P. Golynsi 











proue confssenr, 2Zaleshi, D Dir 
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par Maximilien, il envoyait aussitôt cette lettre à Zamojski sans la 
décacheter !. 11 était trop droit pour cacher ses sentiments et tropstable 
pour en changer facilement. 

Le 25 Maximilien donnait l'assaut à la ville ; mais il était repoussé 
avec des pertes si considérables qu'il était obligé de se retirer. Plus tard 
Zamojski se décidait à le poursuivre et il devait finir par l'atteindre et 
le faire prisonnier à Bycsyna en Silésie le 24 janvier 1588. Cependant 
Sigismond entrait à Cracovie le 4 décembre et s’y faisait couronner le 
27. Le 1% janvier Skarga put l'apercevoir dans la chapelle des Jésuites 
qu'il visitait, et, comme il le voyait avec des yeux tout paternel, il fut 
enthousiasmé et lui trouva « un visage angélique et toute sorte de rares 
qualités®. Il est vrai que ce jouno prince de vingt ans, un blond aux yeux 
bleus, au front large et au nezaquilin, avecson visage hauten couleur et 
sa moustache relevée en crocs%, avaitune assez belle prestance ; mais il 
était taciturne 4 et son abord était plutôt froid. Avec le temps les Polo- 
nais lui trouvèrent des défauts de plus en plus nombreux : il était pieux 
et ils le jugèrent bigot ; il aimait à s'habiller à l'iulienne, et ils lui 
reprochèrent ses goûts étrangers ; il jouait volontiers à la balle, ot ils 
l'accusèrent de puérilité ; il était lent à se décider, mais tenace dans ses 
résolutions, et ils déplorèrent son entêtement. Leur sévérité n'était pas 
toujours sans motif 5, 

Sigismond avait amené avec lui de Suède le P. Golynski et un autre 
Jésuite : c'était un présage de l'influence que les Pères devaient avoir 
dans la suite à la cour &. Naturellement c'est parmi eux qu'en janvier ? 
il choisissait son prédicateur et théologien, et son choix se portait sur 





3. Wiclewieki, S. R. P., VII, 110. 
2, Skarga, Lettre num, 117, du 13 janvier 1588, à Radrivill. 
3. V. son portrait fait par Paul Mucante, secrétaire du enrdinal légat Gactano dans 
Wisniewski, Hit, de la lt. pal. (en pol.) . VII, 26. 
4. Quand Zamojai Le vit pour la premêtre fois, après ls bataille de Byezyns, il ne 
re à un wigneur polonais qui avait accompagné Sigismond de 
 « Quel diable muet nous avez-vous ramené Ià ? » 
$. Un dicton courait en Pologne : Trois T ont fait le malheur de notre roi: Tardus, 
Taciturmus, Tenax, Le P. Possevi vu en Suède Sigismond 4gé de 14 ans 
(1581), ne le jugeait pas très intolligent, eu ingegno et eomplessione 
aliquanto tarda, ne molto apprens 
6. Cette influence ne saurait être niée sous le prélerte que c'était un bruit répandu 
par les journal de voyage du cardinal Gaelano, 
141) : € Les hérétiques jot 
Les P, P. Jésuites, qui ont une très grande influence à la cour et auprès de 
« seigneurs les plus considérables, font tous leurs efforts pour les abaisser et le extire 
a per. 
7. Wiclew 
mense (Janv 




























(SR. P., VII, 116 ne prérite pas la date ct ditseulement à ne 
Peirus Srarg rrgius ronciomator Jactus est 
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Skatga que ses mérites comme orateur recommandaient particulière. 
ment, Si l'on est curieux de savoir quelle idée Skarga se faisait de son 
nouveau rôle, on n'a qu'à lire la dédicace à Sigismond II de ses Ser- 
mons des dimanches publiés en 1595 !. On y verra comment il se 
croyait appelé de Dieu non seulement à enseigner le dogme et la mo- 
rale aux particuliers, mais encore À inspirer aux gouvernants les prin- 
cipes de la politique chrétienne. Ce n'était pas qu'il vouldtse mêler de 
politique au sens vulgaire du mot, et s'immiscer dans les affaires tom 
porelles ou les intrigues de cour, comme faisait en France le ligueur 
Claude Mathieu que le général Aquaviva n'hésita pas à blâmer % ILobser- 
vait au contraire les décisions des congrégalions générales de l'Ordre 
qui interdisent une pareille immixtion ®. Il est vrai qu'en certaines 
circonstances il se trouva mêlé à des érénements politiques et qu'il y 
jou même un rôle ; mais ce fut toujours à son corps défendant, et lors- 
qu'il s'y crut tenu par ses devoirs de prêtre où de patriote! 

Si Skarga, comme théologien et comme prédicateur, pense avoir le 
droit et le devoir de traiter de la politique en chaire ÿ, c'est dans le 
sens le plus élevé du mot5. Ilne conçoit pas la Pologne autrement que 


1. Cotte dédicace, trop longue pour dire reproduite ici, est une sôrle d'examen de 
conssience que Fait le prédicatour sur la façon dont il à rempli se charge, On y voit 
clairement comment il comprend sa mission d'ambassadeur de Dieu auprès du roi el 
de tous ceux qui prennent part au gouvernemant, les sénateurs et les nonces, 

2. V. Crétineau-Joly, His, de le Compagnie de Jésus, 3e &d., 1855, L 11, p. 3 

P. CL Mathieu du 22 février 1986: 
« Ces sorios d'affaires sont étrangère à notre Insitut, » 

3, Dans son célèbre sermon connu sous Le nom de sermon de Wislies (1606), où il 
défend son Ordre contre les reproches qu'on lui faisait, le premier reproche qu'il é- 
ue est que les Jésuites se mêlent de politique. À ce propos, il cite les règlos formelles 
do le Compagnie. En ce qui le concerne personnellement, il déée qu'on apporie un 
it prouvant qu'il a usé de son influence sur le roi pour faire donner une charge, 
une dignité ou une starosie à qui que co soit. La seule fivour qu'il 
au roi a été pour le vieux cocher qui l'a conduit pendant des années « sans 
verser », et pour lequel il a oblenu une pension de 20 gros (environ & francs) par 
je, e'est-i-dire de quoi ne pas mourir de faim. (Skarga, aa aréyhul o Jezuitaæh, 

39 d, éd, 1738.) 

4. C'est ainsi qu'on le voi lors de l'entrevue de Réval (1589) entre Jeun IIL et son 
fils, su moment où Sigismond, cédant aux prières de son père, allait abandonner le 
Pologne et partir en Suide, obtenir de Sigismond qu'il renoncerait à es demein ; ou 
Bien en 1592 réconcilier le roi avec le chancelier Zamojski ; ou encore an 1606 accepier 

don do ramener au roi le palatin de Cracovie, Zebreydowaki, révolé ; ou 
enfin conseiller au Roi (à a diâto de 1606) de ne pas laisser passer telle loi ur laquelle 
Sigismond vient le consulter. 

$. Ion traite en effet comme le prouvent ses sormons de dièle et une foule de 
passages de ses Sermons des dimanches et fêtes et de ses Sermons de cireonsiance. 

6. Skarga dit dans Le sermon de Wisliea (p. 160 a) : De tek sermons [ses aermons 
politiques] miscent pas dans la politique [au sens vulgaire de l'expression! 
mais en avertisant les gens, en les déturnant de grandes fautes, de la discorde, de 
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commeun Etat chrétien, et_par conséquent soumis aux règles de la 
morale chrétienne. Cela ne veut pas dire qu'il s'en lient aux principes 
les plus généraux sans application pratique. Bien au contraire : il ne 
veut pas être un simple théoricien et il entend donner des règles de con- 
duite. Ace point de vue il n'échappe pas à une certaine responsabilité 
au sujet de la politique suivie par Sigismond III #, et en particulier 
quand il s'agit de mesures qui doivent à ses yeux hâter la défaite de 
l'hérésie, Le P. Wielewicki lui attribue comme un mérite d'avoir fait 
exclure les dissidents des dignités, des charges et des starosties ?. Il 
ne se demande pas si cetle politique s'accorde avec l'observation 
loyale du serment prêté par le roi à son couronnement (Pacem inter 





édition, de ca qui ruine Ia patrie, ils ramênont a politique à la théologie qui est le 
maltresse de Louios les professions et de toules les sciences ; eur elle. entreprend l'uu- 
vre la plus excellente qui est de conduire au salut atau bonbeur éternel ; ce à celle 
uuvre doivent servir loute politique et loute science. (Après avoir dit que chique- ar- 
tisan, charpentier, il 
à la construction d'une maison, il ajoute :) Le théologi 
les guerres, les lois, le gouvernement, Les tribunaux, les contrats, la poli 
nomie, les diêtes, les assemblées délibérantes, les achals et les profits, lc. aulant que 
le demandent l'honneur de Dieu et Le salu de l'homme. 

Dans l'in à la Pénitence (Weywanie de Pokuty, 1610, p. 8e, éd. 1833, ou p. 
130 éd, Turowski) : Quelqu'un dira : le prêlre «6 mélede politique, Il s'en mêle et doit 
s'en mêler (udaw à wdaoa ie wine, non pa en premnt pariau gouvernement ma 






















édicateur] déplorons les mauvaises lois € vos injustices ; vou 
corrigez votre jous ne voulez pas périr ave elle, 

1. Nous ne parlons que de Skarga, car le P. Golymski, confesscur du roï, no pars 
pas avolr eu d'influence en politique, Le P, Zaleski a trouvé dans le catalogue S, J. 
{Les Jés. en Pol, 3, 455) € qu'il était plus propro à confester den dévotos qu'à diriger 















2. Driedussyeki (L, Il, 17) at l P. Zaleski (t. 1. 499) ont cherché à défendre (?} 
Skarga contre les attaques des dissidents à ce sujet, en niant l'exclusion systématique eè 
en citant quelques hérétiques (la plupart do Lithuanie où très peu de nobles étaient 
catholiques) nommés sénateurs sous Sigiamond III. Mais, outre que Skarge n'aurs 

d défendu, ear il croyait servir l'Eglise et la Patrie, leurs 

qu'en 1588 il y 

45 sénateurs protestants (d'après Pieniazek ot beaucoup plus d'après tous les autres) et 
qu'à le mort de Siginmond Il, en 1633, il n'y en avait plus que deur, indique uno pol. 
tique persvérante d'exclusion. (Rel. ane. [, p. 119 : Torrès, 1621 : son instruction 
dit 3 ou 3 sénateurs ; Lukesowier, Lith., 1, 120.) Le texte, c'ent le suivant, tiré du dia- 
rium de Wielewicki, contemporain et confrère de Skarga(S. R. P., XIV, 77, 78): Regit 
contubernli oceasionem [Scarga] non pasnus est efluere sine diviné culs propagatione per- 
pelua, Quod enim Sigismundus rex, lametsicatiolieus, parete, Suecie rege, hwretico natus 
esset, adoleeensque regni habenas usrepisset, rs studiose prmideretur, eatholira res ma 
gnum adibat diserimen. Quare Petras Searga omnes intendit mervos ut in posterum hareliei 
Proceres en ta frequmtes ad manera pablicapromoverentr, maxime cum non deestent c8- 
thalici æque idonci, vel etiam frequentes magis idonei. Nec irrütus «jus enmatus Juil, Pauros 
enûm posé amnos in cathelicorum mans fere omnin eipublicz venere gubernacul hrrticisque 
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dissidentes in Religione servabo), ni si les conversions amenées par des 
motifs aussi peu désintéressés sont vraiment sincères et si uno telle poli- 
tique n'est pas une prime offerte à l'hypocrisie : ni enfin si cetle poli- 
tique n'a pas contribué aux troubles qui ont rendu infructueuses plusieurs 
diètsset qui ont abouti au Rokosz de 1606. Sans doute, d'après la cons- 
ütution du royaume, le roi avai le droit absolu de disposer des charges. 
et Sigismond Auguste en avait largement usé en faveur des hérétiques 
sans soulever des objections de la part des catholiques. La conduite 
de Sigismond Vasa était donc strictement constitutionnelle ; mais il 
n'est pas sûr que l'usage qu'il fit de sou droit ait été toujours heu- 





reux. 

Skarga, nommé prédicateur de la cour, semble avoir inauguré sa 
nouvelle mission par un sermon de circonstance le 31 janvier 1588. 
C'est un sermon d'actions de grâces à l'occasion dela victoire de Bycryna 
remportée par Zamojski sur l'archidue Matimilien. Nous n'en dirons rien 
de plus, puisque Skarga n'a pas jugé bon de l'insérer dans ses œuvres 
et qu'il n'en est pas resté de copie authentique !. Dès qu'il est installé, 


gnati, animum adathoticam fem amplectendam adjeterint et sie sensim sine senau pauti ut 
imodun in senatu hærelie vi et plurimi per eum non solum ex magnatibus, sed etiam ex 


reliqua nobilitate, ad rerteféei portum translati, 

Si l'on vout savoir pourquoi l'exclusion n'a pas été totale, On en trouver poutdire 
la raison dans le journal de voyage de Gaetano (Niemeowice, ibid, 11, 174) où l'on re- 
marque ingéndmoat qu'on exclut le plupart des-héréliques des charges, et que si on 
n'en exclut pas davant À cause du serment du roi (à son courom 
la violation amènerait le refus d'obéissance de la part des sujets, V mure 
1, 81, (Malaspèna, 1398.) À Ia mort de Sigismond II, los disidents demendèrent qu'on 
introduisfl ces mots dans le serment royal (art. 11) : Sine discrimine religiomis dignos et 
bene meritas ad honores, dignitales et bmefieia Reipublier admitam, recipiam vel pron 
vebo. (Lukasrowicz, Lith., 1, 123.1 

Le P. Zaleski (I, 499) croit défendre Skarga etles Jésuites en disant que le con- 
seiller de cetto politique fut le nonce Aldobrandini(Clément VIII) : mais personne ne 
soutient que Skarga et les Jésuites aient été seuls à la préconiser. 11 serait facile d'p- 
porter des textes d'Hosius, de Gratiani {Vie de Commendon), de Karnkowski et plusieurs 
instructions des nonces apostoliques recommandant la même politique. Cela monire 
également que cette politique était la plus commune ; cela noprouve pas qu'elle était 
la plus habile ni la meilleure, Ge qu 

éranco, car pour lui la tolérance n'est qu 
faiblesse des pouvoirs publies, ou ne nécessité à laquelle on se résign 

1. On a, il ox vrai, de ce sormon une copie latine conservée à la bibliothèque d'0- 
solimki, à Léopol ; mais cette copie, incomplète et. mêlée d'expressions polonaises, pa- 
rait n'êlro qu'une médiocre tradnction, car il n'y à aucuneraison de eroire que Skargt 
ait préché ce sermon en latin, On sai, en effet, par la lettro du 13 janvier de Skargt à 
Georges Radsivill que Sigismond UE parlait Fort bien le. polonais Lorsqu'il arriva en 
Pologne. Juger Skarga sur celle copie, c'est comme si l'on jugeait Bossuet sur ses pre- 
amières oraisons funèbres dont on prit des copies où il. ne se reconnut jmais. 

Ons'est demandé où Skarga avait préché pendant la diète (28 décembre-3o janvier. 
Cela est plus que douteux : Skargi fut nommé prédicateur du roi en janvier, après 
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Skarga prèche non seulement chaque dimanche, mais lous les jours de 
fête, et les fêtes sont nombreuses. Il est donc forcé de remettre en d'autres 
mains la direction de ses confréries. Quant à l'œuvre de la conversion 
des hérétiques, il ne l'abandonne pas, et en 1589 il obtient entre autres 
Je retour à l'Eglise romaine d'un personnage considérable, JérômeGos- 
tomski, qui sera plus tard palntin de Posen et fondera le collège des 
Jésuites de Sandomir 1, Cependant un événement grave, l'érection de la 
métropolede Moscou en patriarcat des Eglises russes de rite grec, dé- 
tourne un moment Skarga vers d'autres soins. 

Plus encore que l'Eglise latine, l'Eglise ruthène, vers le milieu du 
xvé siècle, avait besoin d'une profonde réforme. Au synode de Vilna 
(1509), le métropolite Soltan avait protesté contre la Simonio, l'ordi- 
ration de sujets indignes, et l'oppression de l'Eglise par les boyards ?, 
Mais après la mort de Soltan (1517) le mal s'était aggravé: les vladycats 
{évèchés russes) élaïent devenus la proie d'une noblesse avide et sans 
vocation. Plusieurs vladykes (évêques russes) devaient leurs sièges à la 
simonie ou à la violence, et leur vie dissolue, leurs exactions, leur inca 
pacité ou leur ignorance scandalisaient les fidèles?. Pour le bas clergé, 
les popes mal recrutés et sans instruction étaient ravalés au rang des 
paysans et traités en conséquence par les boyards. Ils ne préchaient 
jamais, car ils prélendaient que la prédication es une hérésie papale 4, 
te s'occupaient pas d'instruire leurs paroissiens. Beaucoup de paysans 
ne savaient même pas le Pater et le Credo 5. D'antiques superstitions 
païennes se transmeltaient de génération en génération, el dans certains 
sillages on adorait des arbres, des serpents et l'idole appelée Perkun qui 
Stait une. sorte de Jupiter de la mythologie lelto-slaves. Les moines, 
qui appartenaient tous à l'ordre de Saint-Basile, étalaient sans vergogne 
les vices ordinaires aux couvents sans discipline, l'ignorance, le fana- 
tisme, l'ivrognerie, le vagabondage. Jusqu'aux higoumènes qui se 




















que la diète était commencée, ot lesilence de Wielewieki fuit plutôt pencher pour la 

avait assisté à 15 dibles 
lent compte de a prédication à la diète de 1372 (V. Lettres de Sharga, 
17:18, 19 e122), on arrive au nombre de 15 diètes sans celle de 1388, 

1, Wiclewicki, $, A, P., VII, 126, 

2. Pelesr, Geschichte der Union, 1 491-492. 

3! Likowrki, Unis, p.35 à 4 { Pole, 1, 496-497. V le 
forme de Leltre à saint Pierre qu'on mettait dans là main des morts et qui élaiont don- 
nés contre espèces sonantes par le métropolite Macarius. 

4. Likowi, p. 69. 

52 Rel, nue, 11, 8g (Malarpina, 4598): « Dans co diccine [de Vilna] à 
mille paysans qui no savent pas Le Pater. » 

6. Toutes les relations du Lemps s'accordent sur ce point {V. Hel, none, pasin, où 
les chroniques de Kromer, de Guagnini, de Piasceki 
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mariaient et installaient au grand jour leurs femmes et leurs enfants 
dans les monastères dont ils pillaient les biens !, Les rares princes 
(iniazes) ou boyards qui étaient encore attachés à la religion gréco- 
russe ?, comme Ostroski et Kurbski, assistaient à ces désordres navrés 
el impuissants . 

D'où viendrait le salut ? De Constantinople? Les patriarches n'étaient 
plus que le jouet des sultans ; ils ne pensaient aux Eglises russes que 
pour en tirer de l'argent, et dans ce but ils prodiguaient les immunités 
et les exemptions #. C'est ainsiqu'en 1586 le patriarche d'Antioche, Joa- 
chim, et en 1588-1589 le patriarche de Constantinople Jérémie Il. 
venus en Lithuanie et en Moscovie recueillirdes fonds, accordaientle pri- 
vilège exorbitant de stauropygie , l'un à la confrérie de Léopol et l'autre 
à celle do Vilna ; c'est-à-dire qu'ils les affranchissaient do l'autorité des 
vladykes et leur reconnaissaient le droit de correspondre directement 
avec le patrisrcho, et même le pouvoir de fulminer l'excommunication 
contre le métropolite et ses suffragants ©. Ces abus d'autorité irritaient 
naturellement des vladykes déjà mécontents du tribut fort lourd que 
prélevaient sur eux les patriarches orientaux 1, Ils apprirent avec indi- 
gnation que Jérémie II, sur la prière de Borys Godounov. venaitd'ériger 
en patriarcat la métropole de Moscou avec juridiction sur toute l'étendue 

















Sur le bas clergé, v. Likonshi, 43-54. Sur le peuple, Pelesr, 1, 448. Sur les 
moines, v. Likowski, 53-39 ; Pelesz, l, 396-602. 

2. La plupart des nobles avaient quilté celle 
faisant catholiques où protestants, Dans certaines régions, ila s'étaient faits anabeplinen 
un mas, Sharga, dans le discours qu'il tint aux délégués schismatiques (V. eynode 
de Brest, p. 87-88, éd. 178%), remarque que dam le seul palatinat de. Now ogrodek où 
les hérétiques ont dévasté 630 églises, sur Goo familles nobles, il yen a 16 à peine qui 

sont pas faites aoabaptiste 

3. V: Likowsli, äg, lettro des boyards au métropolite Onédphore (1585) : p. 59. to, 
Constantin Ostroski, ses vues de réforme ; p. 78, son influence ; p. 88, André Kurbki. 
La bourgeisie seule, grâce à «es anciennes confréries (Léopol. 1439 ; Vilna 1458) 

hic de l'esprit chrétien ei empéchait La’ ruino totale. 
ke moscovite, Lenue dans l'oppression 
ns aussi misérable que l'Eglise 
qui datait de plus 






















avai ste té quel 
4. ns avait pee non plus à compter sur l' 

par ls grands princes ct plongée dans un état au m 

ænthène : et d'ailleurs il ÿ avait entre ces deux Eglises une riv 

d'un aile (uiion de. 1544 

3. Sluropygie sigle en grec port de la croix ici, droit de porter comme insigne la 

ervix patriareale 

























el 95. 
qui avait déposé le métrogolite de Kief, pour sêtre rem 
son pour sarrer Michel Rahor, le nouveau 
crateur, probablement à l'insu du patrisrehe, mais en se 
ea du métropolite une somme énorme (on parle de 
So for mn, et cela en dehors du tribut levé sur les églises. 
On consuit qu'un pareil abus ait fortement indisosé les +ladykes ruthènes contre le 
patriareat de Constantinople. (Likowsli, 47) 
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des terres russes, C'était la subordination de Kief, berceau de la religion 
russe et métropole séculaire, à Moscou l'usurpatrice. Le métropolite 
et les vladykes lithuaniens n'acceptèrent pas la décision du patriarche 
et ils commencèrent dès lors à toumer leurs regards vers Rome ‘. 

En Pologne l'érection du patriarcat de Moscou avait provoqué un 
émoi fort vif. Skarga accompagnait alors le roi qui rejoignait son père, 
Jean III do Suède, à Réval, en Finlande *. Son vigilant patriotisme 
aperçut bien vite le danger auquel la décision de Jérémie IL exposait la 
ous couleur de religion, Moscou pouvait exercer son 
que sur les populations ruthènes, qui n'avaient déjà que 
trop de tendances à se laisser entrainer dans son orbite. N'avaient-elles 
pas montré la plus grande répugnance à entrer dans l'union polono- 
lithuanienne de 1569 et donné leur appui à la candidature du grand 
prince moscovite lors des élections de 1574 et 1587 à Le roi et le chan- 
celier Zamojski pensèrent avec Skarga que le plus sûr moyen de parer 
au danger était de rattacherles Ruthènes à Rome en renouvelant l'Union 
de Florence. Skarga pouvait contribuer pour sa part à cette œuvre à la 
fois religieuse et patriotique en rééditant sonlivre de l'Unité de l'Eglise 
et en le répandant parmi les populations lithuano-russes. 11 s'en 
occupa immédiatement. 

En relisant son œuvre, Skarga reconnut la nécessité de la modifier sur 
certains points. La première partie, qui est dogmatique et donne son 
titre à l'ouvrage, lui parut devoir être développée davantage 4. Elle ne 
renfermait primitivement que treize chapitres et une conclusion : elleen 
renfermera désormais dix-neuf sans la conclusion qui reste la même. 
êt l'ordre dés deux premiers chapitres sera renversé. 

Avant tout il faut chercher où se trouve la véritable Eglise, car 








1, Le a4 juin tüga, quatre vladyhos ruthènes (sur huit} frant el signèront une à 
claration qui fut rendue publique. Lls déclarsient que, se considérant comm abandonnés 
par le patri lant ils dépondaient canoniquemer 
at ps l'autorité du métropulite de Moscou élevé à la dignité da 
va ragardaient comme lbres al ik allaient négocier avec l'Églie ron 
dassoin de sa ratjachor à elle. (Pelosz, 1, 517.) 

2. Wiclowicki, S. &, P, VII, 130, Le roi arriva à Vila la 3 juillet 1589 et il 
quilia Réval le 6’ octobre. 

3. La préoccupation palriotique de Skarga se montre nellement dans la dédicace 
au roi du traité de l'Unité de l'Église, 2° édition, (On se rappello que la dédiczce de la 
188 édition élait adrosé à Ustroski}. n C'est, dit-il, l'ofico des rois chréliens, qui doi- 
# vent maintenir l'unité de l'Eta, d'aider à l'unité religiouse, sans laquelle non seule— 
« mont personne ne peut se sauver, mais ancore l'unike de l'État ve peut pas durer 

longtemps. » 

Cost eo qui fail que SLarga modifia légèrement le litre de culte secondo édition, 
au lieu de l'intituler De l'Unété de l'Eglise, à l'inlitula Du gouvernement et de l'unité dé 
l'Eglise de Dieu (O Rradic à jeduuri Kasciula bozeye}. 


























de 











Google EL UNVERSIT 


24 L'HOMME 


hors de l'Eglise il n'est pas de salut. Mais comment reconnaître la 
véritable Eglise sinon à certaines marques. Skarga ajoute (chap. v) 
de nouvelles marques aux quatre (unité, durée, universalité, apostoli- 
cité) qu'il avait primitivement données, et ces nouvelles marques 
(fécondité, miracles, nom de catholique) il les emprante sans le dire 
aux Controverses de Bellarmin 4. Suit un nouveau développement où il 
montre que le meilleur des gouvernements est la monarchie (chap. wr) 
et que le gouvernement de l'Eglise est monarchique (chap. vu). Les 
chapitres suivants sont les mêmes que dans la première édition et 
traitent de la primauté du pape ; mais Skarga y ajoute les Lémoi- 
gages des Docteurs de l'Eglise latine (chap. x1v) et il-montre en- 
suite qu'en fait les papes ont toujours exercé la primauté : ils ont en 
effet présidé les conciles généraux (chap. xv) ; ils ont exercé leur 
juridiction sur les évêques (chap. xv1) : c'est à eux que de toutes les 
parties du monde chrétien on en a appelé (chap. xvu) : enfin, sans eux, les 
conciles ont été acéphales et considérés comme hérétiques (chap. xvmn). 
Tous ces chapitres nouveaux ont été emprantés à Bellarmin. 

La deuxième partie de l'ouvrage est Ia reproduction exacte de la pre- 
mière édition ?. Quant à la troisième partie. l'auteur en a retranché 
trois chapitres (nr, ru et v) où il reprochait aux schismaliques 19 graves 
erreurs en dogme ou en morale ? et où il dénonçait le mariage des 
prêtres, l'usage. du slavon comme langue liturgique, et la domination 
des laïques dans l'Eglise, comme les trois principaux obstacles à 
l'Union avec Rome. Ces chapitres avañent en effet blessé et indispos 
les Ruthènes, et ç'eût été une mauvaise politique pour préparer l'entente! 
que d'insister sur les causes de division. Au bout de quelques mois de 
travail Skarga avait terminé sa revision : la deuxième édition de l'Unilé 





1. Nous dirons plus loin quelle a été Ia nature de ces emprunts el nous en fourni- 
rons la preuve. 
ga en 1610 a donné une troisième édition de l'Unité de l'Eglie. À celte épe 
ap rap nu ab de Ancal de Bonn 1 proëe 06 cù Mara pa 
rectifier deux datex eL en ajouter une d'après Baronins, Comme résultat d'une revision, 
c'est plutôt maigre En reranche, uté à cette troisième édition une lettre de 
ille Luearis de 1601 (dorenu à cette époque patriarche d'Alexandrie) dont il fait 
nd état, sans s douter qu'il est le dupe de ce calviniste manqué. 
si ‘Allelia mi de l'eau 
& (que les Grecs nous reprochent), ni d'un earême plus ou moins long, ni de pain lew 
ayme, mais de choses touchant la foi et nécessaires au salut. » 
calvinisles n'a re ressorlir, d'après le livre 
de Skarga, les divergenc s du rite grec at celles du rie 
latin. (V. 3. Lasicius (Lasi 
Spire, 1582, p. 184 el segq., où il relève 4 divergences d'après l'Eluci 
Jean Sakran, et p. 220 et segq. où il cite les 19 divergences contenues dans L° 
l'Eglise de Skarga. 






























Google SLLONNER 


LA VIE ET LES ŒUVRES 225 


de l'Eglise était prête, et ilen datait la dédicace au roi du 1°" juin 1590. 

Nous avons dit que Skarga en remariant son livre de l'Unité de l'Eglise 
a fait sans les indiquer des emprunts à Bellarmin. La chose n'est pas 
de minime importance, car elle touche à la question de l'érudition et 
de l'originalité de l'auteur. Il ne suffit plus aujourd'hui, à la vue des 
innombrables références dont sont émaillés ses ouvrages, des'extasier sur 
les prodigieuses connaissances de Skarga; il s'agit de savoir si ces réfé- 
rences ne couvrent pas des emprunts et si les citations qu'il fait des 
auteurs ne sont pas de seconde main ‘, surtout en ce qui conceme les 
Pères de l'Eglise qu'en 1568 Skarga, prêtre et prédicateur depuis 
quatre ans, déclarait n'avoir pas encore lus ?. Quant à la question de 
probité que soulève de nos jours le plagiat, elle ne se posait pas au 
xvit siècle, et Skarga suivait un exemple umiversellement adopté chez 
les protestants aussi bien que chez les catholiques. D'ailleurs Skarga 
jésuite copiant un autre jésuite pouvait penser qu'il usait d'un bien de 
famille, On aurait aimé cependant pour sa réputation de modestie à le 
voir citer quelquefois celui auquel il devait quelque chose de sa 
renommée 3. 

Pour découvrir et démontrer les emprunts faits par Skarga à Bellar- 
min il ne sufirait pas de montrer la conformité de leurs doctrines sur 
des matières qui sont hors de controverse entre catholiques. Bellarmin 
n'ajamais prétendu à l'originalité, et les cas où il a apporté des arguments 








1. Dans l'édition critique que nous donnons des Sernons de dite de Skarga, nous 
montrons que Ia plupart de ses références, à l'exception des citations de la Bible, sont 
do seconde main. Nous aurons l'occasion de faire la même démonstration pour cer- 
lains sormons des dimanche» ot dos fêtes et d'autres, et l'on verra que la source inta- 
rissable où puise Skarga est généralement l'ouvrage des Controwrses de Bellarmin. 
C'est du rate l'étudo de la controverse dans les sermons do Slarge qui nous a natu 
rellement amené à penser au plus grand controversiste catholique da vie siècle, à celui 
que les protestants ont lant redouté qu'ils ont été jusqu'à instituer à Heidelberg un 
collegium ani-belarminiaum chargé de le. réfuter, à celui aussi qui a généralement 
fourni d'arguments les controverses catholiques de son époque. 

2. Patres non vid, (Lettre num. 3, éd. Syganski, p.&: du 13 novembre 1568 à 
Kromer.) On fara cccire difficilement que Skarga'a fait uno étudo approfondie des 
Pères au Noviciat (Alrog.. Hist, de l'Egl. IL, 218) où à Pultusk {poste, pérégrinations, 
collège de Jaroslaw, prédication et enseignement), ou même à Vilna (controverse avec 
Wolan, prédication, vies des saints, Unité de l'Eglise, mission en Livonic.) 

3. spécher de penser à la bonhomis de sou contemporain saint Fi 
sois de Sales qui disait dans La préface de ses Condroverss. (Lettre de 1609, 155 
Panthéon lt.) : « Dans ect éeri il n'y a presque rien du mien que le fl et l'aiguille 
le dessein ne m'a coùté qu'à le découdre ele recoudro à ma façon », et qui écrivait à 
l'archevêque de Îles controverses] plus 

2398] en Chablais où j'ai préehé sans 


































autres livres que la Bible et ceux du gran 
et l'on sai à quoi s'en Lenir, 
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ou des lémoignages nouveaux sont en somme relativement rares. On 
pourrait toujours objecter que la ressemblance des doctrines vient de 
l'ensci un de l'École, Il uous a donc paru plus sûr de 
signaler quelque passage où le polonais de Skarga n'est que la traduc- 
tion du latin de Bellarmin 1. Les passages de ce genre sont rares parce 
que Skarga est obligé d'abréger les longs développements de Bellarmi 
mais il est aisé de montrer que Skarga le suit pied à pied, car il copie 
ses références et ordinairement sans en troubler l'ordre ; or on ne voit 
jamais deux théologiens indépendants l'un de l'autre et soutenant une 
même thèse, fournir les mêmes citations el dans le même ordre. Il peut 


ent com 











1. Nous avons ait ce travail dans les notes de notre traduction des Sermons de diète 
où se rencontrent (surtout dans le VI: sermon) des emprunts à Bellarmin d'une éri- 
dence eriante, Quand nousparlerous des Sermans des dimanches, nous aurons à signaler 
de nouveaux emprunts du mème genre. Îl en est de même de sermons sur les sacre- 
ments, Voici un passage de l'Utté de CEylise de Skarga (pe L, Ep. %, pe 14 b 6d, 

1738) el en face le pawage de Bellarmin, suivi ligne par ligne. (Controv., 4, Il, De 
notès Ec IV, ee xs, éd, Colonix Agrip., 1689, eol. 207-11.) 














Ssancs (O Jen 2, Pl, cape ve) Burns, 


€ 
SL. résume d'abord (p. 


ième nole de l'Eglise). (Onzième note de l'Eglise). 





0 b, 11 a), sur les miracles comme marque de la véritable 











Eglie la doctrine de Bellarmin (col. 207 et 108) à qui il emprunte les références 
suivantes : 
Eesipus libro 3 de exvid. Jeroso, Egesippus, li. HI de escidin Hierom- 
jm, cap. 11. 
Hiver Styilus et Bubee] ên vêtu Cateis thylus, Bale in vita Calvin, caps. 


cap. à 

‘Après avoir dit qu'il y eut des miracles 
karga continue ain 

Le re siècle eut les apôtres dont la Ste 









— Primo srculo habenus 


Ecriture fait conmattre les miracles, miraula Christé et Apostoloum in. Evan 
Le u® siècle eut des martyrs dont les | gels et arts 

miracles sont lémoignés par toutes les | Surunde saut) hobemus niracula Chr 

Mistoires dinar min. 


Le me siècle eut G êque de | Tertio sgeulo habemus mimeula Gregorit 
ésarée, surnommé le haumaturge, que | Hmaturgi de quibus vêde Hasilium: (libro 
S. Basile le Grand compare à More en | de Spirità Sanclo, rap, aux. Gi 
mumérant ses miracles, (Basil. id. de | Nyse lin vu cjus), Hieronymam de 
Spir. S., cap. cux.> C'est ce que font | viris iluribus [ee Enscbium 1ex versione 
aussi Grégoire de Nusse (dans sa vie) et | Ruflini, bib. VII, cap. xxvi]. 

S. Jérôme (Hierun, De viris illus. 

Leve siècle eut lex miracles de S, An | Gverto sireulo habemus mirarula Anti, 
üine et de [$. Uilarion, de S. Nicolas | Hilarunis, Martini, Nirolai [et aliorum 
et de S. Martin. S. Augustin énumère | seripia ab Athanasio, Hieronymo, Sulgi- 
les miracles du ve siècle. {De init, it 


AN) 































Mint seule kabemus mimenla plurine 
qu deseribit Augustine fai sv tempere 
dib, AA, De civitate Dei, cap, vin) 
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y avoir des citations communes à l'un et à l'autre ; mais il y en a tou- 
jours qu'on ne trouve que chez l'un ou chez l'autre, et l'ordre de ces 
citations est généralement personnel. On verra par la variété des réfé- 


S. Grégoire le Grand énumère_beau- 
coup de. miracles du vre [siècle] (Greg., 
in Lib, Dialo.} 


Au vit siècle, S, Augustin, moine de 
S. Benolt, envoyé par le pape Grégoire 
pour convertir l'Angleterre, ft beaucoup 
de miracles, comme en témoignent le 
mème S. Grégoire et le vénérable Bède 
(Greg. cap. [rie] (a) Lvu, Mb, IX.) 

Au vu siècle, ont fait des miracles 
S. Rutbert (b) [ie] et 8, Jean en Angle 
terre. Le vénérable Bède parle d'eux en 
son hislaire. 

Au axe siècle, dans la ville de Soissons 
en Franes, il se Gt beaucoup de miracles 
lors de la translation des reliques de 8. 
Sébastien (vide Annales Francorun ). 















Suanoa (p. 11 6). 

Au x° siècle, comme l'écrit Pierre Da- 
mien, S. Romuald ft des mirieles, De 
méme 8. Vencælas, roi de Bohême, 
S. Udalric. 8. Dunstan et d'autres. (V. Vies 
des Saints|trduites de Surius par Skarga] 
à la vie de chacun d'eux.) 

Au x, firent des miracles Edouard, roi 
d'Angletorre, $. Anselme, . Grégoire VI, 
et d'autres. 

Au xne, 8, Malachie, dont parle $. Be: 
mrd, el S. Bernard lui même s'llus- 
rèront_ par de grandi miraclos, comme 
l'écrit Godfrid qui les a vus. (Godfridus, 
lib. IV, cap. 1.) 




















Au xt siècle, S. François a fait des 
miracles qu'a décrits $_ Bonaventure, et 
S. Domi: lustre dans ce siècle par 
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Sexo seculo habemss miraeula que narrat 
(in dialugäs, [ubi nernt duo facta à Roma- 
nis Ponicibus Jonno el Agapoto, 
Lib. LIL, cap. at et ru] 





Col, a11, — Septino_ sœeulo miracula 
farta in Anglia a Sanelo Augustino et soeiis, 
de quibus Gregorius (lb. IX, Epistl. LVIU 
et Beda (lb. 1, Histor,, cap. tax.) 





Oetuvo sæeulo mireulu S, Cuthberti et 
saneti Joannis in Angli, teste Beda (lb. IV 
et V. His) 


Nono sæeulo miraeula Tharesü.… liem 
alia innunerabilia omis generis in civitate 
Suessionersi in trarslatione _ rcliquiarum 
S. Sebastiani martyrs (quæ facta est À. D. 
826. De que] vide Annales Francorum 
seriplos summa fide ab auetore qui ill ipso 
tempore Joruit. 





Batman (col. 211.) 

Decimo weulomiraeela$. Romuald seripta 
a B. Petro Damiano. llem S. 
regis Boenorum. S._Udalriei et 8. Duns- 
tan, de quibus vide Surun. 


Veñceslai 


Undecino sæculo miracula S. Eduardi re» 
gis Let Virginin] S. Arselmi, Gregorié pas 
pæ VII et aliorum. 

Duodecino seealo elruerunt in Ecctesia 
Catholiea niraeulis B_ Malachias el bealus 
Bernardus, — De. Malachia 
Bernardus (in vita jus)... — Beatus autem 
Bernard... pluribus — miraeulis claruit 
quam ullus sanciorum..] ut serbit Got 
Jridus qui eum 00 visit (lib. IV, esp. v, 
bite ejus. 

Decimo testio elaraerunt in Ecelesia Ca- 
thaliea malt, sed prasipue B. Franciseus, 
eujus vitam.… eribit B. Bonauentra. Tien 








de seribit 











a. Skarga à lu de travers là référence de Béllaraia, et aù lou de ep. Il a écrit ap, qui n'a 


le nom de Cuthbartus at l'a transformé an Ruthbertus. 


228 


rences que nous citons en nole qu' 
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lil est impossible que Bellarmin et 


Skarga se soient rencontrés si conslamment sans que le second ait copié 


ses miracles ; de même S. Pierre martyr. 


{S: Anton, par. LL Hist,) 








Au muve siècle, ont fait des miracles 
S. Bernard a) {sic jet Catherine do Sienre, 
et S. Nicolas le Tolentin, S. Antonin à 
écrit là-dessus, (S. Anton, par, ILE Hist.) 

Au ve siêcle, S. Vincent, vivant et 
mor, ft boaucoup de miracles, I ress 
cita 38 morts. (8. Anton).! S. Anton 
Brilla aussi par ses miracles, 

















Et dans notre siècle, Dieu suscila S. 
sançuis de Paule dont les grands mi- 
racles sont Lémoïgnés par Léon X, dans 
sa canonisation, Dieu suscite encore de 
notre temps aux Indes S. François Xavic 
SJ. qui, en répandant la Foi sous l'ob 
dienco romaine en ces piays lointains, s'il. 
lustra grâce à Dieu me de grands mi- 
racles, Comme on transportait sa dépouille 
de Malacea à Goa, la tempéte de la mer 
'apaisa et ce corps, mis lansla chaux pen 
mois, ne laissa voir aucune alé 
et répandut un parfum mervell. 
leux. Jusqu'à ce jour il s'est maintenu 
intact, Pendant c6 temps-là Luther refu- 
sait l'obéissance à la Sie Eglise, rompait 
le vœu de virginilé ; moine, il prenait pour 
femme une religieuse, troublait la chré- 
lienté, multipliait les sectes, EL quand il 
fut mort, quoique en hiver et par une foie 
gelée, son corps renformé dans un cor- 
cueil d'étain répandait uno puanteur in 
supportable. 

D'ici à la fin du chapitre, Skarga, donna: 

























B. Dominicus, Claruerunt. B, Petrus mar 
tr el. (de quibus vide Antoninam, LL, 
par. hist, titul. 23 et 24...) 
Drtimo quarto.… $. Bernardinus et 
tharira Senensis, S. Nicolaus 4 
quibus vide Antoninum ubi supra. 

















Decimo quinte sæeulo clarnit 5. 
lus virus et mortuus méraculis plurimis adeo 
ut B, Antoninas HI part, hist, it, 23) duat 
consiare de 38 mortuis per eum exeitatis, em 
B. Antinureoden sæeulo miracals claruit, 
Denique hoc nostro sæeulo elarait in pr 

mis S. Francisus de Paula plurimis nira- 
eus, in bull canonizationis serbit Leo À 
Pont... Clarait eliam in_Indis vmni ge. 
nere miraeulorum. B. P. Frencisus Nave- 
.J., presbyier… et eum mortuum de. 
Jerreur ‘ad insdam Goam es Malarta, 
{constat} maris tenpestatem  sedatam, deni- 
Que corpus ejus, post. XV, menses à morte 
inegerrimam et saaviter vlemrepestu, cum 
tamen jacuisset per mullos menses cake 
obratun ; nec dubium est quin uiqué au hanc 
diem integrum el incorruplum. conserver. 
Gon ferentur isa eum Luther vita et morte 2 
Lulherus desérit nonasterium, du 

post sotum contientie, bellum indicit pr- 
pe... el corpus ejus præter naturæ ordinem 
aubitoputrescere capit, idque in hieme qua. 
do gel omnia rigebant, et la putrescere ut 
intra arcam  slenteam ftor contineri ne- 
quiverit. 























nt la 7* note de l'Eglise, ne copie plus mais 





résume, et il emprunte à Bellarmin les références suivantes, en metlant la dernière en 


lle des trois auires : 
D. 118, Ambr,, Urat. de Obitu Sutyri. 


Aug., Lib. cont, épis, Junda. 





Col. (167-168](La pagination ent faune 
et marque À Lort 186 par inlerverion des 
chiffre.) 
. $:Aug., lb, contra epis. fumdament, 
cape ar. 

Gill, Gatech,, mu, 








opiant mal 
de el 





ejac cote page en al 
au lea de Cnlber et de $ 






Tiernardin 


Just, in Tryphone, 


din, De plu, ln songs pos à cor 
1j mad Sa Cane De Si 


Si. 





la Vent 









ge le noms de S 
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le premier, parce qu'une pareille rencontre ne peut être l'effet du hasard 
et qu'elle tient à la marche parallèle des idées 1. 


2. Starga, P. T, chap. JT (29 marque 
de la véritable Eglise), 





P. 76: Dan, in; Actor, vi P. 8. a 
IT Tim, qu; Cppr. Nb, IV, ép. à 
ITbeodoretus] de fabulis hærelieis (lib. 
LUA 





S. Augustin compte 88 sectes dont il 
Lémoigee que la plupart ont péri. (Aug, 
in Pa, vaut.) 








De nos jours jusqu'à Luther il a surgi 
200 sectes Hérétiques, 


Hier, [extremodialogo] adberaus Lucif 

{erianos]. 

Ghap. IV. (3e ma 
D. 8,6. Tren., lb. I, eap. mt. 
Aihan. {lib}. de humanëlate Verdi. 

[Chrysost et] Hieron, Matt. 24, [in cap.] 
August., Ep. 78 [et 80] [ad Hesychium]. 
Grego.iin Epist. [ad episcopos Orienti 
Beda, in eant. 6{cap. vi. Canticorum]. 
Vita Sancti Bern [ardi], lib, IL, cap, vin. 
P. 9 a [Auguit] Libro de Pastr, 

Chap. VIII. (le marque). 

Tertull. Lib]. de Prrserip. (Eusebius. 

Hioron, Prosper] 

E 




















Il, cont{trè] P 





mené fanurn]. 
PUR August, Ep. 165 [in opist. 
26 ad Gonerosum]. 
TAugust.] Lib. contra Episi. fundam, 
Chap. IF. (5° marque). 
P. 10 a, Athanas,, de Human, verbi, 
[Mahomet] in Alcorano, cap, xvit 
ct xx 
Tostol. in Hb.] de prmeripl. orot, 
P. 106, Athan., de humana (P), 
Theodor, [ib.] de legibus. 
Augurtin., de Ciit, libro XNILeup. v. 
Centuriatares, cent. 8 [eap. 2, éol. 20 
Vlatina. — (Antonin. Part. hist. 
titul, 28 [e. vin, $ 4]. 
Chap. XI, p. 2 































q 
HBasil., Greg. Nyss , Chrysost., Cy 








Bellarmin, L. IL, lib, IV, Col. 174. 


IL est inutile de répéter ici les références ; 

iques, sauf que Skarga 
abrège parfois. (Les mots entre crochets 
sont de Bellarmin.) 





Col. 175 : Aug. in lb. de haresibur me- 
morat88 hereses ex quibus plurinas per 
Lestatur in expositione Ps. uvn. 





Nos_numeramus 200 [scclse] usque ad 
Lutheri tempora. 


Col.176. | 


Gol. 177. 





Gol. 139 


7 5 Mémes références. 


. mêmes textes el mêmes références, et dans le mêmo ordre 
Belurmin : De Rom. Pont, lib, 1, cap. xv, col. Gi8-030. (lren., Epiph., Athan.. 
- Alex, $, Thomas, Th 





codorel, Sorom., Justinian.) 





Chap. VI, p.13 6-18 a, Skarga cite en bloe une quinzaine de références à La marge, 


Google 
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En rééditant le livre de l'Unité de l'Eglise Skarga n'intervenait qu'in- 
directement dans la politique. Un événement imprévu l'engagea à y 
prendre une part directe. Le 23 mai 15g1, jour de l'Ascension, apris 
les vèpres et la représentation d'un mystère qui représentait Jésus mon- 
tant au ciel et Satan précipité dans l’abtme, des écoliers prirent le 
mannequin qui figurait le démon et allèrent le jeter à l'eau, selon 
ancienne coutume. Tout à coup l'idée leur vient de passer par la place 
Saint-Jean où se trouvait la maison du Brog qui servait de temple. Là ils 
se livrent à des manifestations déplacées contre les protestants, landis que 
s'amassait une foule de badauds, puis ils se dispersent. Des protestants 
prévenus accourent furieux et en armes, tuent quelques spectateurs et en 
blessent environ deux cents. À leur tour, des catholiques exaspérés par 
ces violences, décident de se venger et, la nuit venue, mettent le feu au 
Brog qui est réduit en cendres 1. Quelques semaines après (28 juin) la 
maison où les antitrinitaires célébraient le culte était également incen- 
diée, et dans l'intervalle (les g et 10 juin) ? le temple calviniste de Vilra 
était aussi devenu la proie des flammes sans qu'on püût découvrir 
comment le feu y avait pris. 

Les dissidents réclamèrent justice, reprochèrent au roi sa partialité 
ou son indifférence (il était à Cracovie ?, où il jouait à la balle sans 
interrompre sa partie) et_demandèrent la convocation de la 
garanties de sécurité. Comme ils n’obtenaient aucune satisfaction, ils se 
réunirent en confédération à Chmielnik (25 juillet) et à Radom (22 sep- 
tembre 15gt et 22 février 1592) 4. 











Les mêmes quecile Bellarmin (et généralement dans le même ordre) : De Rom. Pont, 
Kb. IE, col, 5og, 510 et 516. Il appelle Hérodote Heredotus dans Le oxto ot dans Là 
référonce Hjero, lb. 1IL. (Bell, Herodotus ex historüs, lb. TU, qui Thalia imseribitar.) 
Ces références se rapportent à Platon, Aristote, Sénèque, Plutarque, Homère, Isocrals, 
Hérodote, SS. Cypr., Justin, Athan., Chrysost.. En général, les références ‘sont ples 
préciser dans Bellarmin, Skarga 10 soucie pou 

références on abrégé. (V, les notes de notre traduction du Gsermon de didio, où les 
teste sont collationnés.) 

Nota : On remarquera, en suivant les pages de Skarga et Les colonnes de Bellarmis, 
que Ékargs suit son modèle de. page en page, el no le quite guère d'un bout à l'autre 
de sa démonstration, 

1. Wielewicki, S, R, P., VII, 117. 
celte époque, i n'y eut plus de temple hérélique à Cracovi. 
Malgré l'autorisetion accordée par les pouvoirs publics, on n'osa plus rebétir le Brog. 
Les protestants transférèrent leur service religieux à Alexandrowice ; mais en 1619, 
comme ils ne se croyaient pas assez en sûreté, il le transférérent plus loin, à Wielkance, 
où il cessa en 1630. (Lukasr., He. 849.) 

3. Los allantabs antérieurs avaient ou lieu pendant les interrègnes ou on l'absence 
du roi. 

4: Wiclew., b., 143, 145, 150. 
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Le roi fit dissoudre par la force la confédération de Radom, ce qui 
redoubla les plaintes des mécontents et mit certains catholiques dans la 
disposition de confirmer la confédération de Varsovie. C'est alors que 
Skarga publia un écrit anonyme ! intitulé Avertissement (upominanie) 
aux évangéliqués el avis {prestroga)aux catholiques? dont voici l'analyse : 





Skarga proteste d'abord que ce qu'il va dire est inspiré par la charité chré- 
tienne : « J'invoque l'Esprit d'amour et de bonté chrétienne et. je déclare 
« devant Celui qui voit toute chose et la connait même avant qu'elle n'arrive, 
« que je ne veux rien dire par haine ni pour exciter l'aversion. Rejctant toute 
« colère et toute amertume de cœur, et avec la conviction que Dieu m'inspire. 
« je vais parler pour Le bien en polonais à des Polonais, en frère à des frères, 
«en consanguin à des consanguins, en prochain à mon prochain. IL est vrai 
« que l'hérésie est mauvaise, mais les hommes sont bons à que les erreurs sont 
« mauvaises, mais les caractères sont dignes d'éloge : que l'apostasie est mau- 
vaise, mais le sang nous est cher : que les péchés sont mauvais, mais la 
fragilité mérite qu'on la plaigne. Mestrés chers frères, vos frères évangé- 
liques ont fourni aux catholiques pour détruire les temples de Cracovie un 
motif clair, grave et invincible pour les plus faibles d'entre eux, » 

Cette entrée en matière, faite d'ailleurs de la meilleure foi du monde, laisse 
prévoir que Skarga au lieu de rester sur Ia déférsive prendra l'offensive, qu'il 
plaiders sa cause en avocat et que l'impartialité ne sera pas la qualité domi- 
sante de son discours. Il rapporte les faits en appuyant sur les Lorts des pro 
testants elen passant légèrement sur ceux des catholiques, et sa principale 
préoccupation est de montrer que la destruction des temples, comme le jeu 
des écoliers, ne sont pas des actes de guerre prémédités, mais l'un une inspi- 
ration de gemins et l'autre une explosion de colère « de gens imbéciles 
& et sans patience ». Le mannequin sous sa plume devient un chiffon : les 
ruines des temples ne sont que quatre murs de maisons privées ; la fureur des 
incendhires est « un zèle excité par de grands dommages subis et par des 
« meurtres », et il faut leur savoir gré de n'avoir séri que contre des 
murs et non contre des gens, Par un sophisme étrange et sans tenir aucun 
compte du privilège accordé au Brog par Sigismond Auguste, et renouvelé et 
confirmé par Balori, Skarga déclare que cette destruction ne blesse pas la 
justice : « On ne peut blämer que la façon [dnt la chose s'est passée]..., la 
« chose en elle-même n'est pas injuste, car ce qui a été élevé à Lort peut être 
« détruit sans tort. » Et il montre que l'érection de temples hérétiques est Ia 
cause de nombreux dommages, Cette érection nuit à la Religion, car « sur 
« son terrain et sa propriété on élève une tour et un château pour l'abattre 
































1. La prudence engageait Skarga à ne pas signer cet écrit, car des pamphlels ano- 

nymer cireulaient contre les Jésuites, surlout l'Æquitis Poloni adreraus Jesnitas actin 
prima parue an 15g0 [traduite en polonais en 1594). (V. Widew., S. A P., VII, 
133, 134.) 
Upominanie do Buanjelikas.. (Aux Evangéliques et à tous les non-eatholiques, 
avertissement de no pas s0 fâcher au sujet de Ia destruction des temples cracoviens et 
de ne pas se révoller, ni caurer des troubles, et avis eur enlhaliques sur la façon de #8 
comporter vis-à-vis des hérétiques. (1342. 
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« et la détruire » : elle nuit à l’évêque, qui est seul qualifié pour autoriser 
l'érection d'églises dans son diocèse { ; au roi, qui ne permet pas même que 
sans son consentement « on ouvre une auberge ou une boutique » : à la paix 
publique, qui n'a cessé d'être troublée à Cracovie depuisqu'il y a des temples : 
aux Ames, car on a par là introduit « des loups pleins de rage dans la ber- 
« gerie ». Ce qu'un gouvernement bien réglé aurait dû faire depuis long= 
temps, « des fourmis et des enfants, où quelque foræ divine », l'ont fait 
« pour le salut des âmes ». 

D'ailleurs les hérétiques sont mal venus à se plaindre, eux qui ne lolèrent 
même. pas chez eux une chapelle catholique : eux qui ont pris et pillé ou 
détrait près de 600 églises dans le diocèse de Cracovie, et 500 dans celui de 
Vilna, sans parler des diocèses de Luck, de Posen et de Cujavie, ce qui porte 
le total à près de 1000 %, Que l'on compare les pertes des catholiques à celles 
des hérétiques. Ce sont des centaines de milliers de flrins contre cent. Il y a 
quarante ans les héréliques n'avaient pas même une chaumière pour y célé- 
Brer leur culte, et la plupart des temples construits per eux ont été élevés avec 
l'argent pris aux catholiques, EL ces derniers sont établis depuis 700 a: 

Les églises catholiques ont été tellement ruinées par les hérétiques qu'on 
trouve à peine un ou deux prêtres là où il y en avait 10, 5 où il yen avait 30, 
20 où il y en avait 50, Vous dites volontiers que chaque seigneur peut sur 
son domaine remplacer Les prêtres par des mänistres : de quel droit ? Vous 
dites que les biens d'Eglise donnés par vos ancêtres, vous pouvez les repren- 
dre et les donner à vos ministres ; mais bien donné ne se reprend pas, et 
encore moins quand il à été donné à Dieu. Du reste il n'y a peut-être pas un 
seul ministre qui ouche tous les revenus de son église. Mais vous avez changé 

vous ; <'est votre aflaire personnelle et aucun homme sensé 

ne vous en félicitera. Si vous objectez que les Juifs peuvent bâtir des synago- 

gues, je répondrai qu'ils n'ont pas comme vous embrasé la foi chrélienne et 

qu'ils ne font ni propagande ni prosélytisme, et qu'ils ne sont pas comme 
revenir à l'unité chrétienne. 

A l'occasion de la destruction des temples de Cracovie, vous prétendez 
que les catholiques ont comploté de vous exterminer. Vous savez cependant 
qu'il n'en est rien et que cette destruction est le réaullat d'une émeute qui 

illeurs pes la première, Le temple de Vilna a été brûlé, et après que 
vous avez forcé trois mille catholiques à compareltre el à prêter serment, vous 
n'avez trouvé aucune preuve contre eux. Vous vous êles rassemblés à Radom 
est vous n'avez pu fournir la démonstration d'an complot. Quelques-uns 
d'entre vous prétendent que nous prèchons la guerre contre vous ; bien au 
contraire nous préchons qu'on doit vous aimer et se conduire à votre égard 
































2. Constit, and, CWeryh) p. 233, ex antiquis [eonstit, 
2, Dans le Procès de ln eomfédération (IVe partie, ch. mr, p, 143 a, éd. 1738) 
Skarga en compte 3.000, Ce sont Ià des chifres ronds et hasard, Bukowski (H. . L 
el. en Pol. 1, 43%), s'appayant sur des pivees ofcielles et de longs caleuls où la con- 
jecliro tient une grande place, admet que sur environ 4200 paroisse {les couvent 
y eut un pou plus de 1000 églises profanées, (Il comple 1,200 temples 
dont une centaine ont été bâtis par les hérétiques.) À ces églises paroisiales il faut 
ajouter besucoup de chapelles conventelles que sans aucun doute Skarga fait entrer en 
compte, 
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ener à la sainte Eglise, Loin d'exciter à la guerre nous 
, la charité, la patience. Nous savons que la Confédé- 
ration [de Varsovie] est_mauvaise ; mais la guerre civile est encore pire, car 
ses victoires sont aussi funestes que ses défaites, etelle aurait pour résultat la 
ruine de la Couronne, Nous savons que l'ivraie est mauvaise : mais le sar- 
cloir employé à contre-temps est encore pire. Nous savons que l'hérésie 
est mauvaise ; mais nos frères sont bons et unis à nous dans l'amour 
commun de la patrie, Nous savons ausi que la violence n'a qu'un 
temps et que ce qui commence à contre-cœur ne dure pas. Nous ne 
voulons pas la guerre, car nous avons l'espoir de vous ramener à nous 
par la grâce de Dicu. Déjà votre nombre a diminué ct il n'y a guère de 
fils qui n'ait abandonné l'hérésie paternelle : plus d'un fils même a ramené 
son père, D'un autre côté notre clergé se réveille d'un long assoupissement, et 
vous savez que la conduite peu édifante de nos prêtres a plus fait pour l'héré 
sie que les sermons de vos ministres. Que nos évêques nous mènent au com- 

isavecles seules armes spirituelles, la vertu, la science, le bon exemple, 
l'Ecriture, la prédication, la prière, le sacrifice ! 

Ce n'est pas nous qui excitons des troubles contre vous ; nous oublions vos 
torts et nous vivons en paix avec vous ; nous vous laissons vos libertés ; nous 
vous donnons des dignités et des charges ; nous vous accordons plus que nous 
ne recevons. Pour une paire de murs renversés, valait-il la peine de boulever- 
ser et de soulever tout le royaume ? et aviez-vous besoin de vous asembler 
trois fois à Chmielnik et à Rodom ? Fallait-il semer la discorde et en quelques 
endroits verser lesang et battre nos prêtres > Il ne s'agissait pourtant que d'un 
dommage fait À une maison privée. 

Enfants de la Couronne, revenez à l'unité : faites-le pour la patrie qui pen- 
che vers la ruine. Renoncez à ces divisions qui nous perdent, Prenez exemple 
sur la patience des catholiques qui ont supporté la destruction de centaines 
de leurs églises. Abandonnez cette marätre allemande et française [le luthé- 
ranisme et le calvinisme] et revenez à votre mère véritable. 

Avis au catholiques : qu'ils prennent garde dans leurs rapports avec les 
hérétiques au danger de contamination. Quoique par la puissance divine 
: ivreie puisse se changer en pur froment, le plus souvent elle fait périr le bon 

ce qu'il faut surtout éviter c'est de se laisser séduire et de donner 
Ge louanges ef un appai à La Confédération (de Varsovie]; cr een Là une 
grande faute et qui mérite la con ion divine. 

D'abord la Confédération autorise le blesphème et l'autorise in perpeluum 
perce qu'elle donne toute liberté de se produire à toutes les sectes, L'eccepter, 
c'est renier Dieu. Alors que l'Ecriture punit de mort le blesphémateur, que 
Le roi saint Louis le marqueau fer rouge, et que saint Jean Chrysostôme permet 
de le frapper sur le bouche, la Confédération ordonne de l'honorer et de lui 
accorder les dignités et Les charges. C'est pis que renier Dieu : c'est donner 
aide et protection au blasphémateur. 

Ensuite la Confédération empêche l'Eglise de se défendre : ear elle ouvre 
aux loups la porte de la. bergerie par la liberté qu'elle donne aux hérétiques. 
Elle favorise les divisions religieuses qui entraînent la perte de la patrie 

D'ailleurs elle a été condamnée formellement au synode de 1577 

Beaucoup ne savent pas cela; ils ont péché par ignorance, et c'est leur excuse: 
maintenant ils sont avertis, 
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Mais, dira-t-on, qu'est-ce qui garantira la paix entre les catholiques et les 
hérétiques si on met de côté la Confédération ? Les catholiques n'ont jamais 
troublé la paix dont jouissent les hérétiques, car ces derniers croient ce qu'ils 
veulent et ont dans leurs domaines des ministres de leur choix. Ils occupent 
les plus hautes charges el on leur confère les dignités même les plus grandes. 
Mais ce n'est pes une raison pour ne pas réclamer contre leurs violences et les 
laisser jouir du bien d'autrui : pour leur permettre d'introduire leurs mi- 
ristres dans les villes royales: pour tolérer qu'ils s'opposent à l'exécution des 
jugements des tribunaux ecclésiastiques et qu'ils ne respectent pas les Lois de 
l'Église sur Le mariage. 

Défons-nous des conditions de paix qu'ils proposent : ne nous laissons pas 
entamer par leurs railleries sur le jeûne, la prière et les bonnes œuvres. Pi 
nons exemple sur eux en certains points: ils sont très unis, malgré leurs divi 
sions, quand il s'agit de combattre l'Eglise. Apprenons d'eux à nous 
accorder entre nous. Ils sont hardis et même audacieux, et nous sommes 
pusillanimes. Les catholiques sont « comme ces épou vantails immobiles qu'on 
dresse sur un champ de millet »; deux ou trois hérétiques en terrorisent 
cent. Ils sont actifs et entreprenants quand il s'agit de leurs temples, et 
nous, reslerons-nous inertes, quand il s'agit de nos églises? Îls ne crai- 
gnent pas d'exposer leur vie, _craindrons nous d'exposer la nôtre? Si nous 
les laissons faire nous sommes perdus, Il est grand temps de les refréner si 
nous voulons nous sauver et sauver la République, Diri 

Cette sèche analyse ne donne pas une idée de la chaleur répandue dens cet 
écrit de Skarga et de l'éloquence entrainante qu'il y déploie. IL n'y faut pas 
chercher un plan rigoureux ni un équilibre partait dans le développement des 
idées, Skarga est surtout un homme de sentiment et il se laisse volontiers 
aller aux mouvements de son âme sans se préoccuper de certaines répétitions 
ou de certains relours en arrière qu'un art plus savant ne manquerait pas de 
<ondemner, Au point de vue politique l'Lponinanie se ressent de l'intran: 
geance de Skarga et il n'x a pas lieu de s'étonner que cet écrit ait été mal 
vu non seulement des dissidents, mais encore des politiques modérés, 
En somme ce n'était pas de l'eau, c'était plutôt de l'huile jetée sur le 
feu + 





























Les passions violemment surexcitées éclatèrent : le roi, qui avait épousé 
une princesse autrichienne (4 mai 1592) malgré l'antipathie générale des 
Polonais contre la maison d'Autriche et l'opposition de Zamojski, était 
devenu suspect. On l'accusait d'intriguer avec l'Autriche pour établir 
en Pologne la royauté absolue, Les dissidents le soupçonnaient de 
poursuivre leur extermination d'accord avec les Jésuites. Skarga et le 
P. Golynski furent insultés et maltraités comme ils montaient au chà- 





1. Nous no pouvons cependant pas souserire à l'opinion de Lukassewicz quand il dit 
joties sur Poxen, p. 10k): « Je ne connais pas d'écrit de ce temps plus capable d'e 

& ter la populaee contre les dissidents, car, duns co ivre, Skarga non seulement justifie 
« l'émeute déchatnée, mais il encourage an quelque sorta ces pratiques. » Nous cons- 
tatons seulement que F'écrit de Skarga no pouvait être bien va des dissidents, 
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teau royal (3 juillet){. A la diète d'inquisition (septembre et octobre) %, 
pressé par Zamojski, le roi fut forcé de se justifier des accusations dont 
il était l'objet et de signer un écrit humiliant dans lequel il déclarait 
qu'il ne visait pas à établir la monarchie absolue et qu'il n'intriguait 
pas avec l'Autriche pour céder son trône à un archiduc. 

Cependant, à l'issue de la diète, Skarga réussit à réconcilier le roi et 
Zamojski, réconciliation singulièrement délicate et fragile, puisque le 
roi poursuivait une alliance étroite avec l'Autriche et contre la Porte, 
tandis que le chancelier détestait l'Autriche et ne voulait pas de guerre 
avec les Turcs. 

Le 26 novembre, le père du roi mourut et Sigismond se rendit à 
Stockholm pour recueillir la couronne de Suède. L'absence du roi devait 
être longue (août 1593-septembre 1594) et la faiblesse de santé de 
Skarga ne lui permettait pas d'affronter les fatigues d'un si long voyage. 
igismond laissa donc en Pologne son prédicateur en titre et prit avec 
lui le P. Just Rabe ?, ce qui donna des loisirs à Skarga pour préparer 
une édition de ses Sermons des dimanches el des fêtes +. Parmi les 
innombrables sermons qu'il avait écrits et prêchés pendant trente ans 
(2563-1593), ilfit un choix, en publia 95 qui remplirent un gros volume 
in-folio, et le 1°° août 1595 il était en mesure d'offrir au roi cette pre- 
mière édition de ses sermons 5. 











1. Wiclew., S. RP. VII, 155. 






Concionun seriptioni totum se penitus dedit. I\ s'était retiré 
collège des Jésuites de Jaroslaw, résidant tantôt à Jaroslaw 
même, lnlôt à Pawlosiolo, une dépendance du collège. Plusieurs de ces scrmons 
porient leur date. (Allusions à la prise de Raab par les Tures, à la canonisation de 











Google MEL UNIVER 


CHAPITRE V 


DERNIÈRES ANNÉES ET MORT DE SkanGa (1595-1612). 


Après l'attentat de 1587 contre le Brog, les dissidents avaient exigé 
qu'ou insérât dans les Pacta Conventa du nouveau roi le serment non 
seulement d'observer la Confédération de Varsovie, mais encore de 
faire le procès des violateurs de cetle Confédération !, ce qu'ils 
appelaient le Procès de la Confédéralon. De diète en diète, ils ne 
cessaient de réclamer l'exécution de cette promesse. Le clergé et les 
catholiques s'y oppostient, parce que les dissidents prétendaient, le cas 
échéant, impliquer les prêtres {et surtout les Jésuites) dans l'accusation 
et les soumettre aux tribunaux laïques. Or, ces tribunaux depuis Batori 
étaient composés de juges électifs (les députés), et, comme la politique 
jouait le principal rôle dans l'élection, les hérétiques y avaient encore à 
cette époque la prépondérance. k 

Lors de la diète du 4 mai 1593 qui avait autorisé le roi à partir pour 
la Suède. les dissidents avaient demandé qu'on renforcât la Confédé- 
ration de Varsovie, et ils avaient obtenu une Gonstitution contre les 
émeutes ; mais cette Constitution ne devait avoir force de loi que 
pendant l'absence du souverain, A la diète de 1595 qui suivit le retour 
du roi (16 février), les dissidents attaquèrent vivement les Jésuites et 
réclamèrent l'observation et le procès de la Confédération ?. Il y avait 
trois partis à la diète : les hérétiques, les royalistes, catholiques zélés, 
et les partisans de Zamojski, catholiques modérés disposés aux con 
cessions, Ce dernier parti était celui des politiques qui tenaient le 
milieu entre les deux extrêmes, Ni le renforcement ni le procès de la 








1. Volume Leg. 11, 248 + « Confaderationem inter dissidentes de Religione non solum 
uramento.… renservabit, vorum etiam processum et executionem utrique parti serientem 








contra riolalores ejus oblatam sub juramento obterabit, et ut ab ordinibus Regni quan pri- 
mum instituatur seule eurobit. (Les évêques signèrent les pacla, erccpla condilione de 
Religione.} 





Nain. — Nous remarquerons une fois pour toutes que quand les auteurs parlent et 
quand nous parlons de la Confédération de Varsovie, il no s'agit que de l'article con- 
crmant les disidentes de Meliione e4 la paix à maintenir entre eux, 

3. Wiclew., S, R. P. IL, 199, 200. 
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Confédération ne furent volés ; mais Skarga, qui craignait la défection 
des modérés, publia trois jours après la clôture de la diète (24 mars) 
un nouvel écrit anonyme, le Procès de la Confédération !, dans lequel 
il répétait avec quelques détails ce qu'il avait déjà dit en 1592 dans 
l'Avis aux Catholiques. Un dissident inconnu répliqua par une Défense 
du procès de la Confédération ?. Il soutenait qu'en demandant le procès 
les dissidents n'avaient pas d'autre but que d'assurer la paix entre les 
diverses confessions religieuses. Skarga, peu convaincu, reprit son travail 
pour le développer et répondre au dissident anonyme. Il était en mi 
l'année suivante, avant la diète 3, de publier son ouvrage remanié et 
intitulé cette fois: Le Procès de la Confédération avec la correction et 
la réfutation de l'adversaire +. Voïci un résumé de cette œuvre dont le 
plan et la composition manquent de clarté 5 el d'équilibre #, 




















Antroauction. — La Confédération renferme quatre choses : la liberté de 
faire à sa guise des changements dans les églises, l'impunité en matière de 
Religion, d'où la pleine liberté de conscience et enfin un prélendu arran- 
gement Composite) promis ct jamais tenu. Nous allons donc considérer cinq 
choses : 1. D'où vient cette liberté de foire des changements dans les églises à 
— 2. Qui dit appeler et tenir pour hérétique ? — 3, Quel dommage 
causent Les hérésies à la religion et à l'Etat ? — 4. Quelle justice renferme 
cette loi de ne pes punir les hérétiques ? — 5, Quelle paix promet la Confé- 
dération et si ceux qui s'y opposent veulent la guerre civile? — D'où cinq 
parties. 

Le Parle. — De la liberté qui permet de pareils changements, c'est-à-dire le 
pillage et le rapt des églises. Le culte catholique, qui n'est pas une idolâtrie, 
et les fautes des prêtres ne justifient pas ces changements. Ge n'est pas aux 
laïques qu'il appartient de juger l'enscignement ni la vie des prêtres. 1] faut 
des juges qui ne sont ni l'Écriture ni la Loi, l'une et l'autre muettes, et ces 





















1: Procer Konfuderaciey, 1393, Certains 
1573, année de Ia Confédération do Varsovi 
at ne songeait pas à une réfutation qu'av 
1, 454, Examen Confæderationis, et p. 45 


liographes ont daté à Lort cet ouvrage de 
À celle époque, Skarga allait en L'thu 
déjà enuopriso Hotius. (V. ea 
Alieru ercusio ejusdem artie. Confed.) 



















iv Konfæderaciey. (Friese, Beit.. 1}, 


) 
nt du 6 mars au 8 mai, (Wielewieli,$. R. P., VII, 214). 
4. Proëar na Konfaderacia. : prpraue À odpraa preechenike, 1346. 
5. Elle est divisée an cinq partis dont on ne voit pas asser nelloment lo mpport : 
roduction. — 1re partie: Sur la liberté de faire des changements dans l'Eglise, 
ur Le pillage et le vol des églises catholiques (6 chapitres) . — 2° partie : 
Qui est le véritable hérétique ? (1 chapitre). — 3 partis à Des dommages ct des pertes 
que les hérésies causent au christianisme, aux Etats ou aux royaumes (4 chapitres). — 
De la poine ou punilion à. inliger aux. hérétiques et aux faux prophètes 
(3 chapitess). — 5e parti : De la paix que promet la emfédération et si ceux qui s'y 
opposent veulent la guorre aivile (8 el ho 

















Gouclusion 





l'adresse des 








in n'a qu'à voir la distribution des chapitres. La conclusion est presque aussi 
longue que la deuxième partie. 
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juges sont les évèques. Le S:lacheie n'a donc pas le droit de se faire juge dans 
ses domaines et de piller ou voler les églises. (On retrouve dans cette partie, 
comme dans la suivante, bien des choses déjà dites dans la polémique avec 
Wolan, car Skarga se répète souvent, ce qui lasse parfois le lecteur.) 

Ik Partie. — Qui est le véritable hérétique à 

L'adversaire admet qu'il faut punir les bérétiques ; mais il nie qu'il soit 
hérétique, Et Skarga indiquequatre caractères auxquels on rcconnalt l'hérésis 
l'introduction de nouvelles doctrines en religion, l'intrusion dans le mi 
ère sains y être appelé de Dieu, l'atiache au sens propre et le renouvellement 
des hérésies anciennes. Il développe le 1° et le 4° caractère, grâce aux 
matériaux que lui fournit Bellarmin, et ne fait guère qu'indiquer les deux 
autres. 

IR Partie, — Des dommages el des perles que causent les hérésies au 
christianisme et aux royaumes. 

lei Skarga ne fait que répéter en le développant ce qu'il a déjà dit dans le 
sermon du XIÏI° Dim. ap. la Pent, et ce qu'il redira l'année suivante (1597) 
dans les 4® et 5° sermons de diète, à savoir que l'hérésie perd les âmes, 
engendre la discorde, ruine les royaumes et ne peut faire de bons citoyens. 
On remarquera la documentation peu sûre de l'auteur qui (chap. u) 
affirme que les Puritains d'Angleterre ne croient pas à l'immortalité de l'âme 
erreur qu'il a plusieurs fois reproduite). On remarquera aussi (chap. 1) 
qu'il assigne à l'Etat trois fins : la première « qui nous est commune avec les 
bêtes », est d'assurer la paix sociale ; la seconde, qui est enseignée par la 
raison, est de rendre les citoyens honnêtes et vertueux : et la troisième, qui 
est propre aux gouvernements chrétiens, est d'aider les hommes à faire leur 
salut, Ën négligeant de distinguer entre la fin prochaine et immédiate des 
Etats et leurs fins éloignées et en versant le mépris sur la première, Skarge 
risque de faire absorber le temporel per le spirituel et d'aboutir logiquement 
à la théoeratie, à l'intolérance civile et à l'oppresion religieuse, surtout s'il 
admet comme absolu ce principe que l'unité religieuse fait l'unité de l'Etat: 
or ce principe il ne cesse de le proclemer comme tel dans ses sermons et dans 
ses écrits politiques !. 

11 Partie. —— De la. punition des bésétiques et des fase préphètée, 

lei Skarga soutient faiblement une thèse faible : il ne veut pas qu'on æ 
contente de punir les hérétiques en leur infligeant des peines spirituelles dont 
ils se moqueraient, Mais il à beau se faire judaisant et en appeler à l'Ancien 
Testament qui punit de mort les faux prophètes (ce qui est logique dans un 
Etat théoeratique comme celui des Juifs) : il a beau en appeler au Droit 
Canon qui livre les hérétiques au bras séculier (à partir du xm° si 
seulement et depuis Frédéric 11) : il a beau citer saint Augustin (qui a vari 








































auteur : il est mème radicalement opposé à Skarg, car voici ce q 
vain, 1912, pe 214): « L'Etat, n'ayant para religion pour 
«€ dans la religion le principe de son unité. I n'est done pas vrai d 
«religieuse fait l'unité de l'Etat.» Etplus loin (p.213): € L'unit 

L'unité de l'Etat, et les 
pas esenticllement vies; telle est_noù 
dogme sur l'unité nécesaire à l'Etat, » 
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dans ses sentiments et qui s'est trouvé en face des Donalistes. hérétiques, 
antisociaux, cruels et sanguinaires) ; il a beau rappeler les empereurs 
Byzantins (qui ont autant perséeuté les catholiques que les hérétiques, et jus 
tement par le principe de l'unité religieuse, condition essentielle de l'unité 

ique) : il a beau rappeler les lois polonaises, surtout la Confédération 
antihussite de Korczyn, lois qui n'ont jamais été appliquées (du moins 
l'histoire n'a pes conservé trace de leur application), il ne nous convainc pas. 
On peut même dire qu'il se met dans une situation ridicule, parce qu'après 
avoir beaucoup peiné pour montrer que les héréliques doivent être punis, il 
est incapable d'indiquer quelle punition il faut infliger aux hérétiques polonei 
de son lemps et qui s'en chargera. Voilà où se fourvoient les doctrinaires. 
Le vrai politique ne perd pas de vue les réalités et les possibilités, et c'est ce 
qui fait sa valeur, 

Skarga attaque ensuite la légalité de la Confédération 1, et il déclare qu'elle 
est contraire à la Confédération de Korezyn, de même que le serment que 
fait le roi d'observer la paix entre les dissidentes de religiones est contraire à 
celui qu'il fait à son couronnement, de défendre l'Eglise. Et cela est Lrès vrai 
mais nul n'ignore que le droit polonais était plein de ces contradictions, 
s0n point de vue, la Confédération de Korezyn est douée de toutes les_per- 
fections ; mais il oublie qu'elle est comme la jument de Roland qui avoit 
toutes les qualités. sauf qu'elle était morte. À l'inverse. il croit prouver que 
la Confédération de Varsovie à lous les vices : elle est contraire à la raison 
et aux bonnes mœurs : elle implante l'athéisme, et les hérétiques eux-mêmes 
ne peuvent ni ne veulent l'olserver. Mais comme Skarga donne à la Confé- 
dération une portée qu'elle n'a pas (nous avons essayé de déterminer cette 
portée quand nous l'avons analysée (p. r8o-183), beaucoup de ses rai- 
sonnements ou de ses déductions portent à faux. La citation de Théodore 
de Bèze (légèrement altérée : Skarga lit religiones au lieu de regiones). ne 
nous parait pas applicable à la Confédération, puisque le théologien Genevois 
parle de la liberté de conscience illimitée que n'admeltaient au xvi° siècle 
ni les protestants ni les catholiques, et ce n'est point celle que revendique la 
Gonfédération, Au reste Skarga aurait dû se douter que de Bèze ne pouvait 
qu'approuver la Confédération : ce qu'il blämait c'était la liberté laisée aux 
antitrinitaires et aux anabeptistes, et la Confédération n'était pes pour 
eux. 

Après être revenu sur la nécessité des punitions temporelles, mais cette 
fois pour les excommuniés, il réfute ceux qui appliquent aux hérétiques 
le sinite crescere usque ad mesem de la parabole de l'ivraie, et il nous fait 
voir comment il comprend la tolérance: « Souflrie ct tolérer les hérésies 
« quand elles né peuvent être punies sans émeute el sans dommage pour 
« l'Eglise catholique, c'est une chose. C'en est une autre que de leur donner 
«la liberté et de les semer parmi le froment. C'en est encore une autre que 
« de leur donner protection par une loi publique et en quelque Façon les 
« approuver. La première chose le Christ l'enseigne quand il dit sinite erescere, 
« et là-dessus tous les catholiques sont d'accord. Le dible fait seul la 
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« seconde. La Confédération y ajoute la troisième qui est la pire en s'en- 
« tendant avec le démon et en fournissant encore plus que lui, Car elle laisse 
« semer cette ivraie diabolique et lui donne ane protection légale afin qu'elle 
« pousse et qu'elle fasse tort au froment, c'est-à-dire aux âmes. » Pour 
Skarga, la tolérance n'est qu'une attitude provisoire et forcée : l'inscri 
dans une loi, c'est protéger l'hérésie, ce qui «st une monstrueuse iniquité 1. 
Il termine celle quatrième partie par un argument ad hominem en opposant 
la conduite intolérante des hérétiques à leurs exigences. Parlant des églises 
dont ils se sont emparés, il en porte le nombre à 3.000 : précédemment 
(dans l'Upominanie, V. p. 232) il avait donné le chiffre approximatif de 
2.000, 

Ve Partie. -— Sur la peix que promet la Confédération et si ceux qui s'y 
opposent cherchent la guerre civile et l'effusion du sang. 

Skarga prétend ramener à 5 conditions inacceptables et à à offres la paix 
que promet la Confédération. Comme ce conditions ne sont que des 
déductions tirées de la Confédération telle que se la représente l'auteur, il est 
inutile d'entrer dans les détails : ce serait d'ailleurs se répéter, car Skarga 
reprend ce qu'il a dit dens l'Upominanie et l'Auis aux catholiques, La seule 
chose intéressante sur laquelle il insiste, c'est qu'il représente le Procès de la 
Confédération comme un moyen indirect pour les dissidents d'avoir le privi- 
lège de fonder des Zbors (temples et communautés, dans les villes royales et 
de trainer _ le clergé devant les tribunaux civils. Il conclut son ouvrage en 
recommandant aux catholiques de s'opposer de toutes leurs forces à la Con- 
fédération qui ne peut leur apporter qu'une paix trompeuse et funeste. 








La Confédération de Varsovie est aux yeux de Skarga le péril suprème, 
la Delenda Carthago ; aussi ne cesse-til de la dénoncer dans ses sermons 
etses écrits. En 1607, il publicra encore un Discours (anonyme) sur 
la Confédération, où il relèvera dix injustices commises à l'égard des 
catholiques, le leurre de la Compositio qui est remise de diète en diète, 
et l'intolérance des dissidents partout où ils sont les maîtres, particu- 
lièrement en _cerlaines régions de la Pologne. Il y gardera du reste la 
même position et répétera les mêmes arguments, y compris la citation 
de Théodore de Bèze contre la liberté de conscience, car Skarga est de 


1. C'est en vain que le P. &as, S. J., dans une brochure toute récente (Sur Sharga 
Laecusé d'être) le plus grand perturbateur de la République, Cracovie, 1913, en pol} 
s'efforce de démontrer que Skarga n'est pas intolérant, Tous les textes qu'il apporie 
prouvent seulement que Skarga a parfois admix une tolérance précaire pour éviter des. 
Aroubles graves dans l'Etat ;qu'il n'a pas êté un persécutour eruel des hérétiques ni un 
homme assoiffà de sang 3 qu'il À l'hérévie, mais qu' 

hérétiques; qu'enfn il voyait en eux des frères égarés et qu'il prit avec forveur pour 
leur conversion, Mais 1à n'est pas la question, Oui où non, Skarga admattait-il qu'on 
aceurddt aux dissidents une existence légale el qu'une loi proclamit la tolérance in 
erpetuum 3 D'après ses principes sur l'unité religions, condition essentielle de l'u 
politique, Skarga répondait et devait répondre non, Nous n'accusons pas Skarga, comme 
d'autres le font. d'être un fnatique ; mois nous sommes olligé de voir en lui un 
doctrinaire intrausigeant que des priuicipes contestables forcent à l'intolérances civile, 
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ces hommes qui ne savent pas se renouveler et.qui se meuvent dans un 
cercle d'idées assez étroit 1. 

Pendant ces trois années (1594-1596) où Skarga avait préparé 
l'édition de ses Sermons des dimanches et lutté contre la Confédération 
de Varsovie, la question de l'union des Ruthènes avec Rome avait suivi 
son cours malgré certains obstacles. Des difficultés avaient surgi, non 
pas du côté du roi (rescrit du 18 mars 1592) *, mais du côté du prince 
Ostroski, dont l'influence sur les orthodoxes était si grande qu'on le 
disait plus puissant que le patriarche. Ce prince, dans sa correspondance 
avec le castellan de Brest-de-Lithuanie, Adam Pociej, æ montrait fort 
inquiet de l'état misérable où végétait l'Eglise ruthène ct désirait une 
réforme. Comme Pocicj élit veuf, Ostroski l'avait décidé à se faire 
moine et l'avait fait nommer (1593) au vladycat de Vhdimir, dont il 
avait le patronage %, IL comptait beaucoup sur lui pour commencer la 
réforme. Pciej ne voyait de réforme possible que dans l'union avec 
Rome et s'efforçait de persuader Ostroski ; mais le prince qui avait 
d’abord semblé partager ses vues mettait à l'Union des conditions 
inacceptables #. 

Devant cette attitude d'Ostroski, Pociej conseilla aux vladykes ses 
confrères de négocier l'Union sans lui. Le à décembre 1594, sept 
vladykes réunis en synode donnaient leur approbation définitive au 
projet d'Union, à la condition que Rome leur laissât la liturgie slave, le 
mariage des popes et la communion sous les deux espèces. Ils se 
mettaient ensuite en rapport avec le roi et Annibal de Capoue, le nonce 
apostolique, et le 12 juin 1595, dans un nouveau synode tenu à Brest, 
ils signaient, au nombre de neuf, un acte de soumission au pape. 
Deux d'entre eux, Pociej et le vladyke de Luck, Terlecki, étaient 
délégués par leurs collègues pour porter leur soumission à Rome ; 








1. En 1610, dans l'invitation à la pénitence (Wzywanie do Pokuty), il lance une der- 
nière pointe contre la Confédération. Après s mort, un de ses confrères, lo P. Bembus, 
continue la campagne en publiant (1615) sans nom d'auteur Paz non par où il soutient 
qu'il ne peut pes plus y avoir de paix entre catholiques et évangéliques qu'entre la 
vérité et le mensonge où entre l'ange et le diable. 

2. Peless., 1, 518, mole : « Nous accorderons à ous ceux qui entreront dans l'union 
4 jouit le clergé romain. En outre, nous promettons de leur donner 
d'aatres privilèges ot de leur faire part de l'augmentation de notre faveur royale, » Ce 
roscrit fut renouvelé le 30 juillet 1505. (Pelesz.. p. 523.) 

8. 3. Tretiak, Skarga dans l'hioire et la littérature de l'union de Brest, Crac., 1913, 
124, 2 
F Gé Trtih, pe 125, 196 : D'après uno noie qui accompagnait sa lettre à Pocij du 
21 juin 1593, Ostrocki exigeait que l'on cowmençât par s'entendre avec les p 
d'Orient etque l'union se fi entre Rome et la totalité de l'Eglise orthodoxe ; 
lait aussi qu'on supprimât dans l'Eglise « certaines choses qui ont été inventées par les 
hommes ». V, aussi Likowski, p. 102. 
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mais ils devaient d'abord se rendre à Cracovie pour informer le roi 
de cette résolution. 

Le prince Ostroski, mis au courant de la situation, s'était montré fort 
irrité des décisions prises par les vladykes sans lui, car il avait rang 
d'exarque dans l'Eglise ruthène, et il avait soulevé contre les vladykes, 
la plupart des popes, les moines et les stauropygies. Il élait même 
allé jusqu'à traiter avec les dissidents, et quand le synode protestant 
dut se réunir (21 août 1595), il y envoya un délégué avec une lettre 
où il disait que la religion orthodoxe est plus proche du protestantisme 
que du papisme, et il ajoutait qu'il enverrait au besoin 15.000 ou 
même 10.000 hommes pour soutenir les revendications des dissidents 
et des orthodoxes ®. Il réussit en outre ä:détacher de leurs confrères 
les vladykes de Léopol et de Premysl, Balaban et Kopystynski, qui 
renièrent leur signature. 

Dans toutes ces négociations etces intrigues pour où contre l'Union, 
on ne trouve pas trace d'une intervention de Skarga®. On sait seulement 
que le 1°" août 1595, lorsque Terlecki et Pociej étaient à la veille de 
quitter Cracovie pour retourner en Lithuanie, il sollicita du roi pour 
eux un secours de voyage et obtint de Sigismond un don de 600 flo- 
rins !. On sait aussi que lors du départ de ces deux vladykes pour 
Rome, il écrivit (27 septembre) au général des Jésuites Aquaviva, une 
lettre de recommandation pour eux avec prière instante d'intervenir 
auprès de Clément VIlLen faveur de l'Union #. Ces deux faits prouvent 
en lout cas que Skarga ne se désintéressait pas du relour des Ruthènes 5 
à l'Eglise romaine. 








1. Tretiak, p. 135 et segg. (Il est bon de savoir que l'ouvrage de Tretiak tient Le 
vres des orthodoxes sur l'union.) Ontronki avait alors auprès 
secret, envoyé par Mélelios Pigas, patriarehe 





plus grand comple des 
de lui Cyrille Lukaris, un calvi 
d'Alexandrie, 

2. Pelese., 1, 812, 539; 11, 12, 19 ; Likows 
Lüh., 59, note at 

3. Un historien rue 
ritcheskoie Faviestie 0 Unij., 6. 
même pas Skarga à l'occasi 
M. Kojalovitch, à 
terkommaia. Uni 
sur le part 











17; Lukasowies, B.C., 151, et 


M. Bantich-Kamomky, dans son histoire de l'union (io - 
Vilna, 1866, reproduction de colle de 1803), ne nomme 
node do Brest de 1596. Un autre historien ruse, 
june ur (Liteuhaia 

2 val.) remarque qu'il y à très peu de documents 
ière l-dessus que des indices 

V'Ectais ni l'Apoerisis (livres 


























1 l'archevèque de 
plusicurs jésuites, Nos roeberches 
dans les Bistoir do Karamie el de Sooviev ue nous ont apporté aucune lumière sur. 
<e point particulier 

4. Wiclewieki, $. He. P.. VI, 203. 

52 Lettres de Sharga, éd. Syganabi, lettre no 134 





Google EAN Net 





LA VIE ET LES ŒUVRES 243 


L'Union fut solennellement proclamée à Rome le 23 décembre 
1595 !, et les deux vladykes en informèrent leurs confrères lithua- 
nions ?. Après avoir séjourné quelques mois à Rome pour régler la 
nouvelle situation de l'Eglise ruthène, ils repartirent en promettant 
au pape de rassembler un synode où serait déclarée publiquement 
l'Union conclue. Ce synode fat tenu à Brest (6 octobre 1596), et Skarga 
se trouvait parmi les théologiens nommés par le roi pour y prendre 
part. Il y avait deux camps opposés : d'un ‘côté, les vladykes, partisans 
de l'Union, avec certains membres de leur clergé, plusieurs évêques 
latins et les délégués royaux ; de l'autre, Ostroski avec les deux 
vladÿkes Balaban et Kopystynski, un certain Nicéphore qui se donnait 
comme le représentant du patriarche de Constantinople %, la plupart 
des popes et des moines, et les délégués des confréries. Skarga eut 
plusieurs entretiens avse Ostroski ; mais il ne put le décider à accepter 
l'Union. Une délégation des Orthodoxes, malgré les efforts des 
délégués royaux, ne voulut non plus rien entendre, Ces colloques 
finirent mème par des excommunications réciproques, et l'Union qui 
devait amener l'unité religieuse et fortifier l'unité politique devint 
ainsi une cause de divisions. Les vladykes passèrent outre et procla- 
mèrent l'Union dans une cérémonie solennelle. Le lendemain qui était 
un dimanche, Skarga prononça sur l'Unité de l'Eglise * un discours 
qu'il ne nous a pas conservé 5. 

L'Union de Brest fut vivement attaquée par les Orthodoxes, qui 
essayèrent en vain de porter leur cause à la diète de 1597 par l'entre- 
mise d'Ostroski 5, Pour défendre l’Union, Skarga publia le 6 octobre un 











2. Bulle Magnus Dominus et laudabili. Clément 
nonce en Pologne, désirait vivement l'union. 

3.1ls écrivaient à Balaban, dont ils ne connaissaient pas la défection : « Il vaut 
mieux vivre sous un pasteur saprime que sous ainq ou six, et demeurer dans la paix 
de la charité avec les Romains dont on peut, grâce à Dieu, 
Eglises et une meilleure discipline. » (Pelesz, 1, 515), 

3. Ce Niéphore était prolosyneellé ou vicaire du patriarche; mais comme Jérémie II 


venait de mourir, d'après les règles canoniques, les pouvoirs du protoynoalle étaient 
expirés. 

4: Wiclew.,S. R. P, VI, 330. 

5. Par une opposition assér curiouse, il se lrouve que le seul sermon édité par Bos- 
suet soit précisément ce magnifique chof-d'ouvre qu'est le Sermon sur l'unité de l'E- 
glise. IL est houreux pour Skarga que s08 éloquence inégal 
puissent. être mis en regard de l'éloquence souveraine et de 
C'eôt été une belle occasion pour fermer la bouche à 
de Skarga, qui sont de ceux dont La Fontaine à dit : ennemi. 

6.On trouve la trace de cote démarche dans les journaux de la diète (S. H. P. 
XX, p. 167 et 606) el les articles de la diétino de Slonima (p. 420-623 où on réclame 
la déposition du Métropolite et des vladykes). Wiclew., S. A. P., VII, 234 [Nuncii 

ä] urgebant Metropolitæ et Vladicarum unitorum depositionern. 
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rapport intitulé le Synode de Brest (Synod Brzeski), bientôt suivi de 
la Défense du Synode de Brest !. Le rapport contient un bref récit des 
faits pris du point de vue uniate et présentés sous forme de procès- 
verbal, puis l'allocution des délégués royaux aux orthodoxes *, et 
enfin la lettre d'Union. Quant à la Défense, elle commence par une 
démonstration de la légitimité du synode de Brest. Les vladykes ont 
bien fait de suivre la voie que leur traçait leur conscience et de s'a! 
cher à la vérité plutôt qu'au patriarche de Constantinople. Commi 
sont les juges de la foi, c'était à eux et non aux laïques (allusion à 
Ostroski) qu'il appartenait de faire l'Union avec Rome. Celle Union se 
fonde sur les plus graves raisons dogmatiques. Ici, Skarga recommence 
la démonstration qu'il a faite dans l'Unité de l'Eglise. Il cite beaucoup 
et longuement Gennade, le patriarche qui accepta l'Union de Florence 
{et qui finit par l'abandonner quand il vit qu'il n'était pas suivi]. Puis 
il lermine par une exhoriation aux peuples russes et par un averlis- 
sement. de ne pas se laisser prendre aux calomnies colportées par les 
envemis de l'Union. 

Cet écrit ne manqua pas d'amener des répliques de la part des 
Orihodoves. Ostroski avait précédemment chargé Motowilo (un antitri- 
nitaire) de réfuter le livre de l'Unité de l'Eglise; cette fois il soudoya 
d'autres auteurs à gages ? auxquels Skarga ne daigna pas répondre. 
Cependant dix ans plus tard (1610), quand parut le livre de Mél 
tius Smotrycki (sous le pseudonyme de Théophile Orthologue) intitulé : 
Gañves, c'est-à-dire, lamentations de l'Eglise orientale une, apostolique 
et universelle, il crut devoir renoncer au silence qu'il avait gardé juxque- 
là. Pensa-Lil que ce livre avec son lyrisme continu pourrait faire im 
pression ? Peut-être. L'Eglise d'Orient y était représentée comme une 
veuve abandonnée par ss fils (les Uniates), grâce à la défection des 
pasteurs (les vladykes} et aux agissements de Skarga, le principal me- 
neur de la guerre contre le peuple russe. (La Pologne avait alors déclaré 
la guerre à la Russie et commencé l'expédition qui devait amener les 
Polonais à Moscou,) Skarga répondit par l'Avertissement aux Ru- 
thènes de religion grecque sur le Thréne et les lamentations de Théophile 
Orthologue. Avec un ton de raillerie, il plaignait ironiquement l'E- 




















1 Wileew., SR. P., VII, 21. 
2: On croit, sans ‘pouvoir en fournir de preuve, que celte allocution est l'œuvre de 
arga. Elle est, en efot, rédigée dans la manière forle et du ton pre que prend 
Skarga quand il est en face de ceux qu'il considère comme des révollés. 

3. es auteurs sont Bronienski et un inconnu qui signa Philalèlho. Le premier 
publia l'Eethesis, et le second l'Apoerisi. Pociej réfula ces deux ouvrages dans son 
Autres. N. dans Tretiak le chapitre vu qui donne l'analyse de cos ouvrages.) 
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e orientale qu'il appelait M"* Threnowska (la pleureuse), signalait 
l'inspiration protestante du livre d'Orthologue, et opposait à la stéri- 
lité de l'Eglise d'Orient la féconditéde l'Eglise catholique qui répandai 
la foi aux deux Indes, en Chine et au Japon. I1 défendait les Jésuites 
qu'Orthologue avait attaqués sous le nom d'Esatites, et défiait son 
adversaire de les appeler devant les tribunaux. Il prenait également 1 
défense des vladykes et de Pociej qui avait été particulièrement attaqué. 
A vrai direle livre de Skarga était partial et ne tenait pas compte de la 
pression et des violences qui avaient 








é exercées sur les Ruthènes or- 





thodoxes. On leur avait enlevé des églises ! ; on en avait fermé d'autres 
dont on avait expulsé les popes : on avait été jusqu'à en afermer 
d'autres à des Juifs « qui vendaient le droit de célébrer la liturgie ou 
« même de sonner les cloches ?. » L'Eglise ruthène orthodoxe avait 
donc quelque raison de se lamenter, et Skarga aurait pu se montrer 
moins dur à son égard. Il est vrai qu'il ne paraît pas avoir eu pour 
l'Eglise Uniate elle-même une tendresse excessive. On croira difficile- 
ment qu'il ignorait le peu d'égards que les éviques et le clergé latin de 
Pologne en général témoignaient aux vladykes et au clergé uniate 3. 
Il n'ignorait pas en tout cas que malgré les promesses les plus for- 
melles faites par le gouvernement polonais # et malgré les instances 
réitérées des papes Clément VII et Grégoire XIII 5, aucun vladyke, 
pas même le métropolite, n'était entré au Sénat®. L'antipathie séculaire 
et le mépris des Polonais pour les Ruthènes avaient été les plus forts. Il 
eût été digne du cœur de Skarga qui sut trouver de si nobles accents 
en faveur des humbles, des malheureux et desopprimés, il eft été 
digne de son dme si haute et si indépendante en face des puissants, de 
protester contre cette injustice et ce défaut de sens politique qui com- 
promettaient l'Union et l'empêchaient de se consolider. 

Anatole Leroy-Beaulieu a qualifié l'Union de « chef-d'œuvre de 








2. Rel, nume., M, 165. L'instruction donnée au once Lancellotti (1622) l'avoue. 
2, Rambaud, dans l'Hist. générale, 4, V, p. 719: . aussi Soloviev, Hd, Re, L. VII, 
293, qui parle de persécution  L, 3R et note 46, 








émettre la prétention d'avoir le pas, eux, simples prêtres, sur les vladykes uniates qui 
étaient des évêques ? Le noncs fut obligé d'intervenir pour remettre ces chanoines à la 
raison. (Le Laboureur, IL, 19 ; Piasccki, Chroniea, 546, cité par Siarerynski, 11, 79, 

tir de celle époque, entre 1637 et 1630, plusiours 





Rutheni.) 
4. Pole. 1, 518, 522 ; Likowiki, 198, 313. 
5. Pole, Il, 8,n, 12, 24, 33, 34. 

I, 155 (Torrès, 16221. Le nonce apostdique dit qu'il faudrait nom- 

mer sénateur au moins le métrogol 
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Rome et des Jésuites ! ». Cela peut se soutenir si l'on s'en tient à la 
conception première et théorique de l'Union : mais si l'on considère la 
façon trop rapide dont elle fut faite, le défaut de préparation suffisante, 
l'abandon dans lequel on laissa l'Eglise uniate se débattre au milieu 
des oppositions grandissantes ?, l'arbitraire et la violence des procédés 
à l'égard des orthodoxes qu'on avait à gagner, on verra qu'il faut 
faire de grandes réserves ot déplorer la manière dont ce « chaf-d'œuvre » 
fut exécuté. 

Nous nous sommes étendu un peu longuement sur la polémique de 
Skarga contre la Confédération et contre les Orthodoxes à cause des 
ouvrages qu'il nous a laissés sur ce double sujet. 11 n'en faudrait pas 
conclure que cette polémique ait pris le meilleur de son temps. La con- 
version des hérétiques® et la prédication étaient toujours sa grande 
affaire. Les négociations relatives aux établissements des Jésuites l'oc- 
cupaient aussi beaucoup, et en particulier la question de lamaison pro 
fesse de Cracovie qui devait être transférée de Sainte-Barbe à Saint- 
Etienne ou dans un nouveau local (Saint-Pierre) qu'il fallsit acheter 4. 
A peine était-il revenu du Synode de Brest, qu'il lui fallait prononcer 
l'Oraison funèbre de la reine donairière Anne Jagellon (12 no- 
vembre 1596 #). Quelques jours auparavant on avait appris avec inquié- 
tude la prised'Erlau (Agria) en Hongrie par les Turcs, suivie du dé- 
sastre de Kerestesz où l'armée chrétienne avait été presque anéantie. 
Entre l'armée turque et la frontière de Pologne il n'y avaitplus que la 
petite place de Kosyce (Kaschau), et Skarga, qui avait souvent dans ses 
sermons menacé la Pologne de la servitude turque en punition de ses 















2. L'Empire des Taars, LUI, Gof. « C'était, ajoute LB. comme un pont jeté 
«entre les deux Eglises. C'était, en outre, le moyen de rapprocher les Slaves de l'est ot 
« les Slaves de l'ouest; de faire l'unité morale du monde slave eoupé en deux depuis des 
a siècles para religion… Cela ne pouvait plaire à Moscou Les Russes n'y virent qu'une 
« barrière entre lex orthodoxes de la Grande-Russio et leurs congénères do l'ouest... 
«qu'avait acrompl à le défaire. Ello 
«ya mis un siècle, 

2. Rel, nunc., 1, 165 (Lancellotti, 1622). Peu de prêtres uniates, Los évêques et les 
pasteurs sont presque sans troupeau et risquent d'être chassés, 

3. On pent évaluer à quarante le nombre des conversions oblenues chaquo moi 
Skarga ot ses confrères, d'après Le diarium do Wiclewicki. Parmi les plus importanies, 
après celles de Jér. Gostomski (1589) et Léon Sapieha (1590) on remarque celle du 
maréchal dec: mali (1595) et celle de Karimimki (1598), un socinion des 


































plus influents, En 1597, le cardinaLlégat Gactano écrit (Rel. nu, IL, 73) : Helgio 
eatholien erescit novis quotidie kæretienrum conversionibus, 
4. Wiele BR. P., VII, 208, En fait, Sainte-Barbe resta maison profoue ; 





Saint-Etienne, maison der novice»; el Saint-Pierre dont lo roi Eos Frais, collège et cha 
(V les fettres de Skarga, prisim.) 

l'avait suislée à ses derniers moments {Wiclew., VII, 222) avant de partir 
pour le synode, La princesse était morte le 9 seplembre 1566. 
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crimes et de sa faiblesse vis-i-vis des hérétiques, craïgnait de voir ses 
prophéties bientôtréalisées. La campagne des Turcs contre la Hongrie 
reprise par Mahomet IL aussitôt après la mort d'Amurat III (18 jan- 
vier 1595) avait livré aux Ottomans la plus grande partie de ce pays, 
et après la Hongrie on ne savait sur quel royaume se jettoraient 
les musulmans. La dite de Pologne de 15g6 n'avait rien fai 
pour parer au danger ; elle avait seulement chargé une commis- 
sion de discuter avec des délégués de l'Empire sur une ligue anti- 
ottomane demandée par le pape ‘, et la commission n'avait abouti 
à rien. 

Sur la demande du cardinal Gaétano, légat du pape ?, le roi avait 
convoqué la diète pour le 10 février 1597 et les mesures à prendre en 
face du péril ture étaient le principal objet, qu'on y devait traiter? 
La diète finit sans conclusion, et Skarga, indigné de l'aveuglement des 
nonces qui avaient fait passer leurs intérêts particuliers avant l'intérêt 
général, et inquiet sur l'avenir de la patrie, rassembla en un corps de 
doctrine les exhortations, les avis sévères, les reproches san glants, et les 
menaces qu'il avait disséminés dans ses sermons antérieurs : ce sont les 
célèbres Sermons de diète (Kazania sejmowe) publiés à la fin de 1597. 
Seulement comme les dissidents et les orthodoxes étaient violemment 
irrités contre les Jésuites {les premiers accusaient les Jésuites d'empè- 
cher l'observation de la Confédération et son procès #, les sconds 











1. Clément VILT avait envoyé comme légat en Autriche et en Pologne Lo cardin 
Gactano pour oblenir do eos deux pays une alliance contre les Ture, Le cardinal avai 
une mission irès délicate, parce que les Polonais reprochaient à l'Autriche de n'avoir 

rempli Les engagements connus sous le nom de Purtes de Bend:yn pris à la suite 
de la bataille de Byesyna et de la captivité de l'archidue Maximilien, Dopuis lé 
de Sigismond III, l'Autriche et 1 Pologne étaient dancen mauvai 
roi do Pologne ft personnellement bien vu de la cour impériale et que la roine ft 
‘une princesse autrichienne. Los Polonnis exigeaient avant tout l'obervation des pactos 
de Bendrya, et los délégués impériaux voulaient séparer eolle question do celle de ln 
“ligue. A a fin d'août 1596, le commission de Cracovie mit fin aux pourparlers sans 
ga'ans conclusion eût été cblanue, Le cardinal Gactane alla trouver le roi à Varsovie 
2 ekoblint de lui qu'il consulterait Les sénateurs sur le convocation de la diète, Cette 

sut lieu du 10 février au 21 mars 1397. 

“à, C'est le fameux léget de le satyre Ménippée. 

3. V.(S. R. P., XX, p. 322-331) l'instruction royale envoyée aux diétines et lou 
discours des sénateurs dans les quatre journaux de la diète publiés dans le même 
volume. 

4. Au synode protestant de Thorn (1595), quarante plaintes (grawamine) furent ré 
gées pour être transmises au roi qui n'en tin 
jésuites, ot Skarga en particulier, élaient pris à partie eLon Les sccusait d'avoir éerit Le 

; (V. Lukassewier, Hele, 261.) En 1697, les dissidents étaient 
ss que le 21 it eu liou une indigne profanation du cime 
Wegierski, p. 241, et AÏb, Wogicreki, Chronice, p. 47.) 
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voyaient dans les Jésuites les auteurs secrets mais véritables de l'Union), 
il cut prudent de ne pas publier les Sermonsde diète à part, el se con 
Aenta de les insérer sans prévenir le lecteur dans la seconde édition des 
Sermons des dimanches et fétes, de manière à ne pas éveiller l'atten- 
tiont. Quelques mois après (10 février 1598), la jeune reine Anne d'Au- 
riche mourait en couches à Varsovie. Skarga l'avait assistée à son lit 
de mort : il lui appartenait donc de prononcer son Oraison funèbre : et 
c'est ce qu'il fit le 16 octobre de l'année suivante, car les funérailles 
n'eurent lieu à Cracovie qu'à ce moment 2. 

De 1600 à 1605 la vie de Skarga s'écoule paisiblement et sans qu'on 
ait à signaler aucun événement notable en dehors de la publication 
d'un recueil de Sermons sur les Sacrements (1600) auxquels il joint 
les Sermons de diète sans y rien changer que l'orthographe de certains 
mots. Deux sermons de circonstance attirent l'attention, l'un prononcé 
le 19 octobre 1600 à l'occasion d'une victoire polonaise sur le 
prince Michel de Moldavie, et l'autre intitulé Départ pour la guerre 
CWsjadanie na wojne) et daté de 1601, moment où Sigismond 
marchait contre Charles de Sudermanie, son oncle, qui lui avait enlevé 
le trône de Suède. Sharga, en faisant imprimer ce dernier sermon, lui 
a donné .le titre de Sermon défiguré, parce qu'une copie alérée de 
ce discours avait été traduiite et répandue en Allemagne par Daniel 
Kramer, ministre de Stettin. Notre prédicateur annota et réfuta cette 
copie où on lui faisait dire qu'il ne faut pas tenir parole aux hérétiques, 
ce qui était une pure calomnie. Il prit soin en même temps de faire 
certifier l'authenticité de ses paroles par des notables qui avaient assisté 
au sermon ?, 

Depuis longtemps Skarga désirait être déchargé de sa 

















n la 


1. Dans l'introduction critique qui précède notre traduclion des Sermons politiques, 
dite sermons de diète, de Skarga, nous avons amplement développé les circonstances dans 
lesquelles cette œuvre a paru. Nous croyons avoir démontré que ces huit sermons n'ont 

és, comme le soutient M, Chranowski, pour la diète de 1597, et que ce 
implement écrits, rédigés après la diète, et par conséquent.non 
prichés, Cette opinion soutenue par deux des moilleurs hisoriens polenais contompo- 
rains, Zakrzewski el À. Brückner, nous paralt le seule, fondée sur lo Lexles, l seule 
répondant aux circonstances historiques, en un mot la seule vraie. 

3. Nous signalonx pour mémoire le sermon par lequel (novembre 1508) il consola 
Le roi après s0a désastreut voyage de Suède où il était allé (mai-octobre) pour metre 
Charles de Sudermanie à la raison el où il ne rencontra guère que délite et humilis- 
tions, Sarga trouva le moyen de fire voir cinq miracles en_ faveur du roi el un 
sixième en faveur da ln mation polonaise dans ces événements qui faisaiant perdre à 
Sigismond la couronne de Sude Lout en lui laissant pour un temps le litre de roi. 

3 SR Pi: X, 20; Sarge n'compago pas le roi en Livonie pour 

id pen.) 
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cour, et il avait plusieurs fois prié en vain le roi etses supérieurs de lui 
rendre la liberté ; en 1602 il crutque son vœu allait être exaucé. Le 
roi voulait se remarier et épouser la princesse Constance d'Autriche, 
sœur de sa première femme. La plupart des Polonais, et Zamojski en 
particulier, étaient opposés à ce mariage par haine de l'Autriche. 
Skarga y était également opposé, mais pour un motifreligieux : il con- 
sidérait une semblable union comme une sorte d'inceste et cherchait à en 
détourner le roi, Mais le roi qui comptait sur une dispense de Rome ne 
voulait rien entendre, si bien que Skarga finit par offrir sa démission. 
Le roi accepta d'abord cotte démission, puis la refusa, tandis que les 
supérieurs de Skarga lui ordonnaient de se taire et d'attendre la déci- 
sion de Rome !, Dans l'intervalle Skarga tmduisait en polonais et abré- 
geait en un volume les dix in-folio des Annales Ecclesiastici de Baro- 
nus (1603, et deuxième édition, 1607, faite d'après douzein-folio). C'est 
une œuvre de vulgarisation dans laquelle Skarga considère l'histoire 








comme un moyen d'édifier les fidèles. 

En 1604 Skerga sentit le besoin de revenir à la polémique religieuse; 
mais cette fois cen'était plus contre les luthériens ou les calvinistes 
dont le nombre avait décru sensiblement ? : c'était contre les antitrini- 
taires qui se multipliaient de façon inquiétante non seulement en 
Lithuanie et dans les palatinats de Lublin et de Sandomir, mais à Cra- 
covie même et dans la région appelée Podgoræ, située au pied des Kar- 
pathes. Depuis qu'ils avaient fondé Rakow dans le Palatinat de San- 
domir, celte ville était devenue comme leur citadelle 3. Ils y avaient 
établi un collège et une imprimerie, et de là partaient de nombreux écrits 
dontils inondaient le royaume. Faust Socin venu en Transylvanie en 
1358 avait passé de là en Pologne où les autres antitrinitaires l'avaient 
d’abord vu de mauvais œil ; mais grâce à ses manières insinuantes et 
à sa parole charmeuse il avait fini par se les concilier si bien, qu'aux en- 
virons de l'an 1600 il avait réussi à fondre en une seule les différentes 
sectesantitrinitsires sous le nom d'Unilaires. À la suile de violences 
exercées sur sa personne et de l'incendie de sa bibliothèque, il avait 
quitté Cracovie (1598) el s'était retiré à la campagne à Luclawice où 
il devait bientôt mourir (1604) ; mais il laissait des disciples zélés qui 














1: Wiclew. (Tbid., p. 31, 32.) 
2. Lukawewice, 8, C., 133. En 1599, Faust Socin publiait son Liber suasorius cle 

offcio minis ehrisiani, et sjoutait cet appendice : De defeclu discipline ccelrsustire 

a cœta Evangelicorun et de causis cur hr cutus minoutur, Arianorum eero quos eue 

crexat (Sandius, Bibliot. Antrinitar., p. 7%). 

Lubieniecki, H. Rer, Pol,, p. 230: Lukawewics, Help. 403: Grabonshi. 

iteratura Aryanske, p. 58. 
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continusient son œuvre, notamment Pierre Statorius (Stojengl 
Jérôme Moskorzowski. 

La diffusion des éerits de Soein et de Statorius, st particulièrement 
la lecture des Articles de l'Ecole de Rakow, avaient décidé Skarga à ren- 
trer dans l'arène, et il avait écrit : la Con/usion des nouveaux Ariens ?. 
Après avoir dénié aux sociniens le nom de chrétiens, il les citait devant 
divers tribunaux pour s'entendre condamner (devant le Christ, ses 
apôtres, les Conciles, les Pères de l'Eglise, les martyrs, les lois cano- 
niques) : puis il racontait l'histoire de l'ancien arianisme et sa condam- 
nation %, et la naissance du nourel arianisme avec Servet et ses dis- 
ciples. Il montrait par les 38 articles de l'Ecole de Rakow que les 
sociniens ne laissent debout aucun des dogmes du chri 
finissait par les exhorter à se convertir, 

Moskorzowski répliqua plus tard {1607) par l'Effacement de la 
Confusion des Ariens, ce qui amena Skarga à écrire sa Deuxième Con- 
fusion des Ariens (1608). Ge second ouvrage était une démonstration 
détaillée du dogme trinitaire avec de longues discussions des textes de 
l'Ecriture pour prouver la divinité du Verbe et du Saint-Esprit. A la 
suite de cette démonstration venait une seconde partie sur le tribunal 
de l'Eglise catholique, sur les conciles et les évèques, les docteurs, 
l'antiquité et la tradition, car Skarga sentait bien qu'avec un adversaire 
relors, habitué à donner des textes une interprétation subtile et fuyante, 
la discussion étaitimpuissante à terminer les différends 4. Son ouvrage 














ianisme, et 











it revivre les anciennes disputes du temps du premier Concile de 





&. Aujourd'hui il n'oflre plus d'intérêt, d'autant plus que les s 
nien 





ont disparu entièrement. Moskorzowski réplique per un 
- Deuxième effacement, « la mort empêcha Skarga de lui répondre une 
“troisième fois. Avec les notes qu'il laissait ses confrères publièrent Le 
Messie cles Ariens. où ils montrent que la doctrine socinienne ne diffère 











1. C'était le fils de P, Statorius, disciple de Bère, que de Bère avait en vain essayé 
de ramener d inisme. (V. Ep. theol,, XV et XVI) I avait 
obteou l'indigs jenski 
2. Zawstydsenie Aryanor noiyeh y Weywanie ich do pokut à Wiary Chr: 
Krakow, 1684. “a 
3. Skarga vevait justement de traduire en abrégé les Annales de Baronius où il 
pouvait puiser à pleines mains. 
&. Saint François de Sales (Œuvres, éd. du Panthéon, li t. IV, p. 65) donne un 
curieux exemple de là façon dé se Lirur d'affaire des Arions en face de lecles précis el 
. au commencement de 
era apud Deum. Les Ariens déplaçaiont le point, contre l'autorité des manuscrits, 
Et Dos erat. Verbum ho rat apud' Deum.… On wait ausi qu'une de leurs 









anale. 











sens mélaphorique, 
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pas de celle qui est contenue dans le Coran ; mais onne peut compter 
ce livre parmi les œuvres de Skargo. 

Dans les intervalles de cette polémique contre les sociniens, Skarga 
s'était vu de nouveau impliqué dansles affaires politiques. À toutes les 
diètes qui avaient suivi celle de 1597. les dissidents n'avaient cessé de 
réclamer le renforcement (obwarowanie) et lo Procès de la Confédé- 
ration de 1573. En 1599 ils avaient tenu un synode général à Wilna 
où ils avaient fait une alliance politique avec les orthodoxes et où ils 
avaient renouvelé les plaintes (Gravamina) du synode de Thorn de 
2595. Mais lous leurs efforts étaient restés vains : les catholiques et le 
roi, inspirés par les Jésuites et en particulier par Skarga ! l'ennemi mor 
tel de la Confédération, n'avaient rien voulu entendre, malgré les cou- 
seils de Zamojsli et de ses partisans, les politiques modérés. Les 
dissidents étaient d'autant plus irrités que depuis un édit de 1592 ? les 
catholiques se faisaient rendre par les décisions des tribunaux, les églises 
qui leur avaient été enlevées, et les Orthodoxes se plaignaïent qu'on leur 
enlevât les leurs pour les donner aux Uniates. 

D'un autre côté la campagne contre le roi, qu'on accusait d'intriguer 
avec l'Autriche, d'aspiration à l'absolutisme, de partialité dans la dis- 
tribution des charges et des starosties, etc., avait reprisde plus belle. 
Elle n'avaitété interrompue ni par la mort de Zamojski (3 juillet 1606} 
ni par la victoire de Kirchholm sur Charles de Sudermanie que 
Skarga avait célébrée dans un Sermon d'actions de grâces (23 octobre)3. 




















Widew., SR P.. XIV, 79 : Ingentes adhibebant conatus herrtici in vers regni 
comits, ai lez impia loue injusltias involsens confuderationbs ab erdinibus regui appre- 
Baretur. Sed Petrus Scarga non solum coneïontbu, merom etiam edits bell, forüter cone - 
ibus hüsce resttit. Que les confrères de Skarga aient partagé ses vues sur la confédéra- 
Kion, il ne saurait y avoir de doute ; nous le verrons tout à l'heure pour sus compa- 
gnons de Cracovie. Lo P, Wiclewicki dit de la Confédération {$. A. P.. VII, 200): 
Lonfæderatio illa infamis in qua præteatu lbertatis religionie atroces direptioncs ct impie- 
tates conduduntur. Cichocki [preudonyme du P. Savicki] appelle la Confédération 
(Alloquia Osiecensia, p. 258) poetum cum inferno. Lo P. Sas (brochure sur 
grand perurbateur de la Rép. p. 4, nole 1) nie que Cichoeki soit le P. Sa 
qué et prétend le prouver, Il est Fchoux que le P. Sas n'ait pas lu lo titre entier des 
Alloquia et la préface (p. 3): il ÿ aurait vu que Cichocki 10 déclare l'auteur de 
'Anatomia (authore codem Ganpare Cichorio). D'autre part, il aurait pu lire daus 
Wielewieki (on n'est jamais trahi que par les siens; que l'auteur de l'Anatonia est le 
P. Sawichi, etil aurait reconnu son erreur, Voici le puage de Wiclewicki (5. A. P., 
XIV, 57): Denique prodiit sub nomine Gaspari Cirhôel ramanici el parurhi Saudumirensis 
Asarouu conilii editi de stabilenda pace regni Polorie, Jesatis pulsis, rujus auctor 
érat P. Gaspar Sawieki 

3. Cet édit avait été obtenu par l'évêque de Gui 
et grand ami de Skar 1, 538-539.) 

3. Charles do Sudermanie, on 1599, avait fait sommer Sigismond par la dibte de 
Jonkoping de revenir en Suède pour y embrasser la religion lulhérienne ou d'y 






































ie Rordramweki, correspondant 
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Le mariage du roi avec Constance d'Autriche (Noël 1605) avait aug- 
menté Le trouble dans les esprits, et la diète de 1606 s'annonçait 
comme devant être fort orageuse !. Les partisans de Zamojski avaient 
pris pour chef le palatin de Cracovie Zebrrydowski, un catholique sin- 
cère, grand ami des jésuites eten particulier de Skarga ?, mais féru 
des libertés de la noblesse et disposé à empêcher l'absolutisme de s'ins- 
taller en Pologne. Il avait maintes fois averti le roi des plaintes qui 
étaient formulées contre son gouvernement ; mais le roi n'avait pas 
daigné lui répondre. ébraydowski, croyant les libertés publiques me- 
nacées, n'alla point à la diète qui commençait le 7 mars, et il se retiraà 
Lanckrona. Comme son absence et celle de ses partisans pouvaient 
amener la rupture de la diète, le roi chercha à l'adoucir. Il fit venir de 
Varsovie Skerga et Lui donna la mission d'aller trouver Zebrzydowski 
et de le détourner du dessein qu'il avait de faire un rokosz. Le rokos:, 
reconnu comme légal dès le xuv° siècle, était une révolte à main 
armée de la noblesse contre le souverain quand elle jugeait ses libertés 
menacées 1. Depuis les pacla conventa cette révolte semblait avoir une 
base légale dans l'article de non præstanda obedientia qui déliait les | 
sujets du serment de fidélité dans le cas où le roi aurait rompu le 
pacte constitutionnel Le 18 mars Skarga se rendit donc à (Lanckrona) : 
mais il n'obtint rien de Zebrzydowski #, et le mois suivant le robos: 
commença à Stezyca (avril 1606). 

En attendant la diète suivait son cours, et des négocialions avaient 
lieu entre les partisans du roi et ceux de Zebrzydowski. Ces derniers se 
composaient alors de quelques catholiques et surtout d'un nombre con- 
sidérable de dissidents “ avec Janusz Radziwill à leur tête, A la veille 
de la clôture de la diète ‘ on était arrivé péniblement à un compromis 
accepté par les évêques et qui devait assurer la paix entre catholiques et 
dissidents (pa quædam et concordia generalis, dit Wiclewichi). Il ne 











envoyer son fils Vladislas pour y être élevé dans cette religion, Sur le refus du roi il 
avait fait prononcer sa déchéance et s'était fait proclamer roi de Suède à sa place 
(160%), Auparavant il avait occupé l'Esthonie el envahi la  €Ù après un sù 
s'était emparé de Dorpat et de plusieurs autres villes ; mais après bien des péri- 
péties, Chodkiewice lui infligea une sanglante défaite à Kirchholm {1605). 

2. La diète précédente (1605) avait 616 rompue par la défiance qu'avaient excitée les 
desseins du roi (impôt perpétuel levé sans avoir besoin de recourir à l diète ; armée 
permanente pour remplaeer la pospolite ; suppression du Liberum veto par les décrets 
dela diète pris à la majorité des suflrages ; hérédité du trône et extinelion de 
l'hérésie). 

2. Une lettre de Skarga (lettre n° 83, éd. Syg fait de lui un éloge pompeux. 

À: nemboweki, Hole Zebreplashequ, pu SEL KI, LP, PRE 

hi. Wielew...S. PR. P., À 125. 

: Lukauewice, B. Ce, 188. 
6 Wicew, SR. P. Xe 16 
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restait plus que certains détails à régler, et on comptait en finir le len- 
demain. Pendant la nuit le roi lut le projet et fut pris de scrupules !. 
Il demanda. l'avis des jésuites. Ceuxei se prononcèrent eontre le décret 
proposé, et le lendemain matin Sharga décida les évêques et les nonces 
catholiques à s'opposer au compromis : c'était la rupture de la diète. 
La conduite de Skarga a soulevé en Pologne un grand débat. Les uns 
ont dit, après M. Venceslas Sobieski ?, que Skarga avait ainsi mérité 
l'épithète de mazimus perturbator reipublicæ que lui appliquaient les 
dissidents ; les autres, particulièrement le R. P. Sas, S. J.,5 ont répliqué 














1. Voici les deux toxtes de Wielewicki relatifs à colle affaire (S. A. P., X'et XIV, 79, 
116): c'est l'unique source où l'on peut puiser : Cæpla comitia gencralia Varsovie 
7 martt et durabant ad 18 april, tumallibus plena ac machinationibus varüs contra 
Regem. Anteresserant eliam varis locis eomitiala districtaum turbulente. in québus Rokoszani 
comventus (qui sequenti mense Siesiesæ imprinis eonstitatus fuit, ut mo leo patebit) jarta 
sumt à variüis male contentis fmdamentz. Harelii ctiom suis rebus non deerant, Cum e 
magno conalu rem eo dedurissent, ut jam jamque decrelo publieo üs onfirmanda esset par 
quædam el eoncordia generalis, qua plura concedebantur quam eonscientia éntegra roncett 
possel, sed ile oceulle, ut ne ecelsiaslici quidem, qui senatui intererant, id aelis initin 
averterent. Pientstinus Res nikilomiaus rem mspretam habuit. ideoque mulla jam noete, 
ante ullime diei éoneltionem, detretum ita ul jam eriplum, erat conæeplis verbe ad ños 
secrelo mb, diligenter examinaré cupiens, ut ne qua conscientiæ sue lbes_aspergerelur. 


Fecerdnt paires ae deprehenderunt fraudem. Imenerunt enim posila quædam in decrelis, 
cathaliei ad eos in hares. 
































quibus non solum de paee hmretics tervanda eurabalur, sed 
defendendes obligabanur. Ergo nosré et Regi ipsé rem, ut er, monatrantes eau 
mane P. Searga, concionator regius, singulos tenatores eclesistieos chiens, eum nomnullis 
nunüi terrestribus calholiris, surana déigentia ta eos instruri, ut tandem unanini consensu 
lomnes decreto reclamarent, nee quidquam tale postmodum conalitaeretur ; et sie ralione 
confæderalionis quam mazêne lretici promcvere tentabant, nihil omnino Hs est concessum, 
Deuxième passage (XIV, 79) : Semel co res processeral, ob frautem hwretirorum, qui 
acriptum quoditem ordinibus propomerant, in quo valde occulte defensionem hæresis imvolve- 
rant, ut urdinca omnêno apporobandum cenuernt Regique legendum cbtulerint, Res calko- 
dicæ religionis promotor et zelator ferventissimus, dum. noctu legit dolum teetum erertit et 
statim ad Petrum Scargam profunda jam. nocte mittit petrns an bona contrientia ii seripto 
assensum dore possit neene. Legens sériplum illud Scarga facile deprehendit. fraudem quo 
de fensio hercsis ca obligations injungcbatur. Exarsit ab lle impontnram, Hegi cignifirat 
eum manifeste contra. conscientiam factarum si llud seriptum vel almüteret vel approbaret. 
Adi sumno mane varis catholicot muncios et fraudem aperit, eficitque ut cum res ista in 
ublicæ proponeretur subilo ill reclanarent. 
s Nienawise, le chapitre intitulé : La mail des Jésuites, dans Studia hstoryezne, 
on : Si Skarga a 616 perturbelor patrie ; enfin “da 
diôte mémorable de 1606] Crac., 1913, surtout Le chapitre intitulé : La nuit ritique. 
3. La brochure intitulee : De Sharga «le plus grand perturbatour de la République », 
, 1913. Le R. P, Sas commence par un élogo de Skarga d'après, entre autres, 
Île P. Sawicki S.J.]; il montre ensuite avec un luxe de citations que Skarga 
élait hat des héréliques, ce que nul n'ignere el ce que mul ne conteste ; il essaie après 
cela, au moyen de textes pris de Skarga, sans lenir aucun comple des temps ni des 
circonstances, de montrer le toléranee de Skarga et il ne réussit, selon nous, qu'à 
‘obscurcir la quostion ; enfin, après avoir relevé des variations ou des lacunes dans Les 
divers réels de Sobieski, il traite de Skarga lors de la diète de 1606 et après la diüte. 
C'est une plaidoirie plutôt qu'une étude d'histoire objective. 
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que Skarga n'avait pris aueune initiative et qu'il n'avait fait que répondre 
selon sa conscience à une question du roi ; que pour incriminer Skarga 
il faudrait d'abord connaitre la teneur du projet de décret : et qu’en 
finil y avait bien d'autres causes de rmpture qui auraient agien dehors 
de l'intervention de Skarga, comme par exemple la question de la juri- 
diction ecclésiastique et de l'appel à Rome dans les procès faits à des 
ecclésiastiques, sans parler de l'intérêt des rokoszans à rompre la diète. 





Non nostrum est lantes componere lits 


A vrai dire, la question parait insoluble parce qu'elle laisse trop de 
place aux conjectures. faute de documents décisifs. Toute la discus- 
sion sur la conduite de Skargaa pour principal fondement deux récits 
de Wiclewicki. Or ces deux récits renferment des détails qui ne sont 
pas concordants %, et surtout ils manquent de précision quant à l'objet 
du débat. Wiclewicki, en effet, se contente de dire que le projet de décret 
renfermait la défense (c'est-à-dire la protection) de l'hérésie, mais d'une 
façon si obscure que les évêques % ne s'en aperçurent pas tout d'abord 4 
1 ne nous dit pas en quoi le projet consistait5, et tout cela éveille la dé- 
fiance. Sans doute ni la Confédération, ni le procès de la Confédération. 
n'étaient en question, puisque les évêques (qui acceptaient le projet) 
avaient fait quelques jours auparavant une déclaration écrite contre l'une 
et l'autre ë. Il semble done bien qu'il s'agisse ici d'une Constitution 
sur les émeutes pretextu religionis : mais pour juger cette Constitution 








1. Comment départager deux adversaires dont l'un | Sobierki) tient en suspicion les 
bles faites sur la diète de 1606 et s'appuie surtout sur le journal 
; tandis que l'autre (le P. Sas) prend exactement la position 







2. V. la brochure du P. Sas (p. 75-77) où sont relevées avec soin les diver- 
re 

3. D'après le cardinal Gaétano (Rel. rune, 11, 73) les évêques de ce temps +6 dis- 
gusient par leur zèle et lour vigilance, 

4, Ge vico si bien caché de là censlitution projetée nous incline à croire qu'il 












vertu de son principe de l'unité religieuse fondement de l'unité politique, Skirga 
ne voulait à aucun prix de celte existence légale ; pour lui, c'était une protection 
{obronal accordée par la loià l'hérésie et au sehisne, et par conséquent un péché grave. 
5. Dans le premier passixe, Wielewieki parle de par qurdam et conrordia generalis, 
ee qui ot fort vague, et dans le second il ne donne aucune indication, mais il vient de 
parler de la Confédération de Varsovie. 11 se peut qu'il n'ait pas connu lui-même le 
teneur du projet, car il derivail vers 130, assez longlemps après l'événement. 
la Diète ménorable, p. 17% + « Pardonner et se liguer ou se confidé- 
rer) sont deux choses bien dilférentes, » écrivaient-ils. 








Google ORNE ONE 


LA VIE ET LES ŒUVRES 255 


nous aurions besoin d'en connaître les termes, etnous neles connaissons 
pas. 

En tout état de cause. une chose peut être considérée comme cer- 
taine, c'est que Skarga, en face d'un projet politique que réprouvait 
sa conscience, m'aurait jamais hésité à le combaitre, et que la perspec- 
tive de la rupture d'une diète ne l'aurait pas arrêté. Nous avons sur ce 
point son propre lémoignage dans les lignes suivantes tirées de son 
Discours sur la Confédération (1607) ". 


Quand nous leur refusons aux dissidents] ce qu'ils réclament à tort, ils 
menacent de rompre la diète. Que doit faire alors celui qui aime l'honneur 
de Dieu, l'Eglise et la Patrie, et qui veut garder sa conscience intacte ? Of- 
fenser Dieu en consentant à une loi si nuisible ou ne pas satisfaire la Pa- 
ie ? — Cette question et ce scrupule n'oÿfrent pas de difficulté : plutôt obéir à 
eu qu'aux hommes. Plutôt défendre l'Eglise et les âmes que la patrie. 
Plutôt se dévouer à la gloire de Dieu qu'à l'honneur du monde, Plutôt 
conquérir l'éternelle patrie que celle du temps. Plutôt perdre la vie que 
tomber dans le péché mortel. Et dans le cas où ils nous diraient : « Si_ vous 
ne reniez Dieu, vous n'aurez pas une bonne diète ». nous leur répondrions : 
« Le royaume entier dût-il périr, nous ne renierons pas Dieu. » D'ailleurs 
je sais que sûrement mon péché ne suverait pas le royaume. Bien plus, 
la patrie périrait plus vite si nous perdions Dieu et sa grâce, et sans celle 

dce, qu'avons-nous ? Quand notre royaume de Pologne s'élèverait au- 

lessus de tous les Etats Tures, si nous n'avions la grâce de Dieu, qu'eurions- 
nous gagné ?... 














Dans ce passage éclate la foi ardente et inébranlable deSkarga ; c'est 
comme un écho du non possumus des apôtres et des premiers mar- 
tyrs. Mais on voudrait être sûr que Skarga a fait une application juste 
et opportune de ce non possumus quand il a repoussé comme un crime 
ce compromis que des évêques sérieux et_instruits avaient d'abord ap- 
prouvé sans y trouver malice, et on est pris d'un doute fondé quand on 
sait que Skarga était profondément imbu de cette maxime douteuse 
qu'il regardait comme un principe inébranlable que l'unité religieuse 
est la base essentielle de l'unité politique ?. 

La diète de 1606 rompue, les rokoszans virent grossir leur uombre 
par l'arrivée des nonces de l'opposition, et successivement ils se trans- 
portèrent à Lublin et à Sandomir. Dans cette dernière ville ils rédi- 
gèrent en forme d'articles les conditions de leur soumission au roi. Les 





1. Dyskurs na Konfæd., p. 154, a, b tédit. de 1738 

3! V2 le P. Vermeench S, D. Le Tobrae, p. 213 : « Colle masimne [luni 
gieuse fit l'unité de l'Etat] prie à la lettre et comme vraie toujours, conduit à une 
intolérance absolue qui impose l'unité religieuse core essentielle à l'Etat, bien plus, 
comme son œuvre nécessaire, » 


relie 
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jésuites, Skarga en tête, avaient été de leur part l'objet d'une attention 
spéciale, et un article leur avait été réservé, Il va sans dire que cet 
article était dirigé contre eux. Le 13 septembre une députation apporta 
à Wislica, où le roi avait formé une Confédération pour l'opposer au 
rokosz, les articles des rokoszans, Quand on en vint à l'article 28 qui 
visait les Jésuites, les sénateurs et les nonces ne voulurent pas en écou- 
ter la lecture : c'était pour les rohossans une défaite. Cependant Skarga 
jugea à propos d'accentuercetle défaite en lisant à l'église le dimanche 
suivant (17 septembre) un mémoire sur l'article en question !. C'estce 
mémoire qui est resté fameux sousle titrede Sermon de Wislica *. En 
voici l'analyse abrégée: 





Skarga se pleint d'abord que l'on condamne les Jésuites à la mort civile 
sans leur avoir donné le moyen de se défendre, puis il s'exeuse d'avoir à faire 
l'apologie de ses collègues et la sienne propre, car on l'y force. Dans une 
première partie, il examine les griefs que L'on formulecontre les Jésuites : 

1#t grief ils s'occupent desintéréts mondains et des affaires politiques à la 
cour du roi. Réponse : cela est faux. Ils aimeraient mieux être dans une de 
leurs maisons qu'à la cour, et conformément aux règles de l'Ordre et aux 
ordonnences du général Aquavi va, ils ne se mélent pas de politique pratique, 
else contentent de donner aux gouvernants des directions générales imposées 
par la théologie. 

st grief : Dans leurs sermons ils préconisent le gouvernement abiolu 
(absolutum dominium). Réponse : cela est faux. lls lovent le monarchie et 
recommandent la monarchie tempérée par l'aristocratie at la démocratie. 

3 grief : Dans leurs sermons ils blâment la liberté et la Constitution du 
royaume. Réponse : cela est faux. Ils n'attaquent pas les libertés légitimes de 
la noblesse, mais la licence et les lois injustes, Comme nonce, non d'un seul 
district mais de tout Le royaume, et envoyé de Dieu, Skarga a le droit et l'obli- 
gation_de rappeler aux représentants du pays leurs devoirs envers le roi et 
leur office qui est de faire des lois justes, 

4 grief : Ils excitent des émeutes et pousent à la sédition. Réponse : cela 
est faux, On n'a jamais pu citer d'eux un seul sermon où ils aient excité les 
citoyens les uns contre les autres, 

Dans une seconde partie Skarga examine en détail l'i 
proposées contre les Jésuites : les expulser de la Cour royale ; chasser du 
royaume les Jésuites étrangers : ne pas autoriser les fondations en leur 
faveur : casser les fondations anciennes faites par les rois et les évêques : 
parquer les Jésuites en certaines villes : employer pour l'Académie et l'hôpital 

































1. Voir sur le rohoe: et sur l'article contre les Jésuités les lelres de Skarga des 14 
et 20 seplembre et du g octobre (num. 134, 135 et 136 de l'élit. S) 
3. Le titre exact et complet est celui-ci : Ne Argkul 0 
Réponse à l'article de l'assemblée de Sandomir au sujet des Jésuites, lu devant le roi. Le 
Sénat et la noblesse, par des députés de cette assemblée, le 13 septembre 1606. Cite 
répoe a été file eu chaire par le P. Pierre Skarga 8, J. à Wisliea, devant les Etals, 
mois et dela même anée, le XVIIIe dimanche après la Pentecôte, 
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militaire, les fondations et les biens des Jésuites: punir de l'exil ceux qui 
cantreviendraient aux mesures précédentes, 

Skarga terminé par une éloquente péroraison où il adjure les sénateurs ct 
les nonces de ne pas abandonner Les Jésuites aux coups de leurs ennemis. 





L'année suivante (1607) Skarga publiait une apologie de la Com- 
pegnie de Jésus. Il prenait comme épigraphe ce mot du psaume 1xv : 
Probasti nos Deus ; igne nos eraminäsii sieut eraminatur argentum, 
etilintitulait son livre Eramen (lttén. Epreuve) de l'Ordre de la 
Société de Jésus. (Proba Zakonu Societatis Jesu). 


Dans la préface adressée aux enfants attristés de 1 
qu'il va développer ce qu'il a pu seulement indiquer dans 
Wislica, 11 veut faire éclater l'innocence des Jésuites en les 
On verra que personne n'est plus attaché qu'eux à la Patrie, à cette patrie qui 
st en proie à tant de maux intérieurs dont ils voudraient la gué 
patrie dont ils déplorent les divisions et qu'ils voudraient voir fleurir dans 
l'unité et la paix. 

Le livre qui est au fond une histoire apologétique de la Compagnie de Jésus 
est divisé en cinq examens (Proba.) 

1° examen : Comment a commencé, s'est développé et affermi l'Ordre des 
Jésuites avec Ignace de Loyola et la règle qu'il a donnée à ses disciples. 

2e examen : Des avantages que l'Ordre présente à l'Eglise de Dieu et aux 
Etats : ministère en Europe ; missions aux Indes orientales et occidentales : 
collèges (en 1600 il y avait en Pologne et Lithuanie 18 établissements avec 
433 religieux); lutte contre les hérésies qui est la principale raison d'être 
des Jésuites ! ; conversions nombreuses obtenues par eux ?, 

3* examen : Les calomnies, les bannissements et les persécutions endurés 
par la Compagnie de Jésus. Skarga s'étonne de voir son Ordre plus persécaté 
que les autres ordres religieux, et il en trouve la cause dans la haïne spéciale 
que lui ont vouée les hérétiques. Il montre les Jésuites chassés d'Angleterre, 
de France, de Transylvanie, de Venise et des Flandres. Il rappelle l'infème 
calomnie répandue en Allemagne contre eux et que Batori dut détruire, 





Couronne, il explique 
























1. Pr Pr. IL, ch. uv, 1784, éd. 1738 : « C'est pourquoi cot Ordre S. J. no 
peut jumais avoir d'accord avec les hérétiques, comme les lévriers no pruvent avoir Ia 
paix avoc les lèvres, oi Les chiens avec les loups. Aussi voyons-nous que les hérétiques 
ne s'élèvent aussi furieusement contre aucun Ordre religieux que contre ce 
pour les hérétiques de notre temps, les jésuites ont naturellement l'hostilité et l'avcr- 
sion de la cigogne pour le serpent, » 

3. Prob, Zab., Pr, Il, ch. m, p. 179 6 : & Je me souviens que chez nous, dans le 
conseil royal [Sénat] on pouvait à. peine trouver deux catholiques, et aujourd'hui, 
. à peine y voyons-nous quelques [Kilu, moins de 10] hé 

prendre ces expresior 

















tiques l'appel au bras séeulier, Ces à peu près comme si en France on avait rofné le 
titre de catholiques à ceux qui admetlaient jadis la declaratio cleri Gallirani, 
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Maintenant c'est en Pelogne qu'ils sont le point de mire des hérétiques : 
mais grâce à Dieu toutes ces épreuves n'auront qu'un temps et l'Ordre en 
sortira plus par comme l'or éprouvé par le feu. 

4° et dernier examen : la Compagnie de Jésus éprouvée par le martyre, en 
particulier aux Indes, au Japon et en Angleterre, 


Conclusion adressée aux catholiques : Ne pas se laisser émouvoir par les 
calomnies qui courent contre les Jésuites. Skarga connaît bien ces religieux 
depuis 4o ans qu'il vit au milieu d'eux, et il décrit leur vie laborieuse et 
_ vertueuse, el il se félicite d'être entré dans la Compagnie où il a toujours 
trouvé La paix et la joie de l'âme. 








Ainsi ce vieillard infatigable, accablé moins encore par le poids de 
l'âge que par celui de la prédication et du ministère, trouvait le moyen 
d'écrire un livre qui élit comme un dithyrambe en l'honneur de l'Ordre 
religieux auquel il appartenait. L'année précédente il avait publiéses 
Sermons sur les fins dernières et une sorte de Manuel de piété (Zolniers- 
kie Nabozenstwo) à l'usage du soldat ; et l'année suivante (1609) il 
donnait son Areopagus, recueil de quatre sermons tirés du discours de 
saint Paul devant l'Aréopage. Il profitait de cette occasion pour tonner 
contre les vices de la Justice en Pologne, et il comparaît Les tribunaux 
électifs de son pays au célèbre tribunal d'Athènes dont il se faisait 
d'ailleurs une idée peu exacte, quant à son recrutement et à ses attribu- 
tions! 11 était alors à Wilna, car il n'avait pu suivre que jusque-là le 
roi parti en expédition contre la Moscovie ; mais il me quittait pas la 
famille royale et continuait à faire partie de la cour. 

En 1610 il publiait le recueil de ses Sermons de circonstance, aecom- 
pagnés des sermons de dibte retouchés?. et l'opuscule de propagande 
intitulé Invitation à la pénitence, résumé de ses sermons de diète. Enfin 
en 161x, après avoir donné un second opuscule sous le titre d'Fnvitation 
à la foi, sorte de peliteatéchisme de controverse, ot un Sermon d'Actions 
de grâces pour la prise de Smolensk et la victoire sur les Moscovites, il 
demandait avec instance à ses supérieurs l'autorisation de quitter la 














ot ls Dénératier antique Pau ipod pc:88: L'Acéopere à d'ét plus 
re qu'un grand nom... Il est formé \ 68 c'est plutôt 

de rotreito honorahle qu'une pui ibuoal d'Athènes 
des Héliastos, 

2. Il en avait retranché le sitième sur la monarchie, On ne cesse d'affirmor que 
celle suppression fat faite malgré Sharga par l'ordre de ses supérieurs ; nous alien 
dons encore la prouve de extte affirmation, Il ne suffit pas do dire que Sherge dla 
incapable de renier ses ram ictions; il faudrait aussi montrer que l'expérience n'a pas pu le 
conduire à les modifier, et surtout qu'il n'a janois varié, même sous le pression des 
événements, eten particulier au Lempedu ru 
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cour et de se préparer à la mort. Bien des fois il avait sollicité cette 
autorisation ; mais le roi qui l'avait en trêshaule estime et en très 
grande affection n'avait jamais consenti à son départ, Ceute fois on ne 
pouvait plus refuser « au vieux bœuf fatigué du labour », comme il 
disait de lui-même, le repos achelé par une longue vie de travail. Dans 
les premiers mois de 1612 il se retira d'abord à Sandomir. C'était un 
lieu agréable et paisible, tout entouré à cette époque de vignes et de 
vergers, et habité par de douces gens dont l'affabilité n'était pas la 
moindre vertu !, 

À Sandomir il donna ses trois derniers sermons, qui étaient comme le 
chant du cygne, et il semblait qu'il eût choisi cette lerre pour y mou- 
rir, lorsque tout à coup, au bout de quelques semaines de séjour, il fut 
pris d'un vif désir de revenir à Cracovie?, Il voulait revoir le collège 
de Saint-Pierre à la fondation duquel il avait présidé et l'église magni- 
fique qu'il avait fait bâtir tout auprès, grâce à la munificence royale, et 
qui était dédiée à son patron. 

Rentré dans son humble cellule, Skarga ne devait plus en sortir. 
Cloué sur son lit par la maladie, il priait, méditait et lisait assiddment 
la Bible, n'interrompant cette triple occupation que pour travailler à 
un frailé des vertus. La mort ne lui laissa pas le temps de finir cet ou- 
vrage, el il s'endormit du sommeil des justes le 27 septembre 16 

La Pologne perdait en Skarga non seulement son plus grand prédi 
cateur, mais encore son fils le plus dévoué, car nul ne fut plus que lui 
attaché à sa patrie, nul n'eut plus que lui le sentiment national. Chez 
lui l'amour de l'Eglise fut toujours uni à l'amour de la patrie, et il ne 
pouvait pas parler de l'une sans que le nom de l'autre lui montit aux 
lèvres. Nous n'avons pas ici à faire l'éloge du religieux. Ceux qui vou- 
dront svoir jusqu'où il poussait l'esprit d'obéissance et de pauvreté 
n'auront qu'à lire ses lettres et ils seront vite édifiés 3, Il est toujours 
prêt à immoler sa volonté propre et à se soumettre aux décisions de ses 
supérieurs ; il est comme le voulait le fondateur de son Ordre, sicut 











cadaver. et. aux mains de ses chefs. comme le hâton du voyageur. D'une 
activité prodigieuse il ne se repose d'un travail qu'en s'appliquant à un 
autre ; toujours occupé. il se it lire la Bible même en voyage, même 
pendant ses repas: il prie. il écrit. il médite, il prêche, il confesse, il 
visite les pauvres et les aflligés, il s'occupe de la fondation de collèges 





1. Cichocki, Allag. Osice . 93. 

24. p. 246, 247. 

3. Danssa notice, le P. Wiclewicki a consacré plusieurs pages aux vertus et à la vie 
religieuse de Skarga et rien n'es plus touchant et plus édifant, (V, S, R, P,, XIV, 
Bin de La notice sur Sharga, p. 83.) 
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ou de maisons, il surveille des constructions. On se demande comment 
il trouve le temps de faire tout cela, Austère pour lui-même jusqu'à la 
dureté, il a un cœur d'or pour les autres. Les humbles, les malades, 
les opprimés, tout ce qui souffre excite sa compassion, et dans toute la 
Pologne on ne le connaît que sous le nom du Père Pierre (Ksiadz Piotr). 
D'un tempérament vif et peut-être naturellement violent, il a su se 
mattriser. Il n'a jamais haï personne. Il ne hait pas les hérétiques, mais 
il hait l'hérésie, et dans ses plus mordantes polémiques s'il attaque 
parfois les doctrines avec virulence, il épargne toujours les personnes. 
En un mot Skarga nous offre le spectacle d'un grand cœur et d'un 


grand caractère. Nous verrons quel a été son esprit en étudiant sa pré- 
dication. 
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CHAPITRE PREMIER 


LA PRÉDICATION EX POLOGNE AVANT SKARGA ET DE SON TEMPS. 
LE SERMON-TYPE DE &KARGA. 


Du x' siècle, époque de la conversion de la Pologne au christianisme, 
au déclin du xvi‘, époque de la réforme imposée par le Concile de Trente, 
la chaire polonaise a suivi, mais avec un certain retard, les phases de la 
prédication dans les autres Etats chrétiens. On sait que’ pendant la 
période antérieure au moyen âge, et notamment aux 1v° et v siècles, 
où fleurit l'éloquence des Pères grecs et latins, l'homélie fut le genre 
préféré des prédicateurs. Elle consistait en un commentaire dog- 
matique et moral de l'Ecriture sainte. D'abord on expliqua de dimanche 
en dimanche certaines parties de la Bible, soit des livres entiers, soit des 
fragments formant un tout, comme la Passion, le Sermon sur la Montagne. 
les diverses paraboles : puis on en vint à s contenter de commenter 
chaque dimanche le fragment d'évangile ou pericope que contient la 
messe du jour et qui varie avec le temps liturgique, en sorte que selon 
la rencontre l'enseignement était dogmatique, moral ou mêlé. Saint 
Jean Chrysostome cependant distingua ces deux éléments et les sépara 
par l'habitude qu'il prit de commencer l'homélie par un commentaire 
Jittéral et dogmatique et de la finir par des applications morales. À cette 
époque, mais exceptionnellement, à côté de l'homélie on constate 
Fexistonce de discours spéciaux motivés par quelque circonstance extra 
ordinaire comme la fête d'un saint illustre, les funérailles d'un grand 
personnage, la consécration d'une basilique ; ce sont les sermons de cir- 
constance, les panégyriques et les oraisons funèbres. 

Au moyen âge, la scolastique met son empreinte sur la prédication, 
du moins sur la prédication savante qui est celle des centres les plus 
éclairés, et les questions agitécs dans l'école ont leur écho dans la chaire 
chrétienne, C'est le règne des arguments syllogistiques, des distingno, 
des divisions et subdivisions sans fin, des spéculations abstraites ct des 
allégories. La prédication devicnt érudite, pédante, subtile et sèche. IL 
est vrai qu'au-dessous de ce courant scolastique, il y en a un autre qui 
roule parfois jusque dans les bas-fonds : c'est la prédication populaire 
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des moines mendiants ou prêcheurs. Comme elle est destinée au peuple, 

elle lui emprunte son langage et ne recule pas devant la trivialité. Elle 
néglige volontiers le dogme pour la morale, car il est plus facile d' 
proviser des mercuriales et de se répandre en invectives contre les mau- 
vaises mœurs que d'exposer Les vérités de la foi etles raisons de croire. 
Voici un curieux spécimen de cette prédication populaire qui avait une 
certaine vogue dans la Pologne du xtv° siècle; c'est un fragment de 
sermon du deuxième dimanche après l'Epiphanie composé par un domi- 
nicain d'origine allemande (?) nommé Peregrin ! : 












‘Tu dois aimer ta femme, ne lui dire jamais d'injure et jamais ne la battre, 
Mais je crains bien qu'il n'y en ait beaucoup qui aiment à battre leur femme 
après qu'ils se sont enivrés à l'auberge. Comme ils n'ont pas osé, per peur des 
coups, frapper ceux qui les avaient ofensés, quand ils reviennent, pleins de 
colère à la maison ils rendent à leur femme le mal qu'ils ont souffert à l'au- 
berge, et alors ils la prennent aux cheveux et la traînent de coin en coin. 
L'amour doit faire que tu ne maltraites ta femme ni en paroles ni en actes. 
Tu dois te rappeler que pour toi lle a quitté son père et sa mère et qu'elle t 
suivi. Tu dois l'aimer de façon qu'elle soit ton égale en tout, pour le vite- 
ment, la nourriture, le logement et le reste. Mais je crains bien qu'il n'y 
ait beaucoup qui ne laissent à leur femme aucune liberté. 1ls mettent tout 
sous clé, et alors elles ne peuvent donner aux enfants Le néces 

aller aux bains, en sorte que je ne sais quel conseil 

vous décrire la très eurieuse nature d'un petit animal qu'on appelle 
Cette description de l'écureuil était destinée à raniemer l'atten- 
toire, ekil est probable, d'après ce qui suit, qu'elle renfermait 

tirique à l'adresse des hormes.] 

Oh ! disent maintenant les femmes, que béni soit le prédicateur qui a si 
bien parlé pour nous contre nos hommes. Mais attendez un peu : je vais vous 
dire autre chose : il arrive parfois que la femme mérite de recevoir un soufflet 
deson mari. Quandil dit: « Ceci est blanc comme neïge », elle reprend: 
«c'est noir comme charbon, » et à l'inverse. Voilà comment se conduisent 
certaines femmes, Je ne parle pas de celles qui sont ici présentes, Dieu vous 
préserve de ce qui est arrivé à un certain mari qui traversait une prairie avec 
sa femme... [Ici le prédicateur débitait un nouveau conte pour exciter l'hila- 
rité de l'auditoire. C'est ce qu'on appelait la pars ridicula du sermon,] Un phi- 
losophe vint un jour trouver son ami et se plaignit à lui en ces termes : Mal. 
heureux que je suis ! J'ai dans mon un arbre de je ne sais quelle espèce. 
Ma première, ma seconde et ma troisième femme se sont pendues à cet arbre, 
Conseille-moi : que dois-je faire? Et son ami lui dit: « Je ne comprends pas 
pourquoi tu pleures etje m'étonne de te voir fondre en larmes dans un si grand 
bonheur, Au lieu de pleurer, réjouis-toi, puisque tu as perdu de méchantes 
femmes. Donne-moi donc un rejet de cet arbre pour le planter dans mon 



















quelque trai 
























1. Nous triduisont ce fragment d'après le texte polonsir four 





ar Mgr Pelenar, 
puise d'une histoire de l'éloquence dans l'Eglise catholique, 
87, on trois tomes,] L. IL, a7et 28, 





Hracovie, 18y 
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jardin. Quand ce rejet sera devenu arbre, peut-être que ma méchante femme 


y pendre. 





Cette prédication ressemble assez à celle de nos Maillard, de nos 
Menot et de nos Raulin, ou de l'Alsacien Geiler de Kaysersberg !. 

Avec l'invention de l'imprimerie et la diffusion des livres on ne tarde 
pas à voir circuler des recueils destinés à faciliter la tâche des prédica 
teurs qui y puisent à pleines mains la matière de leurs sermons : Textes 
del'Ecriture et des Pères (Concordantiæ, florilegia, polyanthea), lieux 
communs (summa prædicalorum), exemples et comparaisons (speculum 
exemplorum}, histoires édifiantes et merveilleuses (legenda aurea) et 
allégories (parabolæ). Le Dormi securé, de Jean de Verden, trèsrépandu 
en Pologne, fournit des sermons tout prêts à ceux qui veulent se dis- 
pénser de méditer et d'écrire. Îl est vrai que ces sermons sont bien 
médiocres ; mais œux que composent les prédicateurs savants, les huma- 
nistes de la Renaissance, que valent-ils ? Erasme nous l'apprend, car la 
critique qu'il fait de la prédication de son temps a une portée générale 
et s'applique à la Pologne aussi bien qu'aux autres pays de la chré- 
tienté#. Dans son Ecelesiastes d'abord #, en 1512, et dans son Eloge de 
la folie! publié vingt-trois ans plus tard, il se moque des prédicateurs 
qui, pour parler de la charité, commencent par décrire le fleuve du Nil, 
pour exposer le mystère de la Croix remontent à Babylone et au dragon 
Bel, pour traiter du jeûne décrivent les douze signes du Zodiaque, ou 
pour disserter sur la Foi partent de la quadrature du cercle 5, On les 
entend ensuite dire un mot de l'Evangile, mais à la hâte et par manière 
d'acquit, quand c'est au contraire ce qu'il fallait développer. Puis ils 
entament une question théologique « qu! porfe 
avec le ciel ni avec la terre » et où ils fatiguent l'auditeur de leurs 
syllogismes avec majeure, mineure et conclusion. On peut s'estimer heu 
reux quand ils ne s'étendent pas sur une de ces allégorics subtilesoù, par 
exemple, ils comparent la Vierge Marie à l'Arche de Noë et où ils s'ingé- 





aucun rapport ni 





aucun comple d'un relèvement momentané de la prédics- 
suite de là fondation de l'université de Cracovie {1 400) et des disputes ame- 
nées par la naissance ot la difusion de l'hérésie hussite, Ce ne fut qu'un feu de 
paille. Bientôt celle prédication savante tourna au pédantisme, aux subtilités scolas: 









tiques et à l'abus iations profanes. 
2. Mecheraymeki, His, de l'Elog. en Pol, Grac,, 1858 (en pol}, & Il, pe 16, 17, 
272, 284. 


3. D. Eramus Rot,, Ecclesiases [Le Prédicateur], Argontorati, 1512. 

4. 1d., Morie Encomium, [éloge de la folie] Basile, 1535. 

5, Feckes., sign, mi et nn ; Mor. Ene., p. 296-305. Ces deux pasages sont iden- 
iques en certains points seulement, Celui du Mori Encomium est plus développé. 
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nient à trouver le bois flottant, le bitume, les coudées et le reste 
Erasme ajoute qu'un de ces prédicateurs avait sué huit mois « pour se 
montrer aussi aveugle qu'une taupe ? », et nous dirons avec Labruyère 
qu'il « fallait savoir prodigieusement pour prêcher si mal 3 ». 

La critique d'Erasme n'eut d'abord aucane influence sur la prédica- 
tion polonaise, du moins si l'on en juge par les constitations synodales, 
car elles réprouvent également les prédicateurs savants qui ennuient 
leur auditoire en traitant des questions scolastiques !, et les prédicateurs 
bouffons qui l'amusent en Ini débitant des facéties et des contes de bonne 
femmes. Nous avons d'ailleurs déjà indiqué, en décrivant l'état du 
clergé au xvr siècle, à quel degré de négligence et d'abandon était tombée 
la prédication #. Les prédicateurs en titre ne sont point honorés comme 
ils devraient l'être, car on regarde leur charge comme une charge infé- 
rieure et on ne leur réserve que les plus maigres bénéfices 7; quant aux 
curés,la plupart ne prêchent pas ou prêchent mal*, Pour remédier à cc 
grave abus les synodes demandent que des prêtres instruits composent 
un homiliaire où recueil de sermons qui permette aux prûtres moins 





teur voyait La Trinité dans los éléments do la gram- 
mare (n6m, ven où Mjoe), Un sut décomposit le nom de Jens en see res 
et chaque lettre avait une signification mystique. 

3. Caractères, chap. xv, De la chaire. 

4. Wezyk, 85 et 87 : Ulan,, Mot., 306, 867 ; Syn. de 1527 : Omiltentes in concionibus 
auesrions Scoasricas et RxstPLA sommira que eorda fidelium distrahere potinsquan 
srdificare videntur, — Ne ex diversis et varüs concionandi formuls GOLASTIGISQUE DIsrUTa 
nomes, que hurusque pre menibus habenur, et seipms in solido sacræ xeriplure confun. 
dan et auditoribus Verdi Dei et erruris confusionisque de ipsis occasionem præteant 

5. Wezk, 96, et Ulan., Mat, Aid, num. &, Syn. de 1557 [Wezyk indique à Lou 
1551]: Parochi et cncionatores V'erbi Dei in concionitus suis pure et sincere Verbum Dei 
predicent, ineplas eL Axiurs rantiax ac vaniloquia, scounara et convitia devitando. Le 
synode de 15% (ep. Lxvur de concionatoribus, cité par Mecherrynaki, 11. 35 el 26 
revient encore sur ces aniles fabule ct recommande aux prédicatours la gravité évan- 
gélique. 

6. Kowobucki rappelle à Kamkowski (Epist. viril, 18° décembre 1572) le moment 
où les hérésies commencèrent à se répandre en Pologne (vers 1552). el il écrit : Redue 
quæso in memoriam quales lum concionatores fuerint : an non Lam ANELRS FARULAS magis 
quam Verbum Dei pradicarnt ? [C'est un chanoine qui écrit à ur évéque.] Modracwabi. 
De epubl. emend, (1 b. IV, de Ferlesia, cap. aux, p. 362 : False enim tom 
munas dorendi Verli Dei neglerum sats declacant nmnium Jere ecclesierum mores an mac 
tsque reumons vouavrrs, Nan lue munis non ad eor defertur qui prima in eceleaiis loca 
teneant, sed qui inter postremos numerentur. 

7 Modraowaki (Uid.), Prowntibus, pre reliquis sarerdotibus, malignioribus gaudent, et 

stimantur peramaatis its qi ditulo ten ecclesiarum famguatur. 
Mat., 482, syn. de 1364 Clntruet. capit, Grae, ad synod. [le synode n'eut 
pas lieu} }: Ne habrant sæenlares causa corpendi et quærendi [querendi] de plebanis et 
sacerdotibus de inderta et inulea rorum prædicalione, 

















Google EE UNE 





LE PRÉDICATEUR 267 


exeroés (émperitorés) d'instruire le peuple ignorent !. Ce vœu des 
synodes devenait d'autant plus pressant qu'un recueil analogue avait 
8 fait en 1556 par un célèbre écrivain, le calviniste Nicolas Rej, et que 
ce recueil intitulé plus tard Postill polonaise (Postylla Polska) jouissait 
alors de la plus grande faveur, même auprès du clergé catholique ?, à 
cause de la beauté du style. Cependant ce n'est qu'en 1573 que le 
P. Wujek publie sa Grande Postille catholique et en 1579 sa Petite 
Postille3, et aussitôt les ynode d'Ilza (diocèse de Cracovie), 1580, ordonne 
que toutes les paroisses auront la Petite Postille 4. Dans l'intervalle. sous 
la poussée du protestantisme, le clergé polonais s'est réveillé de sa longue 
torpeur, et quelques prédicateurs appartenant pour la plupart aux ordres 
religieux et surtout à l'ordre de Saint-Dominique commencent à se 
faire un nom. 

On cite entre autres Clément Ramult, Jean et Luc de Léopol, et 
Melchior de Mosciska, le dernier inquisiteur de Pologne et le fier chré- 
tien qui rofusa trois évêchés en disant qu'il aimait mieux être le plus 
humble des dominicains que le cuisinier de la szlachla polonaise 5, Tous 
‘ces personnages appartiennent à la génération qui précède immédiate- 
ment celle de Skarga 6. Il ne reste d'eux que le souvenir etil est diffi- 
cile aujourd'hui de savoir ce que valent les éloges pompeux que leur 
décernent les contemporains 7. Comme Skarga est monté pour la 


















1. Ulan., Mat., p. 359: syn. de Gnesen, 1512 : 365, syn. de 1527, : Plebani libros 
abeant de quibus” posint prædicare ; wyn. de 1642 : Pauperiores [plebani] sllem Bi- 
Bliam (sic) et Omelias (sic) habean.… Ut alieujus docti et probati docoris sermones coll 
gantar et inprimantar proper imperitiores sacerdoles ; p. (37, num. 11, syn, de 1556, 
et p. bké, num, 4. syn. de 1557 : Dabit operam archiepiscopus de homiliario per aliquot 
dociores catholicos comséribendo et iypis ercudendo de tempore, festsitatibus solemnibus, 
cum catechimo.… ez quibus rudis populus doceri poterit a simplicbus presbyteris. P, 4638, 
ya, de 1564 (texte avalogue), 
fscherrynaki, I, 23, 23, 138 ot 484 : Pelerar, II. 147. Le aynode de 
« li 6.) remarque cot avantage résultant dé n d'un homiliaire Sie enim 
hæreticoran homiliari pestiferi facile exeludi poterant 4 à simplici ae rudi plebecula 
refuari. 

8. Mecherrynaki, Il. 140, 161. Les Polonais emploient 
D'après l'émologie (post la {crba]), los postes sont de 

iques et_on ne derrait employer ce mot qu'au pluriel. 

de Ulan, Mat, 811, num, À. 

synaké, H. du règne de Sig. LIL. \Dewript, des personnes, art, Mekchior de 
Monika. 


6. Skarga a connu Jenn de Léopol à l'Académie de Cracovio (Vie de S, Jean de 
nous avons vu qu'aux funérailles de Jean-Christophe Tarnowski le prince 
vos lui qu'ils s'adjoindraïont Molchior de Morciska pour con 
érer sur le nchisme grec. (Préface de O Jednosci, 1° édition.) 
7. V. Onochomaki sur Ramul, Lue et Melchior. (Quineunr (1564), p. 100, 6d. 
Turowaki ; Dial, HI, sur l'exée. (1563), p. 37, éd. Turc.) 

























mot postille au singulier. 
notes de commentateurs 
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première fois dans la chaire en 1563, on peut tenir pour ses contem- 
porains, quoique un peu plus âgés que lui, Stanislas Sokolowski et 
Jérôme Powodowski. Le premier était le prédicateur latin de Batori (ce 
roi ne savait pas le polonais). et il maniait la langue latine avec élégance : 
mais il était froid et sa mauvaise santé ne favorisait pas en lui le déve- 
loppement des talents oratoires 1. Le second a servi de modèle à Skarga 
pour ses sermons de diète. Mais ni l'un ni l'autre n'a laissé des sermons 
en langue polonaise. A côté d'eux, à un degré inférieur, on nomme 
Joseph Wereszezynski, Martin Bialobreski et le P. Wujek, dont les 
postilles renferment une éloquence douce et insinuante bien faite pour les 
rendre populaires ; mais ils n'ont ni l'un ni l'autre la force que Skarga 
déploie dans ses sermons. Ils sont comme les satellites de cet astre. de 
même que le dominicain Birkowski * et Starowolski (les successeurs de 
Skarga) en seront le simple reflet. 

Skarga est sans contredit le premier des prédicateurs polonais de son 
temps, et par le nombre considérable des sermons qu'il a laissés, et par 
ses facultés oratoires. 

On ne s'étonnera pas qu'il ait produit une œuvre considérable si l'on 
remarque qu'il a occupé la chaire pendant près d'un demi-siècle (1563- 
1612), et parmi les modernes nous ne connaissons que Bossuet pour 
avoir prêché plus longtemps que lui (1650-1704) 3. Pendant ce demi- 
siècle de prédication il prit la parole non seulement chaque dimanche et 
chaque jour de fête, mais souvent pendant la semaine, soit pour des 
retraites, soit pour les quarante heures, pour des réunions de congré- 





1. Cela n'empéche pas le nonce Bolognetti de l'appeler predicaloren prope diviaum ; 
mais cel éloge et suspect dans la bouche d'un llalien de cette époque. Gratiani (Fita 
mous apprend que les Ilaliens avaient alors le goût corrompn et 
que dans l'éloquence ils n'estimaient que le style brillant et fleuri. 

3. Birkowsi fut chargé de faire loraison funèbre de Skarga dont on n'a guère 
retenu que le lexte : Surrezit Helias propheta quasi ignis, et Verbum ejus sieut farula 
ardebat, (Ecel., xuxin.) L'oraison funèbre écrite par ce dominicain est divisée en deux 
parties dont là première est une longue allégorie pour montrer que le prédicateur 
ressemble au fou qui brille, réchaufe, vivife, baptise et brûle. Et cela est dit en 
style macaronique où une proposition commencée en latin «e termine en polonais, à 




















moins que ce ne soit le contraire. Dans les cinq pages (eur 14) de celle première 





partie. Birkowski a trouvé le moyen de faire 45 citations ltines, de parler de l'Urim 
et du Thumœim du Grand-Prêtre juif et du grand Pomple, et de faire deux sortes, 
tiques. Le deuxième partie ent ur 

nolice assez sèche sur Slarga elle est précieuse pour certaines dates et certains 
renseignements qu'elle renferme. La péroraison est louchante el c'est, avec le choix du 
Lete, co que l'orateur a trouvé de mieux. 

3.'Sane méme tenir compte de cette merveilleurs précocité qui lui permit de 
prècher à l'hôtel do Ramhonillet et au Collège de Navarre quand il n'avait que 
am, Bosuet monta de bonne heure dans la chaire chrétionne, tandis que la vocation 
de Skarga fut relativement tardive, 
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gationsou de confréries, pour les mercredis, les vendredis el même par- 
fois les samedis de l'Avent et du Carème. Son zèle pour la prédication 
est si grand qu'il est toujours prêt à monter en chaire pour peu qu'on 
l'en prie, et on le voit en 1584, à peine‘arivé à Cracovie où il vient 
d'être nommé supérieur, fournir en dix jours cinq sermons en diverses 
églises !. Par le fait, dans sa longue carrière l'infatigable orateur a pré- 
ché des milliers de fois, ce qui ne veut pas dire qu'il ait écrit des milliers 
de sermons. Il est en effet inévitable que bon nombre d’entre eux aient été 
maintes fois débités en des lieux différents. D'ailleurs il n'est pas de ceux 
qui craignent de se répêter?et souvent on trouve dans ses divers ouvrages 
des passages qu'il a transportés intégralement d'une œuvre à l'autre. 
Skarga n'improvisait pas au sens rigoureux du mot}. Il écrivait cha- 
que sermon qu'il devait prècher pour la première fois 4, et, quand il se 
mit à la rédaction définitive de ses sermons en vue de les publier 5, il se 
trouva en face d'une masse énorme de manuscrits. Force lui était de 
faire un choix parmi tant de compositions d'inégale valeur, et de ce 
choix sortirent environ cent quatre-vingts sermons %, Au milieu de ce 
travail de revision et de rédaction quelques sermons disparurent ?, 





1. Lettre de Skarga (éd. Syganaki), n° 95. p. 210 : lettre du 4 juillet 1584: Skarga 
était arrivé à Gracovio le 29 juin (Wielowieli, SR. P., XIV, 75). 

2. Il est sur ce point à l'antipode de Bowsuel. « qui ne pouvait s recopier sans faire 
de grands changements ». (Gazier, Choix de Sermons de Bosuet, introd., p. 1x.) 

3. Nous n'entendons pse dire par 1à que Skarga ait étudié see sormons par cœur et 
Les ait récilés mot à mot comme le firent plus tard Bourdaloue et Massillon (mon meil. 
leur sermon est celui que je sais le mieux), Un passage de sa Défense des Jésuites 
CProba Zakonu, Pr. a, p. 196 a, éd. 1788) semble bien indiquer qu'il se réservait la 
faculté d'abréger ou d'allonger som discours, car il dit du P. Malerna, jeté à la mer 
par les Suédois : « Quoique plus jeune, il m'a devancé [dans l'éternité], lui qui pen- 
« dant trois ans s'ost tenu derrière moi dans la chaire pour tenir la montre », Cette 
montre, destinée à régler la durée de la prédication, ne pouvait servir qu'à un orateur 
asser libre d'esprit pour développer où restreindre cartsines parties de son discours 
selon le temps dont il disposait. I] y a lieu de croire que les wrmons de Skarga 
duraiont environ une heure ; c'est du moins le. temps moyen que réclame le débit de 
ses Dominiales. Lui-méme semble le faire entendre quand il dit : « Un sermon d'u 
houre vous parait long, mait vous trouves court un repos qui 10 prolonge jusqu 
quatre ou cinq heures, » (IV Pont Pentce., 2e partie, Il, 83.) « Nous sommes heu 
« reux de passer cello heure du sermon à vous enflammer du désir d'une vic pieuse, » 
{lle de la Trinité. 2° Partie, Il, +4.) 

4. Birkowski, Or. Jun. de She 2° partio; Wiclewickt, S. R. P., XIV, num, 30, 

. Parfois Skarge fit une 26 et 39 rédaction. 
F5 Dominitle en 1593-1594: les semons de circonstance en 1609-1610 

6. Il nous reste de même de Bossuel « près de deux cents sermons dont une cen- 
taine sont des chefs-d'œuvre ». (Gandar, Basset orateur, introd., me.) 

7. Plusieurs de ces sermons ont laissé irace dans les écrits des contemporains : Lo 
sermon d'actions de grâces après ln victoire de Byeryma. (On n'a de co sermon qu'uno 
mauvaise copie latine d'une main inconnue.) Le sermon sur l'unité de l'Eglise, donné 
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mais _en revanche d'autres apparurent qui n'avaient pas é1é prêchés !. 
Skarga a done présidé lui-même à la publication de ses sermons, et en 
cela il diffère de nos grands sermonnaires du xvirt siècle ? 

Cette publication Rite par l'auteur lni-même a entrainé pour la cri- 
tique certains désavantages ; ainsi il n'est guère possible aujourd'hui de 
constater si Skarga a progressé, ce qui est bien vraisemblable 3. et en 
quoi il a progressé. Pour Bossuet, par exemple, cette constatation est 
aisée grâce aux manuscrits, ou, plus exactement, grâce aux brouillons 
qui nous restent de lui et qui permettent même d'établir la chronologie 
ien de semblable : on a une rédaction définitive # 








de ses sermons. Ici, 





lors de l'union de Brest (: S. R. P., VII, 280). Un sermon sur 
$ lgnace donné en 16% {à sn fanbbre de l'évêque de Funtkircben. 
en 1606 4ibid., N, #11}. Celle du cardinal Macicjowski, on 1608 (iid.. X, 262). 

1. Troisorabons funds dont l'une est « pour la mort d'un grand ». Un sermon 
d'actions de grices « pour quelque grand bien du royaume, une bataille gagnée, ua 
triomphe. » ets... Il est probable que Skarga en publiant ces sermons voulait donner 
aux jeunes prédicateurs des modèles pour apprendre à trailer ces sujets. 

2! Bout m'a publié qu'un seul sormon conma sous lo titre. de Sermon sur l'enilé 
de l'Eglise ot prononcé à l'ouverture de l'Assemblée du clergé (9 novembre 1681) : 
mais ce sermon élaît un acte, le plus propre à empècher'Eglise gallicane de se séparer 
de Rome, On répète à tort que Bossuet publia le sermon pour la profession de foi de 
Mie de la Valère. L'abbé Ledieu déclare que ce sermon fut édité par une main 
étrangère sans l'asentiment de l'auteur, et que Boesuet « ne s'y reconnut pas ». Quant 
aux oraisonx Funèbres, Bowuet en publia six sur dix à là demande expresse des 
familles intérewées el il n'y consentit qu'avec peine, el pour ne pas désobliger ces 
familles par un refus, On sait que pendant soixante ans (1704-1772) les sermons de 
Bossuet roxtérent en manuscrits el on les cru perdus. 

Ni Fénelon {exception faite des sermons du Sacre et de l'Epiphanic) ni Massillon ne 
songérent à publier leurs wuvrés orabiires, Pour Fénelon, d'ailleurs, c'eût &Lé difcile 
parce qu'il avait l'habitude d'improviser ses sermons, Quant à Bourdsloue, à 
préraré en parle l vs (Brunetiäre, Manuel H. L. P., p. »11) que le 
P, Brotonncau mena à bonne fin. Nous nous treuvons ici en présence d'un cas am 
logue à celui de Skarga. En publiant leurs sermons, Skarga et Bourdiloue ne Brent 
que se conformer aux vaux de leurs supérieurs, Une lettre de Skarga (n° 119) datée 
du 25 soût te: du collège de Jaroshw où il ne tarda pas à rédiger see 
Dominirales, montre que notre prédicateur s'en remet à ses supérieurs pour Les travaux 
sonner pendant que le roi est en Suède : Maneo hie Jaroslioie 
ne R. P. Provincialis quictioris lt commoditatem secutus ; studeo ne sim otiusus. 
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Optarem aliquid, ex cmsilo #, P. Prorinciatis, seripto aliquo Det gloriam cé animarum 
alien pronvvere, Adjart me, Vostra Reverenda Pietas, [le général des Jésuites. 
Aquaviva] per sum sonctan benedietionrmn et uratimnem Concionor lamen ordinarie, nee 
eupio in hoc onere sublevari, 

3. Les trois éditions des Sermons de diète {1397-1600) montrent que l'auteur se pr 
occupait de les perfectionner, Ki la seconde ne renferme que des variantes orhogra- 
phiques ou lexicologi ne présente des corrections imposées par le goût 
et des remaniemonts parfois considérables, comme dans le Lroisième sermon . 

4. Skarga a donné quatre éditions de ses Doninieales {1995-1597-1 603-1009). Les 
deux premières sont identiques et les deux autres offrent quelques variantes qui portent 
sur le style. Ces variantes sont si brèves et si peu importantes qu'elles méritent à peine 
qu'on les si 
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qui fixe l'état du talent de l'orateur à une époque tardive de sa carrière. 
On peut bien remarquer que les sermons des dimanches sont de valeur 
très inégale, ce qui suggère le soupçon qu'ils appartiennent à des époques 
différentes ; que certains d'entre eux sont bourrés de citations de la Biblo 
et des Pères, ou au contraire renferment plutôt des allusions à l'Ecriture 
que des citations proprement dites!: que d'autres sont plus spécialement 
dirigés contre les Ariens (Sociniens) et semblent par conséquent plus 
récents ? ; mais de tout cela on ne peut tirer que de vagues et contesta- 
bles conjectures sur la chronologie des sermons 2. Un autre désavantage 
pour la critique, c'est qu'on ignore presque toujours en quel lieu et de- 
vant quel auditoire ces sermons ont été prononcés, et ce n'est pas là une 
question indifférente quand il s'agit d'apprécier des discours. 

On se doute bien que les 180 sermons de Skarga ne sont pas tous de 
même espèce. Il les a divisés lui-même en deux groupes : les Sermons 
des dimanches et des fêtes et les Sermons de circonstance. Le promior 
groupe est nettement caractérisé : il comprend 98 sermons tous coulés 
dans ls même moule: mais le second groupe porte un titre beaucoup 
trop vague ot même faux #, 

Le classement des sermons de Skarga offre de grandes difficultés à 
celui qui est accoutumé au sermon français. Chez nous les genres de 
prédication sont neltement distincts et jamais ils ne sont mélangé 

















on 
à devant soi ou une homélie. qui est un commentaire familier de l'Evan- 
gile, ou un srmon dogmatique, ou un sermon de morale, ou un pané- 
gyrique, ou une oraison funèbre, où un sermon de circonstance. Cha- 
cun de ces genresa ses règles comme chacun a son caractère. Mais dans 
quelle catégorie ranger les Sermons des dimanches et des fétes de Skarga, 
qui ne sont ni de pures homélies, ni de purs sermons de dogme ou de 





imanche de l'Avent, par exemple, renferme une douzine de 
courtes citations de l'Ecriture et une quarantaine d'allusions à des lectes seripturaires. 
2. La présence de Faust Sogin à Cracovie vers la fin du siécle favorisa singulière 


ment La diflusion des dectrines antitrinitaires ou, comme on disait alors, des doctrines 


1. Le sermon du &e 











2 inséré une quinzaine de compositions auxquelles 
il a donné le titre de Sermons. Ce sont de maigres instructions de trois ou quatre 
pages sur différentes fêtes de l'année, qui mériteraient plutôt le titre d'allocutions où 
de méditations et qui ne peuvent servir à caractériser le lalent de Slarga à cette 
époque de a carrière 1 

4. Ce groupe comprend Ga srmons 5 
structions dogmatiques, et comme un cours de 
monde ; 4 mrmons intitulés Aréopagus, qui sont de pures homélies 
pour les Quarante Heures et eirig sermons sur la milice ch 
sur la mort, le jugement, le ciel ei l'enfer; 3 sermons de charité, exhortations pour 
le Lemps de guêrre, ele. j dex oraisns füuèbres et de» sermons d'actions de grâces 
pour des vicloires ou d'autres sujets patriotiques ; ein 8 sermons de diète, 














les Sacrements, qui sont do. simples 
élogic à l'usage des. gens du 
hortations 
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morale ? Cependant l'important pour nous n'est pas d'établir le classe- 
ment de ces sermons, mais de faire un choix parmi eux, et surtout de 
nepas nous en lenir, comme il arrive trop souvent. à ses huit sermons 
de diète 4, qui ne paraissent pas d'ailleurs avoir été prêchés sous leur 
forme actuelle 

A notre avis, les Sermons des dimanches et des fêtes de Skarga doi- 
vent être considérés comme ses sermons-types, attendu qu'ils représen- 
tent plus que tous les autres par leur nombre et leur ancienneté sa pré- 
dication ordi: - Dis lors il est bon d'en donner une idée au lecteur 
et d'en expliquer la genèse. Le Français qui les lit pour la première 
fois, habitué qu'il est à nos sermons, est quelque peu étonné et dérouté. 
Skarga, en effet, commence toujours par la lecture de l'évangile du 
dimanche ou de la fête. et cet évangile lui sert ordinairement de texte. 











À la suite de cette lecture il fait quelque réflexion générale plus ou 
moins brève sur ledit évangile, et sans transition il annonce sa division 
qui est invariablement en deux parties. Ces deux parties sont développées 


le plus souvent sans être rattachées l'une à l'autre et sont suivies 
d'une prière finale 3. Voilà le moule général dans lequel sont coulés 
sans exception les sermons des dimanches et des fêtes, même quand il 
s'agit des saints et alors qu'on attendrait un panégyrique #. Skarga a-t-il 
emprunté ce moule ? Nous ne le croyons pas. Nons pensons que le 
sermon de Skarga 5 est tout simplement une homélie en voie d'évolution 
el tendant à se transformer en sermon tel que nous le comprenons 
aujourd'hui 













1. Les étrangers commelient volontiers la même faute de eritique à l'égard de 
Bosuet, et le jugont comme prédicateur uniquement sur ses Oraisons funèbres. 


3. Nous croyons avoir démontré [Introduction des Sermons de diète) que les buit 





sormon du Ile Dimanche après Paques pour ser 
dans sa partie dogmatique établit l'Unité de l'Eglise, le lecteur curieux pourra faire la 
“comparaison avec le sermen de Bossuet qui traite le même sujet et qui porte ce titre. Il 
y verra combien est puérile el ridieul l'opinion de esux qui prétendent égaler Skaega 
à Horn, 

4. 8. Philippe et $. Jacques ne sont pas même nommés dans le sermon qui porte leur 
mom, S. André est nommé deux fois, mais en passant, el comme par manière d'acquit. 
S. Martin voi! sa vie rejetée à le fin du sermon et exécutée en quelques lignes. 

5. Los Polonais mie, de préchor) qui signi 
prédication pour les diverses façons de précher que nous désignons par des termes part 
culiers, Où nous disons Dominicale, is disent prédication {kazanie) pour le dimanche, 
Où nous disons vrai at prédication (kazanie) funèbre. Pour 
13 commodité du langage, et parce que le mot de prédieatien n'est employé chez nous 
qu'au sens alstrait, nous sommes obligé de traduire kasanie par le mot sermon ; et 
cet Mchenx, parce que le Raranie de SLarga n'est pas un sormon au sens français du 
anal, $ 















servent da même mot (has 
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Jusqu'au xwi siècle, l'homélie se maintenait comme forme ordinaire 
de la prédication dans toute la chrétienté. C'était un legs vénérable des 
Pères de l'Eglise tant grecs que latins et comme une tradition intangible. 
Le commentaire étroit de l'évangile du jour favorisait la prédication 
familièreen même temps qu'il était un excellent moyen d'instruction et 
d'édification pour le peuple. Avec le temps les paraphrases de l'Ecriture 
se mulliplièrent. Les Pères de l'Eglise d'abord et les docteurs du moyen 
Age ensuite (car les Albert le Grand, les Alexandre de Hales, les Antoine 
de Padoue, les Thomas d'Aquin, les Nicolas de Lyre, les Gerson et les 
Ludolphe de Saxe sont autant des commentateurs que des théologiens) 
finirent par écraser le texte sous la masse de leurs gloses, et il devint 
presque impossible d'expliquer en un seul sermon tout l'évangile du 
jour, sous peine de tout écourter!. Cette façon d'instruire les fidèles avait 
en outre le grave inconvénient de montrer les vérités religieuses à l'état 
fragmentaire et de ne jamais les présenter dans leur ensemble et leur 
enchaînement logique. Il est vrai que le catéchisme (la Catéchèse des 
Anciens) devait ÿ pourvoir ; mais peu nombreux étaient ceux qui pou 
vaient y prendre part, ot la masee n'assistait guère qu'au sermon. 

La Réforme qui survint fit sentir le besoin d'un enseignement plus 
méthodique. Pour défendre efficacement la foi catholique contre les 
protestants il fallait établir solidement les dogmes et réfuter une à une 
les doctrines adverses. Une seule vérité dogmatique ou morale mise en 
thèse suffisait dès lors à remplir un sermon, De là vint l'idée de tirer de 
l'évangile du jour un texte qui exprimait l'unique vérité à développer dans 
le discours ; de là aussi l'idée de séparer le sermon de dogme du sermon 
de morale, La coutume de mettre un texte en tête dale en effet des 
premiers temps de la Réforme, comme en témoigne Erasme, quil'approuve 
d'ailleurs, à la condition que le texte résume bien la matière du sermon 
et soit tiré du passage de l'Ecriture qu'on explique %, 

Eu France l'emploi régulier du texte se répandit d'assez bonne heure, 
et si l'on tient compte du trouble apporté dans le développement de la 





Skarge avoue (division du sermon pour le dimanche de Quasimodo ou ên AlBis) 
qu'il lui est difficile de tout traiter et qu'il ne prendra de l'Evangilode co jour que les 
enseignements les plus nécessaires 

2. Erasmus, Morie Encomium, p. 272 : Non est aburdum quod ngcexrionns à Serip- 
rx Sacræ sententia quapiam sermonem auspicantr (1635) (quam] rasun vocent, modo 
«à dit hüjumodi ut argunenti sunman completalur, ez ipso loco quem. ialerprelelur 
decerpt. a 1535 qu'Erasme parle ainsi, Dans son Eeelesiastes, qui est de 15 
2ous n'avons trouvé aucune au Lexle du sermon, On abusa vile de cet usa 
du tonte, car Erasmo le constate déjà (p. 273, 274) ot raills à son habitude on cor 
parant À des gons ivres les prédicaleurs qui donnent dans cel abus. (Ebri 
parodie du mot de S, Paul : Hebræi sunt, et ego.) Bouet tre niguli 
Lexte de l'Evangile du jour e resle ainsi dans la bonne lradition. Fénelon critique 
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prédication par les guerres de religion et la Ligue, le sermon propre- 
ment dit ne tarda pas à être définitivement constitué, comme on peut le 
voit par les œuvres de saint François de Sales et des prédicateurs qui lui 
succédèrent, notamment les Oratoriens, de Béralle, Bourgoing. Lejeune et 
Senault. On sait que le sermon français au terme de son évolution se 
compose régulièrement du ere liré de l'évangile du jour : de l'exorde 
où l'orateur cherche à gagner la confiance et l'attention de son auditoire 
en lui montrant l'importance de la matière qu'il va traiter ? ; de la pro- 
position, qui est ln mise au point du sujet : de la division qui est on 
nairement en deux ou trois points; du corps du sujet (contirmation) où 
l'otateur développe sa matière, et de là péroraison où il résume son 
discours el eouelut en exhortant chaleureusement ses auditeurs. 

En Pologne l'évolution fut moins rapide : les progrès du protestan- 
tisme n'émurent que peu à peu le clergé et le tirèrent lentement de son 
inertie etde sa routine squ'àl'arrivée des Jésuites on voitl’homélie 
pure et simple régner sans conteste, et dans les postilles de Bialobrreski 
et de Wersezynski on ne trouve pas encore de polémique contre 
les_protestnts #. Tout change après l'établissement des Jésuites qui, 
au dire de Skarga !, @ ne peuvent pas plus s'eccorder avec les hé 
tiques que les lévriers avec les lièvres, les chiens avec les loups ». et 
« la digogte aves le acrpent ». La coftrôverst prend ed effet une 
grande importance dans leur prédication, et comme l'homélie ne lai 
guère de place à la polé 
cadre, Le P. Whjek div par 
tes (outre l'entrée en matière et In prière finale) : dans la première 
il met l'explication de l'évangile et dans la seconde la réfutation des 
































se 
ique, on l'éhrgit jusqu'à en faire éclater le 
e_invariablement ses hom. 
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ent uage et fait des réserves. : Premier dialogue sur l'éloquence de la chaire.f Vol 
taire (Sir de Louis AIT, chap, qu, Des braur-nrtsi va plus loin que Fénelon et 

te. 11 semble oublier que le 
me qu parle en son nom personnel, et que dans 


ne elle-même de précher «ue un 
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13. et que les sermons de Skarga 
12, Ses serment ont Losjours un texte, une entrée 
corps du sujet sans division, et ik <e terminent par une echortation. 
2. Dans l'exode est comprise « la chute 

ve bien marqu 
par npposition au préche des protestants 
raison d'être, attendu que le sert 
on peut le voir par les avtrs 











dr l'Are. Maria, C'est une coutume qui 
que. et 
pas de 
a de l'Are Marie, comme 
ptuliens de osent (283, p. RG, année 2548) + nt 
a jte rotin, din range. more retusto a catholicis roncienalo= 
ibn per univers orben christian pa vatione oerento, value B. Virginem Mariam. 
3. Mechermeki, LIL a 3 167 et segqe 
À: Prada Zahona, Ve, 11, chap ne pr 278 6 (éd. 17380. 
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hérétiques. La Summa résume les deux parties précédentes. Slarga 
procède un peu différemment ; il divise Loujours son homélie en 
deux parties : dans la première, destinée à fortifier la foi des fidèles, 
il établit une vérité dogmatique empruntée à l'évangile du jour, et il 
combat les protestants ; dans la seconde, destinée à la correction des 
mœurs, il tire de ce même évangile soit des leçons morales, soit des 
Gonsolations * qui encouragent à bien faire et qui entretiennent la dévo- 
tion. Les discours de Wujek et de Skarga ne sont plus ainsi des homé- 
lies pures, sans être encore des sermons ; c'est un genre hybride, mixte 
et transitoire, qui dévra céder le terrain au genre plus régulier et plus 
parfait du sermon dogmatiqué ou moral ?, Les éléments du sermon s'y 
trouvent ; mais il faut les dégager. Elargissez l'entrée en matière de 
Wujek et de Skarga, et vous aurez l'exorde : isolez la deuxième partie 
de Wujek ou la première partie de Skarga, et en la développant vous 
aurez le sermon de dogme, comme vous aurez le sermon de morale, si 
vous développer la partie morale des deux auteurs ; enfin vous aurez la 
péroraison si vous élendez la prière finale de Skarga ou la Summa de 
Wujek qui résume le sermon, Quant au texte, Skarga commence à l'em- 
ployer, quoique très rarement (six fois sur cent) et sans lui donner 
une place fixe, dans les Sermons iles dimanches et des fêtes ?, tout en 
conservant l'Evangile du jour. 

En somme, le Kazanie de Skarga est comme une ébauche de notre 
sermon, du moins dans sa contexture et son contenu. 

















1. Sk. dit dans la division du sermon du dim, de Quasimodo cité plus haut: Nous 

irerons [de cet érangile les enseignements (1, 348) et les consolations les plus nêces- 
res ; et d'abord, selon notre coutume, ce qui sert à forifier notre foi... Ensuite. 
nous vous apporterons des enscignements consolateurs, 

2. On pouvait déjà dire à la fin du l'homélio avait fait son temps, et 
à cotte époque le mot de La Bruyère (chap. De la Chaire) était presque applicable : 
« Le temps des homélies n'est plus: les Basiles, les Clurysostmes ne le ramèneraient 
pas.» 

3. Le Vendredi saint, il préche «ur les 7 paroles, et par conséquent sur un texte, 
Deux «ermors : celui de Pâques et le 2° serm, pour la Sie Trinité ont un lexte aumnt 
l'erorde; trois en ont ua à la première partie(Ile et Ile Avent, 2° serm, sur la Fte- 
Dieu) el deux à la seconde partie (1e sorm. pour la Ste Trinité et le mardi do la Pen 
tecôte). Pour les sermons autres que ceux des dimanches, il ne mel pas do texle aux 
La sermons sur les Sacrements, à 5 seemons et exhortations sur la miséricorde, aux 
4 de l'Arcopagus età quelques antres. I en met au contraire aux someone ur la 
chrétienne, à à oraisons funèbres, aux 8 sermons de diète et aux sormons d'actions 
de grâces. En résumé, sur environ 180 sermons, il n'y en a pas plus de 3o qui aient 
un tete. 





siècle 
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APPENDICE 


TRADUCTION D'UN SERNOX DES DIMANCHES DE SKARGA: 


Sermon pour le %* dimanche après Pâques. 


En ce temps-lh, Jésus ditaux Phariiens : 
« Je suis le Bon Pasteur. Le Bon Pasteur 
donne sa vie pour ses brebis ; mais le merce- 
maire, qui n'est ni le pasteur mi le maitre des 

bis, dès qu'il voit venir le loup, aban- 
troupeau et prend la fuite ; et le 
rs el enlève les brebis, Le merce. 
maire s'enfuit parce qu'il est un homme à 
gages ot qu'il ne se soucie pas du troupeau 
Je suis le Bon Pasteur, et je connais mes bre 
Lis, et elles me connaissent. Comme mon 
Père me connall, moi aussi je connais mon 
Père el je donne ma vie pour mes brebis. 
à ‘encore d'autres qui ne sont pas de ce 
et il faut que et elles 
écouteront ma voix ; el il n'y aura plus qu'un 
bercail etun pasteur. » 

(Evang. S. Jean, 2, 14-16.) 

















La raison des travaux el de La mort de Jésus-Christ, notre Seigneur et 
notre Dieu, le bon pasteur qui a bien voulu donner sa vie pour ses brel 
dit saint Jean, le relour à l'Unité des enfants de Dieu dispersés 
pourquoi ilest mort, non pas uniquement pour le peuple Juif, m: 
ous Les hommes, et principalement pour les enfants de Dieu, élus et inscrits 
de toute éternité dans ses livres et semblables à des brebis dispersées qu'il 
voulait ramener à l'Unité. 

Avant la venue du Fils de Dieu, il y avait parmi les peuples beaucoup 
d'hommes qui connaisaient l'unique vrai Dieu, créateur du ciel et de la 
terre, et qui le servaient, S'ils observaient la loi naturelle, ils pouvaient être 
sauvés : tels furent Job ?et ses amis. Jéthro, beau-père de Moise 3, quelques 
princes à qui l'Ecriture sainte rend Lémoignage aux livres des Macchabées #, 
et ces Gentils qui venaient au Temple de Jérusalem $ et demandaient à 
L'apôtre Philippe de leur faire voir Jésus 6, Aucun d'eux n'était sous l'autorité 















1. Joan, ur. 
24 Job, 1. 

3 Exod., wi 
5. IT Macchab. 
5 M Reg, v 
5: Joan, au. 
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du pasteurunique, grand-prêtre du peuple de Dieu, e n'était tenu de lui obéir. 
Ils n'observaient ni In loi de la circoncision, ni les cérémonies du culte, ni la 
loi écrite. qui ne les obligenient pas. Par conséquent, il n'y avait alors ni 
un pasteur visible élevé au-dessus de ous, ni une bergerie. Or Jésus, voulant 
rassembler Lors ses enfants dans l'Unité, promet dans l'Evangile de ce jour 
qu'il n'y aura plus qu'un bercail à lui, c'est-à-dire une Eglise et un Pasieur, 
de façon que tous vivent et restent unis comme des frères dans uno même 
maison, sous une même loi et une même autorité. Avec la grâce de Dieu, 
je ferai voir dans”la première partie de ce sermon comment cela devait 
s'accomplir et s'est accompli, en montrant comment cotte unité est fondée 
sur la Loi nouvelle, combien elle est nécessaire, et ce qui l’engendre et 
l'affermit. Ensuite, avec l'aide de l'Esprit Saint, je parlerai des bons et des 
mauvais pasteurs, et des brebis. 











PREMIÈRE PARTIE 


COMMENT L'ONTÉ À ÉTÉ 1ONDÉE PAR LR CHRIET DANS LA NOUVELLE LOI ; COMMIEN ELLF RS 
NÉGEMUIRE } CE QUE L'ENGENDRE 3 888 AVANTAGES 





Sur le point d'être arrêté et conduit à la mort, le Fils de Dieu, en tant 
qu'homme, a très instamment demandé à son père l'unité pour son Eglise 
en disant : € © mon Père, je l'en prie. que ceux qui croient en moi soient 
uns ! Comme lues un avez moi el moi avec loi, qu'ils sient uns avec 
nous? » | IL n'est rien que n'obtienne la prière d'une personne si auguste. 
Donc cette unité doit exister dans son Eglise, et de fait elle a existé dès 
l'origine de l'Eglise apostolique à Jérusilem. Les actes des apôtres disent 
que « dans cette foule de fidèles il n'y avait qu'un cœur et qu'une dme * ». 
De mème que dans le corps avec ses différents membres, il n'y a qu'un esprit 
ou une âme. ainsi se maintenaient entre les fidèles une concorde, une charité 
et une unité telles que ces vingt mille chrétiens semblaient n'être qu'un seul 
homme avec un seul cœur et une seule âme. Ik étaient semblables aux 
quarante mille guerriers dont parle l'Écriture 4, qui se rassemblèrent comme 
un seul homme, avec une même volonté et un même cœur, ct qui parais- 
saient liés à la concorde et à l'emour mutuel par une même âme. 

Dès lors, si les fidèles disciples: du Christ ont partagé la même maison, 
la même table, les mêmes aliments, le même trésor, comment pourraient-ils 
rester sans l'unité, sans la concorde, où comment pourraient-ils la rompre 5 ? 
L'apôtre appelsit l'Eglise la Maison de Dieu 4 à si ceux qui l'habitent ne 
s'accordent pas et ne sont pas uns, la maison sera abandonnée et renversée 1 
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Nous partageons la même foi, la même doctrine, les mêmes sacrements, 
é'est-à-dire la même table et la même nourriture !, comment pourrions- 
nous ne pas être unis ? Est ce que, assis à la même table, nous pouvons nous 
quereller, jeter à terre les mets, dissiper le trésor commun, et courir le 
rique de mourir de faim ? Une même foi, un même baptème, dit l'apôtre à 
Deux religions, deux baptêmes, c'est imposible. Et comment peut-on 
détruire une pareille unité à 

Alors maudit soit celui qui détruit l'unité 
Christ 1 : qui déchire sa robe sans couture: qui rompt le mariage avec le 
Christ ; qui brise les os de l'agneau et mel en pièces son corps 4 : qui ouvre 
le bercail et donne entréc aux loups : celui-là ne peut être sauvé. et il me 
saurait se dire disciple du Ghrist 5. Il n'est pas dans le corps où réside le 
Saint Esprit: il est banni de la maison du Père : il est tombé du vaiseau 
dans l'abime de l'Océan : il n'a pas le céleste aliment de foi, ni la vie, ni la 
vérité, ni l'Esprit Saint 6. Malheur aux fauteurs de schisme, comme dit 
l'apôtre, aux faux frères, aux mernbres séparés, aux enfants de malice qui 
sèment la discorde entre ‘les frères. L'unité est si nécessaire au salut, que. 
les saints 7, celui qui n'a pas l'Eglise pour mère n'a pas Dieu pour 
père. Celui qui n'est pas dans lecorps de l'Eglise etqui ne se soumet pas à elle 
ne peut rien recevoir du Christ comme chef, ni participer en rien à ses 
mérites. € Hors de l'Eglise, dit sint Augustin, on peut avoir les Sacrements, 
«la Bible et tous les autres articles de foi ; la seule chose qu'on ne puisse 
«avoir, c'est le salut. » Et à un autre endroit ce Père dit : « Celui qui est 
€ ennemi de l'unité ne participe pas à l'amour divin. » EL ailleurs encore : 
« Le chrétien ne doit rien tant redouter que d'être séparé du corps du Christ 
« qui est l'unique Eglise catholique : car s'il s'en sépare, il n'est pas membre 
« du Christ: et s'il n'est pas membre du Christ, il ne peut pas recevoir la 
« vertu de son Esprit :ct celui qui n'a pas l'Esprit du Christ ne lui appartient 
« pas. » Il n'y a donc rien de plus terrible que d'être séparé de l'unité de 
l'Église, el eux qui sont séparés ne sentent pas ce malheur. 

Disons maintenant ce qui engendre celte unité el ce qui l'afermit. 

Rien ne contribue plus fortement à l'unité de l'Eglise de Dieu qu'un 
unique pasteur visible. « Il n'y aura, dit Jésus-Christ, qu'un seul bercail et 
«un seul pasteur. » C'est comme sil disait : 11ne peut pas y avoir un 
unique beroail s'il n'y a pas un unique pasteur. De même le royaume qui 
n'a pas un roi unique ne peut pas être un, et il ne peut pas se maintonir 
dns l'unité s'il est gouverné par deux rois et non par un seul. 

Au moment où notre Sauveur nousquilla corporellement, comme il oesail 
de mener pritre et de gouverner visiblement son troupeau, il leisa, pour le 
représenter, Pierre el ses succeseurs, ainsi que le dit clairement Lo saint 
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Evangile !. IL voulut aussi que son Eglise cût le gouvernement qui est le 
meilleur de tous, cest-à-dire la monarchie ou le gouvernement d'un seul, 
afin que dans a maison il n'y eût qu'un supérieur, el non pas deux ni Lrois, 
pour exercer le pouvoir sur toutes ses brebis. 

Le monde entier loue cette forme de gouvernement. Les enseignements de 
tous les philosophes et de Lousles politiques du paganisme s'accordent sur ce 
point, et les exemples tirés du ciel et de la terre et de l'ancienne Eglise 
démontrent que le meilleur gouvernement est celui dans lequel un seul 
homme gouverne tous les autres, Avec ce gouvernement, la seule chose à 
redouter est que cet unique roi ne soit stupide où mauvais, qu'il ne dirige 
mal l'Etat par son imbécillité ou que sa puissanc: ne tourne à la tyrannie : 
mais les sages préviennent ce malheur en établissant des lois qui obligent les 
gouvernants et en mettant près d'eux un Conseil sans lequel ils ne doivent 
rien faire, D'ailleurs la sages et la tonte-puissance de Jésus notre Dieu a 
facilement remédié à l'humaine imperfection de ce gouvernement. Il a 
tellement aBermi ce chef, cel unique pasteur, il lui a donné un lel pri 
lège qu'il ne peut. chanceler jusqu'à errer en matière de doctrine et de foi ni 

par ses péchés quelque grand dommage à l'Eglise. 11 a tellement 
ierre el ses successeurs que jamais l'Église, royaume du Christ sur 
la terre, ne peut subir de leur fait aucun désastre, car celte Eglise appuie sur 
le Christ sa solidité et sa durée. C'est pourquoi dès qu'il aperçut Simon, il 
lui donna ce nom nouveau de Pierre, c'est-à-dire de dur rocher, et par ce 
choix il a fait de lui le fondement de son Eglise. 
déjà prophétisait sur cette pierre quand il disait : « Voici que je pose 
re dans les fondements de Sion, une pierre éprouvée, angulaire, 
blie sur le fondement ?, » C'est en ces Lermes que le pro 
de loin, parlait de Pierre et des papes de Rome. Isaïc en cet 
endroit parle de plusieurs pierres fondamentales, mais non pas de l'unique 
qui est le Christ. Parmi ces pierres ilen met une au-dessus des autres, et 
cela ne peut s'entendre du Christ, mais, comme le dit saint Jean, des 
douze apôtres qui sont les fondements dela Cité de Dieu. Parmi eux, 
d'après l'Evangile, Pierre est le premier +, établi qu'il est sur le fondement, 
cestä-dire sur le Christ principal fondement de toute l'Eglise selon 
l'apôtre $. Ainsi Pierre établi sur le Christ est le second fondement, rendu 
visible pour le gouvernement de l'Eglise. 

Voyons maintenent ce que le prophète dit de celte pierre : 

IL dit d'abord que celte pierre est éprouvée, Elle est en effet vraiment 
éprouvée, surtout pour nous qui vivons quinze cents ans après qu'elle a été 
établie sur le fondement ; car durant cet intervalle. jamais elle n'a été 
ébranlée malgré de violentes attaques ; jamais elle n'a manqué : jamais elle 
n'a Ëlle n'a été renversée ni par l'épée tyrannique des tout 
puissants empereurs de Rome pendant trois siècles, ni par les ruses et les 
mensonges des hérétiques qui frappaient à la tête et voulaient la détruire, ni 
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par les schismes et la persécution des mauvais empereurs chréliens. Véri 
tablement elle nous a conservé le trésor de la foi et de la doctrine chrétienne 
& le gouvernement de l'Eglise de Dieu. Quel témoignage plus grand ct plus 
durable pourons-aousdiairer Ce m'est nil puissencede l'omie. ni sa force, 


ni son esprit qui font que cetie Eglise se maintient et que son chef suprême 
« le Christ, par s2 puissance divine, qui lui a donné 





gouverne ainsi : mais c 
ce privilège de pierre inébranlable, qui l'a entourée d'une garde angilique, 
qui l'a rendue imprenable aux armées infornales 1 

Le prophète dit ensuite que celte pierre est anguhire, afin de marquer ce 
qui distingue Pierre du grand-prètre de l'ancienne Loi. Et en effet, Aaron, 
comme ses descendants, n'a soutenu qu'un mur, le pcuple juif élu. Pierre 
soutient deux murs, le juif et le paien, et ces brebis dont le Christ a dit ? : 
€ J'ai d'autres brebis qui ne sont pas de cette bergerie », c'est-à-dire les élus 
d'entre les païens que Pierre doit amener à la bergerie. Le Christ n'a pas 

lui-même, car jamais il n'a donné sn Evangi 
illes a fait conduire per les apôtres et par ce Pierre qi 
l'unique pesteur des deux bergeries, juive et païenne, Ainsi Pierre a fait de 
deux choses une seule, comme dit l'apôtre 1, ear il élit l'unique pierre angu- 
Jaire servant de fondement aux deux murs. 

Le prophète a encore donné un deuxième titre à Pierre en disant que 
cette pierre est précieuse. EL en effet Pierrea de sa main distribué à de 
nombreux peuples les trésors de la foi et du royaume de Dieu. Qui dira 
combien ces Pierre et ces papes ont amené de peuples païens à le sainte 

n. grâce à celle monarchie pontificale qui embrasse presque tout 
n'y avait pas eu un chef unique pour gouverner les Eglises 
du monde entier, qui aurait envoyé à ces peuples des évêques et des prédi- 
eateurs ? Sil n'y avait pes eu un pasteur unique pour toutes les brebis de 
Dieu, comment ia doctrine el la foi auraient-elles pu se conserver dans les 
têtes ‘si fantasques des hommes ? Qui aurait signalé ct condemné les héré- 
tiques ? Qui aurait réuni les conciles ? Qui aurait exéuté ce quetous auraient 
décidé ? Qui aurait puni et qui aurait mis d'accord les évêques ? Nous voyons 
à notre époque combien se sont mullipliés les hérétiques en Angleterre, en 
Ecos, en Danemark, en Suède, en Allemagne. en Pologne, en Hong: 
cependant ils n'ont pas encore pu réunir un concile pour décider ou exécuter 
en commun quoi que ce soit. Et pourquoi cel ? Parce qu'ils n'ont pas un 
chef obéi de tous x parce qu'ils € peuvent atvir ur monarque 
pour les affermir et les maintenir dans l'unité et la concorde ; car le Christ 
ne le leur a pas accardé, mais à Pierre seul et à ses successeurs. Les Grecs, 
depuis qu'ils se sont séparés de ce monarque, n'ont pas pu jusqu'à présent 
rassembler un Synode pour se gouverner, E pourquoi cela ? Parce qu'ils 
n'ont pas un Pierre et ne peuvent en avoir un ; parce qu'ils sont insolents 
les uns à l'égard des autres et que chacun veut dominer; parce que, après 
avoir refusé à saint Pierre l'obéissunce raisonnable exigée par Dieu, ils ont 
dà à leur lour être frustrés de la soumission de leurs subordonné. 
Il ne plait pas aux fiers hérétiques, ni à leur sagesse humaine, ni à la 
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haute opinion qu'ils ont d'eux-mêmes, d'avoir un chef qui les gouverne et 
qui lesrefrène. Ils se croient aussi bons et aussi sages que lui. C'est ce qui 
faisait dire à leurs pères, Dathan, Choré ct Abiron s'adressant à Moïse : 
< Nous sommes aussi bons que Loi, et Dieu nous perle auxi à nous : tu ne 
« nous gouverneras pas #, » 

IL leur peralt étrange que ce grand édifice de l'Eglise de Dieu repose sur un 
soul homme, Île ne comprennent pas que le Christ manifoete sa puissance 
divine en se servant d'un si fragile instrument, et que, chose qui lui est 
file et qui œontrbne grandement à a gloire, avec faible morte sn puis 
sante et divine main soutient tout et dompte toutes les puissances infernales. 
En tant que Dieu il a coutume d'instruire la raison par la folie, de briser par 
Ja faiblesse outes les puissances de la terre et de l'enfer, de convertir le monde 
par des pécheurs, de répandre les trésors infinis du ciel au moyen de l'eau, du 
pain, du vin et de l'huile. Et si nous avons foi en ces choses humbles et 
viles. il fait de nous des enfants de Dieu qui participent à sa nature divine. 

Je ne veux pas parler plus longtemps de celte sainte et avantageuse mo- 
narchie de l'Eglise de Dieu, car il en sera encore question ailleurs : je rep- 
pellerai seulement cette parole de saint Cyprien : « Les hérésies et les 
« schismes viennent uniquement de ce qu'en n'éoute pas le prêtre de 
« Dieu, el qu'on oublie qu'il ne doit jamais y avoir qu'un prêtre et un juge 
« pour tenir la place du Christ?. » Saint Jérôme, de son côté, écrivait 
« L'Eglise entière dépend de la un seul évêque. Sion ne lui 
« pas l'autorité suprème, il y aura dans les Eglises autant de schismes que 
à d'éviques?, » IL serait trop long de citer les lémoignages des autres doc- 
feurs, car, tous tant qu'ils sont, reconnaissent dans leurs écrits ce gouverne- 
ment de l'Eglise, Les anciens Grecs auxi, les Chrysotôme, les Basile, ont 
toujours honoré le siège de Rome, et les Crecs modernes, les Gennade. les 
Scholarios, les Besserion, les Bécos, comme on l'a écrit ailleurst, ont dé- 
fendu cet article de foi contre leurs compatriotes. Je dirai «eulement ce que 
profesaient sur ce paint les anciens martyrs de l'an 254 après J.-C. Quand 
Corneille fut élu pape, l'hérétique Novat se fit antipape, et par In ruse et le 
mensonge il attira dans son parti des prêtres de Rome qui attendaient en prison 
le martyre pour le Christ. Ces prêtres qui avaient découvert la ruse el qui 
regrettaient leur erreur Brent une déclaration qu'on lrouve dans les lettres de 
æint Cyprien! le défenseur de Corneille contre Novat. Voici leurs paroles : 

« Nous savons que Corneille & été choisi par le Dieu tout puisnt el par 
le Christ N.-S. comme évêque de la Très Sainte Église Catholique Nous 
avouons notre erreur. Nous avons été trahis et trompés par des paroles de 
rase. Quoique nous paraiwions avoir eu quelque amociation avec un prêtre 
schismetique et hérétique, notre cœur innocent «st loujours resté dans 
l'Eglise. Nous n'ignorons pas, en effet, que Dieu est un, que le Christ reconnu 
per nous pour Notre-Seigneur est un, que le Saint-Esprit est un, et qu'il ne 
doit y avoir qu'un évique dans l'Eglise Catholique, » 
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Telles sont leurs paroles. Quand il s'agit de cet article de foi qu'il ne doit 
yavoir qu'un évêque et pasteur suprême de toute l'Eglise catholique sans 
lequel l'unité religieuse ne saurait se maintenir, quel lémoignage peut être 
aussi libre de toute suspicion que cc témoignage si ancien donné par des pri- 
soniers, martyrs pour le Christ? EL ce lémoignage est encore renforcé par 
l'autorité du grand mertyr que fut saint Cyprien. 

Seigneur Jésus, conserve-nous ce Pierre, forteresse de l'Eglise universelle, 
pierre fondamentale de la foi chrétienne, puissant nœud de notre concorde et 
de notre sainte unité, el roc qui nous protège contre les tempêtes de l'incré- 
dulité. Accomplis pour lon Pierre ce que lu as promis : qu'il paise toules 
les brebis et les défende contre les loups : qu'il les réunisie dans La bergerie et 
dans l'amour que nous a montré ton testament ; qu'avec ses clés il ouvre à 
tes fidèles jusqu'à le fin du monde les mystères du ciel ! 








DEUXIÈME PARTIE 
Des Nos EF DES MADVAIS PASTEURS, ET DES ne 1, 


Que peut-il y avoir de plus misérable quela brebis sans pasteur qui ne 
sait pas trouver elle-même sa nourriture, ni de se défendre, ni regagner son 
gite et sa bergerie ? Quel est son bonheur quard elle a un pasteur, et de plus, 
ün bon pasteur ? O homme, considère ta misère, loi qui es au point de vus 
spirituel comme une brebis errante : tu ne connais pas les aliments nécrs- 
saires à ton âme, ettu ne sais ni les trouver ni les aimer : tu ne peux pas te 
défendre contre le démon, ce lion cruel, ni oontre ses tentations ot ses 
péchés; sans gide, tu n'atteins pas la demeure et ta vraie patrie qui est le ciel. 
Après avoir considéré La misère, vois quel est ton bonheur. Ainsi que Le dit 
saint Pierre : « Vous étiez comme des brebis égarées ; mais vous vous êles 
tournés versle pasteur et l'évèque de vos âmes, vers Jésus-Christ? », lui, notre 
Seigneur et notre Dieu, qui s'est chargé vis-à-vis de nous de cel office pastoral 
el qui s'est fait pour nous bon et excellent pasteur ; lui qui nous & apporté une 
nourriture céleste ; qui nous a arrachés à la gueule du lion infermal, et qui a 
donné sa vie pour sauver celle de ses brebis : lui qui ne nous ebendonne 
jamais, el qui maintenant nous pourvoit de tout du haut du Ciel en faisant 
descendre sur nous les biens temporels et les, biens éternels. Tout en siégeant 
dans la gloire de son Père il roste éternellement notre pasleur et notre évêque, 
‘et de sa divine main il nous comble de tous les biens et nous protège de toute 
manière. Et, quoique nos pasteurs visibles, ses représentants, nous abandonnent 
parfois, il ne rous abandonne pes ; mais il nous dédommage de leur indiffé- 
rance, et dit : « Voici que je chercherai moi-même mes brebis : je les surveil- 
4 lerai et les mènerai comme le pasteur mène son troupeau. Je les condui 
« dans Les riches et gras pâturages. Si quelque brebis s'égare, je la chercherai 
« et la ramènerai elle est blessée. je la handerai : affaibli. je la fartifierai : 
« forte et grasse, je la garderai et la ménerai paitre en toute prudence 3, » 

O Seigneur, notre Pasteur, tu nous donnes des metsparticuliers et précieux, 
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car tu nous nourris de ton corps et de ton sang, el à la table merveilleuse de 

tel tu prépares, tu transformes et lu consacres pour nous celle nourri 
Lure qui donne la vie éternelle et fait participer à tous les biens, Quand bien 
même nous aurions les meilleurs pasteurs envoyés par toi. sans loi ils ne 
sauraient nous nourrir si Lu n'étais sur leurs lèvres lorsqu'ils nous commu- 
niquent ta parale ; car seul tu touches le cœur que l'éloquence humaine ne 
saurait aticindre sans loi. © bon pasteur, comment pourrais-je ne pas l'aimer} 
Qui peut concevoir Lon extrême bonté et L'en remercier dignement ? 

Les représentants visibles du Christ, nos évêques, nos eurés, nos prédica- 
teurs, nos pasteurs et nos prêtres, devraient imiter ce Pasteur. Ils ne doivent 
pas aspirer à cette charge si l'amour du Christet le désir d'accroitre soi 
honneur et sa gloire ne résident pas en eux et ne les aiguillonnent pas, s' 
ne savent pas respecter le précieux sang dent il a arrosé les âmes. Quand il 
a établi saint Pierre dans œtte charge, il a voulu éprouver s'il en était 
ne, non _pas lant pour sa science ou pour tout autre mérite que pour son 
amour envers lui, et il lui a posé celle question : « M'aimes-tu plus 
que les autres! ? » Et quand Pierre exprime humblement et timidement ce 
qu'il avait dans le cœur, moins rawuré par le lémoignage de sæ propre 
conscience qu'elfrayé de cette science divine du Christ qui pénètre les âmes, 
il s'écria : « Seigneur, vous savez que je vous aime. » Êt il ne suffit 
Jésus d'interroger Pierre une fois : il le Bt une deuxième et troisième fois. EL 
quand il eut reconnu l'amour que Pierre avait pour son maître, elorsseule- 
ment il lui confia ses brebis : « Pais mes agneaux, pais mes brebis. Autant 
« tu as d'amour pour moi, aulant tu en montreras dans lesoin de mes brebis. 
« Je ne désire pas tirer d'autreavantage de lon amour pour moi que tasollisi- 
« tude à empêcher que mes brebis ne périssent. Tu sais c? que j'ai fait paur 
4 Loi : Lu sais combien je L'ai aimé. En retour, rends ce service à mes brebis 
« et ne cherche pour cola aucune récompense sur la lerre, Comme salaire et 
« comme revenu de celte charge tu auras la croix ot le martyre. Quand tu 
« auras travaillé à cetle œuvre jusque dans ta vieillesse, on te suspendra à la 
« croix et comme moi on Le fera mourir. Tu seras ainsi mon représentant ot 
« dans lacharge et dans cette récomponse des hommes 

Comment peut-il être un bon pasteur des âmes, celui 7 
charge non pour l'amour du Christ, mais pour l'amour de + pour ses 
propres aises, non pour l'amour des âmes, mais pou les revenus, pour 
l'argent et pour la gloire? O cher pasteur, prends pour modèle ton maitre, 
qui L'a envoyé à celle tâche à la condition d'aimer plus que ta vie ces brebis 
rachetées au prix de son sang ; car œlte vie, tu dois la donner volontiers pour 
elles si elles ne peuvent être défandues qu'à ce pri. C'est ce qu'un roi de ee 
monde, David, voulait faire quand il disait à Dieu : « Que ta main s'ap- 
« posantisse sur moi el sur ma maison ; mais ne fais pas périr ces pauvres 
« brebis qui sont sous ma garde ?, » 

Réfléchis donc et vois si tu es à La hauteur de cette tacle : si, comme dit le 
Seigneur, tu peux bâtir cette tour : situ peux avec une petite troupe marcher 
contre une grande armée 2, Si les forces ts manquent, il vaut mieux pour 
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toi rester tranquille. Si tu épargnes. je ne dis pas ton argent et la peine, 
mais ta vie, quand il s'agit de ces brebis, n'entre pas dans cette charge. M: 
comment donnerions nous notre vie pour les brebis, quand pour elles nous 
épargnons mème notre peine et plus encore l'argent, un argent qui ne vient 
pas de nos biens patarnels et qui n'est pas à nout, un argent qui provient des 
aumônes faites à l'Eglise, des établissements et des fondations destinés à aider 
et à défendre les brebis ? 

Nos pasteurs devraient, autant que faire se put, connaître de vue leurs 
brebis et ne pas ignorer leur vie, avoir la liste deleurs noms pour la mettre 
sur leur table et dous leur oreiller, afin de penser à ces brebis jour et nuit. 
Mais comment peuvent-ils les connaître quand parfois ilsne les voient pas 
d'une année à l'autre? EL s'ils vont les visiter une fois par an pour le 
dtmes et les redevances, ils se htent de les quitter. O mon Dieu, que de 
dommages 1 quelle perte des mes ! Quelle inutilité da sang du Christ ! 
Quel manquement à la parole donnée au Maître! Est-ce là ce qui a été con- 
venu entre toi et Dieu au sujet de cette tâche à 

Ils devraient touj ours visiter leurs brebis, lesvoir el veiller sur elles, les 
prendre dans leurs bras et non les confier à des mains étrangères, Comme le 
disait Dieu à Moïse: « Porte mon peuple sur ten sein comme la nourri 
« purte le petit enfent, et porte-le dans cette terre promise à leurs frères # 
El le prophète dit de Notre-Seigneur : « Comme un pasteur, il tient le 
« agneaux dans ses bras el sur son sin, et il portera lui-même les brebis 
« pleines, » C'est ce que le Seigneur disait de s propre personne dans les 
paraboles quand il déclarait qu'il prend sur ses épaules la brebis perdue. Sous 
l'Ancienne Loi, près de la tente de Dieu, les prêtres faisaient meltre sur un char 
per les lérites les objets du culte les plus commans : mais l'arche, ils la por 
taient eux-mêmès sur leurs épaules #. Quelle arche peut être plus précieuse 
que les âmes où est contenu le sang de notre Dieu ? 

Qu'ils laissent à d'autres les chants et les cérémonies du culte : mais 
qu'ils soignent de leurs propres mains les âmes et leur nourriture. Pasteu 
ee n'est pas avec un vicaire mais avec tai que Dies a convenu de la tâche, et 
ce vicaire travaille sans toi, tandis que tu ne fais rien. pourquoi l'empares-tu 
du pain de son travail ? 

Ils devraicat demeurer auprès de leurs brebis somme le pécheur demeure 
auprès de l'eau, C'et le fait d'un pasteur insensé, comme dit le prophète 5, 
de porter les instruments, la houleite et la besace pastorule, et de ne jamais 
paitre les brebis : de prendre le nom de pasteur et de ne pas connaître les 
brebis : de porter les Blels et de ne jemais s'en servir pour la pêche ou de 
prendre l'eau sans se soucier du poisson : de tirer les revenus el de négliger les 
brebis : d'employer l'ergent donné pour les besins des âmes à se procurer 
des plaisirs et de la gloire el à enrichir ses proches : de faire périr les âmes 
et les brebis et de nourrir les loups. 

Certains pasteurs en pied ne devraient pas imiter les. mercenaires qui con- 






































1 Math, 2x. 
2. Num, xx 

3. Ha. x. 

4: Num, vu ; Jour, 
5. Zach, me. 
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sidèrent non pas les brebis et leursintérèts, mais le salaire et le gain. Ils s'in- 
quiètent non de ce qui est utile aux brebis, mais de ce qui leur profite à eux- 
mêmes, et ils s'éloignent des brebis quand le loup appreche, ct alors qu'elles 
sont en danger C'est le reproche que fait entendre l'Apôtre quand il dit 
€ Touscherchent leur profit #, et personne ne défend lesintéréts du Chri 
En cas de danger, quand le loup approche, ils ne devraient pas fuir, mais 
plutôt tenir ferme pour défendre les brebis. Si elles ne peuvent être autre 
ent défendues et sauvées, il vaut mieux, à l'exemple de Notre-Seigneur, se 
faire déchirer par le loup que d'abandonner les brebis confiées par Îe Christ 
et qui lui coûtent si cher. Mais des pesteurs qui remplissent ainsi leur 
charge, il n'y en a guère : plus nombreux sont les mercenaires négligents. Il 
ne faut pas nous scandaliser de leur négligence, mais nous devons, comme de 
bonnes brebis, leur rendre nos devoirs, les honorer et pleurer nos péchés que 
Dien punit en nous donnant de tele pasteurs. I] suffit qu'ils aient ces deux 
choses : une mission régulière venant de Dieu par les évêques et la doctrine 
de l'Eglise : ilsuffit qu'ils ne se délèguent pas eux-mêmes, comme le font 
les hérétiques, et qu'ils ne répandent pasune autre doctrine que la doctrine 
communément reçue de l'Eglise et de leurs supérieurs: il suffit qu'ils puis- 
sent dire: « Ma doctrine n'est pas de moi, mais de celui quim'a envoyé, » C'est 
assez pour moi que le pa apporte une saine doctrine et que le Christ 
parle per sa bouche : Je n'ai pas à m'occuper de ses mœun. Celui qui est altéré 
peut boire un bon vin versé d'une vilaine aiguière : l'aiguière ne lui rend pas 
e vin odieux. Un méchant tuyau peutfournir une belle eu, et celui qui a soif 
ne se laise pas rebuter per la laideur du tuyau. Si ces pasteurs ne prennent 
pas soin de leur dignité et s'ils ont des défauts, comme hommes, il ne m'ap- 
pertient pas de les juger. Je veux obéir au Pasteur suprême qui diten parlant 
d'eux : « Faites tout ce qu'ils vous disent, mais n'imite: pas leur conduite, 
car ils ne font pas ce qu'ils disent 3. » Par ces parolesle Seigneur m'aasure que 
je puis me nourrir de leur sine doctrine, mais que je re dois ni me laisser 
corrompre per leur mauvaisexemple, ni prévenir le jugement de Dieu, 
Les hérétiques prennent à cette occasion la bonne doctrine cn eversion, et 
c'est folie de leur part, ear li mauvaise vie de qui que ce soit n'autorise pas à 
abandonner la bonne doctrine et à perdre son äme. Il neconvient pas que les 
brebis jugent le pasteur, ni qu'un bon fils dévoile la honte de son pèret : cer 
celui qui tourne en dérision son père et qui nevoile pas ses fautes encourt la 
malédiction, et l'Apôtre ordonne d'obéir aux supérieurs même mauvais s. 
Comme le remarque saint Jérôme 5, que Dieu nous préserve de mal parler de 
ceux « dont la bouche consacre le corps du Seigneur ». ou de les rendre 
odieux aux gens et particulièrement aux hérétiques. Dieu nous garde de 
murmurer contre nes supérieurs el ceux qui sont chargés de nos âmes | 
C'est pour ce genre de murmure que par la volonté divine, tant d'hommes 
furent défaita dans le désert lorsque Mose leureutadressé ce reproche : « Dieu 
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ta entendu votre murmure contre nout; mais que sommes-nous} Ce 
€ n'esl pas contre nous que tous avez murmuré, mais contre le Seigneur !. » 

Le mépris envers l'Ordre ecclésistique a été la source de beaucoup de mal, 
affirme saint Jean Chrysostôme, « La caux de tout le mal, dit-il, vient 
€ de ce que la considéralion pour ceux qui gouvernenta disparu et que l'on 
«n'a pour eux ni respect ni crainte %.» Est-ce donc une nouveauté que 
tous les pasteurs ne soient pas bons, et que les bons soient si rares à 
Les apôtres s'en plaignaient déjà  : « Parmi les économes, dit l'apôtre, 














«nous en cherchons un qui sit fidèle : tous cherchent leur profit. » 
déjà d'autres de s'être étiblis dans la charge 


Et saint Pierre reprochai 
pastorale pour en tirer un gain honteux, et dé vouloir être des maîtres 
et non des serviteurs 4, Suivons le conseil de saint Augustin : « Aimons les 
pasteurs, lolérons les mercenaires et chassons courageusement les loups 5. » 
€ Accordons un double honneur au bon prêtre. dit l'Apôtres ; » et il or- 
donne d'accorder quelque honneur au mercenaire parce qu'il donne un bon 
enseignement, quoiqu'il ne vive pes selon cet enseignement. Cependant si 
nous n'avons pas des pisteurs édifants, les exemples du Christ et des saints 
ne nous manquent pas, Tournons-nous de ce côté ; soyons de bonnes brebis. 
Dieu a promis de nous donner des pasteurs selon son cœur, Mais si nous 
sommes mauvais, Dieu nous panira de nos péchés en nous donnant de 
mauvais chefs, Recourons donc à notre Pasteur suprême, à l'évêque maltre 
éternel de nos âmes, ot disons + 

















O Sauveur, n'abandonne pas lon troupeau et ces pauvres brebis que la as rachetées 
de ton sang. Améliore nos cœurs par ton divin Esprit pour que nous soyons de bonnes 
brebis, Donne à ces brebis la droiture, l'humilité, la patience, la soumission. Qu'ellec 
marchent à le suite et qu'ellen s'atadhent à la {race de tes pas ; qu'elles n'innpirent 
d'éloignement à personne ; qu'elles obéissent à ous leurs chefs ct leur donnent la 
laine el le lai; qu'elles n'aient point de colère contre ceux qui les déchirent et qu'elles 
ne soient pat allérées de vengrance, 

Défends_ton_treupeau faible el déarmé ; 
cruelle des hérétiques et des démons, ar tu a4 promis? que personne ne nous arra- 
cherait de Les main puisantes et prolectrices, Donne-nous des pasteurs picux et sages 
pour Le raprésenter. Ne emmaidére pas no péché, pour n'avoir pas à nous punir par 
de mauvais pasteurs ; mais corrige-nous par la main d'envoyés fidèles, sages, exem 
plaires et soucieux de la gloire. EL si nos pasteurs temporels ous trahissent, ne nous 
abandonne pas. toi ques notre pasteur et maitre, naturel el éternel ; mais par Un 
Esprit dédommage-nons de la négligence de es serviteurs, afin qu'au jour du juge- 
ment avus puissions étre mis à La droite comme de bonnes brebis, el que nous enten- 
dions de ta bouche sette parole si désirée : « Venez, les bénis de mon Père ; pomédez 
Je royaume qui réparé, » Loi qui rêgnes dans les siècles, Dieu un avec le 
















: défends-nous contre les loups et la dent 
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LES FAGLLTÉS ORATOIREX DE SRARGA. 


Skarga est prédicateur par goût et par vocation : dans tous ses 
ouvrages il se croit en chair, el tous ses ouvrages lournent à la prédi- 
cation. Dans sa controverse avec Wolan (Pro sacralissima Eucharistia) 
il le prend à partie, le sermohne. le gourmande: l'exhorte ; il s’exclame, 
il écrit les Vies 





interroge, pousse des cris d'étounement ou de colère. S 
des saints, il y mêle des sermons, el à chacune des vies il ajoute sous le 
titre de Pâture spirituelle (Obraki duchonne) des considérations morales. 
Quand il compose un traité de l'Unité del Eglise à l'usige des Ruthènes, 
il fait de la troisième partie un véritable sermon d'ailleurs fort touchant. 
Il ne conçoit l'histoire que sous la forme de lecon morale et de prédi- 
cation par les faits, et ses écrits politiques (lpuminanie, Procès de la 
Confédération) revétent naturellement la forme oratoire, Il se fait d'ail 
leurs une très haute idée de ses devoirs de prédicateur et il compte sur 
le secours divin pour l'aider dans cettr lnurde lâche ! dont il ne se 
dissimule pas les difficultés?. Il sait que le métier de pêcheur d'hommes 
donne bien des déboires, car les hoinmes ne profitent guère de la pré- 
dication 3, ou bien ils l'évilent, comme les poissons rusés évitent le 
filet 4 » 

I était servi dans sa tâche par celle autorité morale # qui s'attache 














Pour attirer la lénédiedon de Dieu 
Birkowski (or. fun}, se dennait la disciplin 
sermon et au moment où il le Fini 

2. Sur des dificultés de La prédicat re les paroges 
qués ci-après des sermons suivant :_a° <erm, sur la Sainte Trinié (IL, 24, 
gésime (1, 167). LI de Pques (1, 368 + le prédicateur n'est que l'instrument dont 
Din se ser). IV Pentee (1, Ni. 85), Féle de S. Amlré (IL 31), de S. Jean- 
Baptiste (I, 197 

3. 1V Pentec., 11° p. (IL, 853: « Quand dans le sermon on parle de corriger les 
mœurs, chaeun montre du doigt les autres. Ce reproche, dit on, s'adresse à un Lel, et 
‘on ne pense pas à soi... On entend dire cent fois : il no feut pas ‘enivror, nf faire de 
laure : ut rendre Le bien d'art cependant en et incable de ne cg, » 

$ Hbid. 1p. 84). 

5. Les que constaaïent cle aulrté moral de Sharga, quand il l'appaient 
le iyran des âmes |Psychotyrannus) 
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à une vie exemplaire et que le pape Grégoire le Grand met au-dessus 
de toutes les autres qualités de l'orateur !. Cependant celte autorité 
morale, quelque grande qu'elle soit, gagne à êlre soutenue par une 
parole éloquente, et la parole n'est éloquente que si elle met en jeu les 
grandes puissances de l'âme qui sont la raison, l'imagination et la sensi- 
bilité. 11 faut en effet que le prédicateur instruise et qu'il prouve ce qu'il 
avance : voilà le rôle de la raisou. Il faut, s'il veut se faire écouter, 
qu'il plaise à ses auditeurs, et il leur plait en cachant l'aridité de la 
logique sous la forme et la couleur des images : c'est le rôle de l'imagina- 
tion. Il faut enfin qu'il touche, émeuve etentraine en faisant appel au 
sentiment et aux passions, et c'est le rôle de la sensibilité 

Ces trois facultés sont rarement réunies au même degré dans les 
grands oreteurs. Che l'un (Bourdaloue, per exemple) la raison domine 
au point de voiler les deux autres; de là quelque froideur et un style 
trop austère sinon un peu triste : chez l'autre (Massillon) c'est la sensi- 
bilité et l'imagination qui l'emportent, et de là des exagérations et des 
écarts de doctrine comme dans le sermon sur le petit nombre des élus. 
Mais quand une haute raison gouverne sans les étouffer une sensibilité 
délicate el une imagination poétique, c'est l'organisation parfaite telle 
qu'on la rencontre chez Bossuet. et c'est ce qui fait que Bossuet est le 
plus grand des prédicateurs. 

L'enseignement de la chaire comprend les vérités contenues dans la 
Révélation chrétienne ; mais les vérités rérélées ne sont pas toutes du 
même ordre. Il en est qui sont plus accessibles au commun des fidèles, 
et ilen est d'autres qui sont réservées aux gens instruits et aux théolo- 
giens. Il en est qui sont plus pratiques c! plus nécessaires et d'autres 
qui sont plus spéculatives. C'est au prédicateur à faire un choix, etce 
choix doit être déterminé par la composition de son auditoire 2. 

Quand un Bossuet parle à Versailles devant un Condé capable d'arga- 
inenter en théologie dans une soutenance ée thèse en Sorbonne ; quand 
ilprêche aux Carmélites devant « Messieurs de Port-Royal » ; quand au 
Louvre il s'adresse à la cour « la plus exercée qui fût jamais au juge- 
ment des ouvrages de l'esprit # », à des auditeurs qui non seulement 
vont « pleurer aux vers du Grand Corneille » et goïtent Racine et 























be, para IL, quoliten pastor Zoavat., ea 
quam vocibus insonet, ct bene vivedo veshyia sequecibus imprimat, 

2. Cicérou disait: Probare necesitatir est, deledare suavitats, Jectere victoriæ. I 
marquait airai le rôle des trois faculiés, (Orat,, c. x.) 

3. « Ce nont les suditeurs qui font les prédicateurs. » (Bomuet, S. pour la pro- 
fession de Mi: de La Vallière, exorde. Môme idée expriméo dans le sermon eur la 
parole de Dieu et dans le sermon sur l'unité de l'Eglise.) 

4 D. Niserd , H. de la lt, Fe, 1, 388. 
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Molière, mais aussi qui se passionnent pour l'épineuse et obscure 
question de la Grâce et qui discutent en gens bien informés sur le 
Thomisme, le Molinisme etle Jansénisme, il lui est permis de développer 
« cette belle théologie » qui l'enchante et le ravit, et d'aborder les 
questions les plus hautes sens craindre de n'être pas suivi dans ses spé- 
culations. Il peut d'un puissant coup d'aile s'élever et planer sur les 
cimes pour redescendre ensuite dans la plaine d'un vol aisé et plein de 
douceur. 

Quand un Bourdaloue avec sa forte et redoutable dialectique fait 
dire en 1674 à Mae de Sévigné : « Il m'a souvent 3té la respiration par 
l'extrême atlention avec laquelle on est pendu à la force et à la justesse 
deses discours, et je ne respirais que quand il lui plaisait de finir » ; 
quand, au moment où il monte en chaire, il force les courtisans à lui 
rendre cet hommage : « Silence, voilà l'ennemi ! » et quand, tandis 
qu'il prêche, il arrache ce cri au Maréchal de Grammont : « Morbleu ! 
ila raison, » on peut être sûr qu'il est compris et suivi par ses audi- 
teurs dans ces profondes analyses du cœur de l'homme et dans ces 
exactes peintures où l'on croit reconnaître des portraits. 

Si l'on en juge par ses sermons, l'auditoire de Skarga n'a rien de 
commun avec celui de nos grands sermonnaires, Les gens altentifs, 
instruit, habitués aux spéculations supérieures y sont rares, et la 
masse { est distraite, ignorante, mal préparée ?, SLarga félicite de son 
atitude à l'église Sigismond, qu'il n'a jamais vu « dormir ou causer 
avec quelqu'un pendant le sermon *, » Ailleurs il juge nécessaire 
d'expliquer à son auditoire que les œuvres serviles interdites par l'Eglisc 
le dimanche et les jours de fête, ce ne sont pas les péchés comme le 
croient certaines gens, attendu que les péchés sont interdits en tout temps 
aux maîtres aussi bien qu'aux serviteurs, mais les travaux manuels 4 
et l'exercice des méliers. Son commentaire sur le miracle de la multi- 
plication des pains prouve de même qu'il n'avait qu'une confiance asser 
limitée en la perspicacité de ses auditeurs 5. Skarga est donc condamné 








1. Deuxième Serm, du XVe dim. après la Pent., 1, 286: « Nous sommes ici plu: 
sieurs centaines, » Dubrowsky. (Mém. de l'Acad, de S,-Péursb., série rume, 1852, 
£.J, liv. IL p. 215) affirme que quand Skarga préchit les églises regorgesient, tant 
était grande la foule qui voulait l'entendre, 

3. Même quand Skarga prèche à Ia cour et devant le roi, 1» commun peuple n'est 
pas exclu, que ée soit à Wawol, la cathédrale et l'église du château de Cracovie, où à 
Saint-Jean de Varso 

3. Prélaco (dédicace) des Sernons des dimanches et fétes, 17 éd 

8. Serm. du XVIe dim, après la Pontec., 11,263 

5. Voici ce commentaire : « 1 y 
Arès miraculeuse ; c'est quand une chose, qui u'a 
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à choisir les matières les plus accessibles et les plus communes en dogme 
et en morale. Quand il s'élève, il reste à mi-côte de peur de n'être pas 
suivi. Un jour, à l'occasion de la fête de l’Incarnation (Annonciation). 
il a parlé des vieilles hérésies de Nestorius (qu'il appelle Nestor) ct 
d'Eutychès, et, pour donner une idée de l'Union de la nature divine et 
de la nature humaine en la personne du Verbe, il s'est laissé entraîner à 
expliquer des termes scolastiques, à initier ainsi ses auditeurs aux arcanes 
de l'Ecole. 11 ne semble pes qu'il y ait réussi comme on en peut juger 
par ce passage : 











Le nature divine ne s'est pas changée en nature humaine, ni l'humaine en 
divine ; mais Loutes deux se sont unies en la personne unique du Verbe !. Ce 
serait ici le lieu et il serait nécessaire d'expliquer aux plus simples en quoi 
nature diffère de la personne: maisla choseserait rendue difficile par les mots 
qui n'ont pas leurs correspondants en polonais, et si ces correspondants exis- 
lient. la difficulté de comprendre subsisterait quand même. Cependant voici 
de simples exemples ; comprenne qui pourrs : La nature c'es1 l'humanité, et 
la personne c'est l'homme. Dans Pierre la nature est comme qui dirait la 
Pierréité (Piotreshwo)et la personne est Pierre. La nature est l'essence ou l'être 
indéterminé qui peut se trouver en un seul ou en plusieurs, comme l'huma- 
nité qui esi également en Pierre, en Paul et en d'autres. Et la personne cst 
l'essence ou l'être déterminé en un seul avec ses propriétés et ses circonstances 
particulières, comme est un homme donné, Pierre ou Paul, tel ou tel. Il est 
difficile d'en dire davantage. Tenons-nout-en là ?. 

















Heureusement Skarga a évité le plus souvent les questions abstruses 
eten général il s'en est tenu aux vérités pratiques qui peuvent nourrir 
la dévotion. Dans le Sermon sur la mor, par exemple, il traite sa matière 
dons cet esprit pratique, et voici comment il annonce sa division : 


sanco, ero't et se multiplie. Il n'est pas étonnant que le blé pousse on lerre, car il lient 
de Dieu cetle vertu de multipl 
arme poussit, er 
tiglie, c'est asurément l'œuvre de Dieu el lo 










du pain sant eau ; qu'il est eclui qui a fait le 
avoir de pain sans feu et sans for ; qu'il est celui qui 
à bourer, à battre, à moudre, à fairo de la farine ; or à a qun! 
four les homes, » (Vis Dim, de k Ventes, Il, 107. V. aussi dans Le ser- 
mon du mardi de Pâques (1, 334) un commen: pparition de 
Jésus après sa Résurrection’ ot sur les cinq guage.) 

est net et suffisamment clair CL pas 
us ui 
2. Sermon pour l 
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Parlons d'abord avec l'aide de Dieu du profit que nous apporte le considé- 
ration de la mort : puis de l'incertitude de son heure, des amertumes et des 
douleurs qui l'accompagnent : enfin des vrais moyens de défense qui l'em- 
pâcheront de muiré à notre dme 1. 





C'est au fond la division commune qu'on trouve dans tous les livres 
de spiritualité sur le sujet de la mort : la mort en nous dépouillant de 
tout nous apprend à nous détacher de la terre ; son heure est incertai 
il faut nous y préparer. Comme nous avons également de Bossuet un 
Sermon sur la Mort, nous pouvons nous rendre compte de la façon 
différente dont les deux orateurs ont envisagé leur sujet. 

Bossuet annonce ainsi sa division : 





© mort, now te rendons grâces des lumières que tu répands sur notre 
ignorance. Toi seule nous convaincs de notre bassesse, toi seule nou fais con- 
naltre notre dignité. Si l'homme s'estime trop, tu sais déprimer son orgueil 

Thomme se méprise trop, tu sais relever son courage : et, pour réduire 
toules ses pensées à un juste tempérament, tu lui apprends ces deux vérités 
qui lui ouvrent les yeux pour se bien connaitre, qu'il est infiniment mépri- 
sableen tant qu'il passe, etinfiniment estimable en tant qu'il abouti à l'éter- 
nité, Ces deux importantes considérations feront le sujet de ce discours ?, 

















Ainsi nous voilà dès l'exorde élevés à ces belles et grandes idées du 
néant de l'homme en face de la mort, de l'éternité et de l'infini. Et 
comme Bossuet sait bien nous donner l'impression de notre néant : 


Qu'est-ce que cent ans, qu'est-ce que mille ans, puisqu'un æul moment les 
efface ? Multipliez vos jours comme les cerfs que la fable ou l'histoire de la 
nature fait vivre durant tant de siècles ; durez autant que ces grands chènes 
sous lesquels nos ancêtres se sont reposés et qui donneront encore de l'ombre 
à notre postérité : entasez dans cet espace qui paraît immense. honneurs. 
richesses, plaisirs : que vous proftera cet amas, puisque le dernier souffle de 
la mort, tout faible, tout languissant, abattra tout à coup cette vaine pom) 
avec la même facilité qu'un château de cartes, vain amusement des enfants ? 
Que vous servira d’avoir tent écrit dans ce livre, d'en avoir rempli toutes les 
pes de beaux caractères, puisqu'enfin une seule rature doit tout effacer ? 
ncore, une rature laissrait-elle quelques traces du moins d'elle-même : au 
Lieu que ce dernier moment qui effacera d'un seul trait toute votre vie, s'i 
perdre lui-même avec tout le reste dans ce grand gouflre du néant. Il n'y 
aura plus sur l terre aucuns vestiges de ce que naus sommes ; la bi 
gera de nature ; le corps prendra un autre nom : même celui de cadavre ne 
lui demeurera pas longtemps : « il deviendra, dit Tertullien, un je ne sais 
quoi qui n'a plus de nom dans aucune langue » : tant il esl vrai que tout 
meurt en lui, jusqu'à ces Lermes funèbres par lesquels on exprimait ses 











r eban- 











1. Sermon sur la mort (dans les Serm. de cire,, I, 142, éd. 1738). 
3. Bomuet, Sermon sur la mort, exorde, 
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malheureux restes. O Dieu ! encore une fais qu'est-ce que de nous ? Si je 
jette la vue devant moi, quel espace infini où je ne ris pas ! Si je la retourne 
en arrière, quelle suite effroyable où je ne suis plus, et que j'occupe peu de 
place dans cet ablme immense du temps | Je ne suis rien: un si pelit inter- 
valle n'est pas copablo de me distinguer da néant. On ne m'a envoyé que pour 
faire nombre ‘avait-on que faire de moi, et la pièce n'en aurait pas 
été moinsjouée, quand je serais demeuré derrière le théâtre ! 











Voilà comment en quelques mots accessiblesà tous Bossuet nous fait 
senür noire néant en face de l'Eternité. Dans la suite du discours il en 
tirera deslecons pratiques. 

Skarga a essayé lui aussi de nous donner l'impression de l'Eternité 
en imaginant ce dialogue entre Dieu et ceux qu'il vient de damner au 
jour du jugement dernier : 


Est-ce pour longtemps [que nous sommes condamnés ? — Pour les siècles 
des siècles. — Pourtant tu nous libéreras dans 100.000 ans ? Qu'un oiseau 
nous apporte cluque mille ens un grain de sable des montagnes du moude 
entier, et quand il aura épuisé loules ces montagnes, alors tu nous rendras 
libres et tu auras pitié de nous? — Non: je n' aucune pitié dans les 


siècles des siècles 2. 





Ce passage donne le sentiment très vif d'un jugement irréformable ; 
mais donne-t-il celui de l'Eternité ? car cet oiseau qui apporte chaque 
mille ans un grain de sable semble plus propre à nous distraire qu'à nous 
eBrayer. el nous nous refusons à faire un calcul que les chiffres ne 
peuvent représenter et qui échappe à nos prises. Deux lignes de Pascal 
frappent plus notre imagination que cette image et suffisent À nous jeter 
dans l'angoisse : « Le dernier acte cst sanglant, quelque belle que soit 
la comédie en lout le reste. On jette enfin de la terre sur la tâte, ef en 
voilà pour jamais », ou bien : « Le silence étemel de ces espaces infinis 
m'effraie 3, » 

En général Skarga compte trop sur l'imagination et pas assez sur la 
raison pour réveiller en nous le sentiment. Par exemple, il veut frapper 
ses auditeurs de cette véri 











connue de tous et sur laquelle tout le 
aoude est blasé, à savoir que l'heure de otre murt est incertaine et que 
les jeunes gens sont exposés à la mort comme les vicillards. Voici ce 
qu'il dit: 


1. Bossuet, Sermon sur la mort, premier point, Un trouve déjà plusieurs de ce 
idées dans la méditation sur la mort composée par Bossuet à l'âge de 22 ans. 

2. Skarga,sorm. ler dim. de l'Avent (1, 11) 

3. Pascal, Pensies (éd. Havet). art. XXIN, 58, ct art. XXV, 17. On pourrait encore 
rapreler sa définition de l'univers : «une sphère infinie dont le centre est partout et la 
circonférence nulle part.» 1Art. 1.) 
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El le jeune homme, que dit-il [quand on lui parle de Ja mort] ? — J'ai le 
temps d'y penser ; je n'ai que vingt ans, que trente ans; la mort est encore 
de l'autre côté de Vu. — Malheureux ! mis elle est derrière Loi avec un 
long bâton { ! Elle est devant mes yeux à moi qui suis vieux ; mais elle 
s'avance sur toi per derrière? ? Rappelle Les souvenirs: que de jeunes gens plus 
jeunes que toi el qui se promeltaient de longues années, elle a frappés Lrat- 
treusement ! Ta en compteras beaucoup à partir de ton enfance. Il y a plus 
de chevreaux el d'agneaux à l'étal des bouchers que de vieux boues el de 
brebis. Prends garde que cette année ne soit [pour toi] la dernière 3. 








Bossuet n'a besoin ni de ce bâton de la mort, ni de cette boucherie 
pour faire ressortir l'insouciance des hommes au sujet de la dernière 
heure et l'imprévu de la mort : 





On n'entend, dit-il, dans les funérailles que des paroles d'étonnement de 
ce que ce mortel est mort : chacun rappelle en son souvenir depuis quel temps 
il lui a parlé et de quoi le défunt l'a entretenu ; et tout d'un coup il est mort. 
“Voilà, dit-on, c que c'est que l'homme ! Et celui qui le dit, c'est un homme: 
et cet homme ne s'applique rien, oublieux de sa destinée ; ou s'il passe dans 
son esprit quelque désir volage de s'y préparer, il dissipe bientôt ces noires 
idées ; et je puis dire que les mortels n'ont pas moins de soin d'emsevelir les 
pensées de la mort que d'enterrer les mors mêmes 4. 








On voit par ces quelques exemples que Skarga compte beaucoup 
moins sur la raison pure que sur l'imagination pour frapper l'esprit de 
ses auditeurs #, etil semble bien que sa faculté dominante soit l'imagi- 


1. Vicillerds, nous avons cot avantage sur les jeunes que la mort ext sous nos yeux 
tandis qu'alls frappe de son bâton les jeunes par derrière (at sorm. XVe Pont, Il, 
236). 

2. Ce long bâan de la mort est d'un goût douteux : mais voici qui est décidément 
de mauvais goût. Dans le sorm, du Ille dim.. ap. Piques {II, 387). Skarga veut nous 
montror comment la pensée de la mort doit nous détacher des plaisirs el des biens. de 
ce monde : « Voici venir la tristesso, dibil 














nd un chien emporle le rôti ; on lui 
laisse, et sil ne veut pas rendro la viande on la lui fait lâcher à coups de blton sur le 
rmummn, Mind fait la mort. Il vaut miens, conformément à la parale de l'Evangile et 
bandonnar à temps le rôti que d'atiendre le blton et la mort. » Un 
superflu, 
8. Sermon pour le nouvel an (Il, 98). 
Le. Bouust, Sermon ar la nor, exorde 
sermon du 1e! dimancho de l'Avent, aur Le jagomant dornicr, il n'hésite 
jpas recourir ces épouvantails qu'aimait à employer le Moyen Age. Il représente aussi 
1 d'anges ave des ares et des canons, ét les diables 
armés de chaînes, de cordes, de fers, et harlant après les demnés (I, 10, 11). Dans le 
aremen du X XIVe dim, ape la Pant, il mantre Satan apparaiseant an répronvé avan en 
ideuse gueule, ses yeux de flamms, sa bille énorme, accompagné des bataillons de sa 
noire armée et prêt à le dévorer, 
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nation, surtoutsi l'on considère l'usage centinuel qu'il a fait des méla- 
phores et des comparaisons pour donner un corps aux idées abstraites 
qu'il avait à traiter, Il y a en lui quelque chose du poète, et son ima 
nation se met en branle avec une si merveilleuse facilité, qu'il ne peut 
pas prendre la plume sans qu'aussitôt l'idée qu'il veut exprimer se trans- 
forme en image. Voyez ce début d'une prière qu'il adresse aux saints { : 





Etoiles céleste per qui le Christ nous illumine, éclairer-nous dans les 
ténèbres de ce monde; lambeaux qui brûlez de l'amour divin, enflammez- 
nous par vos exemples. 3 

Frères alnés qui servez à la cour royale, scuvenez-vous des pauvres sërvi- 
teurs vos frères, avec qui vous avez grandi dans la misère ; prenez nos prières 
et nos supplications : portez-les à notre commun Maltre et Roi, et demandez 
une réponse favorable. 

Vainqueurs de tous vos ennemis, chantres de l'hymne joyeux de la victire, 
n'oubliez pas les compegaons dans la tristese, les soldals gisant encore dans 
la plaine et au milieu desquels reposent vos corps et vos ossements, 

Parvenus à l'heureusee riante rive du ciel, souvenez-vous des m 
naviguent sur la mer de ce monde exposés au naufrage, elc. 











Lots qui 


Ce style imagéest celui des prières qui lerminent chacun des Sermons 
des dimanches, et c'est là proprement le style fleuri, dont Fénelon a 
poursuivi et combattu avec lant de viguear l'emploi dans le sermon #, 
où ce n'est pas le lieu de faire le bel esprit. Dans le passage de Skarga 
que nous venons de citer on voit la même idée reproduite sous des 
parures différentes, et on constate la richesse d'imagination de l'auteur : 
faculté préciense pour l'orateur : mais en revanche faculté dangereuse, 
car sielle permet à Skarga de rendre plus saisissables certaines idées 
abstraites 3, plus lumineuses certaines idées obscures, elle l'égare par- 
fois en le metlant sur la trace de fausses analogies. Cette richesse 


2. En tte dloe Vice des anis 
3. Lettre à l'Académie, prjct de Rhétorique : + J'avoue que le genre fleuri à se 
grâces ; mais ellessont déplacées dans les discours où il ne s'agit point d'unjou d'esprit 
Plein de d 
3. Le baptême el la pénitence remettent les péthés, 
resorlir celte nuance, Skarça a recours à limagi 
pénitanco après le 
unenaisanre, La p 
que le baptè 
Lame out 
comme une planche de ce 


































mine un vaicenau de transport en son que ln pénitence ont 
seau grâce à laquelle en cas de naufrage on peut encore 
avec besucony de peine gagner le rivage, (Nous cerrigeons Skargi qui met le mis au 
feu après la refonte. Cotte négligereo à suivre l'ordre logique ost fréquents che lui, 
‘en particulier dansles sermons de diète où, sans le dre, nousavons dû la corriger plus de 
gt Fois dans notre traductiun } Serm, ‘du 1ll* dim. dela Pentec., Îl, 71. L'image 
tirés dela planche du vaisseau esttris connue ot empruntée à Tertullion, 
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d'images donne de l'embarras quand il s'agit de citer des exemples. 

Dans cette abondance tout n'est pas d'égale valeur; c'est un trésor 
inépuisable où il y a sans doute des pièces de belle frappe, mais où se 
trouvent aussi des pièces usées et parfois de la mauvaise monnaie. Un 
grand nombre de ces images n'offrent pas d'intérêt en elles-mêmes 
parce qu'elles sont banales, el si elles ont quelque prix ce n'est que par 
'a-propos de leur application. 11 ne faut pas d'ailleurs s'étonner de ce 
caractère banal. Skarga emprunte une bonne partie de ses images à la 
Bible et surtout à l'Evangile, parce que sa prédication s'adresse avant 
tout au peuple, ct rien n'est plus populaire que les images de l'Ecriture. 
Les images bibliques sont en outre tirées de ln vie des champs, et le 
peuple polonais les comprend et les goûte d'autant mieux qu'il est un 
peuple agriculteur. Naturellement Skarga se réserve le droit de déve- 
lopper celles qu'il trouve dans la Bible. IL en tire d'autres du milieu 
particulier où il vit, des coutumes et des institutions civiles ou militaires 
de sa patrie. Quelquefois il en emprunte aux Pères de l'Eglise dont 
Déllarmin lui fournit des textes en quantité. 

Les nombreux passages de Skarga que nous aurons à citer et les 
exemples d'images, sous la forme de métaphores ou de comparaisons, 
qu'on aura sous les yeux quand nous parlerons de son goût et de son 
style, donneront de son imagination une idée très suffisante. 

L'imagination de Skarga est si vive qu'il se représente les scènes 
bibliques, et que dans ses sermons il en fait dialoguer ou discourir les 
personnages ! comme s’il les avait entendus ou interrogés. Voici l'im- 
prudent Jephté qui revient victorieux de la guerre et qui rencontre sa 
fille : 














« Très chère fille [dit-il], tu m'as déçu et tu l'es abusée toi-même, car 
promis au Seigneur, s'il me donnait la victoire, de lui offrir en sacrifice 
première personnne qui sortireit de ma maison. » Et sans ‘émouvoir la jeune 
fille lui répondit : « Puisque Dieu a donné la victoire après que tu lui às fait 
ce vœu, accomplis ta promesse en ma personne. » — « Mais, mon enfant 
bien-aimée, la mort est cruelle pour une jeune fille comne toi | Mais lu es 
l'unique enfant de ton père ; mais tu es si jeune et ai belle. et toute ma mai- 
son attend de toi sa consolation. » Et l'enfant lui dit : « Tout cela n'est rien. 
L'allégresse de tous et le bonheur de mon peuple libéré de ses ennemis éteignent 
‘en mon cœur toutes ces joies: j'y renonce volontiers, et rolantiers je donne 
ma vie pour que Le peuplé se livre à ses transports #, » 





















1. Bossuet n'a pas manqué non plus d'introduire dans ses ser 
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Choeur du monde 
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Voici Eliézer qui vient de la part d'Abraham demander à la jeune 
Rebecca si elle veut épouser le fils de son maître [Isaac, fils d'Abraham], 
et Skarga va dialoguer avec elle comme s'il élait témoin de l'en- 
trovue : 








Quand le serviteur d'Abraham proposant le mariage à la jeune Rebecca, 
lui eut parléde son jeune et riche maître, qui habitait au loin à cent milles et 
plus de distance, et lui eut demandé si elle consentait à l'épouser, elle répon- 
dit à « J'irai [là bas] avec plaisir. » — « Mais [objecte Skerge} cet homme 
{Eliézer] peut se tromper, ne pas Le conduire où il Le promet, ou Le faire du 
mel en route, » Et pourtant elle dit : « J'irai. » — « Mais Lu vas rencontrer 
{en ton mari Isaac) un méchant homme, qui te tiendra captive et te maltrai- 
era. » — « Cela ne fait rien: j'irai, » — « Mais Lu ne sais pas bien qui il est, 
s'il est malade où bien portant, » Et elle dit : « Cela ne fait rica : j'irai. » — 
« Mais n'astu pas du chagrin de quitter ta mère et ton père pour aller dens 
un pays étranger dont tu n'entends pas la langue, auprès de gens auxquels 
tu n'es pas accoutumée ? » — « Cela ne fait rien non plus : j'irai. » O aveu- 
glement ! 0 choix étonnant ! 1 

















Nous avons entendu les damnés dialoguer avec Dieu au jour du juge- 
ment dernier *. Ailleurs c'est Dieu qui adresse un discours à saint Jean- 
Baptiste pour l'engager à prêcher la venue prochaine du Messie et la 
pénitenceï ; ou bien c'est Jean-Baplisie qui prêche au désert # ou qui 
fait ses recommandations à ses disciples ; c'est Marie à l'ange Gabriel. 
Jésus à saint Thomas, saint Matthieu à ses hôtes, le Régulus à ses ser- 
viteurs, saint Jean à Marie, et d'autres encore 6. 

11 est inévitable que Skarga prête à ces différents personnages les 
sentiments qui l'animent lui-même etses propres manières de voir sur 
les événements auxquels il est fait allimion dans les discours : c'est là 
tout à la fois un élément lyrique et un élément psychologique des 
sermons de SLarga, et à ce point de vue ils ne manquent pas d'in- 
térêt. 

À l'imagination. qui colore san style et ses discours, Skarga joint la 





1. Sermon du Ile dim ap, l'Epigh. (1, gu). On voit que Skarga n'a pas des feunmes 
une‘idée très favorable ; c'est d'ailleurs un reproche qui lui a élé fait. 

3. V. un autre dialogue semblable dans le sermon du XIIIe dim. de ln Pentec., 
300. 
3. Serm. du IVe dim, de l'Avent (1,40). 
4: Mme sermon /1, 6) et serm. du Ile dim, de l'Avent[I., 20). 
5. Serm, du Ille dim, de l'Avent (1, 36). 

Er Rasieaiés MIE Thous Ir. 8 Ma 1386 XXe 

I, 208. — Vendredi aaint,[, 303 — La ban larron (vendh 

Panrrenur de Jésus (, L 290). — Gabriela Zachari (S. abri 
Dieu aux réprouvés {XIE Pentee., I, 200). — S, Etienne aux Juifs (S. Etienne, LIL, 
1 au), 
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sensibilité qui les anime et sans laquelle il n'y a pas de véritable 
orateur !. 


On ne peut pas refuser la sensibilité à un homme qui a écrit au sujet 


de Jérémie : 


Celui qui lit ses Lamentations ne peut se tenir de pleurer amèrement avec 
lui, Qui done ne serait ému de l'entendre dire tandis qu'il verse des larmes 
de sang : O cité [de Sion] comment es-tu assise comme la veuve délaissée... 
[suit une longue citation]. Que celui-là lise qui le peut, etqu'il s nourrise 
de tristes en déplorent l'humaine misère : qu'il pense à sa propre misère. 
car nous ne sommes pas loin du châtiment et de la perte de ce royaume de 
Pologne? 





Dire que Skargaest sensible, cen'est pas assez dire : il estpassionné.Il 
aun tempérament ardent, si l'on eu juge par le mépris qu'il témoigne 
pour les flegmatiques, qui ne sont ni froids ni chauds, « ces mangeurs de 
soupe maigre (Barszczykowie) » qui ne se remuent pas et qui « ressem 
blentà des poules mouillées 3 ». Maisde quelles passionsest animé Skarga ? 
On sait que dans le Traité de la connaissance de Dien el desoi-même Bos- 
suetramène toutes les passions à une seule, l'amour, dont l'envers est lu 
haine. car on ne peut aimer un objet sans haïr en même temps son con- 
traire. Mais l'amour est différent selon les objets auxquels il s'attache 

Skarga est enflammé de l'amour de Dieu : les effusions de piété qu'on 
rencontre partout non seulement dans ses sermons !, mais encore dans 
ses livres et dans leurs préfaces, en sont la preuve. Son amour de Dieu 
va même jusqu'au désir du martyre 5. Il aime l'Eglise de toute son 
âme : c'est afin de la défendre contre l'hérésie qu'il a renoncé à une 
brillante situation et à la perspective de l'épiscopat pour entrer dans Ia 








1. Pectas est quod disertos facit, disait Quintlien, et Fénelon, dans les dialogues. 
l'éloquence de la Chaire, repremait la même pensée en ces ermes : « La passion est 
comme l'âme de la parole. » 

2. Serm. du IXe dim. ap. la Pentec., Il, 148. 

3. Serm. du Vedim, ap.la Pentec., Îl, 97. 

4. Les srmonsaur In miséricorde qui sont si louchants et le VIII sermon de diète 
(le passage sur les paysans). 11 faut rattacher à l'amour du prechain l'amour des âmes 
et l'ardont désir de los mener à Dieu : « Tant d'âmes rachotées par ton précioux S 
périssent, s'éc 4 je pourrais ne pas m'attristerct ne pis pleurer 1 » (Serm. du 
Ve dim. après l'Epiph. (I, 130).) 

5. Serm. du VIe dim. ap. Pâques, !, 435 : « Nous n'auron probablement pas à 
souffrir le martyre pour le Christ, car nous n'en sommes pas dignes. 0 mon Dieu, si 
seulement nous en étions dignes ! » Dans Proba Zakonn, IV (passage 
envie le P. Laterna qui a été jeté à la mer parles Suédois et q 
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Compagnie de Jésus, et c'est pour elle qu'il n'a cessé de lutter jusqu'à 
son dernier jour. Il aime son prochain sans exclusion, mais surtout les 
pauvres, les humbles rt les opprimés: ses élaquents appels en leur 
faveur ! etses fondations charitables en font foi. De même ses travaux 
apostolique el son zèle à convertir les hérétiques montrent qu'il aime 
les âmes et que comme le bon Pasteur il est prêt à se dépenser tout entier 
pour elles. Il aime sa patrie pour laquelle il redoute la colère de Dieu 
à cause des crimes de la nation, et dans sa sollicitude il ne cesse de 
faire entendre des menaces prophétiques en versant des larmes de 
sang? 

Toutes ces nobles passions éclatent dans les sermons de Skarga. Elles 
se traduisent régulièrement par les prières qui les terminent et où il 
répand son âme devant Dieu. Elles se traduisent surtout par des apos- 
trophes et des prosopopées. Ces apostrophes sont comme des cris sou- 
dains que lui arrache la situation. En voici quelques exemples. 

Jésus est sur la croix en butte aux moqueries des Juifs qui lui crient : 
Situ es roi, sauve-toi toi-même ; si tu es roi, descends dela croix. 





Attendez un peu, Juifs, leur cri à son tour Sharga. Il ne descendre pas 
vivant du Hois [de la croix], mais après sa mort il sortira du tombeau, et vous 
reconnaitre sa puissance royale et divine. Vous n'attendrez pas longtemps : 
seulement trois jours 3, 


Quand Pierre marche sur les eaux, Skargal'interpelle soudain : 


«Maïs tu vaste noyer, saint Pierre! L'abtme est profond st le vent est 
grand. » Ej Pierre dit: Cela ne fait rien ; il m'est trop pénible d'être séparé de 
. 11 me sauvera. Non seulement il marche lui- 
même sur les eaux, mais il peut ausi me donner cette facelté à moi son 
serviteur, car les corps des hommes, les eaux et les vents lui obéissent. » O 
étonnant amour fondé sur une si grande foi en la divinité du Maitre 4! 









Il apostrophe les hérétiques comme Nestorius, qui nie la mate 
divine de Marie : 


1. La tendre piété qui l'anime envers Mario éclate dans cos lignes tirécn du sormon 
pour l Visiation (II, a12) : O si je pouvais trouver un nouveau cantique pour 
cilébrer les louanges de cette très sainte Mère, comme j'aurais plaiär à le chnter 

e tous. les anges. et les 

lus gand 
{Visition, IL, 212) 

2. Sermons, pussim, el particulièrement sermons de diète, 

3. Sermor de Pâques, entrée en matière (1, 812) ; de même 
€ 874) à Ne te réjouis pas, ennemi ; ne perdez pas espoir, sints di 
la mort de votre ri. Altendezseulement le troisième jour, ele. 

4. Fète de S, Pierre el $. Paul (II, 205:. 












: Mère de mon Dieu, ayez pitié de moi. 
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Fuis, infime Nestorius : à elle seule cette vieille et sinte femme [Anne 
la prophétesse; l'a frappé à mort avec son esprit tranchant comme une épée : 
elle a condamné ton erreur !. 


où les Protestants qui interprètent l'Ecriture à leur gaise : 


Malheureux égarés, comment osez-vous mettre en piècesl' Ecriture à laquelle 
vous en appelez, et l'effacer avec un entier mépris selon votre bon plaisir, et 
quand dlle vous condamne arx évidence %, autant que vous le pouvez vous en 
détournes le sens et vous osez affaiblir ses paroles les plus claires. Et quand 
vous ne le pouvez pas, vous en retranchez des livre entiers : vous y ajoutez, 
vous la falsifiez, vous la grattez, vous l'anéantissez par voire interprétation et 
votre rhétorique. 





IL epostrophe même les êtres inenimés : 


Arrière les yeux, arrière le goût, arrière la bouche ! Il n'y a rien ici (dans la 
présence réelle] pour votre jugement : vous ne connamez pas la vérité. 
Comme le bœuf et l'âne vous. vous trompez sur cette nourriture [eucharis- 
tique]. Arrière toute incrédulité qui fait tort à ln paroleet à la puissance de 
Dieu 3. 

Soras-tu encore longtemps sans ouvrir les yeux, malheureuse hérésie ? Pour- 
quoi te plais-tu dans ton mal ct dans la perte de tes frères ? Pourquoi te 
repais-tu de l'opprobre du Christ en déchirant sinsi son Eglise et en luifaisant 
un si fâcheux renom auprès des païens [des Turcs] 4 ? 


Cette personnification des êtres abstraits, ou réels mais sans vie, n'a 
rien qui choque parc qu'alle est amenée par le mouvement des idées 
où par la progression du sentiment. En voici encore un exemple : 





Je ne suis pas votre Dieu ; pourquoi m'aimer vous 
Je veis Gnir et périr, Ma gloire, les biens, l'argent, les plaisirs, passent et 
empoisonnent, et ils ne rassatent personne. Ne vous y attachez pas: cherchez 
une autre joie qui est au milicu de vous et que rous no connaissez pas. Cher- 
chez Le Christ votre Dieu et en ui les joies éternelles. Le corps nous crie : 

imer-vous cette poussière et cette pourriture ? J'empoisonne vos 
âmes per un plaisir qui passe, et vous m'aimez. Allez vers les plaisirs éter- 
nels et qui ne cessent pas : cherchez-les chez Celui qui les a apportés du Ciel5, 

















On pourrait encore citer les apostrophes à S. Philippe (IVe di 
ex Role mages qi épandent à kargr (Hill 119), à 
me ($le Madeleine, II, 321), de 

3. Jeudi saint (I, 272). V. ausi la prière qui suit (p. 273): Ta parole cat plus sûre 
pour moi que mon œil qui peut prendre de la chaux pour du kit et un liard doré 
pour un florin, tandis que ta parole ne paut jamais error. 

4. IVe ap. la Ponte. (1, 399). V. encore : Vendredi saint (1, 309) : « O soleil. 

temple. à vaile.. à combeau. » 
5. Ille Dim, Avent (I, 37). 





le Carème, 1, 234). 
Matthien (UE, 386,, à 
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Parfois Skarga interroge son auditeur, et ses interrogations deviennent 
pressantes et haletantes comme dans le commentaire qu'il fait du texte 
Quis es la ? 

Interroge-toi toi-même et demande-toi qui tu es. Réponds... Demande 
encore. Réponds. (une dizaine de questions et de réponses se suivent ainsi 





nai 
coup sur coup et fant comme autant de chocs répétés qui ébranlent l'âme de 
l'auditeur, 


La passion chez Skarga se trahit encore par une quantité d'ê excla- 
matifs qui émaillent ses discours et dont il abuse un peu : mais ces 
exclamations paraissent si spontanées dans sa bouche qu'on n'en est 
pas autrement choqué. On sent que chez lui le cœur éprouve le besoin 
de s'épancher et qu'il ne peut plus contenir le sentiment qui dé- 
borde. 

Skarga est donc pourvu des rois principales facultés qui doivent être 
A un degré éminent chez l'orateur !. Voyons maintenant les matières où 
illes a mises en jeu et traitons d'abord du dogme, puis de la morale ct 
enfin de la politique dans ses sermons. 





1. Sur les facultés physiques de Skarga comme orateur, l'attitude, 
el en général sur son action oraloire, nous n'avms trouvé aucun renseignement chez 
ses contemporains, sauf le mot un peu vague de Wielowicki disant que l'archevèque 
de Léopol ini permit de précher avant sa prêtrise propler lalmte eztersa. (S. H. P., 
XIV.) 


CHAPITRE TROISIÈME 


L& DOGME Er LA GONTROVERSE DANS LES SERMOYS DE SKARGA. 


La part du dogme dans la prédication de Skarga »st de beaucoup la 
plus considérable, et cela ne tient. pas uniquement à l'époque, qui est 
celle des polémiques entre catholiques et protestants : cela tient aussi à 
ce que la morale chrétienne ne peut s'établir solidement que sur le 
dogme. « On veut de la morale dans les sermons, disait Bossuet, et on 
a raison, pourvu qu'on entende que la morale chrétienne est fondée sur 
les mystères du christianisme !. » C'est pourquoi Skarga, qui réserve 
toujours au dogme la première partie de ses sermons, lui accorde par- 
fois encore une place dans la seconde partie à côté de la morale. 

Nous avons déjà remarqué que Skarga choisit énéralement les v 
rités chrétiennes les plus accessibles à son auditoire el qu'il évite ordi 
nairement les questions scolastiques 2. Il évite de méme les questions de 
pure curiosité auxquelles on ne peut donner une réponse satisfaisante, 
comme la question de savoir ce qu'a fait Jésus à Nazareth pendant sa 
vie cachée 3, et si un jouril a eu l'imprudence de se demander pourquoi 
l'humanité a dû atiendre si longtemps le Sauveur promis, c'est parce 
qu'il croyait répondre suffisamment à la question en disant avec saint 
Pierre que mille ans devant Dieu sont comme un seul jour 4, De même 
il laisse de côté les questions sur lesquelles les docteurs etles commen- 
tateurs ne sont pas d'accord 5. 





1. Sermon sur l'unité de l'Eglite, premier point. 
2. ILa cependant employé quelquefois des ormes latins d'écele, comme Justtia_ dis- 
species, individu, ete. Peut-être les 






etirait d'enbarras par un raison 
4.000 ans wat pour Dieu comme 
4 jours, mais si ces Go siècles ont dù paraitre longr à l'humarité el pourquoi il a fallu 
celte longue ationte. 11 y a Ià une question mystérieuse qu'il sôt 616 plus prudent de 
ne pas soulever. 

5. Ia pourtant indiqué les rois façons dont on interprète le baplizabit vos in igne 
{IVe de l'Avent, 1, 48), et les trois opinions sur le péché contre le Saint-Esprit {III 
rème, 1, 213) ; mais il y était forcé par lo texte qu'il commentit, 
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Nous n'avons pas à montrer l'othodoxie de Skarga {, ni à faire 
l'inventaire des vérités qu'ila prêchées : c'est le dogme catholique dans 
son ensemble ; et en cela sa prédication ne diffère pas de celle des autres 
sermonsaires. Comme le dogme est le même pour tous, les prédicatèurs 
ne se distinguent entre eux que par la façon de l'exposer. Les uns se 
contentent de mettre en lumière les vérités de la foi et d'en tirer les 
enscignements qu'elles comportent : c'est laméthode usitée dans les pays 
où l'hérésie n'a pas pénétré. Les autres, qui sont les controversistes, tout 
en démontrant les dogmes, les défendent contre l'erreur ; et c'est ce qui 
se fait dans les pays où l'hérésie a pris pied ?. Mais œux qui prennent 
la défense de la Foi ne se servent pas tous des mêmes armes et n'ont pas 
tous la même tactique. Les uns, voyant surtout des frères séparés et 
malheureux dans les hérétiques, leur tendent la main ; insistent sur ce 
qui rapproche ; ne touchent qu'avec délicatesse les points qui divisent ; 
réfutent l'erreur sans la nommer, sans le dire, d'une façon plutôt indi- 
recte en meltant an pleine Inmière la vérité opposée : c'est la méthode 
préconisée par saint François de Sales, qui avait une grande expérience 
en matière de controverse, et qui déclarait qu'il avait obtenu do bien 
meilleurs résultats par ce procédé que par la réfutation directs de l'h£- 
résie. C'est aussi celle qu'a suivie avec tant de succès Bossuet dans son 
Exposition de la Foi catholique où il ne nomme pas une seule fois les 
protestants, tout en ne les perdant jamais de vue. Les autres voyant 
surtout dans les hérétiques des révoltés qu'il faut combattre ou des pes- 
tiférés qu'il faut empécher de propager la contagion, leur font une 
guerre ouverte et sans répit, insistent sur ce qui divise et parfois exa- 
gèrent, nomment les personnes et cherchent à les discréditer, pensant 
par là détruire leur influence el leur ôter les moyens de nuire ; ne 
laissent jamais échapper et font même naître l'occasion d'attaquer 
l'hérésie, car à la défensive ils joignent l'offensive : c'est la méthode 
de Skarga ?. 

Pour faire la guerre aux hérétiques, qui sont ici les protestants et les 











1. Elle est si ombrageusequ'il lance vertement les peintres qui roprésenlent Marie- 
Madeleine au pied de la croix œuvorie de riches vêtement (fête de sainle Made- 
leine, III, 220). Cependant il est diffcile d'admettre avec lui que Diou peut nous 

rdre sans droit (bez prawa:gubic), Ve dim. ap. Pâques, 1, £o,ou rejeter nos prières 
ns. molif (er praxermy) ibid, log. Cel nou somble ure exagéntion my 
que, 

3. Les Pères de l'Egliso da ive el du + si 
a été converti par S, Ambroe préchant contre les Manichéen 
contre ces érétiques, et contre les Aricns et les Donatistes. 

3. Nous ne parlous pas d'une Lroisième catégorie représentée par les prédicaieurs de 
la Ligue. Ceux-l ne comptent pas ; ce sont des épileptiques ou des fous furieux, qui 
out toujours l'écume ou l'inure à la bouche. 















de on ont donné l'eremple. S. Augusin 
at ila préché lui-même 
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sociniens, il faut bien connaître la Bible, car les adversaires ne cessent 
d'en appeler à l'Ecriture, et il faut bien connaître la Tradition, c'est-à- 
dire, les Pères de l'Eglise qui la représentent surtout, car c'est le seul 
moyen de montrer que l'Eglise romaine est restée fidèle à ses ori- 
gines {, 

Pour la Bible, Skarga en a fait son livre de chevet ; elle ne le quitte 
pas. I le lit ou se la fait lire en voyage, et à la maisen pendant ses re- 
pas %. À force de la feuilleter et de la méditer, il finit par la savoir pres- 
que par cœur. Cette érudition lui permet de très fréquentes citations. 11 
met même à citer l’Ecriture une certaine coquelterie et parfois quelque 
pédantisme 3, Ses sermonsqui sont relativement courts, si on les com- 
pare à œux de nos grands prédicateurs, renferment souvent de quarante à 
cinquante textes de la Bible. À la longue on en éprouve quelque fatigue, 
d'autant plus que Skarga entasse souvent ses citations les unes sur les 
autres, ne sait pas les fondre dans son texte, ne sait pas non plus se con- 
tenter d'un mot ou d'une allusion quand cela pourrait suffire 4. Il n'a 
pas l'ari de saint Bernard ou de Bossuet chez qui l'on irouve des phrases 
formées presque entièrement d'expressions bibliques, rais si bien fondues 
dans le texte du sermon qu'il faut connaître à fond l'Ecriture pour les 
y découvrir 5. Il cite, et cite encore, sans même parfois prendre la 
peine de relier les textes, sinon par ce procédé trop primitif: un tel dit.… 
el un autre dit... et un autredit encore... Il ne cite presque jamais le 
texte latin de la Vulgate à lquelle il recourt uniquement, par déférence 





1. Bosmel était si persuadé de l'importance des Pères qu'il a éerit une Défense des 
Pères et de la Tradition. Î avait commencé à les étudier à fond dès l'âge de 16 ans au 
callège de Navarre, et cote étude l'a toujours passionné. Gommo i savait le grec presque 

bien que le latin, il lisait Les Pères grecs dans le lerte original, surtout $. J. Cbry- 





sont 

2. Birkowski (Or. fun. de Skarge) «I avait les yeux ficés sur ce qui est le 
fondement de l'éloquence de la chaire, c'esld-dire l'Ecrilure sainte. El moi. je ne 
trouve pas d'autre rigine à son éloquemce. On le Lrouvait toujours a Lrain de la lire et il 
la lisait avec réflexion. En voyage, re quelques chapitres avant le repas par 
sonserviteur de ronte. » Dans sa dernière maladie, sur son lit demort, le Provincial le 
trouvait avec la Bible ouverte devant lui. — Bussuet qui avait un culte pour la Bible 
depuis son enfance écrivait au sujet de la formation du prédicateu 
nant aux choses : la première ct le fond de tnt, c'est de savoir ès bien les Ecritures 
de l'Aucien et du Noureau Testament. » (Écrit composé pour le sardiual de Bouillou). 

3. Dans le sermon de Pâques (!, 3371, après avoir dit que les apôtres reconnurent à 
la voix Jésus ressuscité, il ajoutequ'on peut reconnaitre quelqu'un à le voix, comme 
le prouve l'exemple de lajeune Rhodé qui rcconnut ainsi S. Pierre sorti do prison 
(Act. des Ap.). Elit-il bien utile d'en appeler à l'Ecriture pour montrer qu'on peut ro- 
connaître quelqu'un à la voix ? 

4. Une dourains de sermons environ échappent à elle critique; cesont pent-fire les 
plus récents, 

5. V. de la Broï 

































 Bosuet et la Bible, pp. 67, 79, 89, 92. 
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pour le Concile de Trente !. Sa traduction est en général fidèle quoi 
plus libre et plus élégaute que celle de son confrère le P. Wujek ?. 
Les quelques inexactitudes (mots oi 
lange de deux textes) 2 s'expliquent comme un certain nombre de fausses 
références, par des défaillances de mémoire presque inévitables quand 
on cite par cœur 

Pour l'emploi que Skarga a fait de la Bible dans ses sermons, il nefaut 
pas lui demander compte des textes qu'il a cités au-sens spirituel, allégo- 
rique, ou, comme on dit dans l'Ecole, accommodalire *: c'est un droit 
qu'on reconnait au prédicateur,etles Pères de l'Eglise en ont les premiers 
donné l'exemple. Mais il n'en est pas de même des textes cités dans la 
controverse pour établir des vérités dogmatiques ou morales. Là il faut 
les présenter avec leur sens propre et raturel ; autrement la démonstra- 
tion manque de base, Il arrive à Skarga, mais assez rarement, de donner 
de certains Lextes une interprétation hasardée ou d'en tirer des déduc- 
tions contestables. Par exemple, quandil voit dans le Fiat lux la création 
des anges, et dans le {a principio [creavit Deus cælum et terram) la 
création par le Fils, parce que Jésus a dit : ego principitm5, il est dou- 
teux que les antitrinitaires aient accepté cette interprétation. Il est plus 
douteux encore qu'ils aient admis comme une révélation voilée de 
l'Unité divine dans la trinité des personnes la parole de Dieu à Moïse : 
Ego sum Deus Abraham, Deus Isaac et Deus Jacob 6, et surtout le bap- 
lisantes eos in nomine |et non pas in nominibus| ', Patris et Filit et 








mots ajoutés par glose, mé- 








1. Le Covcile de Trente (session IV) avait dé-laré l'authenticité de la Vulgate et en 
Ja rersion officielle de l'Eglise romaine : [Vulgata] in publics lectioni- 
disputationibus, en emexriontaus et expositionibus pro authentiea habeaiur.… nemo ilam 
rejicere quvis pratertu andeat vel præsunat. 

2. La traduction du P, Wujek ne parut du reste qu'après la mort de luteuren 1599 ; 
elle est très litérale, On l'estime fort en Pologne et on l réimprime encore de nos jours. 

8. 11 estinutiloici de citer des exemples ot de recommoncer lo travail que noue 
avons fait sur les citations bibliques des sermoms de diète. Nous avons rérifié les 230 
citations de l'Ecriture que ces sermons renferment, et nous en avons noté les diver- 
gences avec la Fulgate dont nous avons transcrit les textes. (V. notre traduction des 
sermons do diète} 

4. Par exemple : âte ad Joseph, appliqué à l'époux de Mario; unum necessarium appli- 
qué au salut ; paris angelorum. appliqué à l'Eucharistio. Cet emploi de l'Ecriture ne 
sert que pour l'ornement du discours. 

5. Sormon pour la Fu de $. Wich 






















1, 283). 11 importe peu que certaine Pères 
ou certains commentateurs de ia Bible sient_denné celle interprétation ; il suffit que 
leur façon d'interpréter n'ait pas élé généralement adoptée. 

6. Premiersermon sur la Sainte Trinité, Il, 3. (Sur le texte de l'exorde (III, 6], le 
seul qui corresponde à la traduction de Skarga). 

7. lbid., IL, 4. À un autre endroit Skarga apalique à l'enseignement de l'Eglise le 

dit à ii sie Ethniras [et pa J. qui louche à la connreris 
sur l'Ascension, F, az.) Estee légitime ? 





















qui Ecrleciam nov 
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Spirits saneli: car le premier texte est tronqué et porte : go sum Deus 
patris lui, Deus Abraham, etc. ce qui ferait quatre personnes si l'on 
admet le raisonnement de Skarga. Quant au second texte il faudrait 
prouver qu'on ne peut pas dire en latin in nomine au singulier quand on 
l'applique à plusieurs individus comme in nomine Petri, et Pauli, el 
Joanais. Ce sont dans les sermons de Skarga des exceptions qui tiennent 
äun défaut plus généralde l'auteur : il semble plus préoccupé de mul- 
tiplier les preuves que de les peser, ét plus d’une fois nous avons cru 
remarquer qu'il n'écartait pas avec assez de soin les preuves faibles et 
contestables au lieu de s'en tenir aux plus solides. Sous ces réserves, 
Skarga a fait comme controversiste un excellent emploi del'Ecriture, 

Il n'est pas moins heureux dans ses fréquents recours aux Pères de 
l'Eglise, Ici encore mêmes habitudes d'exubérance, citations trop 
longues et trop nombreuses !. Quelquefois il se contente de nommer 
des Pères en masse sans les citer, mais en donnant à la marge les 
références. 

Les citations et les références patristiques sont eu telle quantité dans 
l'œuvre de Skarga que le lecteur superficiel se récrie sur l'érudition de 
l'auteur sans se demander si elles n'ont pas été empruntées. Or c'est 
pour nous un fait avéré. qu'en dehors des citations bibliques Skarga cite 
de seconde main et ne va pas aux sources %, Cela s'explique d'ailleurs 
assez bien quand on considère sa vie, si remplie par la prédication et 
par les œuvres absorbantes du ministère. 

Qu'on veuille bien y réfléchir : Quand Skarga part pour Rome dans 
sa trente-troisième année, il n'a jamais entendu un professeur de théo- 





1. De la 1r9 partie à la fin du sermon pour le mardi de Pâques (I, 340), il y en a 
une véritable enfilde, On trouve dix lignes do S. 3. Chrysostôme dans lo sermon de 
8. Siméon et S, Jude [LII, 300), vingt lignes ce S, Augustin (8. Michel, III, 291}, 
une page entière de Tertullier (Ile dim. sp. Pâques, I. 375). 

2, Nous en avons donné de nombreuses preurcs 
didle, car nous avons dans ces sermons vérifié toutes le 
derivains ecclésiastiques, soit des écrivains profanes. Nous avons noté, en outre, quo 
Skarga copie ses références avec une négligence inexeusable ultent de temps 
en temps des quiproquos. Les preuves abondent que Skarga # l'habitude do citer de 
seconde main jusque dans les derniers Lemps de sa vie, Dans l'Imitation à la Foi qui 
est de 1611 (nous citons d'après l'édition de 1835), p. 85 : Liri [Vincent de Lérim] 
contra hæress [commonitorium] ; p. 98 : Conradus [Scblusselberg] in theol. ealvi 
1. 89 : de Puellis [du Plessis-Mornay convaincu de falsiications des Pères par Enrixa, ( 
plus Urd cardinal (du Perron] ; p. s0t : Luther in œllog. conviol. caput de Patribus 
Eedesiæ et Scolis (nous ne conn sucune édition des propos de lable divisée en 
chapitres). Sargn site suser emvant Colein 18 ou ailleurs : in metilt. Chrit. 
jumais indiquer de quelle édition il s'agit, et l'on sait que Loutes les éditions de 
l'initiation ant francaises que latines difèrent par la pagination et le nombre des 
lignes ou des chapitres. 
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logic etn'a pas lu les Pères de l'Eglise. C'est lui-même qui le déclare 
dans sa lettre à Kromer‘. Par là, dira-t-on, il marque justement son 
désir d'entendre les uns et de connaître les autres. D'accord : mais ily 
a loin de ln coupe aux lèvres. Tout le monde sait que le noviciat des 
Jésuites ne comprend ni études théologiques ni études patrologiques. 
parce qu'il est consacré aux exercices spirituels. Ce que l'on sait moins, 
c'est que les Jésuites (quelques-uns seulement) ne se livrent aux études 
patrologiques qu'après avoir suivi un cours de théologie de quatre 
années ?. 11 suit de laqu'après deux ans de novicintà Rome (février 1569- 
avril 1671) Bkarga n'avait pas étudié la patrologie. Il revient en Polo- 
ge où il occupe le poste de professeur et prédicateur à Pultusk, poste 
qui n'est pas une sinécure. Do là. pendant deux ans, il rayonne aux 
alentours, va en mission à Liopol at à Jaroslaw et voyage à Varsovie 
et à Plotsk en compagnie du nouce, Nommé au collège de Vilna, il se 
rend en Lithuanie où il est aussitôt accaparé par toule sorte d'œuvres: 
Prédications, instruction chrétienne et conversion des jeunes Radziwill, 
controverses avec les hérétiques et réfutation des livres de Wolan, retour 
des Ruthèneë à l'unité, composition d'ouvrages considérables (Vies des 
Saints, de l'unité de l'Eglise), préparation à ses examens de théologie 
(passés en 1577, année de sa profession 3j, missions au loin en Livonie 
et jusqu'en Samogitio, rectorat, fondation et direction de l'Académie de 
Vilna, etc., etc. Ce formidabls travail lui laisse-t-il le loisir de s'adon- 
ner à cette étude approfondie des Pères que supposeraient les innom- 
brables citations et références de sessermons si l'auteur avait dû recourir 
aux sources 3 Nous ne le pensons pas. La soule explication admissible 
de cette effarante érudition estque c'est une érudition d'emprunt. 
Les Jésuites ont un but nettement marqué : la destruction de l'h 
résie. Ils ÿ travaillent en commun et ils ont la sagesse de pratiquer la 
division du travail. Pendant que les uns, les prédicateurs, sont sur la 
brèche et combattent les hérétiques, les autres, les théologiens, leur 
forgentet leur fournissent des armes. Parmi ces derniers, Bellarmin se 
distingue par son abondante frudition. Il a, dès 1588, une réputation 
universelle, et ses Controverses # sont le grand arsenal où puisent les 























1. Lotires de Skar) 
range avisé 
2. Abog, His, de V'EgL. (trad. fr), t Ul, a18 + [Après Le noviciat et Les études 
re Jésuite| à s'adume à l'étude de La théologie dont le cours dure 
lquefois six quand on y aÿonte l'étude des Saints Pères, 
2, P., NIV, p. 76. (Vous corrigeonsd'aprèsles ldtres de Skarga 
mn. An et a He date msar de 
4. Les Controwrses Le Bel 
eus lbri LV) se répandirent très raie 





num, 3) du 18 novembre 1568: Pernre nos vint 3 theolagae 
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prédicateurs de l'Ordre, Voilà la source des citations e:des références de 
Skarga comme il est facile d'en fournir la preuve !. 

Les Controverses de Bellarmin sout reufermées dans quatre énormes 
tomes in-folios chacun de plus de mille colonnes et d'impression très 
serrée. On éomprendra que nous nous soyans contenté d'examiner un 
certain nombre de sermons de Skarga en les comparant avec les ma 
tières analogues traitées per Bellarmin ; ceux que nous citons ne sont 
donc pas les seuls où la doctrine du grand controversiste a été résumée. 


D'autres chercheurs viendront après nous qui compléteront notre 
travail 2. 





celle d'Ingolatadt (1386) et eanstrent un grand émoî dans le camp opposé. À 
rurent des brochures et des livres pour ct contre. (La bibliothèque des écri 
compagnie de Jésus.du P. Sommerfogel, renferme plus de 200 titres.) Dès 1.600 Parwus 
fondait à Heidelberg un Collegiun antibellarminiaaum. 

1. Dans toutes les œuvres de Skarga, nous n'avons trouvé que trois références à Bel. 
larmin : 

a) Invitation à la Péritence (1610), p. 119, éd. Turowaki : Bellar. 
de Christo, 

5) Iviation à ln Foï (1611), p. 89. éd. 1835 : In apol. ad Rey. angl, 

o ibid. p.92. — : Controv, 1, 2. 

Ces trois références sont postérieuros à l'édition de ses sermors et s0 irouvent dans 
des opuscules parus après la publication de ses œuvres en quatre in-folic. 

Par un singulier oubli, dans l'invitation à la Foi (p. 125). Skarga. en énumérai 
les controversistes catholiques, ete Cocklæeus, Eck, d. Kofenis, Laionius, Driedo, 
Tapper, P. Soto, et ne nomme pas Bellarmin. 

2. Nous indiquons dans une cclonne les passages des sermons de Skarga ct dans 

re los passages de Ballarmin dont. Skarga s'est inspiré et dont il a copié les. réfé- 
rences sans le dire, 








LI, Prfat 




















Sranca. Beuanuix, Controvrrsiæ 
(éd. de 1609. p. 3 (Edition de Cologne de 1620.) 
Ier dim. après Noël (1, 64); Ils ont | Tome l, de nois£erlesir, col, 215 D. 
sprit qui a fait prophéiker leur ancë- | Nostris temparibus Luherus‘apud Gochwrum 
Are [Luther] : « Si, dit-il, (à la marge | in actis Latheri anni 15251 prædiri fore 
Gochlœus in actis Lutheri) mon enseigne | ut si ipse adhue per duos anus suun dor. 
ment et ma prédication durent deux | trinem prréiaret, emneserret Papa, Card. 
ans, le pape, les cardinaux. les évêques, | nales, Episeopi, Momarhi, Moniales, Turres, 
les moines, les nonnes, les clochers, les | Camper, mise et tumen preuieneit postea 
cloches ot lermeses disparaitront, » Tout | non duos sed Jere XAA ans, Obit emim 
cela fleurit aujourd'hui dans là sainte | anne 1546 et tumm non evanuit Papa, 






























Eglise. El lui il a vécu, dopuis qu'il | episcopi, ele 
Bavardait ainsi, non dieux années, mais 
vingt-deur ans, 

À la marge : Lulher disait cela on 1523 


12595] 08 à est mort en HS (1 
Le dim, ap. l'Epiph.. 1 78: [La Tom. I, «ol. 435 D. Ghrictus proforit 
gese du Christ] à grandi selon Lo sapirntia et gratia qpinione hominum, qu 
&tla croyance des hommes, non on réa | bus in die magis aperebat sapieuium auam : 
lité. De même que la lumière du soleil, | quomodo sol, quo magis asreadit versus me- 
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Concluons de là avec Woronicz 


quard le soleil se lève, grandit peu à 
peu, non pareo que le ‘soleil l'ecquiert 
comme lumière nouvelle ; il l'a Loujours 
en lui-même ; mai 
feste el nous parvient peu à peu. 

Ile de l'Avent (I, 17. 20). Histoire ré- 
des. Pères nommés en bloc 
avec références à la marge. 

Ier Epiphan. IL, 71 :les pélerinages, 

1, 95 : la vocation des enfants. 

1,78: la sagesse de Jésus, 
cité plus haut.) 

(Dawaseeuus : it. de daubus naturis.) 

















passage 





Ile Epiphan. (1, 8o, 81, 83, 85 sur le 
mariage.) (P. #$ : La référence : Uonc. 
Tai, sess. 24, eapat. vin Canon 8, [ell 
1348) : p. 85 : Aristoteles Jin II lib, poli. 
tic.]:p. 80 : August. de civil, lb, xv [avi], 
ep. mavi, 

Vie Rpiphan. (L 138130) + 
obseurités de l'Ecriture. 

Sepluagés. (L._ 154) : Sur les bonnes 
œuvres. 

Socagér.(1, 161) : Pars 
sur Dieu auteur ‘du péché d'après cer- 
tains protestants. 

P. 161, la ré 
22, (Bell, IV, 129, 130 et 124.) 

P. 166, 


Mercredi Saint (1, 265. (Références 
moins exactes, mais dans le même ordre.) 

Pâques (I, 312, 313, 915, 316). Pères 
nombreux cités dans la première partie 
du sermon, et pasun seul dans la seconde, 

P. 316, la référence de Bellarmin (I, 46 
ad Trajan[un] | ! Dans le septième sermon 
rence de Bellarmi 
liou d'un traité de dispensatione. 

Lundi de Pâques (1, 326 à 331). 

P. 326, figures empruntées à Rellar- 
min. 








er les 











le du semeur + 























), gant. 
de diète, 
(IV, 1096) en attribuent à S. Bernard un traité de dixiplina au 
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« Si tu veux être théologien, lis 


dium cælum, tanlo magis dicitur projicere 
in lunine et calore : non quod Jiat lucidior 
eledidior ;sed quia magis npparet ju 
virus, 








Il(de nots eccesiæ). 168 et 150, 17 
135. (En particulier les cing sectes avant 
Lutier,) 

IL 890. 


LUS. 





(Damascenus, Dedunbus naturis, 1. HE, 
peut) 

I, 1333, 1341, 1344, 1348, 
DES 

{Dans la col. 1, nous indiquone lee fau 
Les de référence en mellant en crochet la 
correction d'après Bellarmin.) 


1435, 





1188 et 139, 134 
IN, 1083, 1083. 
IN, tag, 130 et 126, 


rence : Beza ad Castellon. de prouiden. [ds Predestinatione], aphor. 21, 


références sur l'endurcissement du cœur, (Bell. IV, 165.) 


11, col. 800-802. 


Lde Chris), 468, 449, 457, 460 à 
462. 





s. à Trallia{noë] devient Ej 
a estropié de même une rélé 


I, 745 à 752 (l'ordre des références 
diff soul) 





P. 328, références : Basil. ep. ad. Cosr [Cœrianum Patritianum] et Zophr. [So- 


phron. 
Dim. in Albis (Quasimodo) (I, 349) 
(Skarga nomme les Pères s 

plus de texte.) 
ILE après Pâq. (1, 377), (Bellarmin ré 

sumé brièvement.) 
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in prabo [in prato spirituali], cap. Lrux. 


1.578, 579. 


citer un soul te:to. Bollsrmin n'avait pas cité non 
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Skarga : » mais ajoutons : «parce qu'il est un bon vulgarisateur de la 
doctrine du grand théologien qu'est Bellrmin ! ». 


IVe après Pâq. (I, 392) sur la tradition 
one. 

Pentecête (1, ko, 441). (Skarganomme 
seulement les Pèros ) 

Mardi de la Pentecôte (1. 460. 461) 
Les sectes prenant le nom de leurs au 
teurs. 

Il* dim, ap. le Penicc, (I, Gg à 72) 
sur la Pénitence. 








(Bell., 1010.) 






Pent. (11, 96). inégalité des 


fautes. (Citations d'auteurs hérét) 
Vile dim, Pent, (Il, t19à 121) : Les hé- 








P. 120 Skarga ce 
partisans d'Aérius), ci 
Ariani, les partisans d'Arius. 

Réf, tronquée : Theodorus dialogo vurossn 
dils.] 

VIlle dim. Pent. (Il, 133) sur l'au- 
mine. 

Réf, Hieron, ad He 

XX: dim. Pent, (Il, 304, 304). 
miracles dans l'Eglise, 

XXIVe dim, Pent. {II, 352, 353, 336), 
signes de la fin du monde. 

Dédiceco (11, 464). 

© 8. Stanislas (III, 1 
ation des saints, 

Jour des morts (III, 319 à 321) sur le 
Purgatoire (mémo testés billiques, mêmes 
pruves, mêmes Pères), (Emprunt à Bel. 
larmin de références paionnes : Platon 
Phædon), Cicéron | Songe de Scipian}, 
gile (Endide). 








180), Sur l'invo- 











érences _tronquées : Theoph, Theodor. [Theodontur 





1,178, 279 et 183. 





1,352, 355, 359. 367. 


TE, 167 et 168 (par erreur Ly00g. pa 
giné 1861. 


III, 1008, 1009, 1010, 1022, 1028, 
1098. 





+ S. Leo ad Theodorum + 


{où Bollarmin 








I, 78, 70, 81. 
I, 189, 198. 





us dicta, [ln dialogo qui dicitur inpati- 
IV, 1294, 1295 (rois références), 


1, 207, 208 (déj signalé à propos de 
Unité de Flac). 


1, 7u7 728 à 7aë, 80. 


1,871 (lis. IX, chap. vi. 
11. z4r (Skarge a fortement interverti 





602 à Gra. (Réfé- 
mais pas toujours, 





rences généralemen 
dans le même ordre 





1. Nour avons déjà trouvé Skarga empruntant sans façon à Ballarmin sa doctrine 


et se8 références 
encore autant da 
Trad. des s. d. d, nous avons rel 








nous en avons trouvé loue les références dans Bolla 


où estro 





abondante et In 
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son ouvrage sur l'Unité de l'E. 


50). IL en fera 











svons vérifié les quatorze premiers, pensant que l'éprouve était suffisante, et 





Skarça parfe 


} Plus on fouillera les sources où a puisé Skarga, plus on rencontrera Bel 
larmin. Non pas que Bellarmin soit pour lui la source uniqu 
incipale, Dans le «ermon sur le Jugement après la mort (Kaz. pr:79. 


mais c'est la plus 
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Le prédicatenr de dogme rt le enntrowrsiste, à plus forte raison, ne se 
contentent pas de chercher des arguments dans la Bible ct la tradition: 
ils s'adressent aussi à l'histoire, aux sciences humaines et à ce qu'on est 
convenu d'appeler la raison naturelle. Cela est d'autant plus nécessaire 
que les protestants vont puiser à cette triple source. comme le prouvent 
les objections des centuriateurs de Maglebourg sur l'Eglise, des cal- 
vinistes sur l'Eucharistie et des sociniens sur la Trinité et l'Incarnation. 

En ce qui concerne l'histoire, outre l'histoire biblique, Skarga 
volontiers les Annales de Baronius et même son propre recueil des Vies 
des saints : ce dernier lui sert suriout pour l'édification. Quant à l'his- 
toire profane on ne peut pas approuver sans réserve l'usage qu'il en a 
fait. Au lieu d'examiner les faits il les plie par force à ses préjugés. Il 
soutient sérieusement (V* sermon de dite) que les protestants n'ont 
jamais été de bons citoyens ; qu'ils ont lé régulièrement vaincus par les 
Turcs ; que les catholiques également ont toujours été batius quand ils 
se sont alliés aux hérétiques. Il puise parfois ses renseignements à des 
sources troubles, comme quand il en appelle au témoignage de Bolsec 
un pamphlétaire, où quand il cite Surius, l'auteur d'une histoire de son 
temps dépourvue de toute critique et remplie de commérages ?. 

La bonne foi de Skarga est ici hors de cause ; mais il se documente 
mal, ce qui l'expose à de singulières méprises et même à des bévues. 
C'est ainsi qu'il afirme avec récidive que les puritains anglais sont plus 








P- 1788, p. 149 4) à propos du démon qui se fera l'accusateur du mourant, il cite en 
marge Stapletn, L. Il, p. 136. 11 cst doncévidentqu'il conmait Stapleton et qu'il s'en 
sert ; mais il néglige d'indiquer s'il s'agit de son Prompuariun  catholicum |Dogme, 
contre les hérétiques) ou de son Promptuurium morale (Morale) tous deux de. 1589. 
édités nombre de fois et en diverses illes | Paris, L.yon, Mayence, Anvers). Nous avons 
comparé les trois premiers sermons de l'Avent de Skarga avec eux du Prompluariun 
eathelieum e: nous y avons trouvé les. mêmes réérences des Pères et des hérétiques, 
pas loujuurs dans le mème ordre, Un certaia nombre de sermons où nous n'avons 

ration de Bellarmin pourraient bien relever de Sispletan : _mair 
cela n'a guère d'importance. La légende de l'érucilion patristique de Skarga 
temps. 

De Unité de l'Hylue, pa 1 (6, u7380. Hvitaton à la Foi, ps 107. Nous avons 
quelque part un éritique s'extasier “parce que Slarga cite Holsce, in vita Catrini. Or 
Bolsce a écrit sa vie de Calvin en français, et Skirga ne savait pas le français ; ensuile 
Bols est un homme méprisable ot sans autorit, et malgré l'exemple de Bellarmr 
(LL 41), à qui Siarga a probablement omprurlé ses citations, le. prédicateur polo- 
mis aurait beaucoup mieux fait de ne pas recourir à un pareil émoin. Il n'y a vrai. 
ment pas là de quoi se récrier. 

2, Skarga raconte d'après Surius, | Viss des Saints, I, 542, édit, des Mékbitaristes 
Invitation à la Foi, p. 143), qi'an 1367. puis on 1573, dans la proviner da Gascogne, 
les calvinistes ont pillé ou détruit 10,000 églises el Go couvents, massacré 3,000 prêtre 

d'innombrables couvents de lemmos, ot que Théodore de Bèze or 
conuisait les hérétiques. BL Sharga eruit cet abvurde commérage, parce que 
qi l'a raconté à 


























fait son 




















perse 
c'estun Fran 
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nombreux que les calvinistes, el qu'ils ne croient ni à l'immortalité de 
Yâme, ni à la résurrection des corps! IL eroit que les calvinistes 
forment une secte et que les huguenols en forment une autre ?? Ailleurs 
il déclare qu'Epicure était un porc fangeux (sic | blotn) ? ? Cola n'em- 
pêche pas Woronicr de dire : « Si Lu veux être historien, lis Skarg 

No nous arrôtons pas à l'emploi que SLargn a fait des sciences d'obser. 
vation. De son tempselles étaient encore dans le chaos ou dans l'enfance : 
l'astronomie se confondait avec l'astrologie, la chimie avec l'alchimie, 
et il regardait ces dernières comme des sciences diaboliques 4. Les argu- 
ments qu'il en tire sont presque tous faux parce qu'ils reposent sur 
il eroit que pas une étoile n'a bougé ni ne s'est modifiée 
jon du monde, et que le soleil ne perd rien de sa lumière 
el de sa chaleur 5 ; que la pluie, la neige et le ventont une origine mys- 
térieuse 6 ; que c'est le foie qui produit le sang ? ; que la parole, quoique 
partagée entre tous les auditeurs, subsiste tout enfière en chacun #, Il 
va sans dire qu'aujourd'hui on ne pourrait plus présenter les arguments 
que Skarga a tirés de là par analogie : mais encore une fois ce n'est pas 
la faute du prédicateur ; c'est la faute de son temps 9. 

Quant aux arguments tirés de la raison naturelle, Skarga semble n'y 
recourir qu'avec une certaine défiance ; il préfère « mettrs le pied sur le 









1. Dim. de Quasimodo (1, 357 ; Vile dim. ap, la Pentec. (Il, 113). Dans l'article 
sur Bkarro, The Englirh Cyclopodia Biography, vol. V, (London, 1857), ra à co propos 
jusqu'à la probité historique du prédicateur (That Skarga was not tery 
serupulous as to arcuracy. in respect of fact is shoum..) ; ce jugement est d'une sévérité 
re, car Skarga pouvait manquer de erilique et l'on en a plus d'une preuve, 
is il. ne manquait pas de conscience. 

2. Invention de la Groix (HE, 271}, Se Albert (If, 148), XIVe Pentec, (IL, 2071: 
Voici un texte entre plusieurs autres ; est tiré du XIV: dim. après la Pentec. (11, 207): 
SL. vient de dire que l'unité ne peut pas exister parmi les sectes, et il ajoute :] Autre 
est la secle huguenole en France, autre la puritaine en Angleterre, autre l'enabaplisle 
en Flandre, autre l'augsbourgienne en Allemagne, autro la culrinisté en Suis 
V. Invit, à la Foi, p. 65 : En France les Calvinistes et les Huguenols, [A la p. 46, il 
distingue parmi les Luthériens Ilyricani et Flacciani [).) 

3.VIre 

4: 1er Dim. de Carême 11, 190). Dans le ser. (III, 108) l'Bpiph., Skarga donne ce 
conseil à ceux qui vont consuller les devins, sstrologues ou magiciens : « Demande- 
lui d'abord qu'est-ce que Lu as perdu et qu'il le dise. S'il ne devine pas ce qui a &lé 

lu. sûrement il ne deviner pas qui a volé ou trouvé l'obj+ 

5. Vie Dim. ap. Pente. (11, 105), 2e Serm.; XVap. Pert. (II, 230) ; XVIe Dim 
ap. Pentec. (Il, 340). 

6. Dim. ap. Noël (I, 53). 

7. XVII Dim. ap. Pent, (11, 281). ; 

8. Fête-Dieu (I, 32). 

9. XVI Pentee. (II, 241). On ne dirait plus aujourd'hui que les mathématiques 
(d'après l'astronomie) démontrent que J.-C, ext né un dimenche ; car on n'e pas mème 
pu d'accorder sur l'année de sa naissance. 



























im, après la Pontec. (Il, 122). 
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roc de la Foi ! ». Peut-être a-til raison de ne pas faire grand élat des 
preuves rationnelles telles qu'il les conçoit ct telles qu'il les présente. 
car il en a de singulièrement faibles. Comment admettre avec lui que 
les rêves prouvent l'immorülité de l'âme ?? Ne saiton pas depuis 
longtemps que les animaux rêvent, et Luerce n'a-til pas sigaalé le rêve 
du chien de chasse et du cheval de guerre? Comment Skarga peutil 
croire qu'il a suffisamment démontré la spiritualité de l'âme en disant 
que si l'âme était matérielle elle vicillirait avec le corps3, alors que 
chacun lui objectera l'abaisement des ficultés de l'homme dans la 
vieillesse? Comment peut-il déclarer avec tnt d'assurance que la résur- 
rection des corpsse conclut de l'immortalité de l'âme parce que l'unene 
va pas sans l'autre 13 On sait qu'à l'acalémie de Cracovie Skarga a 
étudié la logique et même les analytiques d'Aristote ; mais où a-t-il étudié 
la philosophie ? Je ne suis donc pas sûr que Woronicz donne un constil 
profitable quand il dit: « Si tu yeux être philosophe, lis Skarga. » 

De temps en temps Skarga recourt aux auteurs de l'antiquité comme 
représentants de la raison naturelle. 1 est diflicile de savoir quand il 
va lui-même à la source, car il est certain qu'il cite aussi de seconde 

















main, Notons sulement qu'il a le bon sens d'éviterle pédantisme. La 
plupart du temps il ne nomme pas les auteurs (sinon à la marge) et il 
se contente généralement de cette expression vague: les païens disaient 
ou: un philosophe a dit. 

Les proverbes et les fables ou apologues qui sont, dit-on, la sagesse 
des nations, ne tiennent presque aucune place dans ses sermons 6, et 
il faut le louer d'avoir ainsi contribué à déiruire l'abus qu'on en faisait 
dans la chaire depuis le Moyen Age. 





1. 2° Serm, XVe ap. Pentec. (Sur l'immortalité de l'âme, II. 134): Conclusion 
de la 1re parie. 

2. Saiuts-Innocents (ILE, 59) : « Nulle pari notre âme ne montre son immortalité et 
son état invisible comme dans les songes, » 

3.20 8, AVe Pont. (IL. 233) 

&: Dim, de Quasinodo (1, 336). 

5. Dans l'Unité de l'Eglise, 2° édit. dans les sermns des dimanches et dams Les wr- 
mons de didle nous avons constaté qu'il a pris de Belarmin des références aux auteurs 
païers. Nous avons montré dans les noles de la traduction des sermons de diète, que 
pour certaines références concernant les anciens il n'a pas rscouru à la source, quii- 

ne soil pas toujours possible de dire oi né. 
6. Nous avons {ronvé en tout deux fables ésopiques, un court apologue et un conte. 
Voici les deux fables qui se suivent immédiatement : Serm. fête de $, Nicolas (IL, 1 
L'âne enviait le cheval de ce qu'il était s bien arraché pour la guerre ; mais quand 
il revint de hi guerre smaigriavee de grandes blesturee, l'âne «0 prit à aimor «a con- 

+ — Un chenl portait de la paille pendant qu'un autre pertait de l'or, el il 
enriai le purteur d'or. Mais quand on l'eut déchirgé et que les écorchures et les 
Messares provenant du fardeau se montrèrent, il trouw préférable de porter la paille qui 
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Voilà les sources où a puisé Skarga pour exposer le dogme el surtout 
pour combattre les protesunts, car la destruction de l'hérésie le préoc 
cupe tellement que, sur une centaine de sermons des dimanches et sans 
parler des autres, on n'en trouve pas six où les hérétiques ne soient pas 
pris à partie. Mais, dira-ton, Skarga cherche donc la lutte ? 11 ÿ a 
tant d'articles de foi communs aux catholiques et aux protestants 1. Il 
la cherche même où on ne la prévoit guère ? : mais il ne faut pas nous 
en étonner, car du point de vue où il se place il est conséquent avec lui- 
même. Il prétend en effet qu'il n'y a presque pes de dogmes que les pro- 
testants n'aient altérés 3, et que ceux que l'on tient pour communs ne le 
sont pas en réalité, attendu que sous les mêmes mots les protestants et 
les catholiques mettent des choses différentes *. D'ulleurs il ne lutte 
pas seulement contre les protestants, mais encore centre les Sociniqps 
qu'il appelle les Ariens, contre les Anabaptistes, les Hussites, les Schis- 
matiques grecs, et même les Juifs et les Turcs, en un mot, contre la 
foule des sectes qui s'étaient introduites en Pologne. Il estimait qu'une 
infinité d'erreurs flotiaient pour ainsi dire dans l'air, et qu'il fallait pré 
munir les fidèles contre la contagion dont un grand nombre étsient plus 
où moins atteints, même à leur insu. 

Les doctrines protestantes étaient cependant son principal point de 
mire ; c'est pourquoi il insiste sur les obscurités de l'E 
nécessité d'un interprète autorisé qui l'explique ; sur l'unité de l'Eglise * 
à laquelle il oppose la division infinie des sectes ; sur la Tradition si 
vénérable par son antiquité et si constante dans son enseignement ; sur 








are et sur la 





8 lui faisait pas de ces blossires, Contantons-nous do ce que nou avons, — L'apologue 
st celui des baguettes qu'on ne peut rompre quand elles sost réunies on face: 
{Serm. de diète, Ille.) — Le conte tiré de $. Jean Demascène ei celui du roi d'un an 
qui sera déporté dans uno Île déserte. Swi 
(3° Serm. XV° ap. Pentec., Il, 238.) 

1. Quend Bo: a Exposition de le Foi catholique, les Protestans préten 

‘abord que le qui uit renformé dans ea 

livre, Lan il y avait de points qu'ils pouvaient accepter, et à fallut l'approbation 
&'Innocent VII, donnée à l'ouvrge, pour les Lier de lour erreur, 

3. V. le serm, du Ter Déc. de l'Avent, sur la jugement dernier (L 6) : « Len héré. 
ont des idées fausses sur le jugement, etc. » Le sermon de l'Ascension (1, 418) 
es qui & enferment » J.-C. . — I Dim. Epiph. 
(L. 85), à propor du mi amène la question de Ja trans 
substantiation, On pourrait citer une foule d'autres passages. 

3, Pâques (1, 312) : « Ces nouveaux decteurs laissent à peine an article de notre foi 











l'a mis dans es Voyager de Galliver. 



































dans son entier, » 
&. Vile Pentec. (II, 126) : 8. Thomas, évêque ct martyr (Ill, 35). « En fit, ils 
Îles _hérétiques] récitont le Credo avec nous, mais il en doenent une explication 





différente. » 
5. V. p. 291-300, le première partie du sermon du 2° 
traite celle question 





im. sp. Pâques, où Skarga 
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la nécessité des bonnes œuvres entre la foi justifiante de Luther : sur 
k présence réelle et la transsubsténtiation contre la synecdoque de 
Luther ot la métonymie de Calvin dans l'interprétation de la parole du 
Christ : Ceci est mon corps ; sur la virginité; sur l'invocation des 





ts; surla mission des pasieurs, ete. 

Il met dans ses réfutations une vivacité loute juvénile et l'on y sent 
souvent gronder nne sourde colère ; vayer enmma il défend les Pêres de 
l'Eglise contre les nouveaux docteurs : 


sa 








Ces tard venus, avec leur enseignement nouveau et quasi né d'aujourd'hui. 
redoutant avec raison les Pères, disent ceci : « J'écouterai les docteurs tant 
adhéreront à la Sainte Écriture. » O légèreté déraisonnable ! Mais ils ne 
sraient pas docteurs de l'Eglise s'ils s'écartaient tant soit peu de la parole de 
Dieu, L'Église l'a déjà fait remarquer, et, sans te consulter toi qui es né mille 
ns après, elle a jugé que leurs écrits sont pleins de la vérité et de la parole 
ne. Mais toi, qui es-tu pour juger des Pères si anciens, si illustres par 
leur sainteté ct leurs miracles, e: approuvés par tant de siècles ? Qui serait 
assez insensé pour atribuer à Luther, à Calvin, à Bère, plus d'intelligence, 
plus de science des saintes Ecritures ct des mystères que révèle le Saint-Esprit 
qu'à eux? Comme hommes ils ont pu ee tromper, dis-tu, Mais toi, qui es-tu? 
Ne peux-tu pas te tromper comme homme ? Bien plus, en toi se réunissent 
toutes les erreurs. Tu esjeune etils ont mille ans de vicillesse : ta as été élevé 
dans le vice et le péché, et ils ant passé toute leur vie dans ls plus grande 
piété, sous le magistère des saintes vertus. Toi, tu es téméraire et tu 
quiescesau jugement de personne ; eux, ils ont été humbles et ils ont acoeplé 
le jugement de l'Eglise. Tu acquiers un peu de science par ton labeur : à eux, 
dens leur grande application et leur pureté, Dieu l'infusait par l'Esprit saint 
r le jeüne, la continence, le célibat, la vie monastique ou érémitique 
et l'afDiction de la chair, atteigraient la sagesse et la science des mystères 
divins : toi, tu as grandi dans les voluptés et la luxure de la chair, Eux, 
recucillaient comme des perles le interprétations des anciens Pères qui les 
avaient précédés et ilsconservaient leurs traditions : toi, tu méprises tout on 
tu trahis ta folie parce que tu te fies à toi-même et à ta superbe, pour me 
servir du langage de l'Ecriture, 

Non seulement ils [les nouveaux docteurs] méprisent les saints docteurs 
pris individuellement, mais ils ls méprisent encore quand ils rendent témoi- 
grage à la vérité divine après s'être rassemblés en Concile de taus les points 
du monde, Leur orgueil et leur mépris s'élèvent au point que l'un d'eux 
[Chemnitz| a osé s'insurger contre le Concile de Trente formé des docteurs de 
le terre entière, Que voulez-vous de plus ? ls s'insurgeraient même contre le 
soleil et les astres, Que ceux-là donc qui n'ont pas un brin de raison croient 
eneuxi. 
















































On voit par ce passage que Skarga ne ménage pas ses adversaires et 
qu'il n'a pas cette sérénité qui caractérise Bossuet et qui lui permet de 


1. 1e Dim. ap. l'Epiob. (1, 54). 
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rendre justice à ceux dont il combat le plus les doctrines. Skarga se 
montre partial parce qu'il est trop passionné. Il attribue volontiers toute 
sorte de vices aux hérétiques ! qui n'en avaient cependant pas le mono- 
pole. Cependant il va raremen jusqu'à l'injure, et se contente de leur 
appliquer des épithètes bibliques comme celles de faux prophètes, de 
loups venimeux ?. Ses adversaires avaient à son égard beaucoup moins 
de ménagements , et on pourrait leur trouver quelque ressemblance 
avec nos prédicateurs de la Ligue #. Au reste Skarga n'attaque guère les 
personnes, si l'on met à part les fondateurs de sectes. Calvin est peu 
nommé ; Luther est plusieurs fois signalé comme un moine paillard et 
parjure ; mais le personnage qui excite le plus la verve de notre prédi- 
cateur, c'est la reine d'Angleterre, Elisabeth, chef de la religion angli- 
cane5, que la langue polonaise « ne peut pas désigner faute d'un terme 
approprié » (le mot papieznice, papesse, n'était-il pas encore reçu ou 
Skarga ne voulait-il pas s'en servir). Îl parle chaque fois de cette reine 
avec une ironie marquée, lui qui se laisse aller si rérement à la plaisan- 
terie®. Skarga, comme Hosius et Kromer, garde généralement le ton 








1, Berm. let Dim, après Noël (1, 53 et üg); Sermons de dite, IVe et Ve ; I Dim, 
Epiph. (I 74); Arcension, 1, 416. Ces vues partielles semblent venir d'un côté de 
celle idée préconçue que la mauvaise conduilo st la source de l'héréric (Serm. 8. 
Simon et 8. Jude, 11, 301) et de l'autre de la profonde impression qu'ont faie sut 
Slarga jeun» encore les excès auxquels se sont livrés les seigneurs protestants de 
Pologne. pillant et ruinant les églises et les monutères, et les changeant en greniers. 
en brasseries ou on élabls, Skargu se plaint souvent de ces ruines dans ss sermons, 








2. 1 les appelle bavards (Invention de la Ste-Croix, III, 109; IVe Dim Avent,L, 47) 
et serviteurs de Salan (XXIe Pentec, 11, 332). 





dun aliquem ejusmodi comiciorum stahunt… Nec seio an unquan apud catholieos serip= 
Lores ejusmodi reperiri queant 

4. Labitte, Les Prédicaleurs eu temps de le Ligue, p. 31 : « On ne peut se Bgurer de 
quel lon les huguenots sont {raités par nos sermonnaires d'avant la Ligue. Ces injures 





au surplus étient réciproques. (Labite pare du temps qui précéde immédiatement 
la Ligue.) Un confrèro de Skarge, le P. Gontier, traits lex protestant de. vermi 





postes et furies ; Valladier les accuse d'être d'exécrables menteurs, des corveaux dé- 
montés. des satrapes d'enfer. IV. Jacquinet, Le: Prédicateurs du XVIIe siècle avant 
Bossuet ; Rambaud, H. dela eivils., p.#, tome 11, 328.) 

5 p. Noël, L, 61 ; IVe Epigh., 1, 111: Vile Pentec.. 1, 133 ; XIIIe Pen- 
tee.s 11, 296 ; XXIe Pontce., 11, 835 ; Invent. de Sto-Croi, I, 171, Pour Luthor, 
V. Dim, ep. Noël, , 63; XIII: Penke., 11, 195 ; Ste Catherine, Ill, 340. 
des phisanteries de Skarga : « Nous pensions qu'il n'y 
au monde des loups Lhnes et achetés comme les brebis, et nous ne 
& connaissions que les loups gris des bois. Personne de nout n'avait entendu parler 
« ici en Pologne de ces loups domesüques [les bérétiques] : c'est le produit de notre 
« époque (Vie ap. la Pantoc.). La sæto turque #'a pas même guéri un chien oiteux 
«où les hérétiques encore moine ; peur les Juifs il n'en faut par parler (ler ap. la 
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grave en face des protestants, et c'est l'attitude la plus digne de la chaire 
chrétienne, Cependant les occasions de tourner en ridicule ses adversaires 
n'auraient pas manqué s'il avait voulu les chercher : exemple : 

Luther aussi (dit-il danse sem. XX ap. Pent.. u, 303) et Calvin ont voulu 
re des miracles (pour prouver leur mission !} ils n'y ont pas réussi. 
entendu un ministre dire que Luther avait fait le miracle de vider en 
quelques années tous les couvents d'hommes et de femmes de la Saxe. Mais 
les Turcs aussi font de parcils miracles ea démolisant les églises. Et puis ce 
n'est pas un miracle. 





Comme il pouvait dauber sur la naïveté de ce ministre (il s'agit pro- 
bablement du ministre luthérien de Riga, nommé Plein)! et cependant 
il réfute séricusement une allégation puérile et ridicule. C'est que Skarga 
sait bien que si la moquerie donne à son auteur une satisfaction d'amour- 
propre, elle aigrit l'adversaire, et mel obstacle à se conversion. Or ce 
qu'il désire surtont, c'est ramener les hérétiques à l'Eglise, car il les 
aime véritéblement tout en abhorrant leurs erreurs et touten les traitant 
dans la manière forte: 1 prie pour leur conversion, et dans $es prières il 
n'exclut personne, pas même les Juifs, les Turcs et les paiens ?. 

Telle est la partie polémique des sermons ; c'est une œuvre considé- 
rable et en général solide ; mais elle n'est pas parfaite et on y rencontre 
des contradictions ?, des préventions # et même des paradoxes 5, Elle n'en 








« Pentec.). » I dit des hérétiques « qu'ils veudraient manger des grenouilles, si on 
« leur défendeit. » (Dim. 11 Carêmo. Pour gcôter tout le sel do celte plaisanterie, à 
faut sayoir que les Polonais mettent sur le même pied le crapaud et la grenouille, et 
qu'ils ne mangorsient pes. de cote dernière pour tout l'or du monde. 

eux-mêmes sont si élonnés de roir les Français manger des grenouilles qu'il 
nous donnent le sobriquet de Jack Frog (Jieques Grenouille), on réponse à nobre 
John Ball (Jean Taureau). 

1. Un sait que c'est Slaphylus qui a raconté cel de Luther, et Bolsec de Calvin ; 
mais cas deux personnages, pamphlétaires l’un et l'autre, sont suspects el ne méritent 
guère eréance. IL reste copondas est quo jusqu'en 1526. Luther reconn: 
la nécessité de prouver par des miracles que sa mission était divine. (V. Cristi 
Luther le lthéranésme. p. ago, v. 309.) Sharga revient plunieurs fois sur ceite né. 
cessité, (XXe Pentec., Il, 302 ; Vile Pentec, 11, 1173 [° Dim. ap. Noël (I, 63 
Luther faux prophète.) 

a. XIe Pentec., 11, 173; XU° Penlec., II, 188; Vile Pentoe., 11, 123-124 ; 
VIs Paques, 1, 436. 

3. Ve Epiph., L, 133 : Avant la Réforme, le corps de l'Egli de grands abeès; 
1, 134 : eut une statue simplement couverte de poussière qu'il suffit d'eauyer. 

4. Les hérétiques vealent introduire l'athésme en Palogne (ler ap. Noël, I, Go). 
Ce sont des exagérations dans le genre de celles qui euront cours au xvur siècle. sur 
le prétendu complot des Janténistes à Bourg-Fontaine pour détruire la Religion où 
de celles du fameux P. Hardouin, qui signale comme aihées dans ses Adhæi deircts 
Descarles, Pascal et les autres solibires de Port-Royal, 

3. Les hérétiques ne peuvent être bons citoyens (ierm. IV ot V de diète). 
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a pas moins rendu de grands services de son temps e: elle a contribué 
à la conversion de plus d'un hérétique. Aujourd'hui c'est la partie qui 
nous intéresse le moins, carnous sommes trop loin de ces luttes d'antan 
et les idées pour lesquelles se'sont passionnés nos pères ont fait place À 
d'autres qui nous intéressent davantage. 
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LA MORALE DANS LES SERMONS DE SKARGA. 





Parmi les moralistes les uns se préoccupent avant tout d'établir la 
règle des mœurs, comme ont fait dans l'antiquité Sénèque et Epictèle : 
ce sont ceux que Pascal appelle les dogmatiques ; les autres cherchent 
les mobiles qui font agir les hommes. comme La Rochefoucauld ou 
Pascal : ce sont les psychologues ; d'autres se contentent de peindre les 
mœurs comme Labruyère : ce sont les moralistes descriptifs. Les pré- 
dicateurs réunissent généralement en eux ces trois sortes de moralisies, 
quoique à des degris divers. Pour enseigner la morale chrétienne ils 
sont bien obligés de forcer l'auditeur à descendre dans sa conscience 
pour examiner les mobiles de ses actes, et, sans même le chercher, ils 
sont forcés de peindre plus ou moins les mœurs de leur temps pour les 
corriger. 

Chez nous il est facile d'étudier le moraliste dans chacun de nos pré- 
dicateurs : il sufit pour cela de lire ses sermons de morale qui sont net- 
tement distincts de ses autres sermons, même quand ils sont fortement 
nourris de dogme, comme chez Bossuet. Chaque sermon de morole ne 
renferme du reste qu'une vérité qui est mise dans tout son jour, large. 
ment développée et suivie des conséquences pratiques qu'elle entraîne 

Après avoir dit qu’ « aucun ouvrage ancien ne peut nous donner une 
w idée de la profondeur où Bossuet a pénétré dans le cœur humain » 
M. Nisard analyse ainsi le sermon de morale chez l'évèque de Meaux : 
« Voici comment il examine, où plutôt comment il attaque chaque 
« vice en particulier dans ses sermons, Il tire des Livres saints un 
« lexte où ce vice est caractérisé avec la force de peinture propre à ces 
« livres, IL ajoute à cette première condamnation les commentaires des 
« Pères de l'Eglise, grands moralistes eux-mêmes, qui ont décrit ou 
« flagellé ce vice, tel qu'il se présentait à eux de leur temps. Bossuct, 
« à son tour, révéle, sous la forme de vérités générales, tout ce que le 
< tribunal de Ja pénitence lui en a appris. IL nous dit quelles formes 
« diverses il affecte. selon les conditions et les personnes ; ses commen- 
a contagion : comment le mal s'étend de la partie affectée 
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aux parties saines ; comment les passions s'enchainont ; comment, 
« pour me servir de ses paroles, ces passions que nous chérissons 
« introduisent l'une après l'autre, pour ainsi parler, leurs compagnes 
« qui nous font horreur. C'est là la tiche du prêtre. L'homme de génio 
« vient ensuite confirmer toutes ces notions par l'expérience qu'il a du 
« cœur humain vu et senti dans le sien. » Ce que Nisard dit de 
Bossuet on peut le répéter de Bourdaloue et de Massillon, au sujet des 
profondes analyses où ilS font l'anatomie du cœur humain. démasquent 
la passion sous ses divers déguisements et poursuivent l'amour de soi 
générateur du vice jusque dans ses retraites les plusobscures. 

IL n'en est pas de même quand il s'agit de Skarga, car il ne traits 
expressément aucun sujet déterminé de morale dars ses sermons. Nous 
avons vu qu'il divise invariablement ses sermons des dimanches en deux 
parties et qu'il réserve toujours la première à l'exposé de quelque vérité 
dogmatique. Il serait inexact de dire qu'il réserve laseconde à le moralo. 
En réalité, cette seconde parlie est comme le refuge de l'ancienne 
homélie d'où son sermon dérive, et la plupart du temps elle prend la 
forme d'un commentaire familier de l'évangile du jour, mêlé de réflexions 
picuses dont le dogme n'est pas exclu et où l'on rencontre des conseils 
moraux ou ascétiques. Comme la morale n'y estiouchée qu'àl'occasion, 
il serait difficile d'on tirer un manuel de morale, tindis qu'au contraire 
on en extrairait aisément un manuel de dévotion, tant la spiritualité y 
abonde. 

Essayons cependant de dégager de ces sermons quelques traits qui 
mous feront connaître en Skarga le moraliste docteur, le moraliste 
psychologue et le moraliste pcintre de son temps. 

On sait que Bossuet, dans son Oraison funébre de Nicolas Cornet, a 
rangé son héros dans la catégorie des docteurs tenant le juste milieu 
entre les rigoristes « qui traînent toujours l'enfer après eux, et ne fulmi- 
nent que des anathèmes », et les docteurs relichés dont la « pitié meur- 
trière leur fait porter des coussins sous les coudes des pécheurs et 
chercher des couvertures à leurs passions. » À laquelle de ces trois caté- 
gories appartient Skarga ? Il suffit qu'il ait été Jésuite pour que les gens 
prévenus répondent sans examen : à la troisième. Le Petit-Père André 
n'a-t-il pas assimilé lechristianisme « à une grandc salade dontles bons 
Pères sont l'huile * », et la Compagnie de Jésus a-t-elle jamais eu en 
aucun temps une réputation de rigueur ? On pourrait même ajouter que 
























1. D. Nisard, M. d. 1, lit, Fr. #, t. I, 239-2%0. 
2. Tallemant des Réaux, Hisoriettes (éd. M 
éché le jour de là S Ignace, chez les l 








merque), &. IV, 339. C'est dans un 
Jésuites, que le Petit-Péro re permit 
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Skarga, pendant qu'il était novice à Rome, a eu pour professeur le P. 
Emmanuel Sa !, auteur des Aphorismi confessariorum, et que l'unique 
théologien de morale cité par Skarga ? dans ses sermons est Navarre 
{Navarrus ou de son vrai nom Martin Azpicuelta de Navarre]. tous deux 
faisant partie des casuistes combattus par Pascal®. Malgré toutes ces 
apparences on se lromperait si l'on rangeait Skarga parmi les docteurs 
relächés. Il cite justement Navarre contre les ecclésiastiques qui n'em- 
ploient pas une partie de leurs revenus à de bonnes œuvres ; et ailleurs 
il déclare que le dimanche il ne suffit pas d'assisier à une messe, mais 
qu'il faut sntendre la prédication #, Bien plus l'eumône, son lui, se 
prend sur le superflu ; mais la dévotion et l'esprit de pénitnce deman- 
dent qu'on la prenne aussi sur le nécessaireS. [l n'est pas non plus à 
ranger parmi les docteurs rigoristes, car les rares décisions qu'on ren- 
contre dans ses sermons sont empreintes d'une indulgente douceur. 
Ainsi il dit qu'il ne faut pas multiplier les fêles el les jeünes (en 
dehors de ceux qui sont ordonnés par l'Eglise 6) ni blâmer ceux qui ne 
les observent pas ; qu'il est injuste de priver des sacrements, comme le 
font les Rathènes, les femmes qui ne vont pas à l'église faire leurs rele- 
vailles 7, et que ce n'est point un péché d'omettre celte cérémonie en cas 
d'empêchement ; qu'une injure même grossière proférée sans haine dans 
un mouvement de colère ne mérite pas la damnation 8 : que les confes- 
seurs, parni lesquels il se range, ont coutume de donner pour pénitence 
cinq pater en l'honneur des cinq plaies de Notre-Seigneur*, ce que 
personne re trouvera rigoureux. En un mot, il paraît s'être lenu entreles 
extrêmes. Voilà pour la doctrine. 

Comme observateur du cœur humain, Skarga n’a pas laissé d'éna- 
Iyses développées, ce que sa méthode d'exposition homilétique ne lui 
permettait guère, mais des remarques de détail qui dénotent chez lui la 
connaissance de l'homme et des mobiles qui le font agir. Il sait, par 
exemple, que la colère peut éclater pour des motifs futiles, à l'occasion 
d'un léger dommage chez l'homme avide et avare, ou d'une légère injure 





1. Okoniewski (Stan.), Le Bible dans les ouvrages de Skarga (1913), p. xvu. 

4! Fête de $. Stanislas (III, 18% 

3, Ve Prorinciale : Navarre et S cités ensemblol'unà côté de l'autre ; Navarre, XIIe et 
AVe prov. à Emmanuel Sa, Ve prov, 11 est bon de noter que le premier Jésuite qui 
sdopla ouvertement le probabilisme, en 1398, fut Vasquez, À celle de, les sormons 
de Skerga éaiont imprimér. 

4. XVIe 27. Pentec., Il, 242. 

5. Ville ap. Pentee., I. 133. 

CARTIER 











8: Ve ap. Pentec.. IL. 96. 
9 Dim. de Quasimodo, 1, 
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chez l'homme pétri d'orgueil : que si la celère # joint à la haine le 
meurtre peut facilement s'ensuivre !, IL remamque que œux qui 
remettent leur conversion à la mort ne se conveitissent généralement 
pes, parce qu'ils sont trop occupés de leurs douleurs ou de leur 
maladie ; parce qu'ils sont tenus dans l'illusion par les médecins et les 
proches : parce qu'avec la maladie la volonté deviert faible et que l'intel- 
ligence s'obscurcit ?. Il ne croit guère aux larmes des femmes : elles 
pleurent pour rien et à volonté, et parfois leurs larmes sont feintes 3, 
L'enfant, d'après lui, est enclin à mal faire, surtout quand il a sous les 
yeux le spectacle du mal. Son âme est comme une table rase sur laquelle 
ce qui a d'abord été écrit s'efface difficilement #. Il faut donc lui éviter 
la vue du scandale, et ici Skarga se rencontre avec J.-J. Rousseau dans 
son Emile, quoiqu'il ait sur la nature humaine des vues diamétralement 
opposées à celles du philosophe de Genève, Skarga, en effet, bien loin 
d'admettre que l'homme naisse bon, le représente sous de tristes cou- 
leurs à toutes les époques de sa vie et depuis sa plus tendre jeunesse 6. 

A propos de la couversion de Marie-Magdeleiue il eu fait ressortir le 
mérite ot les difficultés. et ce sont là autant de remarques psychologi- 
ques : le goût du plaisir, la jeunesse, la nourriture délicate, les beaux 
habits, la gloire mondaine, le respect humain, l rigueur de la péai- 
tence, tout semblait devoir maintenir la pécherese dans son ancienne 
condition 7. On trouve là en quelques lignes ure esquisse du cœur 
humain. 

Il nous trace sous la forme d'allégoric un tableau curieux de la ten- 
tation : 








Notre cœur a comme quatre petites chambres, Dans l'une sont les pensées 
mauvaises que l'ennemi [le démon] noue envoie et que nos sens oxtériours et 
nos désirs désordonnés amènent. Dans la seconde hab: complaisance pour 
ces pensées : dans la troisième Le consentement, et dans la quatrième l’accom- 
plissement, Satan, quand ilinspireune mauvaise pensée, [rappe à la première 





1: Ve Pentec. (II, gg). 

3. XVIIe Pontec. (Il, 279) et XVe Pentoe, (ae verm. Il, 235), XXIVe Pontee. 
(I, 360). 

3. Ste Marie-Magdcleine (11, 221.) 

4: St Michel (III, 29). 

5. Serm. Soplusgésime, I, 155, 156 : « Les onfants n'ont pas encore 3 ans que 
parfois il savent déjà se fâcher, mentir, on norgueillr, se venger... » 

6. V. encore comme notations psychologiqu im. Carème, I, 19%, 195 : com- 
ment les passiont sont insatiables : Ve ap. Pentec. (Il, 99) : comment la colère va se 
développant ; Ve Caräme (I, 249) : les effets que fait sur nousla calomnie; Ille Carémo 
(221) : comment le démon nous gouverne à notre insu ; ler S. do dièle : comment 
nous laimons aller au jugement timéraire. 


7. Ste Marie-Magdeleine (III, 248). 
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porie pour que nous laissions entrer la mauvaise pensée, comme 1 Evan, 
liste le dit de Judas : « Satan fit entrer au cœur de Judas {la pensée) de trahir 
le Seigneur. » Quand il y est parvenu, il pénètre de force dans la seconde 
chambre pour que l'homme se complaise à la mauvaise pensée : ensuite il va 
à la troisième pour qu'il consente à mal faire et en prenne la résolution. Là 
ila comme un logis où, pour ainsi dire, il enchaîne son hôte et le pousse à 
accomplir la mauvaise action le plus vite possible : comme quand il mit au 
cœur de Judas l'idée de trahir son maitre, en lui promettant de l'argent. 
Judas accueillit d'abord cette pensée : il #y complut en la gardant en son 
cœur, puis il y consentit et résolut d'agir. À la fin il chercha le moment favo- 
rable pour l'exécation, et quand il l'eut trouvé, il trahit{. 








Ne dirail-on pas le scénario d'une de ces moralités du moyon âge. 
comme la Condamnation de Banquet, dont les personnages sont des 
êtres abstraits et dont la forme est une allégorie ? Avant Skarga les 
prédicateurs abusaient de ces allégories : celle-ci est la seule trace que 
nous ayons trouvée de ce travers dans les œuvres de notre auteur, 

IL est rare que la psychologie de Skarga soit en défaut. Cependant le 
cas se présente quand il dit d'une façon générale qu'à la raissance d'un 
fils la joie du père n'est pas pure, car il ne sait pas si son fils ne sera 
pas un Néron, un Caligula, un Absalon qui attentera aux jours de son 
père ?, Est-ce que vraiment un père pense à de pareilles choses le 
jour de la naissance de son fils ? 

Comme peintre des mœurs de son temps, Skarga ne satisfait guère 
notre euriosité parce qu'il ne laisse échapper que des traits épars. Il 
manie le fouet de préférence au pinceau, et il aime mieux invectiver 
éloquemment que faire des portraits, car il « frappe commeun sourd » 
et ne connaît pas les ménagements. La société polonaise lui apparaît 
comme entièrement gangrenée et infectie des vices les plus hideux. Si 
ions déjà la Pologne du xvi‘ siècle nous croirions qu'il 
abuse de la permission donnée au prédisateur de pousser un peu au noir 
et qu'il force la note. Voyez ces deux passages : 








nous ne connai 





Notre royaume de Pologne est chargé de grands péchés el la voix de sa 
malice s'élève jusqu'an ciel pt appelle la rengeance divine. Où y a-Lil plus 
d'injustice que chez nous ? Où, plus de trehisons, de tromperies de calom- 
nies, de rapines, de mensonges, qui font que Dieu transfère les royaumes 
d'un peupleà l'autre ? Où, plus de parjures, de spoliation des pauvres, d'escla- 
vage des mjets et de cruauté à leur égard, d'usure, de meurtres, où y en a- 
&-il plus que chez nous Où, plus de liberté de blesphémer Dieu sans gêne et 
ouvertement, de tuer les âmes, d'entrainer les simples et les imbéciles à la 
damnation? Où, moins de respect et de soumission vis-à-vis des autorités 











1. 1er Dim, de Carèmo (I, 192-193) 
3 Nativ, de saint J.-Haptiste AI, 184). 
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civiles et religieuses ? Où plus d'enfants de Bélial [du démon] sans joug, sans 
discipline 1? 

injustice s'est emparée des palais, des citsdelles, des maisons, des champs, 
des marchés, des places, 11 n'y a ni vérité ni corde : Dieu est ignoré sur 
la terre. Le blasphème, le mensonge, la spoliation, le vol, la luxure, débor- 
dent, et ne sont ni réprimés par les lois, ni coutenus par la pudeur, ni re- 
Frénés par la crainte de Dieu. On cherche le bien comme la pomme après que 
l'arbre a été secoué, comme le raisin après la vendange, comme l'épi après la 
moisson. Hélas ! malheureux que je suis d'être né en un lieu et en un temps 
de famine. J'ai faim, et dans la vigne du Seigneur, dit le prophète, il n'y a 
rien de mür et bon à manger, Les ce qe ent la foi convenable, mi 
ils agissent mal : ils ont la Voix de Jacob et les mains d'Esai ; ils servent Dieu 
des lèvres, mais de leurs mains ils servent les hérétiques qui se scandalisent 
de leur mauvaise conduite, de leur avarice, de leur usure, de leur impureté, 
de leur ivrognerie, et sont ainsi détournés de la sainte foi 3, 




















Ecœuré du «pectadle qu'il a sous les yeux, Skarga se réfugie dans les 
temps anciens, et, comme le vieillard d'Horace, il oppose les ancêtres, 
qu'il orne de toutes les vertus, à la génération nouvelk contaminée par 
lous les vices 3, 

Et d'abord il attaque des vices communs à toutes les classes de la 
société, et le plus souvent il les nomme en bloc et sans entrer dans les 
détails 4 Voici, par exemple, le langage qu'il met dars la bouche d'un 
pécheur qui ne veut pas recevoir le Saint Esprit de peur d'être obligé 
de se convertir : 


& Je ne veux pas de cet hôte. car je crains qu'il ne dérange mon repos et 


1. Les Quarante Houres, Troisième oxhortation (p. 310, 311, dans les serm, de cire. 
éd. 1788). 

2. IVe op. Pâques (1, 309, f00). On voit ici que Skarga ne ménage pi 
catholiques que les hérétiques. Si nous recourons à la plainte du synode de 13 
p.80, n. 5, nous verrons que sos kmentations ne semblent pas exsgérées, De leur côté, 
les protestants font les mêmes plaintes, comme le montrent ces paroles du eynole de 
Wlodsyslaw de 1583 (Aeta convenu et smodurum à dissidentibus relebratorum, s, ln. 
du p. 26) : Cum multiplieata sint gravia srundala +t envrnia vilia, brictas. commessatio, 
prodigalites, ludi alearum et chartarum, arariia, usuræ, oppressio stbitorun, erga proxi. 
Anss iniguitas non reddens ruilibel quo suum es, cirvumrentionrs, detitorum no 
cradelias, fastus, vestius lururinsts, 








sluiiones. 
rer, srorlatin, maledirtiores, jurqia, ininiriti 
prozimorum offensiones ae homicilin, pigrilics, otiam et leborum æ négutiorum propri 
wæationis faga .… Le ministre Krowicki 1} 1373) dit dans un sermon (cité p. Lukas 
if, 68, noie 33) : Je ne parle pas des kermesse : quels 
les beureries, quelles batailles! A qu 
sous les yeux et les entend 
pe 432, (66, 462 à 464, 
dooum., num. VI; arta no. Gener. Wlod., 20 ju 
3, 2e 8, do diète ; IVe Avent (1, gt) ; Nativité {IL 2 
IVe An 
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ma Lable et qu'il ne m'empêche de profiter du monde, de l'argent et des plai- 
Are, et de tr ce qui me Hatt, — Mail le tranaforrners au pcint de V'élen. 
ner et de te faire dire : « Je ne suis plus le mème qu'autrefoi 

ni changé ? Est-il possible que d'un si grnd buveur {que j'ét 
débauché, d'un homicide, d'un joueur, d'un avare, il ait fait un homme si 
sobre, si pénitent, si doux et si juste ?! » 








Voilà les principaux vices énumérés et mis sur le compte d'un seul 
homme, Celui qu'il met en tête est l'ivrognerie qui ne se sépare pas de 
la gourmandise. Nous savons déjà qu'elle est fort répandueen Pologne 
où elle cst une cause de gaspillage des fortunes et de ruine pour les 
familles. Skarga s'élève contre ces banquels somptueux où l'on dépense 
100 florins (env. 400 fr.) en ua seul repas: où l'on boit de ces vins, qui 
sont si chers. jusqu'à s'enivrer avec les jeunes gens et les valels® ; où 
l'on gâte la nourriture en la hissant fouler aux pieds des serviteurs et 
des chevaux : où l'on jette l'argent par les fenêtres pendant qu'on laisse 
les pauvres dans le dénûment et la République sans ressources pour sa 
défense 3. Ces banquets sont suivis de divertissements qui font perdre 
le temps quand ils ne perdent pas l'âme, comme les cartes, la musique 
et la danse #. 

Ceux qui font un dieu de leur ventre, selon le mot de saint Paul, 
tombent facilement et ordinuirement dansles péchés de la chair. Skarga 
v'en dit qu'un mot en passant, car c'est un sujet délicat pour un prédi- 
cteur qui parle devant un auditoire mêlé. Il s'élève cependant contre 
l'adultère, l'inceste et même la polygamie qui se montrent au grand 
jour, car depuis que la juridiction ecclésiastique n'a plus l'appui du 
bras séculier, ces crimes ne rçoivent plus de punition parce que les 
lois polonaises restent muettes à leur endroit 5. Au sujet de la polygamie, 
Skarga raconte (et il le croi qu'en Turquie les enfants des pachas 
polygames ne vivent pas, et que ces pachas perdent cent enfants en un 
mois 6. 











1. Pentecôte (I, 447. 

3. « 11 demandera nne goutte d'eas [pour étancher sa soif], cet homme qui vidail 
des lonneaux pour abreuver ses valels et qui arrosait de vin la ble, les murailles et 
Je sol. » (Ile Avent, 1, 25.) 

3. Ie Carme, Île Partie ; XVIe Fentec., I, 249 ; Ve Pentec. (11, 114) ; Ille Pag. 








me (1, 185). 

5: IVe Pentecôte, H, 87 ; NXIIe Pontee., Il, 3:9-330 ; Gornicki , Dsieje, 63. Tu- 
rowski, p.53 : « Depuis L destruction de la juridiction ecclésiastique, on en est arrivé 
À co que frères, murs, neveux, oncles et autres parents, sépousent entre parents. Il 
en a qui ont deux fermes (bigamiesimultenée] ; d'autres épousent la femme d'autrui 
&lcohabitent avec elle. Le temps fera voir si cele est bon. » 

6. lle Epiphan, (I, 81). 
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Le luxe des habits et de l'ameublement accompagne souvent cclui 
de la table et la luxure. Skarga se plaint de ce qu'il envahit toutes les 
classes de la société, provoque leur jalousie mutuelle et efface les dis- 


tinctions sociales : 


Au lieu de rester duns sa condition. on jalouse ceux qui sont placés plas 
haut et on veut les égaler. L'artisan, le marchand et le bourgeois s'égalent 
au selachoie, le s£lachcie au palatin, etle palatin au roi. On en est arrivé ainai 
à un tel excès de dépenses pour les hebits, les mets, ls chevaux, les voitures, 
les pacholels, que le magnat de l'ordre le plus élevé n'a rien de plus que le 
salachcie : celui-ci, sans avoir les mêmes revenus, veutêtre son égal ; comme il 
n'a ni son rang ni sa condition il montre sa sottise : de Ià les folles dépenses, 
la pauvreté, les dettes, la spoliation du bien d'autrui. {. 








Cetie spoliation du bien d'autrui dont il vient de parler est la consé- 
quencs fatale d'un luxe ruineux qu'on ne peut plus entretenir par ses 
propres moyens. On a besoin d'argent, et ce besoin presse loujours 
davantage. On devient ainsi avide et avare : 





L'homme de bien dit : Dieu merci, j 
fond : il dit toujours : donne, donne ?. 


assez, L'impie a un estomac sens 


Même les grands seigneurs sont rapaces et n'ont jamis assez 2. Ve 
faut-il pas qu'ils aient de quoi entretenirles luxueuses toilettes de leurs 
femmes ? Ces dames sont coquettes puisqu'elles passent six heures et 
quelquefois toute une journée à s'attifer ; il leur faut des robes à longues 
iraues et des étofles d'ur et de brocart, et cela coûte fort cher #, EL tant 
d'argent est dépensé « pour se faire voir », alors qu'avec ce même 
argent « on pourrait bâtir des hôpitaux et des églises et construire des 
châteaux-forts » 51 

Mais ces prodigalités déjà si coupables, ne sont rien à côlé des 
moyens injustes auxquels on a recours pour se procurer de l'argent. 
C'est d'abord l'oppression des sujets qu'on dépouille et qu'on saigne à 
blanc. D'après Skarga la plupart des biens sont des biens mal acquis 6, 
Ou vole les particuliers : « Iln'y a peut-être pas dans toute la chri- 
Genté un pays où règnent autant la fraude et la rapine ; et à cela il n'y 





le Avent (1, 34) : Ille Pâques (I, 386) ; VIe Peniec. (II, 114): Ste Catherine 









AU. 345). 
2. VIe Penkec. (I, 114) ; XVe Pentec. (1, 213). 
3. VIe Pentec. (I 
42 Vb Paq.(l, 3861 el (IE, 293) ; Visitation, III, 215. 
Ste Catherine (Il 
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a pas de punition !. » On vole les églises et c'est le fait des héré- 
tiques : on vole aussi les deniers publics ?. et on ne rougit pas d'affer- 
amer les impôts et de les sous-affermer aux Juifs usuriers ? qui dépoui 
lent les chrétiens. À l'exemple des Juifs on pratique l'usure et on en 
vient jusqu'à demander 30 % d'intérêts pour des prêts d'argent #. Dans 
ses sermons Skarga revient souvent sur cete plaie de l'usure * ; c'est 
pour lui un sujet inépuisable, ct on se rappelle qu'il a fondé un mont- 
de-piété en différentes villes pour prêter, sans intérêts, de l'argent à ceux 
qui sont dans la gène. 

A l'avarice Skarga propose pour remède l'aumêne ; non pas l'au- 
mône faite au hasard et sans discernement, mais l'aumêne intelligente 
qui favorise les pauvres honteux, les paurres honnêtes, victimes du 
malheur, el qui repousse les fainéants, parasites de la société. Skarga 
applique impitoyablement à ces derniers le mot de saint Paul : que 
celui qui ne fait rien, alors qu'il peut travailler, ne mange pas ®. 

Voilà les principaux vices ? contre lesquels Skarga déchaîne son élo- 
quence, et ces vices se rencontrent dans toutes les classes, mais à des 
degrés divers. Il:ÿ a maintenant des reproches qui s'adressent plus 
spécialement ou même uniquement à certaines classes, c'est-à-dire à la 
noblesse et au clergé. Nous n'avons pas à parler du roi : Skarga ne 
s'adresse jamais à lui, quoiqu'il parle en sa présence, ce qui le dispense 
de Ii donner des blämes ou des éloges #. La bourgeoisie n'apparait 
guère dans les sermons de Skarga : elle n'y tient pas plus de place que 
dans l'histoire du xw* siècle. Quant aux paysans nous verrons ce qu'en 
dit Skarga en étudiant le VII* scrmon de diète. 

Les nobles et leclergé étaientles deux grardes puissances, tantôt amies, 
tantôtennemies de ce temps-là. Pour les attiquer dans la chaire il fallait 
un réel courage, el ce courage très mériloire n'a pas manquéà Skarga. 

















1. Dédicace (IL, 371). 

22 IVe Avent (1, 30) à Xe Pentce, (II, 163). 

3. Dédicace (IT, 851). 

4. 1Xe Pentee. (IL, 149). 

5: Dédicace (11, 870) (Skarga n'admet le prêt à irtérêts modérés que ches les ur 
chands) : Ille Carème (f, 228) (8. Mathieu (III, 181, 181) :S. Barthélemy (III. 26; : 

contre les Jui). 
. IIIe Pentce. (Il, 36); S. Nicolas (111, 18): « Lo paresseux ne mérite ni 
aumêne ai compassion, » 

2 1 a aus attaqué l'homicide (VIIe Pentec., I, gg à 101, et VIIIe serm. de diète, 
la snperaition (Ier Carème, I 194; Lundi de Pâques, I, 338, la légèreté avec la” 
quelle certains Polonais ehangraïent de religion par amour du gain ou des plaisirs 
Ce Paques |1, 432)} 

8. Pour les éloges, Skarza s'est rattrapé dans ses préfices à Bi 

‘TL, L'attitude de ces rois envers le Religi 
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IL s'appropriait et s'appliquait le mot fameux de Jérémie demandant 
à Dieu d'être toujours « une colonne de fer et un mur d'airain » t, 
c'est-à-dire de ne pas plier devant les puissances et de ne jamais craindre 
de leur dire la vérité, quelque ambre qu'elle fût. 

En face de la noblesse ilne se laisse pas éblouir par le prestige de la 
naissance. I dit crûment aux nobles qu'ils sont pétris de la même argile 
que les autres, car il ne croit pas « que la noblesse soit une grandeur 
réelle » et que « les grands soient d'une autre nature que les autres? ». 

« Qu'est-ce que la noblesse sans la vertu ? s'écrie-t-il : un masque 
sans visage, une fumée sans feu, une écume sans bière, un bonnet sans 
tête %. » Au lieu de s'occuper, de lire, de s'exercer dans l'art militaire, 
comme les chevaliers leurs ancêtres, de servir l'Etat, de secourir les 
pauvres, les nobles passent leur temps à boire, à chasser, à jouer aux 
cartes 4; aussi croupissent-ils dans une honteuse ignerance £. Ils pour- 
raient étudier l'histoire, surtout celle de leur pays, car « celui qui 
ignore l'histoire de son pays est comme un enfant qui ne connaltrait ni 
père ni mère » ; ils pourraient aussi étudier le droit, lire les vies des 
saints ; mais ils n'ont pas de livres, ou quand ils en ont ce sont des 
livres hérétiques. On ne trouve chez eux « que des chiens, des oiseaux, 
des hanaps, des tonneaux, des cartes et des dés ® ». Ils ne s'occupent 
même pas de leurs enfants qu'ils laissent pousser comme les sauvageons 
dans la forêt, et s'ils leur apprennent quelque chose, c'est la cupiditéet 
l'orgueil, On enseigne à ces enfants qu'ils sont des grands avant de leur 
apprendre qu'ils sontdes hommes, et avant même qu'ils sachent écouter 
leur père ou leur précepteur, ils traitent déjà avec un mépris insolent 
les pauvres domestiques. Ils ne savent pas que la fortune a des relours 
cruels, et, parce qu'on leur laisse ignorer les leçons de l'expérience, ils 
restent désarmés en face de la vie et désemparés lorsque le malheur 
s'abat sur eux 7. Skarga trouve déplorable l'éducation de l'enfant dans 
le famille : « Le sauvageon des bois, pour produire mieux et davantage, 
a besoin d’être transplanté dans une terre meilleure. — Le chou et 
les autres légumes poussent mal à l'endroit oùils sont nés #. » Envoyez 





1 Jérém, 1,18. © 
2, Pasal, opusules (éd, Havel}, 111, 352, rer discourssur la condition des grands, 
3. Natirité (IL, 270). 

4: 8. Nicolas (III, 19). 

5. Orsechowski écrit que du temps de son grand-père (commencement du x: 
Les nobles s gloriflaient de ne mvoir pas signer leur nom, et Brückner nous 
{. de L ll pol., p. 19) que jusqu'au x siècle, non seulement le S:lachia ne sait 
pas le latin, mais qu'elle sait à poine lire, 

6. Naivité (1IL, 274). 

7. XXe Pontec. (11, 806). 

8. Hbid. Bo7). 
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ces jeunes gens, qui grandissent à l'aventure dans les collèges! « où 
la baguette sera l'auxiliaire des bons corseils x : car, à l'encontre 
de Montaigne, Skarga est un partisan convaincu des châtiments 
corporels ?, 

Pas plus que les nobles Skarga ne ménags les prêtres, car il faut dire 
la vérité à tous, quelque pénible qu'elle soit 3. La crainte du scandale 
ne l'arrêie pas, et ilpense, avec saint Grégoire le Grand, qu'il vaut mieux 
risquer de scandaliser que d'étouffer la vérité. Il prend soin d'ailleurs 
d'avertir les fidèles que s'il y a de mauvais prêtres, c'est que Dieu le 
permet pour punir les péchés des chrétiens, et il rappelle le conseil de 
Jésus-Christ au sujet des pherisiens : « Faites ce qu'ils vous ensei- 
gnent : mais ne failes pas comme eux. » « Qu'importe que l'aiguière 
qui renferme du bon vin ne soit pas belle ? Est-ce qu'un vilain tuyau ne 
peut pas fournir une eau fraîche et limpide ? Si le prêtre comme homme 
n'est pas respectable, ce n'est pas une raison pour lui manquer d'égards, 
et les fidèles n'en sont pas moins tenus à respecter en lui le caractère 
sacerdotal et à bien accueillir son enseignement #. 

Ce langage ne doit pas nousétonner. À l'époque de Skarga. en dépit 
des efforts d'Hosius, de Commendon, des Jésuites et des évêques nom 
més par Batori et Sigismond III, les maux dont souffrait le clergé polo- 
nais étaient encore profonds. Il suffit pours'en convaincre de rappeler 
l'opposition malheureusement victorisuse qu'il faisait à l'application des 
articles du concile de Trente relatifs à la résidence et au cumul des béné- 
fices. En 1577. c'est-à-dire au moment où de sérieux eMorts avaient été 
faits pour améliorer la situation, le synode se croit obligé de prévenir 
les prêtres que tout mariage contracté par eux est nul devant Dieu et 
devant les hommes. Comme le disait Skarga : « L'arbre catholique et 
ecclésiastique portait encore de mauvais fruits 5, » 

Le principal reproche que Skarga fait aux clercs c'est l'amour des 
honneurs et de l'argent € : de là vient que les jeunes gens aspirent trop tôt 
au sacerdoce 7, que les pères font attribuerdes bénéfices à leurs enfants 











+ Les collèges dont il s'agit ici sont ceux des Jémites. Les écoles prolestantes de 
Pincæw, Chmiclnik, Turobiny. Brest, Nicswiess et Lewartow, autrefois si forissantes, 
avaient entièrement disparu, (Cichocki, Ally, 1615, p. 14.) 

3. 8. Michel (II, 299) à Le” post, Bpiphan. (I, 70: Les paroles no cortigent pas : 
faut « quelque chove de plus dur », Aillours, Skarga dit que pour redreser l'enfint 
il faut « rompre beaucoup de bagueiles ». 

3. 1Va post, Pontee. (II, 85). 
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mireurs pour toucher les dimes et les revenus , que les frères font 
entrer leurs frères dans la cléricature pour aceroître leur part d'héri- 
tage %, que les éviques et les clercs ne songent qu'à enrichir leur 
famille. Ils oublient qu'ils n'ont pas la propriété mais seulement la 
gestion des biens de l'Eglise, et que tout ce qui leur reste après avoir 
convenablement pourvu à leur entretien, doit être employé au service 
des pauvres et des hôpitaux®. Ils recourent à l'excommunicstion pour 
faire payer une seconde fois la dimeaux malheureux que leurs seigneurs 
ont déjà dépouillés: « Mais il y a d'autres moyens de recouvrer la 
dime, et s'il n'y en & pas, il vaut mieux subir un dommage que de nuire 
au salut des fidèles innocents #. 

Le bénéficier qui cherche le gain n'est qu'un mercemire : « Il puise 
V'ean et laisse les poissons ; il réside en Polngne alors qe l'étang est en 
Lithuanie ; il porte les filets et jamais ne s'en sert. Il n'a pourtant pasété 
envoyé pour puiser l'eau des revenus, mais pour pêcher les poissons 5. 
Le mercenaire n'a en vue que le lait et la laine des brebis: « il 
porte dans ses mains les écus, et il charge des mains étrangères de porter 
les brebis‘, » Une fois par an il vient les voir pour toucher les rede- 
vances et, le reste du temps, il les abandonne à quelque vicaire gagé : 
« mais alors, s'écrie Skarga, puisque tu ne fais rien, pourquoi enlèves- 
tu à un autre le pain de son labeur 7? » 

Parmi ces bénéficiers il y en a qui ne célèbrent la messe que rare- 
ment et comme par force, et Skarga de les apostropher en ces termes : 
« Pourquoi L'es-tu fait prêtre?.. Pourquoi as-tu accepté une paroisse ? 
« Pourquoi ne l'as-tu pas risignée el cédée à un meilleur que toi 8? » 
L'ancien curé de Rohatyn pouvait parler ainsi avec autorité, lui qui 
s'était empressé de résigner s1 cure dès qu'il avait conau la décision du 
concile de Trente sur la résidence, 




















Quoique devenue plus rare, la simonie n'avait pas encore entière- 
ment disparu ?, et les candidats qui achetaient unc prébende ne son- 
geaient gubre à donner l'exemple des vertus sacerdotales. Notre prédi- 
cateur s'élève vigoureusement contre eux: « Si notre main droite nous 
« scandalise, a dit Jésus, il faut la couper : si notre œil droit est pour 


: 
3 
4 


+ XXe Pentec. 11, 307) ; S. Jacques le Majeur (III, 332). 
: 8. Jacques le Majour (III, 292). 
Ile Piques (I, 368) ; S. Stanislas, évêque et martyr (III, 185. 
XXe Pentec. (II, 309-310). 
S. André (III, 8); Îve Pentee. (II, #7). 
: Mardi de la Pentec. (I, 468-4691. 
le Dim, ap. Pâques (I, 370). 
 S. Nicolas (III, 21) 
Mardi de la Pentee. (1, 666). 
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« nous une occasion de scandale, il faut l'arracher. Que le prttre 
« éloigne cette femme qui est un objet de scandale. Il vaut mieux faire 
« ta cuisine toi-même ; il vaut mieux mourir de faim que de perdre 
« ton âme. » 

Quelle à été l'action morale de Skarga ? Il ne se berce à ce sujet 
d'aucune illusion, car il se plaint que malgré ses exhortations répétées 
le vice ne diminue pas *. Dans la préface mise en tête de ses Sermons 
des Dimanches, il dit avec tristesse : e On loue le discours, et l'on ne 
« s’amende pas. » Et il se lamente sur le peu de fruit que produit sa 
prédication, Peut-être ne faut-il voir dans ces plaintes que le pessi- 
misme naturel au prédicateur qui se heurte aux misères éternelles de la 
nature humaine, 

Avant de quitier l'étude du moraliste dans Skarga. il y aurait lieu de 
dire un mot de ses oraisons funèbres, car l'oraison funèbre des chré- 
tiens, quand elle ne ss borne pas au vain éloge d'un défunt, n'est au 
fond qu'un sermon de morale greffé sur la biographie d'un personnage 
illustre. C'est ainsi du moins que Bossuet l'a comprise et traitée. 

Des oraisons funèbres prononcées par Skarga ?, deux seulement nous 
sont parvenues !, celles de deux reines de Pologne, Anne Jagellon, 
femme de Batori, et Anne d'Autriche, première femme de Sigis- 
mond III. C'étaient deux âmes droites et pures ; mais leurs vertus 
étaient suriout des vertus domestiques, car ces princesses ne s'étaient 
point mêlées à la vie publique. La tâche de l'orateur était difficile ec 
face d'une matière assez ingrate en elle-même, et ceute matière, Skarge 
n'a pas réussi à la féconder malgré tout son talent. 

L'Oraison funèbre d'Anne Jagellon commence par des considérations 
générales sur la mort des grands et ses suites. On y trouve cette jolie 
comparaison de la mort des humbles avec la feuille « qui se détache 
doucettement (cichuchno) du chine ». Après c% considérations qui 
occupent le tiers du discours, vient l'histoire de la princesse, el cette 
histoire est précédée de l'éloge des Jagellons ses pieux ancêtres. Le pré- 
dicateur, à propos de la généalogie de la famille royale, entre dans une 














1.8. Michel (IIL, 294); Vile Pentes. (II, 128) ; Ile Avent (I, 35) ; IXe Pentec. 
il, 163) (V. aussi Vies des Saints (6d. des Mekhitaristes), 1, 29, 30, 43, 240, 806.) 

24 1Ve Pentec. (11, 85). 

3. Skarga a laisé trois oraisons fundbres simplement écrites et_non prononcées, 

prohahlament pour fournir anet prédieatmuns. Ce sont troie ser. 
e se distinguent pas des autres, 
il pas publié pari ses sermoms de circonstance en 1609 
les oraisons funèbres de l'évêque hongrois de Funfkirchen, mort dans l'exil en Pologne, 
et de l'évêque de Cracovie, cardinal Maciejowski, c'est un secret qu'il a emporté ave 
lui dans la tombe, 
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foule de détails fastidieux. 11 conclut par une péroraison qui serait tou- 
chante si elle était moins déclematoire. 

L'Oraison funèbre d'Anne d'Autriche n'est guère d'un boul à l'autre 
qu'une longue énumération assez monotone des vertus de celte princesse 
et l'éloge de son zèle religieux !. La seule partie iniéressante du récit est 
celle où l'orateur raconte les derniers moments de cœtle jeune reine morte 
en couches. Skarga l'avait assistée à l'heure supième, ct une émotion 
sincère perce dans son récit. La fin du discours perait dés lors médiocre 
avec cette prosopopée où Anne exhorle ceux qui lui survivent à ne pas 
la plaindre, délivrée qu'elle est des dangers et des peines de ce monde. 





1. Anne eur hérétique. 
Quand il s'en rencontrait dans sa maison, elle cherchait à le convenir par persuasion ; 
au besoin elle menaçait, et, en cas d'insuccis, elle le renvoyait. 
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CHAPITRE CINQUIÈME 


LA POLITIQUE DAS LES SERMONS DE SKARGA. 





La politique qui règle, d'après les principes de la justice, les rapports 
des gouvernants et des gouvernés (politique intérieure) el les rapports 
des peuples entre eux (politique extérieure) est une branche de la mo- 
rale. et comme la morale chrétienne ne diffère pas, qu'il s'agisse des 
individus ou des sociétés, il est inévitable que la politique s'introduise 
de temps en temps dans la chaire. Les Pères de l'Eglise eux-mêmes en 
ont fait parfois, comme saint Jean Chrysoslôme quand il improvisait 
l'homélie sur la disgräce d'Eutrope, ou saint Augustin, quand il appelait 
les rigueurs de la loi sur les Donatistes. Chez nous, lorsque le P. Menot 
déclarait que. si on meitait sous le pressoir les robes des gens de justice. 
le sang des pauvres en découlerait, il faisait encore de la politique, et 
le P. Maillard allait si loin dans ses sorties contre Louis XI, que les 
émissaires du roi menaçaient de le jeter à la Seine, à quoi il répondait 
bravement qu'en ce cas il arriverait plus vite par eau en paradis que 
Louis avez ses chevaux de poste. Il n'est pas jusqu'à nos sermonnaires 
du xvnf siècle qui n'aient assez touché à ce domaine pour qu'on ait pu 
étudier leur politique d'après leurs sermons !. En Pologne on a noté 
les tirades des prédicateurs du moyen âge, et en particulier de Jean de 
Blonia au xv* siècle. contre les pouvoirs établis ?, et nul n'ignore 
qu'avant Skarga les Sokolowski et les Powodowski avaient introduit la 
politique dans leur prédication. 

Ce qui constitue l'originalité de Skarga. ce n'est donc pas d'avoir 
plus d'une fois mêlé la politique à ses sermons ordinaires, ni d'y avoir 
consacré ses huit sermons de diète tout entiers. C'est encore moins 
d'avoir eu une politique particulière et des vues personnelles, puisqu'on 
4 montré avec un luxe de preuves qu'il avait simplement répété ce que 
d'autres avaient dit avant lui *. Mais il a revendiqué hautement pour le 














1. V. dans les études de Hurel sur Bossuet, do Feugère sur Bourdaloue et de 

Blamgignon sur Masrillon les chapitres consserée à la politique de ces prédienteurs. 

2. À: Brickner, Gesh, der, Pola, lst., p. 25, et la Littérature religieuse dans la Po- 
ol, EL 75 883 


dans l'introduction à son édition des sermons de diète, 
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prédicateur le droit de se mêler des affaires publiques, en ce sens qu'il 
doit introduire dans la politique les principes de la morale chrétienne 
et lui donner ainsi des directions générales ! :et surtout, aucun orateur 
de la chaire avant ou après lui n'a exprimé ses idées politiques avec 
une éloquence aussi entrainante et un sentiment patriotique aussi 
profond. 

Dans la lettre dédicatoire à Sigismond III, publié en tête de ses 
Sermons des Dimanches (1595), Skarga a tracé le programme sommaire 
de sa prédication politique. Sous la forme d'un examen de conscience 
en face du souverain juge, il rend compte à Dieu de la façon dont il 
a accompli la mission qui lui avait été confiée, et voici comme il 
parle : 


Et au conseil du roi et devant son Sénat, et dans sa maison et devant ses 
vurs, et dans les diètes et les assemblées, j'ai été tan représentant, à 
mon Sauveur. Et voici les règles que je leur ai données : 

Aimer Bdèlement et tendrement l'Église et la Patrie qui sont toutes deux 
eurs mères inséparables ; ne pas les diviser par l'hérésie etne pas semer entre 
elles la discorde qui les tuerait. 

Dans leurs délibérations, ne considérer que le bien public et au besoin 
sacrifier leurs intérêts privés. 

Honorer toujours leur roi à l'exemple de leurs ancêtres ; lui obéir ; le 
défendre contre les affronts et s'abstenir de tout murmure. 

Observer entre eux le bienveillance et montrer les uns pour les autres un 
cordial dévouement, Veiller à ce que la liberténe cause pas leur perte et 
n'attire pas sur eux la dominelion de maîtres étrangers. 

Je les ai exhortés à établir de meilleures lois et une plus promple justice 
contre l'infdélité religieuse, l'homicide, l'inceste, l'adultère, l'usure, le vol, 
le brigndage et d’autres péchés griefs: à purifier leurs terres souillées par le 
sang. par le tort fait aux églises ot aux pauvres, ct par l'eppression de leurs 
sujets : à renoncer à l'orgueil, au luxe, aux dépenses superflues en soieries 
en vins et en plaisirs : à consterer leurs richesses à la défense de la Répu- 
blique et de leur chère patrie, aux pauvres et aux églises. 

Selon tes ordres, je les ai menacés d'encourir ta colère, de. périr dévorés 
par l'ennemi, de voir leur royaume dévanté et transféré à d'autres peuples. 

















Je leur ai montré l'épéedes paiens [Tures et Tatars] suspendue sur leurs têtes 
et la ruine des peuples voisins, afin que, par cet exemple de ta rigueur dans 
le châtiment, ils fassent un retour eur leurs péchés qui n'échapperont pas à 





ta justice et reviennent à résipiscence. 
Ue programme, Skarga l'a développé dans les huit sermons qu'il a 


publiés en 1597, sous le titre de Kazania sejmowe ou ermons de diète. 
C'est Ià qu'il a rasemblé (parfois condensé, et parfois développé) les 


1. Seruwa de Wislica, Prob Zakunu ei Iuvittion à la Péntence (Wywanie do 
Pokuty). 
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doctrines politiques disséminées dans sa prédication antérieure 4. Comme 
il les a exposées dans un ordre systématique, il est tout naturel que 
l'analyse des Kazania semowe nous serve de base pour établir sa poli- 
tique #, Nous aurons en mêrre temps une idée plus complète de son 
éloquence et de son patriotisme, car on s'accorde généralement à voir 
dans les sermons de diète son œuvre la meilleure et la plus patriotique. 

Les Kazania sejmowe se composent de huit sermons qui forment un 
tout et présentent sous la forme d'une prédication idéale à la diète les 
vues de Skarga sur les maladies dont souffre l'Etat polonais (ou, comme 
on disait alors, la République de Pologne), et sur les remèdes néces- 
saires, Selon Skarga la République est en proie à six maladies mortelles : 
le défaut d'amour pour la patrie, la discorde, l'hérésie, l'affaiblisse- 
ment du pouvoir royal, les mauvaises lois et les péchés publics | péchés 
vationaux]. À chaque maladie Skarga consacre un sermon, sauf à l'hé- 
résie qui en occupe deux. Le premier sermon est un sermon d'ouver- 
ture et le dernier renferme sous forme de menaces prophétiques la 
conclusion générale, L'ordre de ces sermons paraît asser discutable, et 
dans les deux derniers il ÿ « des matières communes qui entraînent 
des répétitions. 

Le PREMIER SERMOS DE DièTe a pour titre : De La sagesse nécessaire à 
L'assemblée. Après un exorde pompeux que justifie la solennité de l'ou- 
verture d'une diète et dans lequel l'orateur rappelle que les païens eux- 
mêmes invoquaient les dieux avant de délibérer sur les affaires publiques, 
Skarga s'en prend aux impies qui prétendent se passer de la sagesse 
divine et qui se contentent d'une sagesse « terrestre, bestiale et diabo- 
lique ? ». Il attaque Les politiques « qui apprennent aux princes et aux 
rois à ne se soucier ni de la religion, ni du maintien et de la défense 
de la sainte foi catholique, ni du salut des hommes ; à ne rien faire 
pour contribuer au salut de leurs sujets 4, et à négliger leurs besoins 


#. Nous n'avons pas à répéter id ce que nous avons développé dans l'introduction 
à notre traduclion des sermons de diète. Un Lrouvera là, ainsi que. dans les noles qui 
eccompagnent chaque sermon, des renseignements sur la publication et les diverses 
éditions des Kczania sejmowe, sur les citacions, Les emprunts à Bellarain, et les allu- 
sions aux cirecnstances historiques. 

2. C'est la méthode qu'ont suirie ceux qui ont étudié ln politique de Skargs, 
comme le comte Tarnowski, Chranowski et M. Louis Léger (Vouvelle face, 
avril 1909) 

3. S Jae., 3, 19, Ce lexle est déjà cité dans le sermon sur sainte Catherine (I, 
83%) où il est question de celle triple sagesse, 

À. Dans le sermon du XIle dim. ap. la Penlec., 1°° pariie, Skarg va jusqu'à dire 
que les gouvernants sont tenus de procurer les biens éternels à leurs sujein nt de let 
leur montrer. C'est la confusion des deux. ordres spirituel et temporel, On voit où cela 
peut mener 
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spirituels pour ne prendre soin que de leur sécurité et de leur prospérité 
temporelle . » On voit par là que Skarga considère l'Etat comme ayant 
charge d'âmes ! : c'est l'idée maitresse du moyen âge, d'après laquelle 
l'Etat n'est que la communauté chrétienne politiquement organisée. 
(mbart de la Tour.) Au xvi° siècle les protestants comme les catho- 
liques gardent la même tradition sur ce point. 

Si Skarga, irrité contre les politiques qui venaiert d'empècher la 
diète dé 1597 d'aboutir parce qu'ils ne voulaient pas entrer dans la 
ligue contre les Turcs, a visé le chancelier Zamojski et ses partisans, 
comme beaucoup le pensent, il a été injuste, car Zamojski n'était pas 
indifférent en religion 3. Ilest vrai que pour atsurer la paix religieuse 
le chancelier préconisait l'octroi de concessions aux protestante, et c'est 
ce que notre prédicateur ne lui pardonnait pas. 

Les sénateurs # ne veulent pas de la sagesse terrestre et aspirent à 
celle qui vient de Dieu : mais pour les exciter à prier avec plus d'ar- 
deur, il est bon de leur signaler les dangers qui menécent la patrie. Et 
en vigilant patriote, Skarga énumère ces dangers. 








1. En ces quelques ligues sont résumés les devoirs des gouvemements que Skarga 
a longuement développés au sormon du XXIe dim. ep. la Pente. (Il, 427, 326.) Le 
gouvernement, selon lui, a une triple Ucbe : assurer la paix el la justice aur ciloyens, 
les rendre vertueux, et leur procurer les biens élernels avec lo concours de l'autorité 
ecclésiastique. Comme être vivant, comme homme et comme chrétien, le citoyen a 
ainsi tout ee qu'il lui faut. 

2. Il en était de même do la monarchie sous Hugues Capet, d'après Luchaire 
“fanuel des Inst. fr. Les Capéties direci, 1892, p. 658) : « lo roi est lui-même un 
ministre de Dieu êt revêt en quelque sorte le caractère sacerdoul. La fonction royale 
si une mision divine, » Calvin, dans sa lettre à Frangois ler {en Le de l'instit. chré- 
tienne}, dit également: « Cote pensée À ro si ministre de Dicu 
au gouvemement de «on royaume : et au contraire. cel re règne point à cette 
Br de servir à la gloire de Dicu m'exerce pas règne mais brigaidage. » S. Thomas 
d'Aquin diningue la fin du pouvoir civil et cells du pouvoir seligioux : Pinis quem 
intendit lelator civil est pacen seroare inter rives [c'est la fin que Skarga déclare 
commune aux hommes el aux animaux] : Finis autem juris canon 
Ecleriæ et salutem animarum (De Regimine principum, 
art. XXIV, p. ceuv de l'édition romaine (191). Dominie 
pouvoir n6 tend pes au bouheur él comme fin immédiate, 
nant comme fin dernitro. car sa fn prochaine ou le Wranguillé o l'Etat. (De jutitie 
jure, lb. 1, Q. VI, art, IX.) 

3.-Voiei ce que Zamojski dixit aux protestants de Pologne : Je donnerais une 
moitié de ma vie pour votre retour à l'Eglise catholique et je garderais l'autre moitié 
pour me réjouir de voire convemion, Mais si quelqu'un voulait vous forcer, je don 
serais pour vous soutenir ma vic tout entière, plulôt que d'être moin d'unc pareille 
servitude dans un Etat libre. (Rembowski, 295 ; Wegierski, 135; W. Sobieski, 52.) 

4. On remarquera que Skarga passe scus silence Les nonces el semble ne s'adresser 
qu'aux sénateurs, C'est que pour lui les sénateurs sont Jes vrais collaborateurs du roi 
quand il s'agit de légiférer, Au siième sermon de di e les nonces usurpent 
ln fonction législative ct transforment le gouvernement en démocratie, tandis qu'autre: 
fois ils votaient seulement l'impôt. 
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C'est d'abord la discorde qui sévit dans tout le royaume : 


Vous voyez comme les cœurs se sont divisés. Vous voyez comme la con- 
corde, l'union et l'amour du prochain ont été rompus, non seulement pur la 
diversité des croyances et parles doctrines hérétiques que Satan a répandues 
pour désunir et disperser, meis encore par la brouille des class entre elles, 
et par la fiusseté et la malveillance abondamment disséminées parmi vous. 
C'estau point que nul ne se fie à autrui et que personne ne veut de bien à 
son prochrin. Comme chacun poursuit son intérêt partienlier, vous avez les 
uas pour les autres une aversian réciproque et vous employez l'artifice pour 
vous tromper mutuellement, Ainsi se vérilie ce eri du prophète : « Que cha- 
cun se tienne en garde contre son voisin et que nul ne se fie à ses frères. 
Quel présge Urer de là, sinon celui du prophète Osée : « Leur cœur s'est 
divisé. Ilssont perdus » ? 








C'est ensuite la sédition excités par les fauteurs de troubles politiques : 


Ils ne se sont que trop multipliés dans le royaume ces hommes très pervers 
qui ont pris goût aux inlerrègnes pendant lesquels ils pouvaient faire un 
marchandage de la royauté et chercher leur profil dans la fraude et la division 
de notre chère patrie. Ils ne cessent pas d'intriguer, organisent quand ils le 
peuvent des complots et des séditions, murmurent contre l'ordre divin et 
inventent des calomnies, poussent eux désordres et aux nouveautés, s 
montrent turbulents, avides ot injustes, et sment partout le discorde sans 
penser uninstant au bien public. Per leurs manœuvres il von! faire chavirer 
la barque qui nous porte tous, et ils la poussent à uu naufrage sans espoir de 
salut... 















C'est aussi l'indiscipline : 


Elle a péri dans ce royaume la discipline que la sainte Ecriture ne cese de 
recommander et sans laquelle il n'y a pas de gouvernement possible. Per- 
sonne ne sraint l'autorité publique ni les lois: personne n'ppréhende le 
châtiment. Quand la crainte de Dieu s'en va, la honte disparait avec elle, et 
l'espoir d'arrêter le mal ne réside plus que dan« la vindicte publique. Si cette 
crainte disparalt à son tour, le royaume périt, de même que le tonneau se 
disloque entièrement quand les cercles se demerrent, si personne ne les 
resserre à coups de marteau !, 








Pour s'exeuser, tous ces indisciplinés allèguent la liberté de la noblesse ; 
tous ils couvrent de ce manteau la licence et transforment en désobéissance 
ten téméraire audace le liberté honnôle el dorée. Belle liberté vraiment que 
celle où règne toute espèce de licence et d'indiscipline, où les plus forts 
oppriment les plus faibles, où l'on viole les lois divines et humaines, où, 
comme des enfants de Bélisl [du déman}, sans joug et sens chef, tous refusent 
de se aimer châtier ? Hommes vins et orgueilleux ! Ils se croient, comme 





1. Gette image n'est elle pa 
en dissolution ? 





peu base pour représenter un royaume qui lombe 
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dit le saint homme Job, nés libres à la façon du petit de l'âne qui ne songe 
ni au frein ni à l'änier, Corriger de pareilles gens ct leur imposer des lois 
plus efficaces et plus sévères est chose bien difficile, aujourd'hui surtout que 
la dignité, la force et la puissance de la majesté royale sont gèn 
dries et_ affaiblies par l'imprudente extension accordée à tort à une liberté 
peraicieuse… On ne peut pas dire [avec l'Ecriture: : « La terreur qu'inspire 
le roi est comme le rugissement du lion »; car personne ne craint le roi, ni 
ses jugements, ni ses châtiments. Contre lui murmure qui veut. Chacun lui 
en remontre : chacun veut être son pédagogue et porte alteinte à son autorité. 
Dans ces conditions, comment la Ute peut-elle être forte? Comment l'exé- 
eution des" lois peut-elle êlm assurée ? Quand on sersit le plus sage des 
Salomons, lorsqu'on m'a ni autorité, ni argent, ni moren de punir ou de 
maintenir l'ordre, on ne peut pourvoir à aucune nécessité publique : et 
quand la tête décline, les membres ne se soutiennent pas longtemps. 





C'est enfin la stérilité des diètes dont on venait d'avoir un déplorable 
exemple la même année (1597): 


Et les diètes, comme elles tournent mal et comme elles ont besoin de 
réforme Vous le voyez vous-même mieux que moi, car je ne dis que ce que 
taut le monde constate. Vous venez avec une mase de gens à pied et à che: 
comme si vous alliez non au conseil mais à la guerre, et vous gaspillez ainsi 
des sommes qui permeltraient, ce me semble, d'entretenir une belle armée. 
Vous siégez longtemps et vous faites peu de chose, selon cette parole du pro- 
phète : « Vous semez beaucoup et vous ne récolte guère. » Vous vous plai- 
gne des impôts, et vous vous imposez de bien plus lourde sacrifices par un 
pareil désordre, Parfois les frères cxdets [les nonces! défont tout, gâtent tout, 
bronillent tout, et après la dibte ils excitent lss autres àla désobéisance. 

Autrefois le diète était considérée comme une institution divine, intangible 
et sacrée : aujourd’hui elle est sans force et sans autorité, Quel profit retire:- 
vous maintenant de ces dépenses, des travaux de la diète, de vos peines ? À 
qui aurez-vous recours, à qui en appellerez-vous quaad les dièles sont si 
déconsidérées?… Les décisions des tribunanx ont viguear et celles de la diète 
sont sans force. 

En face de ce fléau envoyé du ciel, comprenez donc que Dieu permet la 
confusion des esprits dans vos conseils. De là vient que voulant voir vous ne 
voyez rien, voulant faire quelque chose vous ne faites rien, el. ce que vous 
avez construit pendant le jour s'écroule pendant la nuit. La bénédiction divine 
est refusée à vos didtes et à vos conseils : aussi rien ne s'améliore dans cv 
assemblées et, certainement, après chacune d'elles, il y a quelque altération 
de l'obéissance, de la discipline, de le justice et des saintes loi 























Voilà le péril intérieur. Pour mettre à nu ces plaies de la Répu- 
blique; pour adresser en un langage si ferme et si pressant de si dures 
véités à une noblesse arrogante et jalouse de son indépendance, il fallait 
un courage civil dont peu d'hommes sont capables à toutes les époques. 
Mais Skarga était trop patriole pour reculer devant l'accomplissement 
de ce qu'il estimait son devoir de Polomais. Il ne voyait que là patrie 
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etses dangers. el dans sa piété filiale pour cette mère adorée il était 
insensible à loule autre con: 
Voici maintenant le péril extérienr : 





Ce qu'il y a de pire, c'est que surgit soudain un péril imminent : le 
puissent saËre du Turc menace vos lêes. Ce tyran, notre voisin, qui se 
rapproche chaque année davantage, regarde à travers vos portes entr'ouvertss. 
en paix avec lui est instable et peu sûre. Quand, à la première occasion, il 
vous presse, je ne sais comment vous serez prêts à le combattre et (que Dieu 
vous en préserve !) il. vous réduira en servitude. Cr enfin, quel_ trésor [de 
guerre| avez-vous ? Quels soldats ? Quels châteaux-forts ? Quels approvision- 
nements ? Vous en savez là-dessus plus que moi. Et le Tatar, votre ennemi 
naturel > 11 vous menace à tonte heure et n'atlend pour vous perdre que 
l'ordre de se metire au service du Turc. 














I faut demander à Dieu la sagesse de Joseph en Egypte, de Moïse 
et des Seplante ses conseillers : mais on ne l'obtiendra pas si l'on n'é- 
carte les obstacles qui s'y opposent. lei Slarga use de la méthode 
homilétique, et quand on n'est pas prévenu de la marche qu'il suit on 
ne comprend rien à l'ordre qu'il adopte dans l'exposé de ces obstacles 
C'est d'ailleurs le grand défant de ce sermon : les transitions manquent 
partout où elles seraient utiles ou nécessaires. L'orateur cependant ne 
procède pas arbitrairement : mais il oublie de nous dire qu'il com- 
mente un verset de saint Jacques en flétrissant les vices opposée aux 
vertus que la sagesse exige ! 

A la sagesse donnée par Dieu, il faudra joindre l'expérience et l'étude, 
surtout l'étude de l'histoire, « ear celui qui n'aime pas et ne sait pas 
l'histoire est un enféat qui ne connaît ni son père ni sa mère. » 

4 Il ÿ a de quoi s'inquiéter et trembler quand on voit des hommes 
jeunes [les nonces]. ignarants, inexpérimentés, preadre part au gouver- 
nement de la républiquect, à la honte de toute la Couronne, faire échec 
à ceux qui sont plus les sénateurs], plus sages et plus expéri- 
mentés qu'eux. » 

Comme conclusion Skarza demande qu'on prie pour obtenir la 
sagesse #, cl il termine son discours par une prière ardente et patriotique 























1. Ce verset est le suivant : Supirutia primum pudiea est: deinde pacifica, modes, 
suudibilis, bons euntentieus. plion mésericurdia e Jrurtibus éonis. non jadicars. sène_ si 
time Aie. 3 17. Noions en passant l'art primitif, où plus exctement, le défaut 
d'art avec lequel Skarga passe d'un développement à l'aatre : ceci cst un obstacle à la 
sage à void encore nn obuacle ; elle chose est encore un obstaele ; telle autre est 
encore un olstacle : c'est comme ave litanie monotone. 

2. Cette le qui ent belle est encore gâtée jar une trivialité, (Dieu meus donne sans 





rvuroche, et nous quan! nous donnons nous disons] + 
que tu m'aies fait ceci el eela ÿ que lu m'aies rom 
n'ont pas même l'excuse d iles, 





« Quoique lu sois un vaurien, 
sé et trahi. » Ces détails vulgaires 
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où il représente les Etats de l'Europe sous des couleurs bien sombres 
et la France comme à demi infectée par l'hérésie. Qu'aurait-il dit 
l'année suivante après la publication de l'édit de Nantes ? 

LE DECXIÈME SENMON DE DiËTE roule sur la première maladie de la 
République qui est le défaut d'amour pour la patrie. Plus exactement, 
ce sermon cst un éloge enthonsiaste de la Pologne et une chaude et 
vibrante exhortation à l'aimer et à tout sacrifier pour elle. Aussi Skarga, 
dans la seconde édition de ses Auzania srjmaue, a-1il donné à ce 
discours son vrai litre : « De l'Amour de la patrie. » 

Tous les critiques admettent que le deuxième sermen de diète est l'un 
des meilleurs, sinon le meilleur de Skarga. Il n'est pas sans défaut ! : 
mais nulle part l'orateur n'a déployé une éloquence plus louchante au 
service d'une grande cause. Après l'avoir lu, Mickiewicz décernait à 
Skarga le glorieux surnom de prêtre parole (kalan ohywateh. Et 
de fait, qui a été plus patriote que Skarga ? Brückrer remarque avec 
étonnement que les Jésuites polonais ont tous été des patriotes ?. 
Cette remarque s'applique particulièrement à Skarga dont toute la vie 
a été consacrée à sa patrie ® autant qu'à l'Eglise, car il ne sépare 
pas ces deux objels de son affection. Dans ses sermons ordinaires la 
patrie occupe une belle place. et il montre pour elle une tendre 
sollicitude, 11 lui donne le doux nom de mère lès chérie !, l'en- 
courage à persévérer dans la foi, lui reproche ses péchés et ses 
crimes, l'exhorte à faire pénitence. tremble pour elle, la menace 
du châtiment divin, c'esti-dire de la servitude paienne3, Il parle 











1. On peut y relever l'énumération monotone ct sans art des juifs qui sont morts 
pour la patrie avec l'inévitable rappel des Codrus, des Décius e: des Régulus, et une 
dissertation subtile et verbeuse sur le déxintéressement et la récompense de la vertu, 

2. Gerdh. der Poln. ltt, p. 4. Ce savant va jusqu'à dire que ks Jésuites originaires 
de Pologne n'ont pas reçu la même empreinte que les Jésuites alemands où espagnols, 
tant ils sont polorais, En fait, les Jésuites polonais n'ont guère eu au dehors que des 
missions lemporaires (Warsewieki en Suède. Wujek en Transylvanie) et leurs supé- 
rieurs de Rome ont longtemps refusé de nommer pro de Pologne un Polonais, 
ce dont les Jésuites du pays se phignirent. 

3. S'il part pour Rome. c'est avec le dexwin de revenir évangäliser ses compatriote 
sil adjure Sigismond LIL à Rével de ne pas retourner en Suède, c'est pour déteurn 
de sa patrie les malheurs que causvrait l'abandon de la Pologne jar le roi 
À une entrevue avee Zebrzydowski. c'est pour 
même s'il entreprend de réconcilier le roi avec 
résolu d'épouser 1a bulles 1 lutte avec acharnement contre l'hérésie, c'est 
dans la ronviction qu'il nv som pays qu'à l'Eglise 

4. 1 l'appelle parfois « la douce patrie » à peu près comme nos anciens trouvères 
disaient « la donice France. ». 





































int sen 





5.On pourrait eiter plan de dix passages des sermons où Skargaapplique à la Pologne 
sous la forme de menace le vert de | Eeclésiastique (40, 8} où il est dit : Meynum a 
gente in gente transferiur propter injusttas 
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toujours d'elle avec une émotion profonde et des larmes dans la voix. 
On dirait d'un fils qui laisse déborder sa piété filiale, Ce même senti 
ment d'amour pour la patrie, anime toutes les pages du den 
sermon de diète et en fait la beauté. 

Dès le début. Skarga nous montre l'amour de Jésus pour son 
peuple et la providence de Dieu pour ses créatures, et il engage vive- 
ment ceux qui gouvernent à suivre le divin modèle : 





Tout le royaume, c'est-à-dire tout ce qu'il y a d'âmes et d'hommes en 
Pologne, en Lithuanie, en Russie, en Prusse, en Samogitie et en Live 
mie, lournent les yeux et élèvent les mains vers vous en disent : € C'est 
de vous que dépend notre salut. Jetez un regard sur nous pour que nous 
ne périssions ni dans l'injustice domestique ni dans la servitude païenne. 
Vous êles nos pères eL nos luleurs ; nous sommes des orphelins et ves 
enfants. Vous êtes pour nous comme des mères et des nourrices. Si vous 
nous délaissez et si vous délibérez mal à notre sujet, nous périrons peu à 
peu el vous périrez vous-mêmes. Vous êles notre intelligence el notre 
te. Dieu vous a ordonné de veiller sur mous, et comme des enfants nous 
nous abandonnons à vos soins. Vous es comme les montagnes d'où 
jrillissent les fontaines et les rivières, ct mous sommes comme les champs 
que ces cours d'eau arrosent et rafraichisent. Le Seigneur vous a élevés à 
de hautes fonctions non pour vous et afn de soigner vos intérêts, mais 
pour le peuple commis à voire garde el sfin de faire desceridre sur lui la 
justice et la paix que vous recevrez d'en haut. » Voilà ce qu'il vous disent et 

















Ayez pitié d'eux : ayez pitié de la patrie, votre Jérusalem, et_ dites du 
fond du emur avec David + « O ma chère patrie. ma Jéruselem. si jamais je 
oublie, que je perde le souvenir de ma droite 1 Si je t'oublie et si je ne te 
mels en tête de toutes mes joies, que m langue se dessèche dans mon 
pabsis! » O le magnifique serment, qui dit vous lier, de n'avoir rien de 
plus cher ni qui vous réjouisse devantage que la prospérité de votre Jéru- 
salem, c'est-à-dire, de votre patrie. 

Et comment pourriez-vous ne pas chérir et honorer cette très douce mère 
qui vous a engendrés, nourris, enrichis, élevés si haut ? Dieu ordonne d'ho- 
norer les mères : maudit soit celui qui contriste la sienne 1 Mais quelle est la 
première et la plus méritante de toutes les mères, sinon cette patrie de qui 
vous tenez votre nom el out ce que vous posséde: 














Ici Skarga énumère les bienfaits dont les Polonais sont redevables à 
leur patrie : Elle leur a conservé la foi catholique en dépit des attaques 





de l'hérésie : elle a fondé pour eux une durable et glorieuse royauté; 
elle a étendu leur domination d'une mer à l'autre, sur des peuples 
nombreux, et les a rendus redoutables aux nations voisines. Puis l'ors- 
leur continue ainsi 

Cette mère chérie vous a donné la liberté dorée, car vous servez non des 
tyrans mais des rois craignant Dieu et que vous avez choisis vous-mêmes, 
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Leur puissance limitée par la loi ne vous fait aucun tort et vous ne subissez 
d'oppresion ni de leur part ni de la part de maltres étrangers. Vous seuls 
êtes à vous-mêmes vos propres tyrans quand vous n'exécutez pas les lois, et 
quand, par une fausse liberté où plutôt par une licence effrénée, vous faites 
vous-mêmes obstacle à le justice. Voyez les citoyens es empires turc et 
moscovite: Quelle oppression, quelle tyrannie ils endurent ! Votre patrie 
n'est point ainsi : elle est pour vous une mère et non une marâtre : elle vous 
prend dans ses bras et ne permet pas que vous souffria le moindre mal, 
C'est vous qui vous faites du mal et qui établissez la tyrannie des uns sur les 
autres en n'exécutant pas les lois el en entravant la puisance royale là où il 
ne le Faudrait pas. Du côté de votre mère il n'y a rien qui justifie vos plaintes 
Ne vous en prenez qu'à vous-mêmes. 

Voyez encore à quels biens, à quelles richesses, à quel bien-être vous a 
amenés votre mère, et comme elle vous a largement pourvus et dotés! Car 
l'argent ne vous manque pas. Vous avez des vivres en abondance, des habits 
somptueux, des serviteurs, des chevaux et des chars À foson. Vous dépensez 
sans compter, et vos revenus se multiplient de tous côtés, Il n’y a que votre 
mère qui soit pauvre. Autrefois la bière était rare chez vous, ei à présent le 
bouquet du vin parfume vos caves, Autrefois un drap grossier revétait vos 
flancs, et à présent le velours et la soie. Autrefois les chariots couverts 
étaient rares et sans ornements, et souvent les selles tenaient lieu de coussins, 
et à présent on a des chars dorés à suspension et des cerroses avec glaces. 
Autrefois on servait des mets simples, el à présent des oisux et des chapons. 
Autrefois on avait une seule écuelle pour lous, et à présent on a des plats par 
douzaines. 

O mère bien-aimée, Les enfants vont dans l'excts eL abusent de ces biens 
pour se livrer au péché, aux vanités, aux folles dépenses. — Mais, répond- 
elle, en quoi suis-je coupable ? Ils ont l'usage de la raison et ils n'ont qu'à 
employer ces dons de Dieu en faveur des églises, pour la gloire de Dieu, pour 
la défense du pays, pour les châteaux-fortset d'autres préparatifs en prévision 
des temps mauvais et comme moyens de salut. Moi, je suis sans reproche 
quand je leur donne, car je suis leur mère, Eux, ils sont coupables, parce 
qu'ils ne m'écoutent pas et qu'ils abusent de ma bonté el des dons de Dieu. 

















Après avoir ajouté que la patrie leur a donné une paix fructueuse el 
la gloire militaire dont ils ne savent pas profiter, cr chez eux « la 
paix et les biens qui en découlent tournent en folles dépenses, en 
excès et en fumier, les châteaux-forts sont déserts, leurs tours [de 
bois] sont vides et tombent en ruine et en pourriture, quand il fan 
drait songer aux troubles ct aux guerres de l'avenir », Skarga s'écrie : 





Que pouvait-elle faire de plus pour vous } Comment ne seriez-vous pas 
tenus dela chérir cordialement, dela maintenir dans son intégrité, et, en 
«as de besoin, de tout sacrifier pour son salut? En l'aimunt. c'est vous que 
vous aimer + ‘en ne lui voulant pas de bien et en ne lui gardant pas la foi, 
c'est vous que vous trahissez… 

Quand un vaisseau s'abime renversé par les vents, l'homme insensé s'in- 
quiète de ses ballots et de ses coffres, [l croit s'aimer lui-même et il se perd : 
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cer si le vaisseau est sans secours, cet homme sera englouti lui aussi avec tout 
@ qu'il a rasemblé, Si au contraire il dédaigne les coffres et les biens qu'il a 
sur le navire, et si, eubliant tout ce qui lui appartient, il se porte avec les 
autres au secours du vaisseau, il retrouvera ses biens et sauvera sa propre vie. 
Le très cher vaisseau de la patrie nous porte tous et nous y avons tout ce que 
noës posédons. Si ce vuissesu ve mal, si nous n'en Louchons les fissures, si 
nous n'en épnisans l'en, sinous ne faisons effart pour le maintenir à flot. et 
si, pour sa sécurité, nous ne négligeons tout ce qui est à nous, il couler à 
fond et nous périrons nous-mêmes avee lui 











Skarga cite alors comme modèles un certain nombre d'hommes et 
de femmes des antiquités juive et païenne qui ont exposé ou sacrifié 
leur vie pour le salut commun, puis il s'écrie en s'adressant aux séna- 
teurs : « Puissants seigneurs et dieux de la terre, ayez un cœur géné- 
reux et large pour le bien de vos frèms.… Ne réfrécisse: pas voire 
amour, ne le réduise: pas à vos maisons et à vos intéréts privés ; ne le 
renfermez pas dans vos coffres-forts ct vos trésors. Que du haut de ces 
montagnes que vous êtes, cel amourse diverse sur tout le peuple comme 
la rivière dans la plaine unie. » Ensuite il se retourne vivement contre 
les égoistes qui n'aiment pas la patrie : 











Il y en a qui disent: « Que m'importe la République si je m'y trouve 
mal etsi je n'ai pas ce que je désire » [Parler ainsi| Cest montrer un cœur de 
brigand qui veut s'enrichir du lort fait aux autres. « Tâche de te suflre, 
misérable ; prie Dieu pour tes besoins et contente-toi de ta condition. Ne 
sois ni dépensier, ni prodigue, e ne fais pas périr des milliers de tes frères 
dans ton seul intérêt. » 











Ceux-là cependant sont rares, grâces à Dieu, et Skarga attaque les 
nombreuses gens qui ne veulent pas servirla patrie parce qu'elle ne rétri- 
bue pas leurs services à leur gré. Il leur montre que la vertu doit être 
désintéressée el trouve en elle-même sa récompense, puis il termine 
son discours en priant Dion d'inspirer à tous l'amour de la patrie. 

A ce deuvième sermon de diète on pourrait rattacher les sermons 
d'actions de grâces el discours patriotiques que Skarga a prononcés en 
Thonneur de victoires remportes sur le hospoder Michel de Moldavie 
et sur Charles de Sudermanie (Kirchholm) ou à l'occasion de la prise 
de Smolensk !, Ils ne sont pas composés selon les règles ; mais ils 











1. Le premier est un rri de joie : de reconmissance emers Dieu, le roi, l'helman 
Zamojski et les volontaires polonais, au nom de le Pologne, délivrée d'un péril extrême, 
<ieu même Lampe uno verte riprinande à l'égard des nonces qui avaient. rompu la 
diète précédente et empêché de prérarer k défense de la patrie en niant_le péril de 
guire à le second et le (roisièe sent la jusifation, au nom de la patrie et de la 
foi,de deux expéditions, l'une entre un prince xurpateur et hérétique, 
une prisancs agromive et schiamat 
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sont vibrants et d'une belle envolée. Nous ne pouvons nous y arrêter 
parce que leur étude demanderait un long exposé des circonstances 
historiques dans lesquelles ils ont £té prononcés, et que les faits qu'ils 
célèbrent n'ont en somme qu'une portée assez restreinte. Nous nous 
contentons donc de les signaler comme des monuments d'inspiration 
patriotique el comme un hommage admiratif de Skarga à sa chère 
Pologne. 

Le TROISIÈME SERMON DE bière traite de la seconde maladie de la Répu- 
blique, la discorde intérieure. Cette discorde, qui sévit surtout à partir 
du xvr siècle ! et s'étendit au xvn° et au xvin*, exerça des ravages 
effrayants. Parmi les causes nombreuses qui amenèrent la chute de la 
Pologne il n'y en eut peut-être pas de plus grave ni de plus agissante. 
Se donner la tâche de la dénoncer bien haut et de la stigmatiser avec 
vigueur, c'était l'effet d'un courage civil véritable et d'un patriotisme 
vigilant et perspicace. Skarga montra ce courage et ce patriotisme dans 
le troisième sermon de diète. Nous dirons cependant avec regret que ce 
sermon n'est pas l'un des meilleurs. Skarga lui-même semble l'avoir 
reconnu puisque, contrairement à son habitude, il a cru devoir en 
indiquer d'avance le plan, et que, dans l'édition de 1610, il a essayé 
de corriger ce plan non par de légères retouches. mais par des rema- 
niements notables. Outre le défaut de netteté, ce sermon pèche encore 











par le style. L'emploi répété et fastidieux de la même métaphore (liens 
ou chaînes) y fait tache et impatiente le lecteur. 

Skarga expose d'abord les motifs qui doivent engager æs concitoyens 
à la concorde, Il parle ensuite de la discorde, des maux qu'elle engendre, 
des causes qui la produisent et des remèdes qu'il y faut apporter. 

Les motifs de concorde sont d'ordre religieux et d'ordre politique. 
Les premiers sont ua commentaire de ces paroles que saint Paul adresse 
aux Ephisiens : « Soyez un seul corps et une seule âme. » Les seconds, 
très peu développés par l'orateur, se ramènent à ceci: Geux qui forment 
un même corps de nation, qui ont un même roi, les mêmes lois et les 
mêmes libertés ne peuvent vivre en dehors de la concorde. 

Il faut avouer que ces considérations abstraites n'offrent qu'un inté- 
rêt médiocre. Skarga se relève quand il en arrive aux maux causés à 
son pays par la discorde : 





Voyez, je vous prie, les dommages et les portes qui résullent pour vous 
de la discorde. D'abord vous barrez toutes les voies qui mènent au salut de 
la patrie menacée de ruine, car comment pouvez-vous délibérer à son sujet 
au milieu des discordes el des divisions ? Comment pouvez-vous alors vous 





1. V. p. 26, note 3, 
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entendre et vous asembler le cœur et l'esprit dispos, puisque la di 
de porter à l'union, disperse et dissipe tout à tous les vents?.… Q\ 
til après ces diètes qui sont demeurées pour vous l'unique moyen d'écarter 
les malheurs et de guérir les maux de la République, si vous y venez poussés 
par des vents différents et avec des pensées contraires ? Cette année encore 
vous avez vo par expérience à quoi elles vous servent, à vous et à notre chère 
patrie ! Bien plus, ces dièles, qui étaient à vos yeux une panecée pour toutes 
les maladies de la République, se sont converties en poison. Elles augmentent 
encore la discorde et l'aliénation des esprits entre eux et de classe à clase. 
Elles amènent l'effusion du sang et la sédition, et vous en sortez plus brouillés 
que vous n'y êtes entrés. Ainsi les diètes, qui devraient fortifier la concorde 
#t. l'amour fraternel entre vous, servent à allumer la discorde, Il vaudrait 
mieux ne plus les lenir si vous ne mettez de côté celle turbulence de pensées 
#t de sentiments et si vous n’eccédez à la sainte concorde. Mais comment 
vous tirerez-vous d'affaire sans les diètes ? Il n’est pas facile de l'imaginer, 
même au prix des difficultés et des dangers que présenterait un changement 
complet de régime. De là (que Dieu nous en préserve!) peuvent surgir des 
guerres civiles qui sont pour un royaume la plus déplorable des calamité… 

ihokememot le dieu ele dimentoss, Pour Die: foie le 
et déposez vos rancunes contre vos frères avant d'en arriver à une fureur plus 
grande. » 








lei le ton va s'élever et l'éloquence de Sharga va emprunter aux 
prophètes bibliques leurs expressions les plus fortes pour peindre les 
malheurs que la discorde attirera sur la Pologne. 


Au milieu de vos discordes l'ennemi voisin [le Turc.‘ s'avancera pour 
vous surprendre et il dira : « Leur cœur s'est divisé : ils vont périr. » Et ilne 
laissera pas échapper une si belle occasion de vous perdre et d'exercer sa 
1yrannie. Voilà ce qu'attend celai qui vous veut du mal, et il dira : « Euge, 
euge, nous allons les dévorer. Leur pied a glisé et ils ne peuvent nous échap- 
por. » Et sotto diecordo ambnera aur vous uno srvituds dans laquelle voe 
libertés seront englouties et tournées en dérision. Et ilarrirera ce qu'a dit le 
prophète: « Le serviteur sera comme le maitre, In servante comme la mat- 
tres, le prêtre comme le pzuple, le riche comme le pauvre, le vendeur de 
biens comme l'acheteur, » Car (ous, eux et leurs familles, ils gémiront aux 
mains de l'ennemi et au pouvoir de ceux qui les haïsent, Les terres et les 
grandes principautés qui se sont unies à la Couronne, s'agrégeant ainsi en un 
seul corps de nation, s'en détacheront et s'en sépareront inévitablement par 
l'effet de vos discordes, tandis que maintenant, avec leur concours, la force de 
votre bras peut être grande et redoutable à vos ennemis, Ces provinces vous 
abandonneront comme au verger, après la récolte des pommes. on aban- 
donne la cabane qu'ébranle le moindre vent. Vous serez comme la veuve 
délaissée, vous qui gouverniez d'autres peuples, et vous deviendrez pour vos 
ennemis un objet de risée et de raillerie, 














1, ne agit ici que de la Polozne, Dans le sermon sur $. Simon et $. Jude le 
péril Lure et dnoneñ aussi, mais à irapos de la discorde entre les princes chrétiens 
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Votre langue, la lengae de ce royaume, le seul resté libre parmi les grands 
royaumes slaves, vous lu perdrez et avec elle votre peuple: mème les débris de 
ce peuple si ancien et si largement épanoui par le monde, vous les perdrez, 
et, comme il est arrivé à d'autres, vous serez absorbé per un peuple étranger 
qui vous hit, 

Non-seulement vous n'aurez plus de roi de votre sang ni d'élection royale, 
mais vous serez aussi sans patrie, sans royaume à vous, bannis, partout 
misérables, méprisés, pauvres, vagabonds qu'on repoumsers du pied là où 
auparavent vous étiez honorés. 

Où ferez-vous la conquête d'une seconde patrie comme celle-ci, où vous 
pourriez acquérir autant de gloire, de richemes, d'argent, de trésors, de 
choses précieuses où agréables ? Est-ce qu'il naitra pour vous et pour vos fils 
une seconde mère comme elle ? Si vous la perdez, ne comptez pas en trouver 
une autre, ñ 

Vous servirez vos ennemis, dens la soif et la faim, dans l'indigence et le 
dénûment de tout, On vous imposera un joug de fer, parce que vous n'aurez 
pas servi le Seigneur votre Dieu dans la joie et le contentement du cœur 
quend vous aviez tout en abondance, et parce que, à la suite de cette abon- 
1e, vous aurez criminellement mépriséle roi, le prêtre et les autres auto- 
rités sous le couvert d'une liberté infernale, ne voulant ni porter le joug 
suave du Christ ni pratiquer l'obéisance, 

Voilà les maux et les malédictions que vous préparent sûrement la d 
corde et les dissensions domestiques. Vous ne pouvez périr ni si vite ni si 
lamentablement par les violences et par l'invasion des ennemis du dehors que 
par la discorde, Le pomme, quand elle commence à se piquer à la surface, 
peut encore se conserver si l'on en ôte le pertie gâtée ; mais, quand elle se 
gte et pourrit à l'intérieur, il faut l'abandonner tout entière et la jeter, 



























Pourquoi faut-il qu'après cetlé superbe page Skarga se mette à 
serler sur la nécessilé des inégalités sociales et se livre à un jeu de rh 
icur en développant des analogies tirées de la musique et du corps 
humain ? 

L'extrait du troisième sermon de diète que nous venons de lire et un 
autre que nous citerons du huitième sermon, ont fait donner à Skarga 
le nom de prophète, et dans le peuple polonais on croit volontiers qu'il 
a prédit point par point les malheurs de la Pelogne. Cette conception 
populaire a même fait état de ce que Skarga s'est qualifié de petit 
prophète (proroc:yna). Ilest bon de remettre les choses au_ point et 
d'observer: que si Skarga a pris celte qualité ‘ce n'est pas au sens de 
devin, mais au sens biblique de nabi, le héreut qui parle au nom de 
Dieu : qu'en menaçant la Palogne d'une dure servitude, il n'a jamais 
pensé qu'à la domination turque ou latare : qu'il a donné pour cause 
du châtiment divin la tolérance des Polonais à l'égard des tiques 
{surtout des sociniens). les crimes publics comme l'homicide, etc. ; et 
cependant, quand la Pologne a péri les sociniens avaient été bannis 











Google 





346 LE PRÉDICATEUR 


depuis longiemps et les hérétiques mis hors la loi, et les crimes étaient 





moins fréquents qu'au xvr° siècle ; qu'ila donné comme des exemples 
terribles dela punition divine la Russie st la Hongrie et qu'il n'a point 
soupçonné les véritables et les plus dangereux ennemis de la Pologne. 
Il est bon de savoir également que toute h littérature du xvr' siècle avant 
Skarga est si remplie de ces pressentiments prophéliques sur l'aveuir 
malheureux de la Pologne qu'un récent historien donne les prophéties 
comme une des caractéristiques de cette littérature !. L'originalité de 
Skarga sur ce point est tout entière dans l'inimitable éloquence qu'il a 
mise dans ses prédictions. 

LES QUATRIÈME ET GINQUIÈME SERMONS DE bière qui traitent de l’héré- 
sie, quatrième maladie de la République, méritent les plus epxresses 
réserves. Ce n'est pas que les théories soutenues par Skarga soient 
inacceptables ou absurdes, comme on le dit quelquefois ; c'est encore 
moins que leur forme littéraire soit défectueuse : mais la qualité des 
arguments qu'emploie l'orateur, laisse singulièrement à désirer 

Dans le quatrième sermon Skarga veut établir que la religion doit 
être le fondement des Etats et que l'Etat chrétien en particulier doit 
être un royaume sacerdotal. Il en appelle à l'histoire du peuple juif et 
des anciens Romains, à celle des premiers chrétiens et de l'empire de 
Byzance, et là-dessus il se livre à de longs: développements. Ces consi- 
dérations pseudo-historiques #, qui ne sont qu'un écho des théories 
d'Orrechowski :, ne nous touchent guèrs et nous semblent aujourd'hui 
appartenir à un autre âge. Skarga est plas intéressant quand il en vient 
à la Pologne qui est loujours demeurée sirictement catholique depuis sa 
conversion au christianisme et qui est depuis peu en butte aux attaques 
de l'hérésie. z 











De nos jours, depuis plusieurs dizaines d'années, des hérisies se sont 
dress contre la sainte foi catholique sur laquelle ce royaume a été établi 
et contre le sacerdoce auquel cet Etat est uni. Elles exhalent leurs fureurs et 
leurs ardentes inimitiés. Elles veulent que l foi catholique leur chde la place 
et que ce royaume soit établi sur une autre base, leur nouvelle religion venue 








1, Ign. Chrranowski, Hit. Lit. nicpodieglej Poleki (ae éd, Varsovie, 1908). p. 73. 
3. L'exemple des Juifs mène droit à la théoratie ; celui des Romains montre là 
religion absorbée qur l'État ; celui des premiers chrétiens (de l'ère de persécutions et 
des invasions) ne permet pas de conclure parce qu'il s'agit d'une époque troublée et 
anormale ; celui des Cars de Byzance donne le spectacle de la confusion des deux 
pouvoirs avec prédeminance du pouvoir politique. 

3. Les théories lhéocratiques d'Orzechowski sont répandues dans Loubes sos omivres 
et surtout dans sa Chimura, Cet auteur conclut intrépidement à la théocratie ta 
que Skarga, qui a peut-être moins de logique mais plus de bon sens, refuse de le suivre 


jusque 
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de l'étranger. Elles apportent un nouveau Christ et une nouvelle doctrine 
inouie jusqu'ici en Pologne. Et quand nous accablons cette doctrine sous le 
poids de la vérité, des conciles, des docteurs et de l'antiquité, après des dis- 
cussions où elles ont continuellement le dessous, elles ont recours à leurs 
artifices et à leurs inventions. Dans les diètes elles reulent forger des lois à 
elles, qu'elles appellent la Confédération. Pour un peu, sous la pression de ces 
Lois elles banniraient entièrement la foi chrétienne de ce royaume, car elles 
amènent comme de l'enfer même des hérésiarques et toutes les erreurs des 
hérétiques, et elles ne veulent rien restituer de ce qu'elles ont pris ni scsou- 
mettre à aueun tribunal pour les dommages qu'elles ont causés aux églises... 

Ge royaume a été édifié sur la foi cetholique de la sainte Eglise romaine. Il 
est resté Lel pendant six cents ans. Il a ainsi pris soin du vrai Christ et de 
s0n saint Evangile: ila honoré ses pères spirituels et ses prêtres ; par 
là il s'est incorporé de nombreux peuples : par là ila échappé à ses ennemis 
et s'est acquis unegrande gloire aux yeux des nations voisines, C'est ainsi qu'a 
erù ce vieux chêne, et aucun vent ne l'a renversé, car il a pour racines le 
Christ, ses ministres el la piété catholique envers Dieu. Remuezseulement ces 
fondements de l'ancienne religion et du sacerdece, el vous verrez une énorme 
crevasse dans les murs de votre royaume, après quai viendra l'écroulement, 
(Que Dieu nous en préserve!) » 


























Dans l'Etat polonais qui renferme cinq classes, d'après Skarga !, il 
n'y a pas de place pour les protestants qui forment une sixième classe, 
pas plus qu'il n'y a place dans la main pour un sixième doigt et dans 
le corps humain pour une troisième main ou un troisième pied. Après 
ces singulières et fausses analogies, on attend cette conclusion, qu'il 
faut bannir les héréiques du royaume, et c'est ce que l'orateur avait 
semblé dire (en passant) dans le premier sermon de dièie (wyrzurie. 
jetez-les dehors, 1°" édition) ; ici il s'abstient de conclure? : l'auditeur 
ou le lecteur conclura pour lui. 

Le cinquième sermon développe cette idée que la religion catholique 
soutient les royaumes, tandis que l'hérésie les renverse. Autant la pre- 
mière favorise l'union des citoyens, la distribution de la justice, le cou- 
rage militaire et les vertus civiques, autant la seconde produit les 
effets contraires. Pour établir sa thèse Skarga ne recule pas devant des 
exagérations criantes, pas même devant le paradoxe. C'est ainsi qu'on 
le voit successivement soutenir : que les divisions des Polonais ont pour 








1 Skarga distingue cinq classes dans La ati 
liers (ssachi), les bourgeois et les laboureurs, 

3. Celle abslenticn pourrait bien être calculée. 11 ; a en Skarga deux homme q 
sont parfois ea contradicrion : un doctriraire inflexible qui poursuit l'hérésie sans 
reliche et qui recommande Les mesures de coackion pour ramener les hérétiques 
LŸ: sun cuummentaire du Comprlle ntrare, Le Dim. ap. Pentec.), et un homme doux, 
6, à quiln penécution répugne, sous quelque forme qu'elle 


2 le clergé, les sénateurs, les chev 
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eanse principale l'héré 
bons citoyens; qu'ils ne sauraient avoir du courage à la guerre ; qu'ils 
n'ont jamais battu et ne pourront jamais battre les Turcs : que par 
nature les catholiques sont des agneaux, tandis que les hérétiques sont 
naturellement des loups, etc. N'insisions pas, et contentons-nous de dire 
en le déplorant que ce cinquième sermon est l'erreur d'un grand esprit. 

On est bien aisa de sortir de la lecture des quatrième et cinquième 
sermons, où l'esprit d'intolérance et le sophisme se donnent la main, 
pour entrer dans celle du sixième qui est le plus purement politique des 
huit sermons de diète at qui traite de l'affaiblissement de k monarchie 
Ce sermen a été supprimé par Skarga dans l'édition de 1510. L'arlicle 
de Sandomir eontre les Jésuites où on proposait de les bannir. sous le 
prétexte entre autres qu'ils atlaquaient les libertés de la noblesse et vou- 
laient établir le pouvoir absolu, n'était pas si loin (1606). et il fallait 
être prudent malgré la défaite de l'adversaire. 

Pour Skarga la religion est le ermur de la République, et le roi en est 
a tête. Comme dans un corps bien constitué il n'y à qu'une tête, la 
monarchie est la seule forme naturelle de gouvernement. C'est la me 
narchie qui a été élablie chez des Inifs?, et c'est la monarchie que Jésus- 
Christ a donnée comme gouvernement àson Eglise. Les Romains n'ont 
vécu en paix que sous la monarchie, et les gouvernements qui ont duré 
Je plus sont les grandes monarchies. Tout cela est longuement et_ labo 
rieusemert établi, et Skarga, sans jamais le citer, suit pied à pied Bellar- 
min quand il ne le copie pas. Nous n'avons pas à établir contre Bellar- 
min que Platon n'est pas aussi monarchiste qu'il le pense? el 
qu'Aristoie ne l'est pas du tout, contrairement à ce qu'il croit #. Lai 





e 1 ; que les hérétiques ne peuvent pos être de 











22 Les Polonais étaient divisés 
la rcine Bora avait semé la 
cbserver que Les lolo 
catholiques et protes! 
Ls catholiques, malgré une vive op 
paeta conventa La clause parem inter distidentes de religione sereabo. 
de montrer se la monarchie est le meilleur des 
ments ne parait pas heureuse, puisque la royauté a paru chez eux si trdi- 
Skargs croit se Lirer de dificalté en réduisant à presque rien le. pouvoir des 
d'Israël et en donaant à Dieu le gouvernement direct des Israélites, ce qui ralait 
mieux que le monarchi 





antla pénétration de l'hérésie, ct sous Sigisemond [er 
corde parmi les grands. (V. Vita Kmitr.] 11 faut du reste 












lhisbire des Juifs 














3. Platon, Lettres, tome 11, wuvres édit. Didot, Mohtetxo, p. on. xxin : 
Arbitre autens] rer tu gubermutionen st quande recta il, riroa anim, vel duos, vel pairas 
es queremium, P. Bu, À préfère la monarchie avec de bonnes consitutions écrites. 

4. V. Paitique d'Aridute (trad. de Derthélemy- re, 2 vol , 18371. Préc. 
peu à Latitratie et le gouvernement parfit. P, aun : Aristale n'est pas vu 
partisan dela marche, P, aus à Daus mnt gouvernement molèle, Atislote n'a par 
ee La monarchie, loin de BV. Pull, Hi IN (7 live LIL UN, 7), de, 
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sons ces thises qu'on échafaude sur des raisons qui ne sont pas sans 
réplique et sur des faits qui se laissent ployer en lous sens !. Ce qui 
nous intéresse c'est la royauté de Pologne. 





Notre monarchie polonaise. dit Skarga. exisla plusieurs siècles avant le 
christianisme, Depuis qu'elle a reçu la foi chrétienne elle a duré près de 
‘700 ans sans connaître d'autre gouvernement que la royauté sver un chef 
unique. Sous le gouvernement des douze palatins, les Polonais ont reconnu 
que ce [dernier] régime était mauvais, et ils sont vite revenus à la forme pre- 
mmière et naturelle du gouvernement en disant : mala est pluralitas princi- 
pu : sit ergo unus rez. 


Skarga se fait illusion sur le goût des anciens Slaves pour la monar- 
chie, comme le montre l'antique et générale institution des vélchés. Ils 
avaient au 





ntraire uu goût prononcé puur l'indépeudauce ; euurme 

leurs descendants ils se cabraient volontiers sous l'éperon de l'autorité. 

et ils préféraient la démocratie à la royauté, qui leur paraissait un joug 
tolérable ?. 








Il y a cent ans 3, continue Skarge, la république de Pologne a commencé 
à ineliner d'une façon plus marquée versun autre gouvernement opposé à la 
royauté [la démocratie] ; avec quel profil pour nous, les diètes nous le font 
voir par expérience. La dignitéet l'autorité royale se voient débilitéss par des 
maladies qui sont : une liberté excessive et menteuse, d'où nait la désobéis- 
sance des sujets ; un gaspillage des revenus et des biens de la table royale, et 
la transgression par la Clembre des nonces de l'ordre établi. 11 convient de 
nous étendre un peu là-dessus, et, dans l'esprit de la chaire chrétienne, d'at- 
tags ces abus comme de grande péché qui entratment la pere da peuple de 
Dieu, sans craindre les brocards ni le reproche de porter atteinte aux libertés 
dela szlachia et de recommander le dominium absolutum [l'absolutisme! et 
par conséquent la tyrannie. 








Skarga ne dira qu'un mot en passant du gaspillage des biens royaux ; 


1. Skarga est revenu à plusieurs reprises sur l'eccellence de la monarchie : rem. 
IVe ap. Pentec, ; Le ap, Pâques ; Arcopagus, IVe sermon, p. 82 (éd, 1738). L'Uniti 
de l'Église, Ir Part, ch. vi ; Défense du smode de Brest, chap. 1. C'était l'opinion 
communément acceplée dans l'Ecole depuis S. Thomas d'Aquin. (Sum, Theol. l*, 11°, 
qe 105, a, 1; in IV. Go, gemes, cap. Lxexri,) Panigarol (cité par Labitts, lei 
Prédie. de la ligue, p. 87) : Î governo di uno solo il miglor Jra tuti. 

Savonarole lui-même « eroyait que le gouvernement le plus parfait est celui d'an 
seul », em théorie ; mais pour la pratique, il donnait la préférence à là démocratie. 
V. (Perrons. Jer, Sav.. tome ler, p. 104 ot 318, éd. in-12 (1863). 

2, Hist. générale de Lavise et Rambaud, L, 1, p. 500, chapitre sur le civilisation. des 
ns Slaves par M. Denis : « Ces peuples ne sout pas soumis à un seul homme, 
mais depuis les temps anciens vivent en démocratie (Procopel. Les Serbes et les Slaves 
sont des peuples libres et ils ne supportent ni l'esclavage ni l'autorité royale (Mau- 
rice). » On voit que les é: byzantins ne sont pas de l'avis do Skarge. 

3 Mllusion à l'institution de la diète générale en 143. 
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mais il va s'étendre longuement sur la liberté infernale que s'arroge la 
noblesse et sur les empiitements de la Chambre des nonces dans le 
gouvernement du pays: 

Et d'abord il définit sa facon d'entendre la royauté. Il rejette l'abso- 
latum dominium [le pousoir sans limitation] qui n'est bon qu'en Dieu et 








chez un monarque pieux et juste 3 mais ces monarques sont rares : 
« On pourrait, comme on dit, inscrire leur nom sur le chaton d'une 
bague. » La raison demande qu'on adjoigne aux rois un conseil et des 
Lois pour soutenir leur faiblesse et les empècher de s'égarer : 








Nous ne_ recommandons pas la monarchie des Turcs, des Tatars et des 
Moscovites {l'absolutum dominium est done pour lui le pouvoir arbitraire ou 
despotique], mais celle qui s'appuie sur de justes lois et sur un Sénat de sages, 
et dont le pouvoir est tempéré et limité par de pieuses constitutions !, 











Telle était, selon Skarga, la monarchie d'Israël et la monarchie polo- 
naisequi fut tempérée par le pouvoir spirituel des évêques. Les rois de 
Pologne par bonté () firent des concessions à leurs sujets (les nobles) : 


1. On remarquera la concordance de ce passage avec le reproche que faisaient les 
érétiques à Shargs au temps du Roi (Consium.…, 1607, p. 2122, cité par 
M. Clrranou ab, ou dane sa en 





étition des sermont de diète, p. 221, xvr, note 3): 
ie are audivimns... eyes olin Poloniz de rebu ad Rempublicon spectantibus 
cum sis sentturibns déliberabent à mumncirum éstorun. terrestréam quus cocant nul in 
his relue prartrs erant, ut qué mon it dulum intreducti sint, Skarga dit, en effet, un peu 
plus luïn dans re VI sermon de diète : « L'institution der noncos, bonne à l' 
« dégénéré de façon tres abusive, Pendant plurisun riècler, lo roin de Pologne ont 
& pourvu aux besoins de la couronne et tenu des dièles sans les nonces et avre le 
« seul concours du Sénat, leur conseil. On ne convoquait lex nonces de la #:tarhta dans 
a les districts que prur lex impte, et lee littes tenues en commun avec eux se Lermi- 
« aient en trois on quatre s diétes étaient courtes, mais actives et profitables 
4 au royaume, Mais comme l'irstitution des nonces à élendu son champ d'activité, il 
«en résulte qu'elle met de grandes entraves aux bonnes délibérations, et que, comme 
2 vous de dite souvent entre van, #i quelque chose doit contribuer à la chute de In 
« couronne, €est cette mème Chambre des nonces (Halo) qui le renversera et la fera 
« périr le plus vite. » {Suit une virulente critiquo de la conduite des nonces à la dite. 
puis Skarga cotinue ainsi :) « Ce qu'il y a de plus fâcheux, C'est qu'ils farrogent un 
« pouvoir capable d'entraver colué du cui et du Sénat, et que, comme on l'a di, 
€ transforment ainsi une monarchie glorieure et salutaire à la société en ine démrraie, 
«le pire at de plus funeste den gouvemements humains, imposible ici den un 
« royaume si étendu, Cela revient à dire qu'ils veulent que la s:lachte ou commun 
& poule gouverne par ses nonres, ek que Le ro avec son conseil [le Sénat] ne fasse ren 
«nee nt qu'il tienne rompte de lenrs corelusians Ainéi celte courvene 
€ doit changer totalement de nature el par conséquent périr, car elle os un royaume 
«et non une ville grreque, une ville suisse on nne Venise. Mais alors il faudrait que 
&la sthurhta FR enfermée ou logée tout entière dans les. mémos murs ou dens la 

ille, pour que tous pussent immédiatement délibérer sur eux-mêmes, La 
«raison universelle, la pratique et l'expérience ont déjà tranché la question de sswoir 
« si cest une chune posible chez mous rt si un pareil gouvernement soutribur à la 
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ceux-ci nes'en contentèrent pas et profitérent des interrignes pour arra- 
cher aux rois par des marchandages des liberté excessives, et maintenant 
par un stupide orgueil ils refusent d'obéir et ils ont l'impudence de 
dire : « Jo suis né libre, étant noble, et je ne crains personne, pas même 
le roi qui ne peut rien sur moi en dehors des lois. » Ainsi ils tournent 
en outrage les faveurs qui leur ont été faites. 

Ilsnese contentent pas de la liberté chrétienne vis-i-vis du démon, 
de la liberté nationale vis-à-vis de l'étranger, de la liberté dorée v 
vis de leur souverain et qui consiste à ne pas être sous le joug d'un 
tyran : ils veulent jouir d'une quatrième liberté, la liberté infernale qui 
consiste à ne subir aucun joug, à n'obéir à personne. Tous n'en sont 
pas là sans doute ; mais le nombre de œux qui se révoltent est assez 
grand pour affaiblir l'autorité royale. 

Une seconde cause de cet affaiblissement vient de ce qu'on ruine le roi 
en dissipant les biens et les revenus royaux. « Vous-mêmes vous faites 
assez de plaintes lä-dessus pour qu'il soit inutile d'insister, » Passons 











le rôle que les nonces prennent dans les diètes. Pendant des siècles, il 
n'y eut pas de nonces, et quand on les institua, ce fui seulement pour 





« stabilité du royaume. Cependant ce gourernement popularitatis à nécessairement ses 
€ roitelets lkroliki) Ke faites pas de votre roi un roi en peinture comme à 
« Veniso.… Gonfiez-leur [à vos souverains] le gouvernement out mer. » 

Dans le sermon de : que daus nos sermors nous persuadons 
l'absolutum Dominun, p. 136 b et 100 a, éd. 173%), Skarga se défend d'avoir recom- 
mandé l'abiolutisme et il affirme avoir loujours soutenu : « Que le meilleur gouverne- 
ment est le mixte, composé des trois formes de gouvernement [monarchis, aristocra- 
ie et démocratie], en sorte que la monarchie soit entourée et de l'aristocratie et de la 
démocratie, afin que le roi soit limité par un conseil et par la loi, que sa puissance ne 
déborde pas, qu'il n'erre pas dans le conseil et qu'il ne devienns pas ua tyran, » Il 
ajoute que sil a parlé de cela dans ses sermons, c'est « parce que la démocratie veule 
ghte tout ; que quelques individus peuvent détruire ce qui a été résolu sagement et 
profitablement au risque de nuire au royaume et do le détruire. » 

Nous laissons à de plus habiles le soin de décider si celle défense de Skarga est 
satisfaisante ; mais nous voyons clairement qu'i la monrehie avec un Sénat 
{ne pas oublier qu'en Polagne le Sénat où & 
consullative) sans représentation, s 
nait de même une monarchie Lempérée accordant au peuple le minimum de part au 
gouvernement : Uiliorem esse censemus homiibus vx: texpone maarchiun lemperatam 
x aristoeralia el democratia qua amplicem mmarckiam, mo tamen primæ parles monar- 
chüe sin, seemdas habeat aristorralia, posrueno toc sr mexoëmria. (Contre, L. 1, 
de Romano Pontifire, lb, 1, col. 508.) 11 est bon aussi d'observer que ce que Skarga 
aprelle abwltum Domäum, ce n'es pas ce que les modernes appellent l'abrolutime, 
mais le despotisme ou, comme dit Bossuet, le gouvernement arbiraire, L'absolutisme 
moderne admet auprès du roi un conseil et au-dessus de lui des lis auxquelles il doit 
#2 soumettre ; mais Dieu el devants propre conscience. 
Cet absolulirme un sens de mdernes paraît dre l'idéal de Skarga. 
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vèter l'impôt. Maintenant ils prétendent gouverner et Lransformer la 
monarchie eu démocratie. le pire des gouvernements. Ils entravent la 
qu'ils ont été élus par corrup 
l'influence de personnages riches, puissants et hardis, de 
(roitelets) qui les dominent et les mènent à leur guise; ils ne pour- 
ent que leurs intérêts privés : ils bouleversent tout 











marche de la diète, après 











Ainsi se vérifie ce qu'un sage païen a dit d'une république semblable à 
la nôtre : « Les sages y délibèrent [c'est-à-dire ici le Sénat] et les fous tirent 
les conclusions et font les décrels » : car parmi ls multitude [les nonces repré- 
sentent le peuple des nobles, lex seuls qui comptent, il y a peu de sages, 
tandis que dans le Conseil du” roi [le Sénat] la plupart, sinon tous, sont 
sages, vu que c'est pour leur sagesse sit, qu'on les nomme, 





‘on les chois 
qu'ils siègent, comme l'Ecriture le dit de Zorobabel 1. 





Il faut renoncer à ce gouvernement à plusieurs têtes, à ce gouver- 
nement de la multitude inconstante et sans raison. Skarga rappelle les 
diètes précédentes, et en particulier la dernière (1597). qui n'ont pas 
abouti, et demande à quoi on aura recours si les dièles sont ainsi 
rendues vaines?, elles qui doivent être le principal remède aux maux de 
l'Etat. IL termine par une prière empreinte du sentiment patrictique. 

Dans LE SePTiÈME sEnMON DE mière qui est sur les mauvaises lois, 
Skarga débute par des notions élémentaires sur les diverses espèces de 
lois qu'il divise avec l'Ecole en naurelle, positive, erclésiastique et 
civile. Tous les citoyens sont lenus en conscience de respecter les lois 
et de s'y soumettre ; mais elles dcivent être justes, établies dans 
l'intérêt de lous et non d'une caste, et avoir une sanction. lei l'orateur 
proteste contre l'inexécution des lois 4 





1. On voit par ce pasage que nous avons te 
Chambre der nonco+ et com 
simplement à ses côtés un Sénat nommé par li, car Cost lui exclusivement qui chi 
sitles sénateurs, et où les nonces auraient uns pari au gouvernement réduile au 





u à citer co que pense Sharga de la 


sat soc préférancs vont à une monarchie où le roi aursi 












Hist. du pruple pol. 263 : Après la mort de Skarga, dans la période 
de 8 ans qui s'éraule eutre 1632 et 1-36, il y eut 26 didles rompues dont 13 par la 
protestation d'un seul nence, On sait que le jremier nonce qui romyit à lui seul la 
dite fut celui d'Upita, Sicinski, en 1632. Le Liberum veto en était arrivé à ce mons- 
pouvoir, Ce qu'il y avait de pire, c'e que les lois votées à l'un: 
mecs précéilente Lombaient jar le fait même de la ruplure de la diète. Skarga 
ne troie pas «pécialement du principe de l'unanimité à la dièle. 1 est partial en faisant 
retomber tous les Lorts sur les nonces. car le roi par sa politique personnelle à l 
térieur et à l'extérieur irritait là nation ct disaffectionneit ses aujels viei-vis de la 

















imité dons 














royauté 
3, Skarea avait déjà protesté dau le sermon du VIH: dim, ap. 1à Pentec. Quelques 
années pus tel proltt plus longuement et avec plus de vigueur dans le premier 
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Nous rédigeons des lois et pour la plupart elles ne sont pas exécutées. Nous 
barbouillons des pages, nous affichons du papier, el nous vivons dans 
l'anarchie tout comme devant, ce qui fait boiter fort Le royaume et ceux qui 
habitent. Nous savons parler, écrire et disserter : mais nous ne savons pas 
agir. Parmi les fonctionnaires, il n'y en a pas de diligents, de rigoureux, de 
ponctuels, d'infexibles. Pour un motif futile on se laise détourner d'exé- 
cuter les lois, on se laisse npeurer, gagner par des cadeaux. Les autorité 
n'ont pas le courage de brider les méchants et de les contraindre au bien. Les 
juridictions sont mal fixées, morcelées, multipliées, et l'une gêne l'autre. 
Beaucoup de fonctionnaires ne peuvent se soustraire aux citoyens méchants 
et audacieux, ni défendre l'autorité du roi qui tient la place de Dieu. 
Quelques-uns ne veulent pas se donner de mal. ni s'ltirer des inimitiés. 
Par là, tout s'aflaiblit. Les lois sont sur le papier; muis dans les mœurs 
règnent la méchanceté et la licence, 















Pour donner plus d'autorité à leurs lois, les législateurs anciens les 
représentaient comme une inspiration des dieux. Mahomet a donné son 
Coran comme dicté par l'Ange Gabriel, et Luther a prétendu tenir 
son enseignement. du diable. 

Les bonnes lois font le bonheur des peuples et les mauvaises causent 
leur perte. Ces dernières ne manquent pas en Pologne, et parmi les 
plus funestes, il faut compter la constitution de 1563, qui enlève à la 
juridiction ecclésiastique l'appui du bras séculier, la Confédération de 
1573, la Constitution neminem caplivabimus nisi jure victum, et la loi 
(plus exactement la coutume) qui fait des paysans bs esclaves de leurs 
seigneurs. 

La constitution de 1563, c'est, selon Skarga, le mépris jetésur les 
tribunaux ecclésiastiques et une insulte à l'honneur de Dieu, C'est 
ensuite la porte ouverte à tous les crimes qui ressortissaient au tribunal 
épiscopal, comme l'adulière, l'inceste, l'usure, le sortilège, le par- 
jure, elc., crimes qui n'ont plus dès ce moment de forum. 

La Confédération de 1573, nous la connaissons déjà et nous savons 
ce que Skarga en pense depuis que'nous l'avons vu la combattre dans 
les brochures sur le Procès 1. Du reste il l'avait déjà condamnée dans 
Ja chaire ? et il renvoie à ses sermons. À propos de cette Confédération 
il nous faut compléter ce que nous avons dit de la politique de Skarga 
à l'égard des protestants. 


sermon de l'Arenpagus (resueil de quatre sermons sur les paroles de S. Paul devant 

Ariopage). Leges aranearun lelæ sunt et esse putantur, disait Sokolowski dans un ser- 

mon latin (vers 1683). (Sncolovit opera, Cac. 1591, Oralimes eelesiestiæ, VIl, 

pr. 336.) 

Ge que nous avons dit sur le Procès de la Confédération, p. 

2, XIe dim. ap. Pentse. (Il, 192) ; XXIIe Pent, (1, 330) ; 
Ve ap. Epiphanie, [17 ; XIIe Penter,, [I 194. 

SRANO ET LA POLOGNE 33 
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Remarquons tout d'abord qu'au xvi‘ siècle, l'intolérance est générale 
ssi bien chez les protestants que chez les catholiques ! : il suffit de 
rappeler les upuscules de Cahin et de de Bèze sur la punition des héré- 
tiques ?, et les noms de Mans, Gruet, Servet, Gentilis el Crell (1600). 
Bellarmin assimile les hérétiques aux faux prophètes que l'Ancien 
Testament punissait de mort *, et. il fait observer que si on ne leur 
appliquait pas la peine capitale ils deviendraient pires el mériteraient 
après leur mort un plus grand châtiment #. Hosius recourt également 
au magistrat 5, 

Skarga portage l'opinion de son temps ; il parle volontiers des lois 
polonaises contre les hérétiques, et il rappelle à plusieurs reprises la 
Confédération de Korezyn (1438) en particulier. Mais il sait que ces 
lois n'ont jamais été appliquées, et il ne demande pas le supplice des 
dissidents. Il se contente d'exiger que le magistrat civil les bannisse 
quand il le peut sans exciter de troubles. A propos de la parabole de 
l'ivraie, il dit dans un de ses sermons des dimanches : 








Celui qui « la raison saine doit admettre qu'il convient de tolérer et de 
sourir les hérétiques quand on ne peut les panir sans une guerre intestine 
et un dommage pour tout le royaume. Car beaucoup de gens de bien et 
d'innocents périraient, et des gens inolfensifs seraient opprimés (que 
naus en garde 1). Nous disons de mâme des autres péchés. Celui qui vaudrait 
supprimer d'un seul coup tous les usuriers atteindrait gravement les intérêts 
de coux qui ont besoin d'emprunter. Au jugement deraier, dans cetle 
dernière moisson lout [erime] recevra aussitôt son châtiment. Mais ei dans 
je présente, les magistrats même les plus diligents ne peuvent extirper 
aussitôt ot d'un seul coup tous les maux ; mais chaque mugistrat est Leou 
d'empêcher les maux, de leur refuser la liberté, et de les punir avec pro 
dence 5. 

















1. Lave et Rambaud, ist. gén tome V, p. 386 : « Le droit commun du monde 
« entier, c'était l'intolérance. Tout autour de mous, dans les Elats les plus civilisés, la 
« fi du plun grand nombre proseriveit impitoyablement los opinions diseidentes. » 
(G. d'Avenel.) 

3. 3. Glviaus : Fidelis neporitio crrorum Michaelis Serveli ei brevs coram confutaio 
ubi doeetur jure gladi rnervendor esse hrrelicos, 1334 ; Theod, Beza, De hæreticis a coll 
magistrats puniendis, 1654. V. dans F. Puaut, Hist. de ln Réformation française, 1869, 
tome 1, p. 344 et wg., les opinions des Eglises suisses sur le supplics qu'il faut 
iniger à Sorvet. 

3. Conron., tom, I, lib, LI, De Lai 

À EE. ibid, cap 

5. Hoëi Ojiera, L 1, 690, De erpresso Dei Vorbo : Ens [hæreticon] non stylo sed sept 
mapstrahs cærendos exe. Le chanoine Kossobacki était d'un avis contraire : il derit 
à Kornkowski (Epist ül, vin. sig. Uu. n, 1572) : Mirari plerumgre mihi subit run 
almodum prudente aléguorum jersuasimen qué dissentioes hat religiais ferro Lentum 
Jiamma editer ae sil pavé 

6. Sera du Ve dim. ap, Epph., 1 P. (1, 139. 
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Ainsi Skarga veuten principe qu'on punisse les hérétiques, mais avec 
prudence, et qu'on leur refuse la liberté, 11 ne faut les tolérer que quand 
on ne peut pas faire autrement. La tolérance à ses yeux ne peut tre 
que précaire et toujours révocable. Il ne veut pas qu'en sonscrive à la 
Confédération ; il ne parle pas d'en modifier les termes de manière à 
la rendre acceptable aux catholiques ; en un mot, il ne veut aucun 
arrangement qui donnerait aux protestants une situalion légale, car 
ce serait à ses yeux prendre le défense de l'hérésie !, et une loi qui prend 
l'hérésie sous sa protection est une loi criminelle. Si l'on avait objecté 
à Skarga que les hérétiques très affaiblis ? ne pouvaient plus nuire, il 
aurait répondu « qu'il faut toujours craindre un retour offensif, que 
l'hérésie est une maladie qui récidive et qu'une étincelle peut rallumer 
l'incendie 3 ». Il aurait ajouté que plusieurs centaines de catholiques 
reculent devant dix hérétiques, tant les catholiques sont pusillanimes !. 
Donc, ni par principe, ni par prudence, Skarga n'admet d'accommo- 
dement avec les hérétiques. 

La troisième loi que blâme Skarga est la constitution : Meminem 
captivabimus, qui est comme l'habeas corpus de la noblesse polonaise. 
Il est incontestable que cette Constitution avait de graves inconvénients 
dans un pays aussi indiscipliné que la Pologne et qu'indirectement 
elle favorisait l'impunité : mais en elle-même elle n'éteit pas mauvaise 
et il fallait ne pas l'attaquer de front et se contenter de signaler l'abus 
qu'on en faisait. 

Quant à la loi (?) qui réduisait an servitude les paysans, Skarga a 
protesté plus d’une fois dans ses sermons 5 contre ce retour à la bar- 
barie 6. En 1619, il a inséré dans la troisième édition des sermons de 
diète l'éloquente tirede qui suit : 











1 faudrait aumi toucher un mot de cette mauvaire loi qui rend esclaves 





1. Dim. sp. Noël (I, 60): « [Ceux qui admettent le confédéntion] donnent aux 
hérétiques uno protection légale {im obrone prauna daje). » 

11 admet que l'hérésie est en décroisnce : Ve dim. 
Pentec. 

3, Vite 

4. Invitation à la pénitence, p. 124 (édit, Turowski). 

5. Xe ap. Pentec., 2e (Il, 163) ; SS, lunocents, 3° (III, 88) ; XXe ap. Pentec., 2° 
(1, 309) ; S. Michel, 2e {UIÉ, agñ): « Ces pauvres gens qui ne sarent pas se défendre 
«at qui n'ont pas d'amis pour plaider leur cause. Si les grands qui traitent de ch 
«les paysans et qui les tient à volonté comme des bêtes, y réfléchisaient seulement 
« Go paysan abandonné et délaissé par Lous est parfois meilleur qu'eux aux yeux de 
« Dieu. » — Ille Epiph., 2 ; Xe Pentec. (1, 168). 

6. Sk, n'est pas seul à protester : V. Act. capit, Vladil,, À. H. XIII, 318 (1548) ; 
Act. du synode [réformé] de Wlodsyalaw, IV (dans Jablonowski, ist, cons. Sendom., 
p- 206). 








Épipb., Vile dim, ap. 
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les kmétons [paysans], ces pauvres gens nés libres, polonais, fidèles chrétiens, 
sujets infortunés, comme s'ils étaient des mansipie [esclaves] achelén à prix 
d'argent ou faits prisonniers dans une guerre légitime. Et il y a des maitres 
qui font d'eux ce qu'ils veulent, qui ne leur accordent aucune protection 
pour leurs biens, leur santé et leur vie, ni aucun foram [tribunal ! pour la 
réparation des maux parfois intolérables qu'on leur fait; des maîtres qui 
leur imposent ce supremum domininm dont nous avans horreur pour nou 

mêmes, Pour savoir si cela est permis et si une pareille loi renferme un brin 
de justice, il faudrait le demander aux lois et aux coutumes tant ecclésias- 
tiques que séculières de toute la chrétenté, Si ces hommes n'ont élé ni 
achetés ni pris à laguerre, ils ne sont ni tures ni tatars, mais de sang 
polonais, s'ils sont chrétiens, pourquoi gémisnt-ils dans cet esclavage ? 
Pourquoi ne les traïtons-nous pas en mercenaires el non en esclaves ? Cet 
homme demeure sur La Lerre et se comporte mal : chame-le de ta terre, mé 
ne lui prends pas sa liberté d'homme et de chrétien, et_ne Le fais pas Loi- 
méme sans juge le maitre suprême de sa santé et de sn vi 

Les anciens chrétiens qui avaient, élant encore paiens, acheté des esclaves, 
leur rendaient à tous la liberté comme à des frères en Jésus-Christ, parce 
que le saint baptême les aveit aflranchis de la servitude du diable. Et nous, 
chrétiens, Bdèles et sints ; nous Polonais, appartenant à un peuple qui ne 
fat jamais esclave, nous les asservissons par force et sans aucun droit ; et 
quand la misère les & forcis à prendre la fuite, nous les revendiquons en 
justice comme s'il s'agissait d'un bétail acheté, Et quand ces pauvres 
malheureux cherchent ailleurs leur subsistance, nous tirons d'eux une 
rançon comme font les Tures avec leurs captifs. C'est là une chose inouïe 
dans toute la chrétienté. Je sois bien que tous ne font pas cela chez nous : 
mais selon celle loi mauvaise, inique el en quelque sorte sauvage, chacun 
peut le faire au risque de se damner (Dieu nous en préserve !). 

Comment avec une pareille loi ne pas rougir devant le monde chrétien 
tout entier ? Comment oser étaler aux yeux de Dieu cette injuste tyrannie ? 
Comment ne pas craindre que, par l'ellet de la vengeance divine, les paiens 
n'usent à notre égard de la même violence et de l'abrolutum dominium #. 



































Dans le sermon suivant, Skarga revient encore sur ce sujet, et nous 
ne résisions pas au plaisir d'anticiper pour citer ce passage : 








Et le sang ou la sueur des sujels vivants ou des kmétons qui coule à jet 
continu et sans fin, quelle punition cela réserre à tout le royaume! Vous 
dites vous-mêmes qu'il n'y a pas d'Etat où les sujets et les laboureurs soient 
accablés sous un absolutum dominium semblable à celui que la s:lachta leur 
impose sans aucun obstacle légal, et nous voyons de nos yeux la grande 
oppression non seulement des Amélons seigneuriaux, mais même des 
Amélons royaux, dont ni les uns ni les autres ne peuvent s dégager ni se 











1. Dans le IIIe sermon de diète, se lronvait déjà l'allusion suivante aux paysans 
Se dans l'édition de 1610): Que dame la République lee classes supérieures 
ent pas les bourgeois et les paysans ! Ces paires pelilsuermisseaur si mépri- 

ma ik vous soutiennent, vous nourriseent et 





primés par vous. Voyez 6 
vous enrichissent. Ayez done pour eur quelque considération. 
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libérer. Le propriétaire lerrien [le noble] ou le starosle royal irrité non 
seulement dépouille le pauvre serf de tout ce qu'il posède, mais il le tue 
quand il veut et comme il veut, et il ne souffre même pas un mot de blâme 
sur co point. 

Voilà comment ce royaume prend soin de ses sujels, de ces pauvres ver- 
misseaux qui nous font vivre ! Cest pourquoi le Seigneur vous fait celle 
menace dans leaïe : « Vous avez ravagé ma vigne, ctles dépouilles do mes 
pauvres sont dans votre maison. Pourquoi écrasez-vous ainsi mon peuple 
et broyez-vous la tête de mes pauvres à » Les kmétons sous leurs seigneurs 
sont comme le grain sous la meule, Et le prophète cortinue en nous faisant 
savoir comment, avec cette dépouille des pauvres, on donne à sa femme el à 
se filles ces parures luxueusas et recherchées : et enfinil prédit ce châtiment : 
« Aux parfums succédera la puanteur, aux ceintures dorées les cordes et aux 
cheveux frisés In nudité et Is calvitie : au lieu de mouchoirs blancs vous 

terez des cilices... et tes plus beaux hommes périront par l'épée, et les 
forts dans le combat : et tes portes gémiront, et Jérusalem trônera sur une 
terre déserte. » 














Skarga Lermine le septième sermon par celle pensée qu'une mauvaise 
loi est pire qu'un tyran et, par l'exemple de l'empereur Maurice, il 
engage les Polonais à se hâter d'abroger toutes ces mauvaises lois sous 
peine de la punition divine ; puis il finit par la prière habituelle. 

Le nümèwe et dernier sensoy pr mère est d'un bout à l'autre une 
véhémeate protestation contre 














impunité accordée en Pologne à certains 
crimes sociaux suivie de la menace prophétique des malheurs qui 
seront le châtiment de ectte impunité. Voici le début de ce sermon 
dont le texte est le verset de l'Ecclésiastique cité si souvent par Skarga : 
Regnum a gere in gentem trânsfertur propter injustiline.… (Eccli, x, 


8). 


Au moment où vous allez vous séparer, nous avons à parler de l'impunité 
accordée à des péchés publics auxquels vous pouvez porter remède, non 
seulement à la diète, mais encore chez vous et partout, pourvu que vous le 
vouliez vous-mêmes ; péchés qui appellent la vengeance divine et qui souillent 
la terre et l'invitent à dévorer ses habitants, selon ceLie parole du prophète : 
« La terre a élé souillée par ses habitants, car ils ont transgressé la loi, changé 
Ie droit et rompu l'alliance éternelle ; c'est pourquoi la malé 
rera la re. 








lion dévo= 
La son joyeux des tambourins cessera et aussi le chant de 
ceux qui se réjouissent, Ils ne boiront plus en chantant, mais leur breuvage 
sera amer, La ville de vanilé sera réduite en poudre : ses maisons seront 
fermées, et personne n'y entrera plus. » 

IL y a dans les prophètes beaucoup de menaces semblables qui annoncent 
aux royaumes leur chute, comme le sage l'a fait entendre dans les parcles 
citées en tête de ce sermon. Et moi aussi, votre pauvre chétif et indigne 
prophète, je vous signale les iniquités. les injustices, les œlomnies et les 
perfdies dont ce royaume el ses hebitants sont infectés et dont ils re veulent 
ni sortir ni se corriger. À cause d'elles, cette terre vous rejetiera assurément 
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et le Seigneur la fera occuper par un autre peuple : et il vous enlèvera ce 
royaume, à vous et à vos fils, et il le donnera à des étrangers, vos ennemis, 
après vous avoir détruits, vous et vos fils, si vous ne vous amender pas. C'est 
nsi que Dieu en a usé à l'égard des sept peuples chenanéens en Terre 
Sainte : el, comme le dit l'Ecriture, il les a extirpés de cette terre et les 
a mis à mort à cause de leurs péchés et de leurs iniquités : puis il a fait 
occuper ces royaumes par d'autres peuples quil s'était choi 

Le péché enpital, l'iniquité la pins grande de ce royaume, c'est le 
blesphème contre le Dieu des chrétiens, un dens la Trinité, blasphème qu'on 
autorise et laisse se répandre, en sorte que, non seulement quiconque le veut 
le profère, mais encore l'écrit et l'imprime sans craindre le Très Haut, notre 
Dieu en trois penonnes, le Dieu que nous ont apporté le saint Evangile et 
la religion chrétienne révélée du ciel. La sect anabaptiste, ou plutôt la secte 
paienne, se répand partout, En Lithuanie surtout, dans la terre de Lublin, 
en Grande et en Petite-Pologne, en Prusse, on  blasphème la très sainte 
Trinité du Dieu des chrétiens, et ce blasphène se propage librement, sans 
interdiction ni défense. Et tout le royaume contaminé par cette autorisation 
se porte vers ce péché et vers la vengeance divine. Et en effet, si le péché du 
seul Achan [un voleur sacrilège] emptcha la victoire de toute une armée, 
et si Dieu refusa à cette armée tout succès contre l'ennemi tant que ce péché 
ne fat pas expié, tant de gens qui blasphèment Dieu attireront bien davan- 
age la vengeancz divine sur ceux qui n'inteidisent pas ce crime, el qui ne 
disent pas comme Phinées et_ses compagnons aux descendants de Ruben et 
de Gad : « Vous avez abandonné aujourd'hui le Seigneur ; demain sa colère 
se déchatnera sur tout le peuple », c'est-à-dire, eur ceux qui ae sont tue et 
qui ont laissé faire. 

Jhaïe menace de chute le royaume tout entier pour l'outrage envers Dieu 
et le blasphème contre son saint nom : « Malheur à la nation pécheresse, 
ditil, malheur au peuple chargé d'iniquités. [ls ont abandonné le Seigreur 
et Hasphémé le Dieu saint d'Israël. » Et voici le résultat : « Votre terre sera 
dévastée et vos villes seront détruites par le fea. Sous vos yeux les étrangers 
ravageront vos champs et vous serez abandonnés comme la hutte de la vigne, 
comme la feuillée du jardin, comme la ville dévastée par l'ennemi. » 
































Et Skarga continue sur ce Lon en proiestant successivement contre 
l'hérésie spoliatrice, la vénalité des juges et les lenteurs de la justice, 
la multiplication des meurtres, l'oppression des paysans par les seigneurs, 








l'usure qui monte À trente pour cent d'intérêts, le luxe, lo vol des 


deniers publics, et toute sorte de hés que les lois n'atteignent pas, 
le pariure, l'impudicité, la spoliation des faibles, etc. Après cette rerue 
des crimes publics, Skarga épouvanté du châtiment qu'ils méritent 
s'écrie avec une douloureuse éloquence : 








Malheureux royaume, que ferai-je de toi ! 

Si j'étais Isaie, j'irais par les champs, pieds nus et dévêtu, et je vous 
crierais à vous, voluptueux et voluptueuses, pécheurs et pécheresses qui 
transgressez la loi de Dieu: « Voilà comme on vous dépouillera et comme 
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vous ferez briller vos jambes quand le Seigneur amènera l'ennemi contre 
vous et vous livrera à une pareille honte, Et votre iniquité sera comme une 
haute muraille léardée qui tombera au moment où vous n'y penserez pas, 
et comme le flacon d'ergile heurté violemment dont il ne restera pas un 
tesson pour transporter un peu de feu et puiser un peu d'eau à la citerne, » 
Les murs de votre République se léardent continuellement, et vous dites 
« Ce n'ent rien : ce n'eatrion : In Pologne se m par l'anarchie. » Mais, 
au momentoù vous n'y penserez pas, elle tombera et vous écrasere tous. 

Si j'étais Jérémie, je me mettrais des entraves et des fers aux pieds et une 
chaîne au cou, et, à vous pécheurs, je crierais comme lui : « Ainsi on entra 
vera les seigneurs, et on les emmènera comme des moutons dans des pays 
étrangers. Ét je montrerais un vêtement moisi et pourri, et, après l'avoir 
secoué pour qu'il tombe en poussière, je vous dirais : « Ainsi périront, dispe- 
raltronl et s'en iront'eu cendres et eu fumée votre gloire, vos riches ol 
vos biens. » Puis prenant un vase d'argile, après vous avoir Lous convoqués, 
je le jetterais violemment sous vos yeux contre la muraille en disant : « Je 
vous briserai, dit le Seigneur, comme ce vase dont les morceaux ne peuvent 
plus êlre joints ni racommodés, » Et comme lui je crierais avec larmes : 
« Qui donnera de l'eau à ma tête et une source à mes Jeux pour pleurer 
muit et jour les morts de ma patrie et de mon peuple. » Je fuirais dans le 
désert et je m'éloignerais de mon peuple, cer il est composé de fils dégé- 
nérés (quoique nés de pères excellents), et d'un ramassis de criminels, Îls 
ont tendu leur langue comme un arc de mensonge et d'erreur. Que chacun 
2e garde de son frère et n'ait en lui aucune confiance ! Sur les livres ils ont 
la paix, et on sscret ile tendent des pièges. C'est pourquoi le Seigneur dit : 
« Pour nourriture je leur donnerai de l'absinthe et de l'eau de Bel pour 
boisson. » Appelez les pleurenses et qu'elles se inmentent sur nous en disant 
« Versez des larmes, no yeux, et répandez des pleurs, nos paupières. Oh 
comme nous avons été vaincus et fortement déshonorés ! La mort est entrée 
par nos fenêtres ; elle a fait irruption dans nos demeures : elle à exterminé 
ns enfants sur le seuil et nos jeunes gens dans les rues, Les cadavres gisent 
à terre comme le, fumier dans les champs, comme l'herbe derrière le fau- 
cheur ; et il n'y a personne pour leur donner la sépulture. » 

Si j'étais Ezéchiel, après m'être rasé le tète et la barbe, je diviserais ma 
ais la première ; je coupersis menu la 
me au vent, et je tous crierais : « Vous 
périrez, les uns par la faim, les autres par l'épée, et le dernier tiers sers 
dispersé par le monde. » Et je ne sortirais de ma demeure ni_par la porte ni 
par la fenêtre : mais je percerais la muraille comme pour fuir et je vous 
crierais: « Il en sera de même de vous, Aucun château fort, aucune tour ne 
vous protégeront : l'ennemi vous abattra tous et vous fera périr. » 

Si j'étais Jones, allant per les rues je vous crier Quinze jours ne se 
passeront pas, et Ninive, c'est-à-dire votre royaume, périra, » 

Graïgnez donc cs menaces, Je n'ai pas reçu de Dieu une révélation par 
culière sur et votre ruine, mais j'ai un mossage (poselstwo) de Dieu 
pour vous : j'ai mission de vous faire voir vos iniquités et de vous annoncer le 
châtiment qui s'appesantira sur elles si vous ne les faites disparaitre. 












































A la suite de ces menaces prophétiques pour lesquelles il a fait un si 
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heureux usage des textes d'Isaïe, de Jérémie et d'Evéchiel, Skarga 
remarque que les menaces divines sont de trois sortes : celles qui servent 
d'avertissement aux hommes disposés à se convertir ; celles qui ne se 
réalisent pas dans la généraéon présente, mais dans la postérité: et 
celles qui se réalisent immédiatement sans faute. 


Avec quelle sorte de menaces Dieu m' 
sais rien. Je ne sais qu'une chose, c'est que l’une des trois ne vous manquera 
pas : et moi votre très humble ærviteur, je vous souhaite la première, mes 
très chers frères, à vous. à mon peuple el à ma patrie bien-aimée. 





Et Skarga finit per une fervente prière pour la conversion de la 
Pologne inspirée par le patriolisme le plus pur et accompagnée d'une 
pressante exhortation à faire pénitence. 

Par cette analyse des sermons de dièie on a pu se rendre compte du 
caractère de ln prédication politique de Skarga. L'orateur, dégagé de tout 
intérêt personnel et de tout esprit de parti et animé uniquement de l'a- 
mour de l'Eglise et de la patre, s'élève sans eflort à une grande hauteur 
des vueset n'oublie pas un instant qu'il est le représentant de la morale 
chrétienne, C'est au nom de cette morale qu'il condamne le défaut de 
patriotisme de la noblesse et son égoïsme de caste, ses divisions etson 
indifférence religieuse, les entraves qu'elle apporte à l'exercice légitime 
de l'autorité royale, son mépris des lois et de la justice, et sa complicité 
dans les crimes qui souillent la terre de Pologne. Quelque opinion que 
l'on ait sur certaines théories de Skarga, il faut convenir qu'il a coure- 
geusement mis à nu les plaies de sa chère patrie ; qu'il a mieux que pas 
un discerné certaines causes de sa ruine future, comme l'affaiblissement 
de la royauté polonaise et l'anarchie déguisée sous le nom de Hbertés 
nobiliaires ; qu'enfin la politique chrétienne n'a jamais eu en Polomne 
d'interprète plus convaincu vi plus éloquent que lui !. » 











1. Le comte Tarnowsti (Pisarse polit., XVIar, (Crac., 1886, tom, 11, p. 669 
jusqu'à dire que les sermons de diile, comme sermons politiques et patrioliques, sel 
peutètre uniques en leur genre duns toute l'histoire de. l'éloquence de la chair. 
est bon de savoir que cet auleur sroit que lei Sermons de. diète ont été réellement 
préchés Lels que nous les avons, ce qui est au moins douleur, 
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GHAPITRE SIXIÈME 


LA RHÉTORIQUE, LA LANGUE ET LE STILE DES SERMONS DE SKARGA. 


Tous 





oratenrs ont leur rhétorique. Ceux même qui n'ont paint 
étudié et qui n'ont d'autre inspiration que l'éloquence naturelle, suivent 
d'instinet certaines règles dans leurs discours et font de là rhétorique 
sans qu'ils s'en doutent. Il est donc légitime de nous demander quelle 
a été la rhétorique de Skarga, d'autant plus que, contrairement à une 
opinion aussi fausse qu'accréditée, il tmvaillait fort ses discours !, On 
sait d'ailleurs qu'il pratiquait Cicéron dont les traités de rhétorique ne 
pouvaient lui être inconnus. 

Il est donc faux de soutenir que Skarga méprise l'art et qu'il dé- 
daigne de s'astreindre aux règles de la rhétorique ; il est faux qu'il 
fasse ses sermons sans plan et qu'il s'en remette au hasard de l'inspi- 
ration. Mais il est vrai que son art a quelque chose de primitif, que ses 
plans sont souvent mal bâtis?, qu'il néglige ordinairement les transi- 
tiens 3, et que sa méthode d'exposition n'est pas assez dégagée de l'ho- 
mélie pour être régulière. Nous avons déjà fait observer que ses Ser— 








1. Birkowski (or. fun. de Sk.) : « Il savait bien ce que Cicéron, le père de 'élo- 
quence, x dit : Stylus est optimus dicerdi magis imi écrivail-il une fois ou deux el 
même irois fois chaque sermon d'un bout À l'autre en polonais jusqu'à ce qu'il Fat au 
goût et à la portée de l'auditeur. Wielewicki (S. R. P., XIV, 70! : ad conciones ia se 
parabat, ut ea idiomate paloniec de Verbo ad verlum seriberel, et dum prinum in Socielate 
concionibus faciendis applicatus erat, aliquando seundo #t terto unom coneionem serivebat, 
quemdtu vldeliec ad palaum nor esse vldebatur. Skarga lui-mêmo dit duos la dédicac 
Bobola de l'Areopagus, qu'il aurait pu donner à ce sermos une forme plus parfaite 
(doskonaleÿ wyprauie) si son voyage en Lithuanie n'était survenu. 

antitions forcés ou artificielles le font voir (V. Ile Epiph. Quin- 

Jendrodi Saint (1, 292) 3 Ascension (1, 416) ; Ve Carôme (1, 245 

et aussi certaines digressions (Ile Epiph. (1, 850). 

3. Nous avons signalé cn point en particulier an anjet da premier sermon de dite, 
et dans les noles de la traduction de ce sermon nous avons marqué les transitions qui 
brillent par leur absence. Skarga est à ce point de wue le contre-picd de Bourdalone 
qui prend toujours soin d'éclairer sa marche el de faire wir l'enchaînement des vé 
Urqu'il expos ; on l'a même accusé quelquefois d'aller dans l'excès, mais on a oublié 
que le prédicateur doit prévoir les distractions de ses auditeurs, 





























Google c 





362 LE PRÉDICATEUR 


mons des dimanches el des fêtes sont un genre hybride qui tient à la 
fais de l'ancienne homélie ct du sermon moderne sans être purement 
ni l'une ni l'autre, 

L'habitude qu'il a prise de diviser invariablement son sermon en 
deux parties quel que soit l'Evangile du jour et de réserver la première 
au dogme ne va pas sans un grave inconvénient, car l'unité du dis- 
cours en souffre, et presque loujours les deux parties du sermon forment 
deux sermons distincts plus d'une fois sans aucun lien l'un avec l'autret. 
Or sans unité il n'y a pas d'œuvre d'art. Tous les théoriciens de l'art 
s'accordent là-dessus ?. 

Chez Skarga les deux parties du sermon se développent tantôt sous 
la forme scolastique, tantôt sous la forme homilétique. Dans la pre- 
mière partie il disserte volontiers et établit le dogme par une thèse où 
les preuves tirées de l'Ecriture sont suivies où accompagnées des 
preuves tirées des Pères, de l'histoire ou de la raison naturelle. Il use 
aussi du procédé de l'énumération dans la premitre partie : mais ce 
procédé est surtout employé dans la seconde. Non seulement il en 
use #, mais il en abuse #, et certaines énumérations sont arbitraires et ame- 
nées par un parallélisme ou une antithèse dont le naturel estla moindre 





1. Le 197 sermon sur la Trinité (II, 1) se compose en réalité de deux sermons acco- 
lés, l'un {te partie sur la Trinité et l'autre (2° partie) sur la miséricorde, Le Ve dim. 
du Carêmo, 1'* p. la Pénitence, 3° p. sur l'Evangile du jour, D'autres fois Sk, ren. 
verse l'ordre naturel (IIIe Avont, IL, 37) ou fait uno division purement arbitraire on 
{üidem). Epirih. (LI, gg : il devrait y avoir Lroix parties à lailer où il en 
à plus tard). Quinquagésime, mardi Pentec. (I, (60 : cinq parties en ré 
p. Pentec, a en fait trois points dont les deux premiers sont réunis dans la 
118 partie. Le dima ël (la 1°® P. renferme deux points). Fête de S. André 
{quatre points, dont deux dans chaque partie), ele. En un mot partout le cadre 
adopté par Skärgs éclate à eaure de son étroitene ; il l'oblige à écourter ses démons 
ns auxquelles il donne l'air d'être étriquées et sans ampleur. 
2. Fénelon, Lettre à l'Académie, projet de rhétorique, après Horsco ot Boileau. 

3. Les 4 tribunaux divins 1er A vent. Los 4 qualités d'un navire (l'Eglise) Ve Epiph). 
Les 4 privilèges de S. Pierre (IVe Pentec.). Les 4 opérations de le vraie 1, 
{VIe Pentec.) Les 4 différences du bapt, du Christ et de S, J.-Baptits (Ille Avent). 
Les 5 paias de l'âme (IV Carëme}. Les 5 obligations de la justice (Vend, Saint, 1" des 
7 paroles). avantages de la présence du Christ (lundi de Pâques). Les 5 [il en 
aunonce 4] eflts de la mhéricorde (1er de la Trinité). Les 5 miracles de là conception 
et de la naissance de S. J.-Baptiste (fête des Saints), Les 5 préparations à la venue du 
Mousie (IVe Avont), Les Golntaclen aux fruits de le prédication (Sexagée.). Les 6 tonnonux 
d'au amère du mariage [Ile Epiph.). Les 7 inventions de N.-S. dans le. -Sacrement 
{3° Fête-Dieu). Les 7 fruits des cérémonies (IXe Pentoc.) Les 10. ciroonstances qui 
offensent Dieu dans le péché (XXI* Penlec.). 

4. Toussaint : les 7. biens venant des saints et los 8 vorius qu'ils ont pratiquées, 
XVIIe up. Penteo, (a? sormon) : los 4 devoirs de is des 7 propriétés dela 
vraie charité, suivien elles-mêmes des 6 offices exigés par la charité (ou effets de la 
charité) 
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qualité #. Les développements sous forme homilétique sont les moi 
leurs ? et bien supériears à ses dissertations théologiques 3. Es-ce 
parce que l'homélie lui laisse plus de liberté dans les mouvements où 
parce que l'habitude d'étudier et de méditer l'Ecriture lui en facilite le 
commentaire et la paraphrase ? Celle seconde raison nous paraît la 
plus probable. Nous savons déjà que Skarga cite de nombreux vents 
bibliques, mais ce que nous n'avons pas encore dit, c'est qu'il recourt 
continuellement à la Bible pour en Lirer quantité de faits qu'il donne 
sous la forme d'exemples. Chez lui c'est un procédé de développement 
si commua qu'il teurne à l'amplification 4. 

Nous ne nous arréterons pas davantage au côté technique des sermons 
de Skarga pour ne pas ennuyer le lecteur ; il vaut mieux dire un mot 
de sa langue et surtout de son style. 

Tous les critiques polonais sont d'accord pour reconnaitre en 
Skarga un de leurs plus purs écrivains, sinon le plus pur. Au point 
de vue de la langue, Skarga a dans son pays une réputation semblible 
à celle dont jouissent chez nous Pascal et Bossuet. C'est le plus bel 
éloge qu'on puisse faire de lui. De son temps la langue polonaise 
n'était pas encore définitivement fixée malgré les écrits d'un Rej et 
d'un Oræchowskis. Les grandes matières comme la théologie, la 
philosophie, l'histoire, et le droit étaient traitées en lan. Jusqu'à 
Sigismond Auguste, les constitutions politiques elles-mêmes n'étaient 
pas rédigées en polonais. La langue nationale dédaignée, — car à la 
cour où parlait plutôt l'itlieu (sous la reine Bona) vu l'allemand, 
— était considérée comme la langue du commun peuple. Sous Balori 





1. Fte-Dieu {1e sermon) : les 7 merveilles de li manne comparées aux 7 merveilles 
da lEucha 





10 similitudes deces deux apôtron. 
2. V. ler dim. ap. Noël : sur $, Siméon et Ste Anne. — Ille Epiph. sur le lépreux 
ommentaire du Ps, Dizit Domirus, — Anaon- 

ciatio: se da Doninus Vobiscum. 
Ter Avent : tableau du jugement der Ille Avent: Paraphrase du Quis es a ? 
re sur le grain do senevé appliqué à 
sermons suivants 










sur le mariage (Ile 
4: sur la justifiation {Xe Pentee.) ; sur le diaconat (S, Laurent); sur la prè- 
rise ei l'épiscopat (S. Barthélemy) ; sur le Purgatoire (Jour des morts) ; sur l'Incar— 
mtion(Anronciation) ;sur la Prédestination (S. Jacques le Majeur) ; sur la Muter- 
ité divine ( ee. 

&. V. les exemples da dévouement à la patrio tirés de la Bible dans le second ser- 
mon de diète. 

6. V. le grand Dictionnairs de Varsorie en cours de publication depuis 1900 par Kar- 
towice, Krynski et Nielzwiodeki |Slowaik Je:yka Polskiege) : 11 n y a guère de pages 
où on'ne irouve des Lermes qui re sont pax purement slaves, 
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on prèchait à le cour en latin, et dans les grandes églises, pendant 
la première moitié du avi siècle, le sermon allemand premit le pas sur 
le sermon polonais !, À la mort de Sigismond le Vieux {1518), l'évêque 
de Cracovie Maciejowski fut le premier qui brisa avec la coutume de 
prononcer en latin l'oraison fanébre du roi ?. Skerga mit en honneur 
la langue nationale du jour où il écrivit en polonais ses livres de contro- 
verse. Il l'honcra davantage encore par ses sermons. 

Le seul reproche qu'on lui adresse, c'est qu'il a un peu trop teinté 
sa langue de latinité en y introduisant beaucoup d'expressions et de 
tournures latines %. En revanche il a travaillé à la débarrasser des 
termes germaniques, comme on le voit par les variantes de la troisième 
édition des Kazania sejmowe. Après Skarga l'envahisement du latin 
dans la langue deviendra un véritable fléau, et ce sera le rigne du lan- 
gage macaronique. 

Si la langue de Skarga mérite tous les éloges, en est-il de même de 
son style ? Les Polonais seront peut-être étonnés de cette question, car 
à les enterdre le style de Skarga a toutes les qualités, et nous n'avons 
pas vu que les historiens de l'éloquence en Pologne lui aient reproché 
aucun défaut. On pourrait cependant signaler l'emploi top fréquent 
de la répétition du même mot au commencement de plusieurs phrises 
ou de plusieurs propositions consécutives pour attirer l'attention. Cela 
sent le procédé et finit par être fastidieux #, 11 est possible que Skarga 














Anna, pe 17 2 Samui [Macisjowki] it tam faeratvirum at polonum 
regcm spud poloncs sermenc laudaret pobno, L'orabon funèbre latire de Sigismoné 1 
qu'on trouve dan les œuvres d'Hosius est une tradurtion faite par re dernier de 
leuvre de Macicjowsli 
3. Ouinaki, À Zyein ? péemarh 
de Skarga sont remplies de mots L 
onaisoe + Deblarauur, rehellirnnae, Ki te 
L'emploi fréquent do On, ona, uno (celui-ci), le ille des Latins, h la place du 
sabatantif et 1 habitude d'accorder le verbe avec le dernier sujet quand il yen a plu- 
rs, sont des ltinismes, L'usage de ces latinismes n'est pas des plus heureux, er il 
ion du style 
le ermon sur l'Assomplion (III, 250, en moins de 20 lignes, 3 phrases 
commencent par Wiemy [nous aarons), suivies de trois autres qui cemmencent par 
Sam (sul, suivier elles-mêmes de Lrois autre encore dont le premier mot est Kona (à 
Si SLarga a fait parfois un assez heureux emploi de cetle sorte de répétition {par 
ex. dans le sorm, de Noël, deuxième partie (1, àg), Dim. de Quasimodo (1, 350), 
Dim. sp. Neïl (1, 56). Ille Avent (I. 39), il n'est passür que cet emploi ait 6L6 aussi 
heureux ou n'ait pas été eucessif dans les sermons suivants : S. Pierre et S. Paul 
Ve ap Pâques (I, 410). Rameaur (1, 256). Mercredi saini (I, 275), Ven- 
{1 298, et L, 30%). Il nous semble que cela donne à ces sermons un goût 
de rhétorique et nom de la meilleure. 












jokes finales (140) de «a dissertation, Les on 
is avec une orthographe el une lerminaison po- 
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ait été amené à cet cet excès moins par fantaisie de rhéteur que par la 
difficulté de fixer l'attention de son auditoire et par le souci de l'ins- 
traire. Pour peu qu'on ait pratiqué ses sermons on est frappé de cetto 
préoccupation de tout expliquer qui va jusqu'à la naïveté ! et qui charge 
son style en le déparant par des mots parasites. des synonymes ou des 
pléonaëmes ®, On le voit constamment revenir aur sa pensée pour la 
compléter et répéter la même idée sous diverses formes, surtout à l'aide 
de métaphores et de comparaisons, En un mot, Skarga ignore 
« qu'entre toutes les différentes expressions qui peuvent rendre une 
seule de nos pensées, il n'y en a qu'une qui soit l bonne. » Non pas 
qu'on ne rencontre parfois dans ses sermons des passages d'une brièveté 
forte et des mots à l'emporte-pièce qui ont un air de proverbes? ; mais 
c'est là une heureuse exception et on peut dire qu'en général ni la pré- 
cision ni la concision ne sont les qualités dominantes de son style : 
Skarga ignore l’atticisme, et s'ilavait cherché des modèles dans l'anti- 
quité grecque il les aurait pris dans l'éloquence asiatique. 

Le pittoresque, voilà ce qui distingue et recommande le style de 
Skarga. Presque partout il est imagé, et quoique la plupart du temps 
les images ou les métaphores dont ilest émaillé soient tirées de la vie 
commune, leur banalité ne frappe pas, tant elles sont bien à leur place. 

L'emploi judicieux des figures est la pierre de touche du bon écri- 
vain ; mais pour se prononcer quand il s'agit d'un écrivain déterminé il 
faut tenir compte du genre d'écrire qu'il a cultivé. En ce qui concerne 





1. Mercredi saint (I, 271): la mère qui parle de eroquer son onfant no le 
sérieusement, car ce serait lui faire du mal, 

2. On pourrait citer des centaines d'expromions do ce genrs. Exemple : Les plaisi 
éternels où ne cessent pa (Ile Avent, 1, 37). Ces purs esprits sans eurps (Toussaint, III, 
307). Aimons Dieu à la mesure el à l'aune de son saint comaæandement... Celui qui ête 
à s08 passions Le mors de leur bouche, qui debrde son âne [le corps] et lche les rênes à 
ses convoitiscs (XVIIe Pentee., II, 258). — Les anges ot le célestes]. (S, Mi- 
chel, IL 288). — Jésus échappe à la mort et au masacre 
cents, If, 78 et 79). — Le poison et le venin des vipères (IVe Avent, I, Ggl. Les An- 

nt'pour souverain _pontife et pape la reine {ler dim. ap. Noël, 1, 61). — Un 
temps Long et non rapide (IVe Avent, 1, 41). — S, Jeen-Baplste de sa tour ot de sa 
prison (Ir Avent, L, 5). 

3. Pour caractériser celui qui Matie et par allusion à liseleur : « C'est avec do 
beaux airs qu'on prendles oiseaux, » (Ille Avent, 1, 33.) Pour marquer que le démon 
favorise les pécheurs : « On engraisse les bœufs qu'on destine à la boucherie. » {llle 
Carème, 1, 223) L'oiseau prudent eniot le êlet même au milieu de la plaine nue. 
Gler Avent, L, 13). 11 vaut mieux s'uoir à l'agneau que se mesurer avec le lion. (J.-C. 
comme Sauveur et comme juge.) (ler Avent. 1, 12. Quand les fauilles nos montrent 
gala racine de l'arbre nt deséchée. (Ie Epiph., 1,96.) Unsimplobancn'empéche pas 
l'homme sain de dormi en grand festin {IVe Pâques, 1, 397. 
98.) IL est facile d'écrire ce qu'on veut sur une lable raw ; ele est moine facile 
quand elle est maculée l'âme de l'enfant). [XXe Pentec., IL, 306.) 
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Skarga, il ne faut pes perdre de vue qu'il cultive l'éloquence familière 
et populaire ; c'est son droit, et c'est en partant de là qu'il faut le juger. 
Nous ne nous étonnons pas d'entendre saint François de Sales appeler 
l'enfant Jésus « le divin poupon » et le Saint-Esprit « le fourrier du 
Sauveur Jésus ! ». Nous devons par conséquent admettre que Skarga 
appelle saint Jean l'Evangéliste « le secrétaire et le chancelier du Saint- 
Esprit* ». La familiarité est voulue par lui : c'est le ton ordinaire qu'il 
donne à ses sermons, car Skarga prêche avant lout pour le peuple. 
Son idéal de la chaire, lui-même nous le dit, est d'expliquer au peuple 
l'évangile de chaque dimanche %. Ses modèles sont les saints qui ont 
prchésimplement et familièrement : saint Jean Chrysostôme, qui corri- 
graitsa prédication trop savante parce qu'il n'avait pas été compris par 
une bonne femme; saint Thomas d'Aquin, qui oubliait l'Ecole et ses 
enseignements pour se mettre à la portée du peuple : ssint Hugues, qui 
nevoulait pas paraltre savant, et surtout saint Vincent Ferrierqui était un 
prédicateur extrêmement populaire #. En prêchantautrement que dans 
le ton familier il se serait reproché de n'avoir pas donné leurpâture aux 
brebis qui lui étaient confiées ®. Bourdaloue faisaitcomme lui, et quand 
il préchait dans les villages, les villageois ne revenaient pas de leur sur- 
prise : étaitce done là ce grand prédicateur de Paris? Mais, ils avaient 
compris tout ce qu'il leur avait prêché © 1 Bossuel lui-même, qu'on se 
représente trop souvent et très faussement comme toujours drapé dans 
sa majesté, savait dans le sermon se rendre familier, et on pourrait 
citer tel et tel passage de ses oraisons funèbres elles-mêmes où la fami- 
liarité voisine avec le sublime ?. 











1. Sormon de la Purification 
2. Sermon sur, Jean l'Evangéliste. 
3. XVIe Pontec., Il, 243. 

4. V.ses Vies des saints (éd. des mékhitaristes), à la vie de chacun de ces per- 

sonnages, 1, 04. 167, (à duchoune Obrokt, à k i 



















t nous ne donnons pas le pain où 
« ceux qui ne sont pas entore sevrés nous donnous une nourriture qu'il ne peuvent 
«digérer. En cela nous chorchons notre profit ot non celui des Ames. rachetées par le 
«sang du Christ, On honorsrait mal son hôte si on mettait devant lui ce qu'on mange 
«avec plaisir et ce que œthôle ne peut manger. » 

8: Fougère, Bourdiour p 18. 

6 Pré Mean té Fin Ar pe nb Toni 

dix hors de Franre Lout ce qu'il y a d6 mature té, joscrai dire de fami 
sous la splendeur de ectte inimitable éloquence, on peu de rhélorique et 
pelle absence J'amour-propro et de vanité littéraire, 

Cette remarque fort juste de 1 appelle une autre : on ne saurait ima- 
gner l'ignorance inermyable dans laquelle se troavent les étrngers à l'égard de nos 
sermonnaires français, Et ce qu'il 3 à de pis, c'est que celte ignorance ne les empéche 
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Ces observations faites, nous dirons que Skarga trouve souvent la 
métaphore bu la comparaison qui convient le mieux pour éclairer sa 
pensée ; nous en avons déjà vu denombreux exemples dans les cita- 
tions que nous avons faites deses sermons. En voici d'autres. Laissons 
de côté cortaines expressions banales, communes à tous les prédicateurs, 
coumne le ver intérieur, la clé de l'Ecriture, le vaissean de la patrie, le 
pèlerinage de la vie ou le port du salut. Voicil'homme ambitieux élevé 
trop haut pour son mérite : cest le charpentier à la tête faible que sai 
sira le vertige et qui sera précipité (8. Jacq. le Maj, III, 236) ; voici 
l'hommeirassouvi par les biens de la terre : c'est le malade quise tourne 
et se retourne dans son lit, se lève, et change de lit on d'oreiller, sans 
parvenir À calmer sa fièvre (lundi de Pâques, I, 332). Ce sont les 
hommes charnels qui se laissent prendre à l'applt des plaisirs, commo 
les oiseaux à la glu.(II Pente:., 11, 62) : ou bien le jeune homme 
entièrement oublieux de la mort qui le guette, c'est l'oiseau qui pille le 
grain sans voir le piège qui est prèsde lui. (IL après Pâques, 1, 387) 
Jean Baptiste est l'aurore et Jésus le soleil (IL Avent, I, 10). Jésus fré- 
quente les pécheurs pour les convertir : « Le solciln'est pas maculé par 


la boue qu'il dessèche, ni le fu par le bois noirqu'il brûle. Les pé- 











pas do porr des jugements sur des prédicaleurs qu'ils paraissent n'avoir pas lus. C'est 
à se demander s'ils ne font pas de la critique a priori de parti pris ct par mobisme à la 
façon de Sienkiewicz, M, laguet a levé ce procédé (Journal des Débats, semaine dra- 
matique du 1°" juillet 1901) de le fiçon suivante : & M. Brunetière avait émis celte 
opinion que dans lo Que vadis? il y avait des souvoniracles Martyrs, d'Acté ot do l'Ante 
chris, M, Sienkiewiez protestait ain qu'il suit : «Je vous avoucrai un fait curieux, 
£'est que je ne connais pas du tout les Martyrs de Chateaubriand, ni Aciè de Dumas. 
les Martyrs n'étant pas lombés sous ma main, Je 

Qu entendu parler. 
Sienkiewicz écrit :] « En polonai . Rone sous Néron de Krasxewoki et frydion 
de Krasrinaki, d'autant plus supérieures aur Martyrs de Chateaubriand et à l'Actè de Dunas 
que Krawrinaki élit réellement plus grand écrirain et plus grand poâte que cm deux 
auteurs, » 

« Esce pas charmant ? [cont 
Martyrs el 
rieur à Ac et aux Marbrs. 
prends. Elle est simple, pr 
dans le Homard » 

Ainsi parle M. Faguet. Qu'on se mintemnt et qu'on savoure ce jugement de 
Korck Bnnicki (Les natimalités slaves, Paris, 1879, p. 235) sur Skarga: « Ni Bos- 
« suet, ni Bourdaloue, ri Mauillon.ne 
4 trois grands mattres, car il ne laisse jamais apercevoir comme eux les ressorts 
«rhétorique préconçue (Il et quel stye 1). Son style, le plus beau de l'âge d'or de la 
« littérature polonaise, jillt svee une magnificonce qui n'a rien d'apprdté ni d'artificiel. 
Cette simplicité mublème est le each 4 ble éloquance que peu d'orateurs 
4 on renom ont possédé su même degré. » 

Ce galimatias est lout simplement la déformution d'un jugement de Mickiewier 
(Lite, slave, LI, Go leçon, p. 217) que voici : « I 1Skarga a la forme aussi parfaite 































ue M, Faguet) Ainsi M. Sienkiewiez n'a jamais lu les 

‘Ai, mais il Lrouve Irydion’ infiniment supé- 
heure ! Voilà de la critique comme je la com- 
se et claire... « etai facile ! » Comme dimit. Gondinet 
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cheurs venaient au Christ noirs comme des corbeaux et ils le quit- 
taient blancs comme des cygnes (II Pentec.. Il, 75). Le pécheur qui 
ne sent pas combien le pêché fait souffrir est comme celui dont les 
jambes engourdies ne sentent pas la douleur (XIII Pentec.. Il. 201). 
Les premiers martyrs qui sont morts pour la foi sont comme ces sol- 
dais qui se font bravement tuer pour frayer la voie à œux qui les 
suivent (VI Pâques. L. 432). Dieu ramène à lui les hommes tantôt « en 
les poursuivant comme on fait les fauves avec grand bruit et grand 
fracas », tantôt il les renverse sans bruit d'un petit souffle. Les 
chênes il les secoue par un vent violent, et un léger souffle suffit pour 
abattre les arbustes: (S. Matthieu an, 285). Ailleurs Skarga dit que 
Dieu, comme un jardinier, cueille les uns à la main comme les raisinset 
les cerises, et les autres ensecouant l'arbre comme les poires et les 
noix (S. Pierre et S. Paul). L'ême qui attend la venue du juge [à l 
mort] est comme la femme qui attend le retour de son mari en voyage 
{(E, Avent). Quand Dieu ne punit pas les pécheurs, c'est signe qu'il ls 
abandonne, de même que « quand une paire de gamins se chamaillent, 
Je père de l'un prend son fils aux cheveux et le corrige ;-mis il laisse 
l'autre et dit : celui-là n'est pas mon fils, je n'ai pas à m'occuper de 
lui. » (LL, Pâques, I, 378.) Nous devons nous détacherdes biens de 
Ja terre de telle façon que nous lesquittions à la mort « aussi facilement 
qu'on ête son bonnet. » (2° s. du XV Pentec., Il, 237.) Le démon s 
joue de nous comme l'enfant qui a mis à un oiseau un fil à la pat 










Son ue n'en ost que plus parfai 
Ce nr de Mickio déjà 616 déformé par le tradueleur polonais du 
Cours de litéreture slave tiraductor, traditor) qui lui fait dire que Skarga di 
«au même niveau que Bossuet et Massillon et en quelque façon plus baut » iponiehul 
Mécherzynsli. dans son Hüsoire de l'Elognence (1858), 1 IL, p. 187. dit ceci: 
« Les prédicatrurs français modernes trahisscnt trop souvent l'envie de plaire ai 
auditeurs et au public ; cueillant des fleurs sur le champ des joies mondaines, is 
semblent fltter les faiblesses au liou de frapper dessus à main armée. » ÎL cat vrai que 
ce même histarien (Il, p. 30) fait prêcher Masearon sous Louis XIIL qui est mort en 
lorsque Mascarou, plus jeune que Bossuet (né en 1627), avait neuf ans, car À 
était né en 1634. Pour un prédicateur, c'est le comble de la précocité : « Cent seule 
ment sous le règne de Louis MIT, écrit-l, qu'apparsissent des orstcurs comme Des- 
mures, Singler (). Mascaron, dignes prédécesseurs de Bosuel st de Masaillon. » 
Faut-il encore citer la mésaventure arrivée il n'y à pas longlemps à l'auieur polonais 
d'un article initulé Skurya et Bossuet et qui a eu la candeur d'appliquer aux Oraisnt 
Janbres co que Rebelliun à dib-des brouillons de sermons inschovés ? Mais en vol 
rap + on «e demande quelle idée ces critiques se font de la probité historique et lili. 
faite leur légèreté méritait d'être signalée. 
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(sexagésime, L, 169). L'homme attaché à la terre est comme l'enfant 
qui préfère une pomme à un village (XV Pentec., IL, 2c8.) 

Skarga met souvent deux, trois, quatre images de suite qui se rap- 
portent à un même objet : « c'est avec raison que Notre-Seigneur nous 
recommande de fuir un air si empesté, un venin si affreux, des loups si 
rapaces et si affamés, un arbre si mauvais, un membre si corrompu 
(VII Pentec., IL, 124) ». La vertu sans la miséricorde es comme une 
maison sans mur, un oiseau sans aile, un mets sans sel, la foi sans les 
œuvres. (VI Pentec., 11, 113 1.) Ces images mullipliées sans nécessité 
sentent déjà le rhélorique, et l'orateur risque de laisser échapper des 
incohérences. « O admirable table [de communion] qui repousse les 
« ennemis, défend contre les ttations mauvaises, rend la route agré- 
« able et facile, remet les pieds en état et répare les forces pour marcher 
« dans les voies de la justice (lundi de Pâques, I, 333?). » 

Nou seulement Skarga mulliplie les images, mais il les suit quelque- 
fois avec application et les épuise. Alors au lieu de les jeier en passant 
comme un trait de lumière, il se livre à ce jeu de les montrer dans 
tousleurs détails, ce qui est précisément un des caractères du style pré- 
cieux. Qu'on se rappelle Molière (Femmes savantes, III, 2) : 








Pour cole grande faim qu'à mos yeux on expos, 
Un soul plat de huit vers me semble peu de chcso, etc. 


Quelquefois même un sermon entier, ou une de ses deux parties, 
roule sur une métaphore, comme celui de saint André sur la pêche, celui 
de sit Albert sur la plantation de la vigne, celui de saint Martin sur 
la lumière qui est dans la maison ?. Rien de plus fastidieux que cette 
application prolongée qui est comme une affectation perpétuelle du style, 
ue gageure contre le bon goût 4, 





2. Voir ausi Il° dim, ap. Pâques, I, 362, Qu'on se rappelle la naissance sans la 
vertu : masque sans visage, fumée sans feu, éume sans bière et bonret sans tte, 
nous mvions et expérimelions comme les fläches de fou de ce sacrement 
le cœur et comme elles ous transforment | (Lurdi de Pâques, 1, 334.) 
lie par le péché criginel) ne peut pas soulever un 
fardewu, mais elle peut le saisir et remuer les doigts, et crier vers Diou au secours 
(S. Etienne, III, 63). (Cote main qui 
avons entendu à une première messe. 
il regarde 






















&: Voici un extrait du sermon sur S. André (III, g) qui donnera une idés de ce 

On trouve des poissons qui négligent les files divins et ses paroles [sie]. 

at mieux choisir les tempêtes d'une mer très amère que la douceur des fleuves 

a de l'Brangile et la source de la vie ter aiment leur volonté propre et 

is fangeux des plaisirs de ce monde pures rivières où ils se feraient 

« prendre, ils les évilant comme [pour] les grenouilles. Ils aiment mieux séjourner 
MANGA ET LA rOLOONE on 
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Il ne faudrait pas croire que larecherche, l'affectation, la_préciosité 
soient rares chez Skarga et qu'il ne s'agisse que de quelques défaillances 
de goût. Onpeut en citer de nombreux exemples. 

Dans le rosæau de notre faiblesse mettons le ferde la force divine (II Avent, 
1 26). 

Gelui-là prie mal qui ne le [Jéaus] tire pas par la robe de ses mérites 
(V Paques. 1. 410) 

Que la terre de mon cœur tremble en voyant ton martyre (Vendredi 


saint, I, 310). 
Frappe mon cœur dur du marteau de tes jugements ot de tes bontés (ibid. , 


p.3n). 
Ge ver [l'orgueil]abtme le hois même des bonnes œuvres (X Pentec., Il, 


164). 
Quand la mort nous chassera de ce hangar pourri avec les pieries de ls 


douleur corporelle (S. Etienne, III, 68). 

Je neserai pas mis sur le cheval de ta grâce (XIII Pentec.. Il, 190). 
un cheval devient ailleurs un fouet (Vendredi 
saint, 1, 311) etailleurs une laine: Ilest l'agneau qui vous vêt et vous 
réchauffe avec la laine de la grâce divine (Epiphanie, IT, 103). 

Faut-il encore signaler le conseil de laver le visage de l'âme (III 
Pentec., IL, 75) etcelui d'offrir à Dieu l'huile parfumée de notre 
bonne volonté (Marie-Magdel. III, 218), la plume du Saint-Esprit. 
(Pentec., I, 443), laclé de la chambre du cœur(XVIIIPentec., Il. 277,, 
la bouche du cœur qui doit broyer et mâcher les matières de la médi- 
tation (1 ap. Noël, 1, 55), la charrue de la pénitence à laquellese met 
sainte Marie-Magdeleine (S" Magd., Ill, 218), les trous qu'il faut bou- 
cher pour que l'eau du péché n'entre pas dans la barque de l'àme (mard 
Paques, 1, 346) où pour que l'eau des maladies ne pénètre pas dans 
le corps (XVIIT Pentec., 11, 281) ? En voilà plus qu'il n'en faut pour 
déclarer que Skarga n'est pas l'ennemi de la préciosité. Si son langage 
n'est pas celui de Mascarilleet de Madelon, il est au moins celui de 
Gengora. Un pas de plus etil arrivera au burlesque et pourra donner 
la main aux auteurs des allumeties du feu divin, de la tabalière spiri- 
tuelle pour faire élernuer les âmes dévotes vers le Sauveur, el de la picuse 
aluelte avec son lire-lire *. 





Cette grâcs qui est 














& avec une conscience mauvaise dans les eaux bourbeuses. Ils choisissent plutôtles lets 
« du démon et des héétiques quand ils sont libres de faire ce qu'ils veulent ; mis 
«cela ne dure qu'un mps. Ensuite ils seront forcés de faire ce que le tyran inferral 
« leur doaners quand il les pousera dans sen let de pleurs et de grincements de 
« dents. © malbeureuc petits poissons, voulez-vous done périr ainei ? Vones ici aux 
« filets où est la vraie liberté, ete. » (Et d'un bout à l'autrolesermonest dans 5e goû. 

1. Ce ne sont pas des 
qui ont va le jour en France entre 180 et 1620, (V. Ludovie Lalanne, Curiasiss 
Liblugraphiques, Paris, 1843, p. 252.) Le style de ces livres correspondait à leur titre. 











Google 


LE PRÉDICATEUR 371 


Quand on a un goût si peu sûr, il y a cent à parier contre un, que 
d'un excès on tombera dans l'excès opposé, de la recherche dans la vul- 
gerité, et c'est ce qui est arrivé à Skarga. Il pourrait parler moins de 
cuisine, de choux, de pois et de grenouilles ; mais ce n'est encore là 
que de la familiarité. Il pourrait aussi se dispenser d'images ou de 
cumparsisons malséantes quaud il s'agit de Dieu; ue pus dire par 
exemple quele Seigneur a les oreilles longues (XIIL Pentec., 1, 197). 
ne pas comparer le Saint-Esprità la poule qui couve ou à un orga- 
niste qui fait sauter les gens (lundi Pentec.. 1, 449, 452). Ge n'est 
encore Ià qu'un manque de laet. Mais il ne devrait jamais être vulgaire 
et grossier !, el il l'est quelquefois : 











O stupideset orgueilleux paysans (ou rustres), o sales et a 
co porcs charnels, quand ouvrirez-vous les yeux ?.… (11 Pent 
Interrogez les sainte. 
ventre de pois je n'aurai plus d'appétit pour la perdrix. 
Les Turcs, ces sales pores qui ravagent tout (2° dim. Fentec., Il, 63). 
Les vers et les poux le rongèrent (Hérode). © misérible pouilleux 
Axent, 1, 33 
Celni qui mit et croit que Marie est mère du Dieu très haut, mon roi et 
mon maitre, serait plus sot et plus stupide qu'un âne s'il disait : je ne 
l'honorerai point jusqu'à ce que le roi son fils me l'ordonne. Quand on 
montre de l'avoine à un âne, il m'est pas besoin de lui commander de la 
manger (Assomption, 11l, 149 }. 
nimeux, nous ne savons pas que tout s'élend de 
LL, 132). 





., 11, 68.) 
et non pas ces pores charnels.. i je me remplis le 








[ON 














Voilà jusqu'où descend un prédicateur de la cour de Pologne à la 
lin du xve siècle ; il rejoint par là nos prédicateurs du xv°, les Menot 
et les Maillard, Avions-nous raison de nous demander si le style de 
Slarga est sans défaut ? 

Ceux qui ont, comme ils disent, ua culte pour Skarga ?, les admi 
rateurs quand même diront que ce sont là de petites taches ; ce n'est 
pas notre avis. Ces taches lernisent l'éclat de l'œuvre où on les ren- 
contre el témoignent, chez l'auteur, d'un goût mal formé, d'autant 
tions suivantes des Sermons des dimanches el 








plus que dans les troi 
des fêtes il n'a corrigé aucune des fantes que nous venons de signaler. 





1. À ce défaut d'éducation vu ce resto de rusticilé (prise manent vestijia ruris) se 
ratacho ls mauvaise babitudo de Skarga d'employer avec ane déplorable facilité 
les mots glupy ot, stupide, bète) et glupstno (sokise, stupidité, bétise). 
2. De même en France des Molierolâtres, il y a en Polo 
mehe à lenr idole, L'abbé Om et 1 
quelque che. 

















cmt 





las PotocLi en ont. 
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Hätons-nous de dire que les Kazania sejmowe échappent à pen près 
entièrement à ces critiques et paraissent être ce qu'il a écrit de mieux : 
les plans en sont plus réguliers et mieux dessinés et le style en est 
généralement exempt d'emphase, de recherche et de vulgarité. 
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CONCLUSION 


Notre étude est achevée et il nous reste à conclure. Skarga nous ap- 
paraît comme un prédicateur de haute valeur qui brille surtout par 
l'imagination et le pathétique. Il a de belles piges pittoresques el 
émouvantes ; mais à côté de ces pages il y ena d'autres qui sont 
ternes etsèches !, carilest inégal, ét cette inégalité s'étend à toutes 
ss œuvres, mème les meilleures. On n'en pourrait peut-être pas citer 
une seule, y compris les sermons de diète, que l'en puisse qualifier de 
chef-d'œuvre accompli et proposer comme modèle parfait. Dans toutes 
il y a des lacunes. Cela tient à ce que l'art de Skarga n'est pas assez 
avancé et son goût trop peu sûr. On dira de lui, si l'on veut, qu'il est 
un génie *, mais à la condition d'ajouter que ce génie est fruste et 
aurait eu besoin d'être poli. La vénération qu'ont pour lui les Polorais 
est méritée par sa haute dignité morale, par son désintéressement, par 
son courage en face des puissants, par sa pitié pour les pauvres et les 
opprimés. Elle est méritée aussi par son profond amour pour la patrie 
at les services qu'il lui a rendus grâce à son éloquence. Il a sûrement 
contribué à ramener à la religion catholique nombre de nobles qui 
s'étaient faits protestants, et il a fortement défendu l'Eglise ; il a sûre- 
ment contribué aussi à la réforme des mœurs et à la diminution des 
crimes, Ce n'est qu'en politique que sa voix n'a pas étéentendue, et la 
Pologne a eu à s'en repentir : il voulait fortifier l'autorité royale et 
rétablir l'ordre où s'était introduite l'anarchie, el l'anarchie a prévelu. 
11 a eu le chagrin d'entrer dans la tombe sans voir même le commen- 
cement d'une réforme politique. 

Sa réputation en Pologue estsolidement et justement établie ; mais 
Jes raisons pour lesquelles les Polonais le tiennent en si haute estime sont 
précisément celles pour lesquelles il n'est point un de ces génies qui 
conquièrent le monde : il est trop Polonais. Ce n'est pas de lui qu'on 
pourra jamais dircce qu'un de nos académiciens disait naguère de 





1. On pour iquer ce mot de La Bruyère sur Rabelais : Là, où il ost bon. 
il va jusqu'à l'exquis el à l'excellent. 

2. On l'a dit maintes fois : non seulement en Pologne où on ne cesse de le répéter. 
mais même en France (Mickienicz dans son Cours de uératire slave et M. Léger dans 
ses articles de là Nouvelle Revue sur l'éloquence de là chaire en Pologne. avril 1909) 
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Bossuet sans crainte d'être démenti : « L'influence de son génie s'étend 
au delà de son lemps el de son pays : à travers les siècles, chez tous 
les peuples, les âmes chrétiennes saluent en lui le maître incontesté 
de l'éloquence de la chaire ‘. » Skarga est presque inconnu hors de 
son pays ; beaucoup de dictionnaires biographiques ou bibliogra- 
phiques ne le nomment même pas, et c'est üne injustice : d'autres 
font à peine l'aumône de quelques lignes qui ne sont pas toujours 
exactes. En 1691 un palatin de Sieradz nommé Pieniazek a traduit en 
latiu les Sermons des dimanches et des fêtes et d'autres. Dans sa letre 
dédicatoire à Innocent XIT il disait qu'il avait fait cetle traduction 
« pour que Skarga ne parlät pas seulement en sa langue nationale daus 
son pays, mais pour qu'il fûtécouté par toute l'Europe et qu'il derint 
Loracle universel du monde chrétien (commune orbis christiani oraculm 
fieret). » C'était bien naïf et bien ambitieux. La traduction de Pieniazek 
eut beau se répandre {on La trouve dans toutes les grandes biblic- 
thèques), la réputation de Skarga à l'étranger n'y gagna rien %, Un 
Jésuite français et un Jésuite italien ont, paralt-il, traduit, chacun dans 
sa langue, les sermons de Skarga : leurs traductions sant restées en 
manuscrit, En France où nous avons un Bossuet, un Bourdaloue et ur 
Massillon, jamais une traduction des sermons de Skarga n'aurait chance 
de se répandre, et cela se conçoit: les sermons de Skarga apparaftraient 
aux Français comme trop infarmes. trop chargés de citations, et trop 
remplis de controverse. Les sermons de diète seuls présentent pour 
nous quelque intérêt, surtout au point de vue historique, et à eux seuls 
ils sufiraient à faire rendre à Skarga un peu de œute justice qui luiet 
due pour son courage civique et son mérite littéraire. 




















1. M. Mérières, dans son discours du ag octobre 1q11 à l'inauguration du mont- 
ment de Bossuet dans la eathédrale de Meaux 

2. Sur l'exemplaire de La Hibliothèque de l'Arienal on lit cette note de M. de Paul: 
€ Ces sermons ont. été écrits ori et traduits en latin par un 
palatin de Pologne, 1ls ont dela répntation dans leur pays, muis il sont de bien peu de 
considération en France 











Vu, le 4 janvier 1916 : 
Le Doyen de la Faeulté des letres de l 
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